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Einleitung. 


Claudius  Gordianus  Fulgentius,  Bischof  von  Ruspe,  lebte 
um  das  Jahr  500.  Über  den  Lebenslauf  dieses  Mannes,  der 
als  Verfasser  theologischer  Traktate  bekannt  ist,  sind  wir  durch 
eine  kurz  nach  seinem  Tode  verfaßte  Vita  unterrichtet.  Einen 
ähnlichen  Namen,  Fabius  Planciades  Fulgentius,  führt  der  Ver- 
fasser von  drei  Büchern  mitologiae  und  einer  expositio  Virgi- 
lianae  continentiae,  mit  welchem  wieder  Fabius  Claudius  Gor- 
dianus Fulgentius,  Verfasser  eines  Über  absque  Htteris  de  aetatibus 
mundi  et  hominis,  von  Reifferscheid  und  Helm  gleichgesetzt 
worden  ist.  Näheres  über  das  Leben  dieses  Schriftstellers  ist 
nicht  bekannt,  ja  selbst  in  der  Ansetzung  des  Zeitalters  hat 
man  lange  aus  Mangel  an  sicheren  Anhaltspunkten  in  den 
mythographischen  Schriften  geschwankt.  Neuerdings  aber  hat 
man  ihn  durch  Annahme  seiner  Identität  mit  dem  Bischof 
zeitHch  festgelegt,  womit  die  Lösung  dieses  Problems,  d.  h. 
des  Verhältnisses  des  Bischofs  zum  Mythographen,  erreicht  zu 
sein  scheint. 

Die  Geschichte  dieses  Problems  beginnt  mit  der  Heraus- 
gabe und  Behandlung  der  'Expositio  sermonum  antiquorum' 
durch  Laurenz  Lersch  1844.  Die  Gleichsetzung  des  Bischofs 
mit  dem  Mythographen  lehnt  Lersch  S.  3 — 6  ausdrücklich  ab 
zunächst  aus  Gründen  des  Stils:  »UnendHch  verschieden  ist 
Gedanke  und  Form  bei  diesem  und  jenem.  Einfachheit  und 
eine  fast  logische  Darstellung  zeichnet  den  Bischof  gegen  den 
Mythographen  aus.  Seine  Sprache  verrät  zwar  ihr  Zeitalter, 
bleibt  aber  durchaus  würdig  und  von  allem  plautinischen  und 
apuleianischen  Einflüsse  frei.«  Einen  Beweis  aber  für  diese 
Ansicht  sucht  man  bei  Lersch  vergebens.  Man  müßte  es  denn 
dafür  ansehen,  daß  er  von  jedem  Fulgentius  zwei  Stellen  ausschreibt, 
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die  ich  zur  Nachprüfung  hier  nebeneinander  stelle:  360 D  Do- 
mino eximio  et  in  Christi  caritate  plurimum  desiderabili  filio 
Donato  Fulgentius  servorum  dei  famulus  in  domino  salutem. 
Multis  benedico  dominum,  dilectissime  fili,  cuius  gratia  talis 
es  ut  cum  sis  aetate  iunior  non  quae  sunt  carnis  sed  quae  sunt 
Spiritus  concupiscas  et  fidei  fervore  succensus  illa  laudabiliter 
iam  incipias  meditari  quibus  non  voluptas  carnem  damnabiliter 
nutriat,  sed  agnita  veritas  animum  spiritaliter  pascat  .  .  .  mit 
111 1  Ne  de  tuorum  praeceptorum  domine  serie  nostra  quic- 
quam  curtasse  inoboedientia  putaretur,  libellum  etiam  quem  de 
abstrusis  sermonibus  impertiri  iussisti,  in  quantum  memoriae 
enteca  subrogare  potuit  absolutum  retribui  non  faleratis  ser- 
monum  studentes  spumis  quam  rerum  manifestationibus  dantes 
operam  lucidandis.  —  Ferner:  344 C  Domino  beatissimo  et 
plurimum  venerabili  ac  toto  caritatis  affectu  desiderabiU  sancto 
fratri  et  compresbytero  Eugypio  Fulgentius  servorum  Christi 
famulus  in  domino  salutem.  Utinam  sancte  frater  tanta  meo 
facultas  suffragaretur  eloquio  .  .  .  mit  3^0  quia  soles  domine 
meas  cachinnantes  sepius  nenias  lepore  satyrico  litas  libentius 
adfectari  dum  ludicro  Thalia  ventilans  epigrammate  comedica 
solita  est  vernulitate  mulcere  .  .  . 

Der  Grundirrtum  von  Lersch  liegt  in  der  Annahme,  daß 
die  angeführten  Stellen  für  beide  Schriftsteller  charakteristisch 
seien.  Aber  wie  man  einerseits  beim  Mythographen  der  aus  der 
Einleitung  zu  den  Mythologien  entnommenen  Stelle  (3^^)  außer- 
halb der  Einleitung  recht  wenig  zur  Seite  stellen  kann,  so 
entfaltet  anderseits  der  Bischof  manchmal  einen  viel  größeren 
Schwulst,  als  er  hier  zusammengetragen  ist  (vgl.  §  182).  Wenn 
Lersch  im  besonderen  meint,  selbst  die  Einleitung  des  Buches 
an  König  Thrasamund  reiche  an  das  Stilbarock  des  Mytho- 
graphen bei  weitem  nicht  heran,  so  möge  demgegenüber 
der  Leser  aus  den  folgenden  Sätzen  des  Bischofs  sich  selbst 
ein  Urteil  bilden:  223  D  Triumphalibus  tuis  sensibus, 
piissime  rex,  numquam  crediderim  oblivione  subtractum, 
quod  nuper  mihi  quoddam  volumen  baiulo  Feiice,  praeceperis 
destinari  iubens  me  ilico  respondere.  Cuius  quia  tanta  fuit 
prolixitas  ut  egeret  aliquanto  diutius  recenseri  et  diurni  finis 
aderat  nocte  propinquante  curriculi,  vix  eiusdem  voluminis 
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principia  citatae  delibans  lectionis  excursu  poposceram 
ut  ad  cuncta  plenae  recensionis  ordine  perlegenda  noctis 
unius  nobis  spatium  fuisset  indultum;  quod  vestrae  mansuetu- 
dinis  voluntas  omnino  statuit  abnegandum  ita  ut  nee  saltem 
ad  residua  perlegenda  scripturae  nobis  praecepisses  attribui.  Ego 
vero  cum  spatio  quorundam  dierum  Ordinationen!  tui  cul- 
minis  praestolarer  ac  deinceps  interrogationis  illius  tenore 
subtracto  sola  fuisset  a  nobis  flagitata  responsio  pauca  quibus 
domino  adiuvante  nostri  parvitassufficit  ingenii^de  eadem 
interrogatione  quam  ex  principio  tenuiter  cognovi  vestrae  re- 
censendam  mansuetudini  destinavi,  ne  forsitan  aut  fastidio 
putarer  tumidus  aut  taciturnitatis  culpa  iudicarer  ob- 
strictus  quem  vestra  celsitudo  suspicaretur  aut  superbia  respon- 
sionem  non  reddere  aut  verae  fidei  diffidentia  tacuisse  .  .  . 
Cuius  dicti  normam  tali  Lucas  sententia  cognoscitur  posuisse 
ubi  huius  confusionis  sie  exitiale  firmat  tacituro  silentium  ut 
erubescentem  perditioni  non  sileat  mancipandum  .  .  .  Nee 
immerito  talis  servus  et  abicitur  et  punitur  quoniam  uno  eodem- 
que  silentio  firmat  errorem  qui  terrore  seu  torpore  possessus 
silendo  non  astruit  veritatem.  Dominicam  quoque  gloriam 
qui  non  firmarit  evacuat  et  divinam  contumeliam  qui  non 
refutarit  accumulat. 

Einen  anderen  Grund  gegen  die  Identifizierung  findet 
Lersch  (S.  3)  in  folgendem:  «Der  Ton  in  allen  seinen  (des 
Mythographen)  Schriften  zeigt  zwar  den  Christen,  sogar  den 
eifrigen  Christen,  aber  doch  einen  außerhalb  des  Priesterstandes 
stehenden,  der  mit  ungemeiner  Ehrfurcht  den  Presbyter  Catus 
und  den  Grammatiker  Chalcidius  anredet  und  beide  mit  dem 
Beinamen   dominus  beehrt. ^     Man  vergleiche    die  Verehrung, 


1  Vgl.  beim  Mythographen  öSj  o  tneae  simplicitatis  negotium. 

-  Ähnlich  sind  die  konventionellen  Ergebenheits-  und  Demütigkeits- 
floskeln,  die  sich  in  allen  Briefen  des  Bischofs  finden  —  so  nennt  er  sich 
oft  servorum  Christi  famulus  — ,  besonders  aber  der  Brief,  den  der  Sena- 
torensohn und  Bischof  an  den  römischen  Senator  Theodorus  richtet: 
348  C  Ut  ignotus  corpore  au  de  am  epistulari  tibi  meam  notitiam  inferre 
sermone,  quaeso  ne  impudentiae  deputes  neve  importunitati  opus 
caritatis  assignes  .  .  .  Rettulerunt  quippe  quod  Christi  compulsus  affectu 
nostri  nominis  in  colloquio  benigne  feceris  mentionem  dicens  te  nostra 
epistula  delectari. 
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mit  der  er  von  den  Bischöfen,  Priestern  und  Mönchen  spricht: 
'869  Prima  igitur  (vita)  contemplativa  est  quae  ad  sapientiam 
et  ad  veritatis  inquisitionem  pertinet  quam  apud  nos  episcopi 
sacerdotes  ac  monachi,  apud  illos  philosophi  gesserunt,  quibus 
nulla  lücri  cupiditas,  nuUa  furoris  insania,  nullum  livoris  toxicum, 
nullus  vapor  Ubidinis,  sed  tantum  indagandae  veritatis  contem- 
plandaeque  iustitiae  cura  macerat,  fama  ornat,  pascit  spes^', 
und  man  wird  eingestehen,  daß  der  demütige  ^  Planciades  außer- 
halb dieses  Kreises  stehen  muß.«  —  Indessen  gerade  diese  Stelle 
liefert  uns,  wenn  wir  nur  die  Vita  des  Bischofs  genau  ver- 
gleichen, ein  Argument  für  die  GleJchsetzung  beider  Schrift- 
steller. Allerdings  läßt  die  bewundernde  ^  Schilderung  des 
Mönchsstandes  darauf  schließen,  daß  der  Verfasser  der  Mytho- 
logien ein  Laie  ist.  Wenn  aber  der  Bischof  mit  dem  Mytho- 
graphen  identisch  sein  soll,  so  braucht  man  darum  noch  nicht 
anzunehmen,  daß  der  Bischof  neben  seinen  theologischen 
Abhandlungen  die  mythographischen  Schriften  geschrieben  und 
damit  ein  literarisches  Doppelleben  geführt  habe,  wie  wir  es 
nur  nach  zwingenden  Gründen  vermuten  dürften.  Ganz  natür- 
lich dagegen  ergibt  sich  die  Annahme,  daß  die  mythographischen 
Schriften  des  Laien  vor  die  kirchhchen  des  Bischofs  fallen. 
Bei  dieser  Annahme  nun  müßte,  da  in  den  Werken  des  Bischofs 
jegHche  Beziehung  auf  jene  frühere  Schriftstellerperiode  fehlt, 
eine  Zeit  in  seinem  Leben  nachweisbar  sein,  in  der  er  alle 
Brücken  zu  seinem  Vorleben  abgebrochen  und  ein  neues  Leben 
angefangen  hat.  Hier  kommt  uns  die  Vita  zu  Hilfe,  die  uns 
in  der  Tat  darüber  völlige  Aufklärung  bringt:  120 B  In  summa 
abstinentia  viventes  videbat  .  .  .  (monachos)  se  invicem  dili- 
gere.  Considerabat  etiam  multos  adolescentes  perpetuae  con- 
tinentiae  deditos  ab  omni  posse  abstinere  concubitu  .  .  . 
Abiciamus  (sagt  der  junge  Fulgentius)  pristinos  mores,  et 
mutemus  labores.  Nitebamur  prius  inter  amicos  nobiles  appa- 
rere  nobiliores,  nitamur  modo  inter  servos  dei  pauperes  effici 

1  Vgl.  die  ganz  ähnlichen  Betrachtungen  des  vor  der  Bekehrung 
stehenden  Bischofs  über  die  Glückseligkeit  der  Mönche:  120 B  vivunt 
inter  sese  pacifici  sobrii  mites  humiles  atque  concordes.  Nulla  illis  cura 
libidinis. 

2  'demütig'  gibt  den  Charakter  der  Stelle  schlecht  wieder. 


Einleitung.  IX 

pauperiores.  122  B  sonuit  ilico  per  affines  et  notos  Fulgentium 
monachum  factum  .  .  .  Quosdam  faciebat  vita  eius  transacta 
in  deliciis  desperare.  —  Wenn  aber,  ganz  im  Gegensatz  zum 
Mythographen,  beim  Bischof  keine  Beziehungen  zur  weltlichen 
Literatur  sich  finden,  so  ist  das  bei  dem  streng  theologischen 
Charakter  seiner  Schriften  ganz  erklärlich.  Beschäftigt  wenigstens 
hat  sich  der  Bischof  nach  dem  Zeugnis  der  Vita  jedenfalls  auch 
mit  der  weltlichen  Literatur.^ 


Zink,  'der  Mytholog  Fulgentius'  1859  (1867),  ist  in  der 
Behandlung  unseres  Problems  noch  durchaus  von  Lersch  ab- 
hängig. Die  von  diesem  übernommenen  Gründe,  die  wir  als 
nicht  stichhaltig  erwiesen  haben,  übergehen  wir.  Neu  ist  bei 
Zink  S.  4  die  Behauptung,  daß  sich  der  Bischof  über  schlüpfrige 
Dinge  nirgend  ausgelassen  habe,  wogegen  der  Mythograph  sich 
über  derartige  Dinge  mit  behaglicher  Breite  ergehe.  Allerdings 
hatte  der  Bischof  bei  seinen  Abhandlungen  über  die  Gottheit 
Christi,  die  Erlösung  des  Menschengeschlechtes  usw.  keine 
Veranlassung,  nach  Art  des  Mythographen  die  Liebeshändel 
luppiters  und  dergl.  zu  behandeln.  Daß  er  aber  bei  Erwähnung 
obszöner  Dinge  durchaus  kein  Blatt  vor  den  Mund  nimmt, 
beweisen  unsere  Zusammenstellungen  zu  vulva  (S.  192).  Im 
übrigen  verweisen  wir  auf  die  eben  beigebrachten  Stellen  der 
Vita,  die  uns  darüber  Aufschluß  geben,  daß  der  Bischof  vor 
seiner  Bekehrung  durchaus  kein  Abstinenzler  in  sexueller  Be- 
ziehung gewesen  ist. 

Auf  eine  neue  Basis  wurde  das  ganze  Problem  gestellt 
mit  der  Neuherausgabe  des  liber  de  aetatibus  mundi  et  hominis 
durch  Reifferscheid^,  der  diese  Schrift  aus  sprachlichen 
Gründen,  wenn  auch  ohne  eingehenderen  Beweis,  dem  Mytho- 
graphen zuschrieb.  Der  Name  des  Verfassers  dieser  Schrift, 
Fabius  Claudius  Gordianus  Fulgentius,  zeigte  indessen  auch 
eine  auffällige  Ähnlichkeit  mit  dem  Namen  des  Bischofs.    Der 


1  119  C  Litterarum  proinde  Graecarum  percepta  scientia  Latinis  litteris 

1  domo  edoctus  artis  etiam  grammaticae  traditur  auditorio. 

2  Rheinisches  Museum  XXIII,  1868,  S.  133  fF. 
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Streit  um  die  Heimat  des  Mythographen  aber  war  dadurch  ent- 
schieden^, daß  sich  der  Autor  selbst  als  Afrikaner  bezeichnet. 
Den  sprachhchen  Beweis  dafür,  daß  in  der  Tat  der  Ver- 
fasser von  de  aetatibus  mundi  et  hominis  und  der  Mythograph 
einander  gleichzusetzen  seien,  hat  hiernach  in  erschöpfender 
Weise  R.  Helm^  erbracht,  der  in  einer  w^eiteren  Untersuchung^ 
auch  schon  die  mythographischen  Schriften  als  Jugendwerke 
des  Bischofs  bezeichnete.  Stilistische  Gründe  freiHch  hat  er 
für  letztere  Behauptung  nur  S.  133  angeführt,  indem  er  mit 
einigen  Sätzen  aus  der  Schrift  an  Thrasamund^  nachzuweisen 
sucht,  daß  die  Differenz  im  Sprachgebrauch  der  beiden  Autoren 
früher  allgemein  überschätzt  worden  sei.  Die  zeithche  Fixierung 
wird,  unabhängig  von  der  Identifizierung,  dadurch  erreicht,  daß 
S.  116 — 8  die  Benutzung  des  Orosius  und  Dracontius  nach- 
gewiesen wird.  Im  übrigen  hat  Helm  vor  allem  die  sehr 
allgemein  gehaltenen  biographischen  Angaben  in  der  Einleitung 
der  Mythologien  mit  den  Schilderungen  der  Vita  in  Einklang 
zu  bringen  gesucht. 

Die  entscheidende  Frage  indessen,  nämlich  ob  die  Sprache 
beider  Autoren  eine  Gleichsetzung  zulasse,  hat  erst  F.  Skutsch^ 
in  Angriff  genommen.  Er  w^eist  das  von  Sachkenntnis  nicht 
getrübte  Urteil  von  Lersch,  Zink  usw.  über  den  Stil  des 
Bischofs  ab  und  bringt  ausgewähltes  lexikalisches  Material  bei, 
das  für  die  Identifikation  zu  sprechen  geeignet  ist,  so  das 
beiden  gemeinsame  aliquatenus,  barathrum,  creduhtas,  cremen- 
tum,  ergastulum,  fetulentia,  lippido-hppitudo,  maestificare,  Se- 
nium, nullatenus.  Ferner  weist  er  nachdrücklich  auf  das  bei 
beiden  deutHch  hervortretende  Streben  nach  Rhythmisierung 
hin,  dem  Klarheit  und  Einfachheit  als  untergeordnet  zum 
Opfer  fallen. 

In  Anregung  von  Skutsch  nun,  dem  auch  an  dieser  Stelle 


1  Besonders  heftig  war  Lersch  S.  4  gegen  die  Versetzung  des  Mytho- 
graphen nach  Afrika  aufgetreten,  natürlich  um  ihn  von  dem  Bischof  von 
Ruspe  auch  örtHch  zu  scheiden. 

2  Philologus  LVI,   1897,  S.  253  if. 

3  Rheinisches  Museum  UV,  1899,  S.  111  ff. 

4  Vgl,  oben  S.  VI  gegt^n  Lersch. 
6  Pauly-Wissowa  VII  Sp.  222  ff. 
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mein  herzlicher  Dank  ausgesprochen  sei,  habe  ich  den  Stil 
beider  Fulgentier  einer  genauen  Untersuchung  unterzogen  und 
biete  hier  dem  Leser  das  Material,  das  mich  von  der  Identität 
der  Fulgentier  überzeugt  hat.  In  erster  Linie  erstrecken  sich 
diese  Beobachtungen  auf  die  Syntax  der  Fulgentier,  die  in  den 
neun  Kapiteln  des  ersten  Teiles  den  breitesten  Raum  dieser 
Arbeit  einnehmen.  Zwei  weitere  Kapitel  im  zweiten  Teile 
handeln  über  den  Stil,  ein  letzter,  kürzerer  Teil  über  den  Wort- 
schatz dieser  Autoren.  Die  Beweiskraft  des  beigebrachten 
Materials  wird  durch  Parallelen  aus  der  spätlateinischen  Literatur, 
von  Gellius  angefangen,  unterstützt,  die  in  den  Anmerkungen 
zusammengetragen  sind  und  trotz  ihrer  Lückenhaftigkeit  auch 
für  die  Syntax  des  Spätlateins  überhaupt  einen  Wert  haben 
dürften. 

Nicht  ohne  Bedeutung  für  unsere  Frage  sind  die  vielfachen 
und  auffälligen  Beziehungen,  die  sich  zwischen  dem  liber 
de  aetatibus  mundi  et  hominis  und  den  unter  dem  Namen 
des  Bischofs  überlieferten,  bisher  grundlos  verworfenen 
Predigten  linden.  Ich  notiere  hier  zunächst  eine  Reihe  wört- 
licher Übereinstimmungen,  nach  welchen  man  wohl  keinen 
allzugroßen  Zeitraum  zwischen  den  liber  de  aetatibus  und  die 
Predigten,  d.  i.  die  Bekehrung  legen  dürfte: 

De  laudibus  Mariae 
ex  partu  Salvatoris 

899  A    adventus    sui    hodie  ITO^q  cuius  (Christi) adventu 

luce  perfudit  radiante  lustrati 

899 A    Qui    enim    disrupta  170., ^     Indicit    nuptias     in 

corporum  membra  in  aliis  pot-      quibus  nee  divinitas  patris  pol- 
erat     redintegrare     tangendo      luitur  nee  genetricis  integritas 
quanto  magis  in  sua  matre  quod      violatur.  170 2  3  intacto  pudoris 
invenit   integrum    potuit    non      sigillo  prosiiit  partus. 
violare  nascendo.    Crevit  enim 
eius   partu   integritas    corporis 
potius  quam  decrevit  et  virgi- 
nitas  ampliata  est  potius  quam 
fugata. 
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899  A  O  coniunctio  sine 
sordibus  facta  ubi  maritus 
sermo  est  et  uxor  auricula. 
899  B  lumen  enim  quod  intra 
se  habebat  pondus  habere 
non  poterat 

De  Paulo 

929  B  Caecatur  ergo  ut  vi- 
deret  viam  veram;  930 A  Expelle 
persecutorem  et  mitte  praedi- 
catorem  in  quo  non  timeant 
agni,  sed  gaudeant  oves  Chri- 
sti. Tange  lupum  qui  ra- 
piebat  Christum  ut  pascat 
modo  oves  cum  Petro. 
930  B  praedicatorem  Christi 
quem  oderatnunc  lupum  ludae- 
orum  ovem  Christianorum 

929  D  Redeat  ergo  cum 
superfluis  epistulis  Saulus  ut 
scribat  necessarias  epistulas 
Paulus. 


I7O22  fit  aure  casta  con- 
ceptus,  fit  plenitudo  uteri 
et  nullus  est  pondus 


17321   percutitur  beatissima 
cecitate  visurus 


174^   Fit  Ovis  magis  ovi- 
cula  lupus  rapax^ 


1742  quos  acceptis  epistulis 
cruciaturus  exquirit,  illos  ex- 
hortatoriis  postmodum  epistulis 
docuit. 


Andere  ÄhnHchkeiten  zeigen  sich  in  den  überleitenden 
Bemerkungen: 

651 C  de  illis  .  .  .  ordo  suscepti  operis  exigit  disputari  = 
I8810  Ordo  adsumpti  exigit  operis  quo  (=  ut). 

326  B  Si  quid  itaque  in  hoc  opere  dixero  quod  placeat  et 
sufficiat  vel  si  non  sufficiat  saltem  placeat  sancto  desiderio  tuo 
non  est  meae  indigentiae  sed  divinae  sufficientiae.  Si  quid 
vero  forsitan  ita  dixero  ut  nee  sufficere  tuo  sancto  possit  desi- 
derio nee  placere,  non  est  sufficientiae  divinae  sed  indigentiae 
meae.  Proinde  . . .  Caritas  utrobique  operis  sui  partes  exhibeat  ut 
et  sufficientiam  dei  humiliter  agnoscat  et  indigentiae  servili 
patienter  ignoscat  =  35i3    illo  videlicet  pacto   quod  si  ab  his 


1  Vgl.  dazu  die  sogenannte  echte  Predigt  732  A  Cadens  lumen  cor- 
poris impius  perdidit,  surgens  autem  lumen  cordis  iustificatus  accepit« 
Coniunctus  est  itaque  Stephano,  factus  est  ovis  ex  lupo. 
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lector  melius  sapit  deum  proferat  qui  potiora  concessit,  sin 
vero  ab  bis  minus  aliquid  desipit,  ipsum  proferat  qui  ista  con- 
tribuit;  ergo  et  haec  non  nostra  sunt  sed  eins  donum,  et  quae 
ampliora  eveniunt,  non  hominis  sed  divinum  est  largimentum. 

Man  vergleiche  ferner  die  Ausdrücke: 

1583  malorum  finem  secundae  mortis  punitione  damnare 
=  563  C  secundae  mortis  aeterna  punitione  damnari. 

apostolatus  officium  175^25  347 A. 

obturatis  auribus  48i3;  501 C. 

pulsat(ur)  auditus  527 D;  nO^g- 

139 1^  Fit  in  una  eademque  membrorum  unitate  divisio 
=  190  C  nuUa  est  divisio  illius  unitatis. 

effusio  sanguinis  141^;  8o2A. 

ferculum  122  7;  721 A. 

incommutabile  bonum  146  21;  641 D. 

divinitus  inspiratus  46 ^gi  478 C;  291 D. 

insuperabilis  virtus  165  3;  655  C. 

evidenti  manifestatione  831;  94^^;  181 B. 

noviter  61 1;  214 A. 

sibi  repromittere  =  sperare  105^1;  690 B. 

temporum  series  4834;  684 C. 

Vulva  144^6;  ^^;  I5O33;  I5I29;  402B;  456A;  468B 
(zweimal). 

143 1  quia  promeruit  meruit  =  740  C  Merito  audire  meruit. 

62g  necis  interitus;  312  A  und  545 B  mortis  exitium  (resp. 
interitum);  741 A  mortis  occasus. 

Von  selteneren  grammatischen  Erscheinungen  sind  die 
folgenden  zu  nennen,  wofür  man  die  Beispiele  unten  in  den 
betreffenden  §§  einsehen  möge:  in  id  quod  =  quod  attinet  ad 
(§  77);  contemptor  adjektivisch  (§  88);  Komparativ  mit  amplius 
umschrieben  (§  93);  Superlativ  mit  tam  (§  99);  suus  mit  be- 
sonderer Pointe  (§  109);  quantum  =  sed  (§  126);  ex  quo  = 
quia  (§  128);  nihilominus  =  scilicet  (§  130);  iustum  est  ut; 
oportet  ut  (§  133,  1);  potent  =  potest  (§  153);  contingere 
mit  Inf.  (§  160);  als  Metapher  figulus  =  creator  (§  165);  re- 
laxare  (§  166).  Überdies  mag  hier  auf  die  vielen  gemeinsamen 
Bilder  und  Pleonasmen  verwiesen  sein. 
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Die  Ähnlichkeiten  betreffen  endlich  auch  die  Lebens- 
schick vsale  der  Verfasser,  wie  sie  uns  in  den  einleitenden 
Schilderungen  der  Mythologien  und  in  der  Vita  des  Bischofs 
über  seine  Bekehrungsperiode  entgegentreten.  So  haben  beide 
sich  aus  der  Stadt  aufs  Land^  zurückgezogen:  4^  Me  Interim.. . 
dum  quasi  urbanis  extorrem  negotiis  ruralis  otii  torpor  adstrin- 
geret  =  121 A  Segregatus  frequenter  a  turbis  in  possessione 
propria  .  .  .  sedebat  et  ibi  orabat,  legebat,  ieiunabat  epularum- 
que  immoderatam  copiam  minuebat.  Die  Veranlassung  dazu 
waren  bei  beiden  angeblich  Schwierigkeiten  im  Amt:  4 9  evitans 
erumnosa  calamitatum  naufragia  quibus  puplicae  vexantur  in- 
cessabiliter  actiones  arbitrabam  agrestem  secure  adipisci  quietem, 
ut  procellis  curarum  celantibus,  quo  in  turborem  urbana  tem- 
pestas  exciderat  .  .  .  placidam  serenitatem  viliatica  semotione 
tranquillior  agitassem  =  121 A  Segregatus  frequenter  a  turbis 
in  possessione  propria  nescientibus  parentibus  et  clientibus  quasi 
propter  actionis  laborem  tristis  sedebat.  .  .  .  Stupebant 
omnes  qui  noverant  eum,  delicati  viri  mirabilem  parcimoniam 
causamque  mutationis  huius  interpretabantur  ex  angustia  natam 
pusillanimitatis.  Vgl.  auch  vorher  120A  Accepta  tamen  hac 
(procuratoris)  potentia  dum  clementer  utitur  et  neminem  laedere 
pro  ingenita  sibi  pietate  desiderat  atque  in  exigendis  pensio- 
nibus  crudelitatem  iubetur  exercere,  coepit  saecularium  nego- 
tiorum gravis  apparere  sarcina  et  displicere  felicitas  vana. 

Beide  scheinen  aber  auch  persönlichen  Streitigkeiten  aus 
dem  Wege  gegangen  zu  sein:  4^^  sopitisque  in  favilla  silentii 
raucisonis  iurgiorum  classicis  quibus  me  .  .  .  quassaverant  im- 
petus,  defecatam  silentio  vitam  agere  creditabam.  Damit  ver- 
gleiche man  die  Betrachtungen  des  auf  dem  Wege  zum  Kloster- 
leben befindUchen  Bischofs  über  das  Glück  der  Mönche:  120 B 
videbat  (monachos)  neminem  calumniatorem  timere;  dazu  vorher 
coepit  saecularium  negotiorum  gravis  apparere  sarcina  und  121A 
quasi  propter  actionis  laborem  tristis  sedebat. 

Beide  beschweren  sich  über  großen  Steuerdruck:  5^  Nam 


1  Die  in  den  Mythologien  erwähnten  Maurenkämpfe  brauchen  nicht 
allzu  ernst  genommen  zu  werden.  Gewiß  waren  Angriffe  in  jener  Gegend 
an  der  Tagesordnung.  Daß  sie  aber  als  so  gefährlich  dargestellt  wurden, 
sollte  vielleicht  bloß  die  lange  Abwesenheit  von  der  Stadt  begründen. 
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tributaria  in  dies  conventio  compulsantium  pedibus  limen  pro- 
prium triverat  nova  indictionum  ac  momentanea  proferens 
genera  quo  si  Mida  rex  ex  homine  verterer  .  .  .  credo  etiam 
Pactoli  ipsius  fluenta  condictis  frequentibus  desiccassem  =  120  B 
Non  fatigantur  (monachi)  publicis  excursibus  non  damna  rei 
familiaris  coguntur  aut  flere  miserabiliter  aut  timere  deformiter. 
Dazu  wiederum  121 B  Stupebant  omnes  qui  noverant  eum 
delicati  viri  mirabilem  parcimoniam  causamque  mutationis  liuius 
interpretabantur  ex  angustia  natam  pusillanimitatis. 

Bei  beiden  endlich  hatte  die  Bekehrung  in  ähnUcher  Weise 
sich  vorbereitet.  Der  Bischof  stellt  Betrachtungen  über  die 
Vorzüge  des  Klosterlebens  an:  120 C  vivunt  inter  sese  pacilici, 
sobrii,  mites,  humiles,  atque  concordes.  NuUa  illis  cura  libi- 
dinis.  Ähnlich  die  bekannte  Stelle  aus  den  Mythologien:  36 9 
Prima  igitur  (vita)  contemplativa  est  quae  ad  sapientiam  et  ad 
veritatis  inquisitionem  pertinet,  quam  apud  nos  episcopi,  sacer- 
dotes  ac  monachi,  apud  illos  philosophi  gesserunt;  quibus  nulla 
lucri  cupiditas,  nulla  furoris  insania,  nullum  livoris  toxicum^ 
nullus  vapor  libidinis,  sed  tantum  indagandae  veritatis  contem- 
plandaeque  iustitiae  cura  macerat,  fama  ornat,  pascit  spes. 

Die  Echtheit  der  Predigten  und  die  Identität  ihres 
Verfassers  mit  dem  des  über  de  aetatibus  dürfte  hierdurch 
erwiesen  sein.  Die  zeitliche  Abfolge  der  behandelten 
Schriften  aber  würde  etwa  folgendermaßen  sich  darstellen:  Die 
Mythologien,  die  natürlich  nicht  als  Früchte  langen  Studiums, 
sondern  als  flüchtige  Improvisationen  zu  betrachten  sind,  dürften 
etwa  in  die  Zeit  zu  setzen  sein,  in  der  unser  Fulgentius  sich  für 
seine  Bekehrung  zurückgezogen  hatte.  Wie  aber  die  absolute 
Stileinheit  beweist,  dürften  die  gesamten  mythographischen 
Schriften  einschUeßlich  des  Über  de  aetatibus  mundi  et  hominis 
rasch  hintereinander  gefolgt  sein. 

Anderseits  scheinen  die  oben  angeführten  Berührungen 
zwischen  dem  liber  de  aetatibus  mundi  et  hominis  und  den 
Predigten  zu  beweisen,  daß  zwischen  diesen  beiden  Arten  der 
Schriftstellerei  kein  allzu  großer  Zwischenraum  angenommen 
werden  darf. 

Einen  letzten  Beweis  für  die  Identifikation  und  zugleich 
ein  neues  Indicium  für  die  Chronologie  bietet  uns  die  Tatsache, 
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daß  bei  beiden  Fulgentiern  der  gleiche  ungenannte  Autor 
benutzt  worden  ist,  nämlich  Cassian.  Darüber  sagt  uns 
die  Vita  folgendes:  128C  donec  subito  beatus  Fulgentius  (be- 
reits im  Kloster!)  Aegyptiorum  monachorum  vitas  admirabiles 
legens,  institutionum  simul  atque  collationum  spiritali  meditatione 
succensus:  womit  die  Institutiones  und  Collationes  Cassians 
gemeint  sind,  wie  die  vielfachen  wörtlichen  Übereinstimmungen 
beweisen.  Wir  geben  hierfür  nur  eine  bescheidene  Auswahl, 
da  wir  diese  Frage  nur  berühren  wollen^: 

Col.  17,  5,  2  dominus  noster         729  C    rex  noster  ...   de 

ex  aula  uteri  virginalis  effulsit  aula  uteri  virginalis   egrediens 
Col.  4,  8  intellectus  linea  586  B  intelligentiae  lineas 

Col.    14,    13,  3    non   .  .  .  731 C  non  aspernanter   ac- 

aspernanter  fastidioseque  acci-  cipiat  monita  caritatis. 
pias. 

Auch  in  dem  liber  de  aetatibus  mundi  et  hominis  läßt 
sich  die  Benutzung  Cassians  nachweisen. 

Col.  13,  14,  1  Quod  etiam  142^3  lob  ille  praecelsi  at- 

in    lob    probatissimo    atleta     leta  certaminis  et  sataelicae 
suo  cum   eum   diabolus   expe-      superator  virtutis 
tisset  ad  singulare   certamen 
divinam     legimus     providisse 
iustitiam. 

Inst.  5,  39,  3  gratanter  su-  142^  gratanter  suscepit 

scipiente 

elementum  =  littera: 

Col.  10,  8,  3  nisi  prius  ele-  130 5  decuit  .  .  .  elemento- 

mentorum  characteres  diligen-  rum  ut  pervides  ordini  non 
ter  agnoverit  servire. 

Da  nun  die  Vita  ausdrücklich  bemerkt,  daß  Fulgentius  die 
Schriften  Cassians  erst  im  Kloster  gelesen  hat,  so  müßte  auch 
der  liber  de  aetatibus  schon  in  diese  Zeit  fallen.  In  der  Tat 
ist  diese  Schrift  ein  vorzügliches  BindegUed  zwischen  der  ersten 


1  Aus  den  Büchern  gegen  Nestorius,  die  in  der  Vita  nicht  genannt 
sind,  vgl.  z.  B. :  5,  3,  3  ut  facturae  suae  factor  .  .  .  comparetur  =  198  A 
ut  praeponenda  sit  factura  factori. 
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und  zweiten  Schriftstellerperiode.  Ihrer  Form  nach  der  ersten 
näherstehend,  gehört  sie  nach  ihrem  Inhalte  —  Weltgeschichte 
vom  kirchlichen  Standpunkte  nach  Art  des  Orosius  und  Augu- 
stinus —  deutlich  zur  zweiten  Periode,  wie  auch  die  Anklänge 
an  die  Predigten  beweisen. 

Aber  zwischen  den  Schriften  dieser  beiden  Perioden  ist 
eine  gewisse  Stilverschiedenheit  nicht  zu  verkennen,  die 
man  bisher  freilich  arg  übertrieben  hat.  Zur  Erklärung  dieser 
Verschiedenheit  weist  uns  wneder  die  Vita  den  Weg.  In  über- 
schäumender Begeisterung  machte  Fulgentius  (128  C)  sich  auf  den 
Weg  nach  Ägypten,  um  in  der  Thebais,  nach  den  strengen  Regeln 
der  in  der  Wüste  lebenden  Mönche,  sein  Leben  zu  verbringen. 
In  Syrakus  erfuhr  er  die  große  Enttäuschung  seines  Lebens: 
der  Bischof  Eulalius  riet  ihm  ab,  sich  den  Mönchen  anzugliedern, 
die  der  Kirche  wiegen  der  Verwerfung  des  Altarssakramentes 
nicht  angehörten.  Fulgentius  gehorcht  und  bleibt  monatelang 
in  Syrakus.  Von  dort  führt  ihn  eine  lange  beschwerhche 
Reise  (130C)  zu  Rufinianus.  Von  diesem  erhält  er  die- 
selbe Auskunft  über  die  Mönche.  Er  entsagt  nun  endgültig 
seiner  Absicht,  geht  bei  Gelegenheit  nach  Rom,  wo  er  um 
500  Theoderichs  Einzug  ansieht.  Nach  langer  Abwesenheit 
kehrt  er  dann  nach  Afrika  zurück  Vix  credentibus  prae  nimio 
gaudio  monachis  suis  b.  Fulgentium  rediisse'.  —  Diese  Erleb- 
nisse genügen  wohl,  um  den  anderen  Charakter  seiner  zweiten 
Schriftstellerperiode  zu  erklären.  Die  Beziehung  auf  die  welt- 
liche Literatur,  die  schon  im  Über  de  aetatibus  kaum  noch 
merkhch  ist,  tritt  ganz  zurück.  Der  Schreiber  verzichtet  zum 
guten  Teil  auf  den  tumor  Africus.  Und  klingt  nicht  wie  ein 
Selbstbekenntnis  jene  Stelle  aus  seiner  Schrift  an  Donat  »361 A 
ipsius  enim  (dei)  factum  inspiratione  non  dubito,  ut  cum  studiis 
insistere  soleas  saecularium  litterarum,  nunc  divinis  eloquiis 
impendas  affectum:  illud  utique  volens  magis  apprehendere  non 
unde  tumida  eloquentia  discitur  sed  unde  vitae  perennitas 
comparatur«  ?  Auf  eine  anders  geartete  frühere  Schriftsteller- 
periode scheint  auch  die  Vita  anläßlich  der  Bekehrung  hinzu- 
deuten: 122  B  quosdam  faciebat  vita  eins  transacta  in  deliciis 
desperare,  quosdam  singularis  ingenii  notissima  scientia 
magnum  aliquid  suadebat  de  profectu  eins  velociter  sperare. 

Friebel,  Fulgentius.  11 
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Diese  Züge  aus  dem  Leben  und  der  Schriftstellerei  des 
Fulgentius,  die  wir  hier  —  wenn  auch  zum  Teil  nur  hypo- 
thetisch —  gezeichnet  haben,  mögen  wohl  das  Bild  jenes 
Mannes  und  seinen  Charakter  menschUch  uns  näherbringen, 
mag  er  auch  auf  einen  Ehrenplatz  in  der  Literaturgeschichte 
für  immer  verzichten  müssen. 


1.  Verzeichnis  der  in  den  Anmerkungen  behandelten 

antiken  Schriftsteller  nebst  den  hierfür  benutzten 

grammatischen  Erläuterungsschriften/ 


Alcimus  Avitus  (=  Ale.  Avit.)  ed.   Rudolf  Peiper,  Mon.   Germ.  Auct. 

ant.  VI  2,  Berlin  1883. 
Ambrosiaster  (=  Ambrosiast.):    A.  Engelbrecht,   Studien  über  den  Lucas- 
kommentar des  A.,  Wiener  Sitzungsber.  1903  Bd.  146  S.  17  ff. 
Ampelius  (==  Ampel.):  J.  Sorn,  Einige  Bemerkungen  zum  liber  memorialis 

des  A.,  Progr.,  Laibach  1901. 
Apuleius  (=Apul.):    1.   ed.  Helm  (=  H.):   Apologia  1905,    Florida  1910, 
Metamorphoses  1907,    2.  ed.  Thomas  (=Thom,):   De  philosophia 
libri,  Leipzig  1908.  —  Die  Zitate  ohne  Angabe  der  Schrift  sind  aus 
den  Metamorphosen. 

H.  Koziol,  Der  Stil  des  L.  Apuleius,  Wien  1872. 

H.   Kretschmann,    De    latinitate    L.  Apulei   Madaurensis,    Diss., 

Königsberg  1865. 
M.  Leky,  De  syntaxi  Apuleiana,  Diss.,  Münster  1908. 
Arnobius  (=  Arnob.):  Th.  Lorenz,  De  clausulis  Arnobianis,  Diss.,  Breslau 

1910. 
Ps.  Asconius  (=  Ps.  Asc):  Th.  Stangl,  Pseudoasconiana,  Paderborn  1909 
(Studien  zur  Geschichte  und  Kultur  des  Altertums,  Bd.  II  H.  4/5). 
Augustinus  (=  August.):   Ad.  Regnier,  De  la  Latinitd  des  sermons  de  St. 

Augustin,  Paris  1886. 
Caecilius  (=  Caec.  resp.  Caecil.):  ed.  S.  Brandt  et  G.  Laubmann,  Corp. 

Vindob.  XXVII  1897. 
Commodianus  (=  Commod. ;  C.  A.  =  Carmen  apologeticum):  H.  Scheifler, 
Quaestiones  Commodianeae,  Diss.,  Breslau  1908. 

H.  Schneider,  Die  Casus,  Tempora  und  Modi  bei  Commod.,  Diss., 
Erlangen  1899. 


1  Bei  den  Autoren,  die  gesperrt  gedruckt  sind,  hat  der  Verfasser  die 
Indices  selbst  exzerpiert.  Ausgaben  sind  hier  nur  vermerkt,  wenn  sie  neben 
den  Erläuterungsschriften  benutzt  worden  sind  (Corp.  Vindob.  =  Corpus 
Script.  Eccles.  Vindob.).  Spezialliteratur,  die  in  den  Anmerkungen  genau 
zitiert  ist,  wird  hier  nicht  angeführt. 
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Cyprianus  (==  Cypr.)  ed.  W.  von  Hartel,  Corp.  Vindob.  III  1868. 
Bayard,  Le  Latin  de  St.  Cyprien,  Paris  1902. 
Watson,  The  style  and  language  of  St.  Cyprian,  in  Studia  biblica 
et  ecclesiastica,  Oxford  1896. 
Cyprianus  Gallus  (=  Cypr.  Call.)  ed.  R.  Peiper,  Corp.  Vindob.  XXIII 
1891.    (D.  =  Deuteronomius;    E.  =  Exodus;    G.  ==  Genesis;    I.  = 
ludices;  I.  N.  =  Jesu  Nave;  Rell.  =  Relliquiae.) 
Ps.- Cyprianus  Gallus  ibid.  (=  (Cypr.  GalJ.).    S.  =  de  Sodoma;  Ion.  -~ 

de  lona  et  Ninive.) 
Etheria  (=  Ether.):  J.  Anglade,  De  latinitate  libelli  qui  inscriptus  est  pere- 

grinatio  ad  loca  sancta,  Paris  1905. 
Favonius  Eulogius  (—  Fav.  Eulog.)  ed.  A.  Holder,  Leipzig  1901. 
Firmicus  Maternus  (=  Firmic.  Mat.)  ed.  C.  Halm,  Corp.  Vindob.  II  1867 

und  Ziegler  (=  Z.),  Leipzig  1910. 
Fulgentius:    1.  mythographus  ed.  R.  Helm,   Leipzig  1898.    —    Die   aus 
dem   Büchlein   Supra  Thebaidem   entnommenen  Zitate   sind,   da   die 
Schrift  dem  Mythographen  nicht  mit  Sicherheit  zugesprochen  werden 
kann,  durch  den  Zusatz  (Sup.  Theb.)  gekennzeichnet. 

R.  Helm,   Fulgentius   de   aetatibus   mundi,   Philologus   56,    1897, 

253  ff. 
R.  Helm,  Der  Bischof  Fulgentius  und  der  Mythograph,  Rheinisches 

Museum  54,  1899,  111  ff. 
L.  Lersch,  Fabius  Planciades  Fulgentius  de  abstrusis  sermonibus, 

Bonn  1844. 
J.  Nestler,    Die    Latinität    des    Fulgentius,    Progr.,    Böhm.-Leipa 

1905/6. 
A.  Reifferscheid,    Fabii    Claudii    Gordiani    Fulgentii    Hber   XXIII 
voluminum  de   aetatibus  mundi  et  hominis.   Rheinisches  Mu- 
seum 23,  1868,  133  ff. 
F.  Skutsch,  Fulgentius,  in  Pauly-Wissowas  Realenzyklopädie  VII 

215  ff. 
M.  Zink,  Der  Mytholog  Fulgentius  (Diss.  1S59),  Würzburg  1867. 
2.  episcopus,  Migne  Patrologia  Latina  65,  151 — 838.  —  Es  sind  alle 
bei  Migne  für  unecht  erklärten  Stücke  unbenutzt  geblieben,  sowenig 
derartige  Urteile  auch  begründet  sein  mögen.  Die  aus  dem  soge- 
nannten Sermo  ineditus  833  D  ff.  entnommenen  Zitate  sind  durch 
einen  entsprechenden  Zusatz  gekennzeichnet. 

Gellius  (=  Gell.):   O.  Gorges,  de  quibusdam  sermonis  Gelliani  proprieta- 
tibus,  Diss.,  Halle  1883. 

Fr.  Hache,    Q.uaestiones  Archaicae  I.    De  A.  Gellio  veteris   ser- 
monis imitatore,  Diss.,  Breslau  1907. 

Gregorius  von  Tours  (=  Greg.  Tur.):  M.  Bonnet,  le  Latin  de  Gr^goire  de 
Tours,  Paris  1890. 

Hieronymus  (=:  Hier.):  H.  Gölzer,  £tude  lexicographique  et  gramraaticale 
de  la  Latinite  de  St.  J^rome,  Paris  1884. 


Verzeichnis  der  antiken  Schriftsteller.  XXI 

Hilarius  (--  Hil.)  ed.  R.  Peiper,  Corp.  Vindob.  XXIII,  Wien  1891  (G.  = 
Genesis;  M.  =  de  martyrio  Maccabaeorum;  Ev.  =  de  evangelio). 

Inscriptiones  Latinae:  G.  Konjetzny,  De  idiotismis  syntacticis  in  titulis 
Latinis  urbanis  (C.  1.  L.  VI),  A.  L.  L.  XV  S.  333  ff. 

J.  Pirson,   La  langue  des  inscriptions  de  la  Gaule  (C.  I.  L.  XII 
und  XIII),  Brüssel  1901. 

Itala  (=It.):  H.  Rönsch,  Itala  und  Vulgata,  Marburg  1875. 

Juristen:  W.  Kalb,  Roms  Juristen  nach  ihrer  Sprache  dargestellt,  Leipzig 
1890. 

lustinus  Trogus  (=  lustin.  Trog.):  C.  Paucker,  Über  justinische  Syntax, 
Zeitschrift  f.  österr.  Gymn.,  1883  S.  321—341. 

J.  Sorn,  Weitere  Beiträge   zur  Syntax  des  M.  lunianus  lustinus, 
Progr.,  Laibach  1902. 

Lactantius  (=  Lact.)  ed.  S.  Brandt,  Corp.  Vindob.  XIX  1890  und  G.  Laub- 
mann, Corp.  Vindob.  XXVII  1893. 

Lucifer  vonCagliari  (=  Lucif.)  ed.  W.  v.  Hartel,  Corp.  Vindob.  XIV 
1886. 

Martianus  Capeila  (=  Mart.  Cap.)  ed.  F.  Eyssenhardt,  Leipzig  1866. 

Minucius  Felix  (=  Min.  Fei.)  ed.  C.  Halm,  Corp.  Vindob.  II  1867. 

Orosius  (=  Oros.)  ed.  Zangemeister,  Corp.  Vindob.  V  1882  (A  =  Apo- 
logia). 

Paulus  Nolanus  (=-  Paul.  Nol.)  ed.  W.  v.  Hartel,  Corp.  Vindob.  XXIX 
und  XXX  1894. 

Priscillianus    (—  Prise,    resp.   Priscill.)   ed.   G.   Schepss,    Corp.  Vindob. 

XVIII  1889. 
Prudentius   (=  Prud.)   ed.  A.  Dressel,   Leipzig  1860   (A.  =  Apotheosis; 

Ditt.  =  Dittochaeon);  H.  =  Hamartigenia;  P.  =  Peristephanon;  Ps. 

==  Psychomachia;  S.  —  Contra  Symmachum). 

Regula  Tyconii  (==  Reg.  Tyc.)  ed.  Burkitt,  in:  Texts  and  studies  III  1, 
Oxford  1894. 

Rufinus  Sextius  (=  Ruf.  Sext.)  ed.  Gildemeister,  1873. 

Salvianus  (==  Salv.)  ed.  F.  Pauly,  Corp.  Vindob.  VIII,  Wien  1886  (Zitate 
ohne  Schriftangabe  sind  aus  de  gubernatione  dei;  E.  =  ad  ecclesiam; 
Ep.  =  epistulae). 

Scriptores  historiae  Augustae  =:  S.  H.  A.:  K.  Lessing,  Studien  zu  den  S. 
H.  A.,  Progr.,  Berlin  1889. 

C.  Paucker,   De  latinitate  Scriptorum  historiae  Augustae,  Dorpat 

1870. 

Sidonius  Apollinaris  (=  Sid.  Apoll.)  ed.  Luetjohann,  Mon.  Germ.  auct. 
ant.  VIII  1887. 

M.  Müller,  De  Apollinaris  Sidonii  latinitate  observationes,  Halle 

1888. 

Solinus  (==  Sol.):  G.  Landgraf,  Zur  Sprache  und  Kritik  des  S.,  Bayr. 
Gymn.-Bl.  1896,  S.  400. 


XXII  Verzeichnis  der  antiken  Schriftsteller. 

Tertullian  (=  Tert.  resp.  Tertull.):   H.  Hoppe,   De  sermone  Tertullianeo, 
Diss.  1897  (=  Hoppe,  Diss.). 

H.  Hoppe,  Syntax  und  Stil  des  T.,  Leipzig  1903  (=  Hoppe). 

Venantius  Fortunatus  (=  Venant.):  H.  Elß,  Untersuchungen  über  den  Stil 
und  die  Sprache  des  V.  F.,  Diss.,  Heidelberg  1907. 

Victor  Vitensis   (=  Vict.  Vit.)  ed.  M.  Petschenig,   Corp.  Vindob.  VII 
1881. 

Ferrere,  La  langue  de  Victor  de  Vita,  Revue  de  philologie  1901. 

Vincentius  Lerinensis  (=  Vinc.  Ler.)  ed.  A.  Jülicher,  Kirchengeschicht- 
liche Quellenschriften  H.  10,  Leipzig  1895. 

Vulgata  (=VuIg.):  Fr.  Kaulen,  Handbuch  zur  V.,  Mainz  1870. 


2.  Verzeichnis  allgemeiner  Schriften 
zur  lateinischen  Syntax. 


Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik  ==  A.  L.  L.   I — XV, 

1884  ff. 
H.  Blase  =  Geschichte  der  Tempora  und  Modi,  in:   Landgraf,  Historische 

Grammatik  der  lateinischen  Sprache  III  1,  Leipzig  1903. 
A.  Dräger  =  Histor.  Syntax  der  latein.  Sprache,  Leipzig  1882. 
Forcellini-De  Witt  ==  Totius  latinitatis  lexicon  1867  ff. 
Georges  =  Handwörterbuch  der  latein.  Sprache,  7.  Aufl.,  1879 — 80. 
C.  Hamp,  Die  zusammengesetzten  Präpositionen  im  Lateinischen,  A.  L.  L. 

V  321  ff.  (=  H.). 
Hand,  Tursellinus  seu  de  particulis  Latinis,  1829  ff. 
Haustein  =  De   genetivo  adiectivis  accommodati  in  lingua  lat.  usu,  Diss., 

Halle  1882. 
G.  Koffmane  =  Geschichte  des  Kirchenlateins,  Breslau  1879  und  1881. 
W.  Kroll,  Das  afrikanische  Latein,  Rhein.  Mus.  52,  1897,  569  ff. 
R.  Kühner  =  Ausführliche  Grammatik  der  lateinischen  Sprache,  Hannover 

1877-9. 
Einar  Löfstedt,  Beiträge  zur  Kenntnis  der  späteren  Latinität,  Diss.,  Upsala 

(Stockholm)  1907  (=  Beiträge);  Spätlateinische  Studien,  Upsala  und 

Leipzig  1908. 
G.  Mayen  ==  De  particulis  quod  quia  quoniam  quomodo  ut  pro  acc.  c.  inf. 

post  verba  sentiendi  et  declarandi  positis,  Diss.,  Kiel  1889. 
C.   L.  Meader,   The  Latin  Pronouns  is,   hie,   iste,   ipse,   New  York  1901 

(=  Pronouns). 
C.  F.  W.  Müller  =  Syntax  des  Akkusativs,  herausgegeben  von  F.  Skutsch 

in:  Landgraf,   Hist.  Gramm.,  III.  Suppl.,   Leipzig  1908;    Die  Syntax 

des  Dativs  im  Lateinischen,  Glotta  II,  S.  69  ff. 
Neue- Wagener  =  Formenlehre  der  lateinischen  Sprache,  3.  Aufl.,   Leipzig 

1903-5. 
H.  Rönsch,  Semasiologische  Beiträge  I— III,  Leipzig  1887—9  (=  Beiträge). 
J.  H.  Schmalz,  Syntax  und  Stilistik  (Lateinische  Grammatik  von  Stolz  und 

Schmalz:    Iw.   Müllers   Handbuch    II   2),    4.   Aufl.,   München    1910 

(=  Schmalz*). 


XXIV       Verzeichnis  allgemeiner  Schriften  zur  latein.  Syntax. 

E.   Schmidt  =    De    poetico    sermonis    argenteae    latinitatis    colore,    Diss., 

Breslau  1909  (I.  De  plurali  poetico,  II.  De  adiect.  neutr.  plur.  cum 

gen.  subst.  coniunctis). 
K.  Sittl  =  Die  lokalen  Verschiedenheiten  der  latein.  Sprache  mit  besonderer 

Berücksichtigung  des  afrikanischen  Lateins,  Erlangen  1882. 
Thesaurus  Linguae  Latinae  =  Thes.,  I — V,  1900  ff. 
E.    Wölfflin,    Lateinische    und    romanische    Komparation,    Erlangen    1879 

(=  Komparation);  Der  substantivierte  Infinitiv,  A.  L.  L.  III  S.  70  ff.; 

duatenus,  A.  L.  L.  V  S.  399  ff. 
H.  Ziemer,  Junggrammatische  Streifzüge  im  Gebiet  der  Syntax,  2.  Aufl., 

Colberg  1883. 


Erster  Teil:  Syntax. 
Kap.  I:  Kasuslehre. 

1.  Akkusativ. 

In  auffälliger  Weise  werden  folgende  Verben  bei  den  Ful- 
gentiern  transitiv  gebraucht: 

§  1.  persuadere^  beim  Mythographen,  suadere-  beim 
Bischof:  41  §  quae  eum  persuasit  coli  .  .  .  enervare  contractus; 

1  Apul.  9,  25  uxorem  eius  tacite  suasi  ac  denique  persuasi  (Leky 
20).  —  Tertull.  Res.  21  spes  resurrectionis  neminem  ad  religionem  per- 
suaderet  (Hoppe  14).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  442:  Rehd.  Luc.  16,  30  si 
quis  .  .  .  resurrexerit,  persuadebit  eos;  R.  führt  2  Stellen  aus  Petron.  an: 
46  &  62.  —  Hier.  In  Ephes.  pr.  sapientem  virum  .  .  .  manere  persuadeat 
(Gölzer  364).  —  Priscill.  82 ^ «  nos  ita  deo  Christo  servire  persuadit.  — 
lustin.  Trog.  2,  11,  14  Nihil  erat  difficile  persuadere  persuasis  mori  (Paucker 
336).  —  Oros.  A  17,  13  persuademur.  —  S.  H.  A.  AI.  Sev.  12,  4  sed  quam- 
vis  .  .  .  non  potuerit  persuaderi  ut  susciperet  (*^ei'  könne  ergänzt  werden 
bemerkt  Lessing  14,  da  das  Verbum  wenige  Zeilen  vorher  intransitiv  ge- 
braucht wird).  —  Vinc.  Ler.  16 5  plebem  dei  persuadere  coepit  ut.  —  Sid. 
Apoll.  45 14  quos  .  .  .  receptui  canere  persuadent.  —  Alcim.  Avit.  16,  ut 
is  ipse  .  .  .  persuadeatur  a  principe  nostro  quod  suadeat  populo  suo. 

2  Apul.  9,22  (H.  219,9)  suasura  et  confirmatum  animi  amatorem. — 
Tertull.  Pall.  6  sermone  me  suasisti;  cult.  f.  I  1;  Scorp.  2  (Hoppe  14).  — 
Lucif.  184g  nos  socios  .  .  .  suadebas  fieri.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  441: 
Vulg.  Judith  12,  10  Suade  Hebraeam  illam,  ut  sponte  consentiat.  —  Priscill. 
90,  g  huraana  natura  .  .  .  suadetur;  58,  g.  —  Cypr.  Call.  G.  103  serpentis  suasa 
loquella  accepi.  —  Hier.  In  Luc.  h.  39  suasus  illecebris  (Gölzer  303).  — 
Commod.  A  765;  A  29  suades  .  .  .  altos  et  humiles;  A  301  non  ita  sua- 
demur  (Schneider  15).  —  Ruf.  Sext.  13  omne  membrum  corporis  quod 
suadet  te  (avaTistß^ov  gs)  contra  pudicitiam  agere.  —  Vinc.  Ler.  28,7  quos 
suadere  non  potuerit.  —  Sid.  Apoll.  146,0  quotiens  aliquem  .  .  .  sperare 
suadetis  (Müller  99).  —  Cypr.  692,  confessorum  populum  suaseris  fieri; 
app.  120 3  perfidia  quae  .  .  .  nee  .  .  .  potest  corrigi  nee  .  .  .  doceri  atque 
suaderi. 

Friebel,  Fulgentius.  1 
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69^4  quam  (animam)  persuadet  ut;  355  B  quos  inaniter  suadet 
de  Dei  bonitate  gaudere. 

§  2.  Invidere  steht  beim  Mythographen  mit  dem  Akku- 
sativ : 

a.  der  Sache  1 32 13  cuius  regnum  opimum  Perseus  invidens; 
663  nee  invideo  fortunas  eius. 

b.  der  Person''^  172g  Conlator  lucis  ab  adversariis  in- 
videtur. 

Aber  öfter  steht  es  mit  dem  Dativ  der  Person:  563  cui 
temporis  fugitiva  vis  invidet;  69^^  Huic  invidet  Venus;  145^3 
non  fratri  invidit. 

Ebenso  ist  beim  Bischof  nocere^  transitiv:  598 D  ex  quo- 
cumque  nocemur. 

§  3.  Bei  beiden  Schriftstellern  findet  sich  praecipior:-^ 
IO69  luturna  hello  discedere  praecipitur;  630D  quod  operari 
praecipimur;  762  A  deo  nostro  praecipiamur  exhibere;  226 A 
rationem  fidei  speique  nostrae  praecipiamur  reddere. 


1  Apul.  Ap.  21  in.;  22.«  (Müller,  Glotta  II  174).  —  Tertull.  Pud.  8 
Christiano  reconciliationem  .  .  .  invideat  (Hoppe  29).  —  S.  H.  A.  AI.  Sev. 
19,  5  ianuae  .  .  .  quarum  forma  .  .  .  usum  publicum  invidit;  lul.  Val.  (Kubier 
1054)  non  invideas  sepulturam  (Lessing  15);  Hadr.  20, 1  sibi  hanc  voluptatem 
. . .  inviderent ;  Sev.  20,  3  (Lessing  19).  —  Priscill.  524  testamentum  scriptu- 
rarum  diabolus  invideret. —  Sid.  Apoll.  82i  5  invident  tunicatis  otia  (Müller 
40).  —  Zu  vergleichen  ist  das  griechische  (pS^ovEcv. 

-  Sid.  Apoll.  4625  nostris  invidearis  obtutibus. 

3  Apul.  Met.  1,  10  quae  cum  subinde  ac  multi  nocerentur  (Leky  20). — 
Tertull.  Exh.  cast.  12  nobis  non  magis  licere  nascentem  nocere  (al.  ne- 
care)  quam  et  natum  (Hoppe  15).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  441:  Amiat., 
Fuld.  Marcus  16,  18  non  eos  nocebit;  Fuld.  Apoc.  11,  5;  Gant.  Luc.  4,  35; 
Gorb.  ludith  11,  1;  oft.  —  Hier.  In  Galat.  I  ad  3,  1  is  .  .  .  noceatur;  ut 
quomodo  tenera  aetas  noceri  dicitur  ...  sie  ,  etiam  Galatae  .  .  .  sint  no- 
citi  (Gölzer  303).  —  Lact.  II  lOSr,  quid  igitur  nocebit  .  .  .  eos  permanere.  — 
Lucif.  7O20;  I3I30J  17I18.  —  lustin.  Trog.  44,  4,  6  cum  non  solum  non 
noceretur  verum  etiam  ...  aleretur  (Paucker  324).  —  Cypr.  app.  319,204 
non  aliquem  nocuit;  app.  319,  261. 

4  Gypr.  Gall.  G.  115  femina  .  .  .  praecipitur  .  .  .  ponere  partum; 
E.  737. —  Ambrosiast.  253  7  qui  remedium  sanitatis  fuerat  consecutus  .  .  . 
redire  praecipitur  (Engelbrecht  36).  —  Paul.  Nol.  363 , .,  lob  .  .  .  facere 
praeceptus  est;  69,3. 
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Das  Aktivum  praecipere^  hat  nur  beim  Bischof  den 
Akkusativ:  633 C  Quod  nos  observare  .  .  .  praecipit;  639 C  nos 
apostolus  esse  praecipit  »spiritu  ferventes« ;  475  D  nos  b.  apostolus 
praecipit  non  conformari  huic  saeculo;  360  B  praecipit  enim 
nos  apostolus  esse  in  tribulatione  patientes. 

Ebenso  hat  das  verwandte  imperare  den  Akkusativ:  382 A 
ad  utraque  nos  respondere  Caritas  imperat. 

Permittor-  findet  sich  nur  beim  Bischof:  590C  nemo 
negare  permittitur;  597 D  aÜa  facere  permissi  sunt;  598  A  per- 
mittuntur  quaedam  facere  mali  angeU  .  .  .  permittuntur  aliquid 
producere;  615 C  nemo  divinae  imputare  permittitur  voluntati; 
429  A  permittimur  accipere;  469  A  imago  dei  .  .  .  non  per- 
mittatur  intrare;  305  A  terminum  transgredi  .  .  .  non  permittatur 
excessus;  310  C  nee  permittantur  vivere;  570  C  ille  .  .  .in- 
trare permittitur;  342 A  permittitur  tarnen  fatigari  .  .  .  mor- 
talitas. 

Das  Aktivum  permittere^  regiert  beim  Bischof  den 
Akkusativ  an  folgenden  Stellen:  735 A  te  permisit  infantes 
occidere;  795  A  quod  te  dicere  sancta  nuUatenus  permittit 
auctoritas;  822  A  hoc  quemquam  b.  Petrus  credere  non  per- 
mittit; 394  C  nee  nos  permittat  .  .  .  corruptioni  .  .  .  subici; 
457  C  aut  se  quisquam  fidelium  profanari  tanta  impietate  per- 
mittat; 162A  eum  iuste  Deus  peccare  permittat. 

Es  ist  zu  bemerken,  daß  permittere  und  praecipere  den 
Akkusativ  nur  in  Verbindung  mit  dem  Infinitiv  haben.  Im 
übrigen  ist  diese  Konstruktion  nach  Analogie  von  iubere  und 
jiBid^uv  gebildet. 

1  Hier.  V,  Hilar.  22  ceteros  abire  praecepit  (Gölzer  372).  —  Lact.  I 
3093  renasci  eum  denuo  in  carne  praecepit;  32822- 

2  Tert.  Pud.  19  nee  exorare  permittitur;  al.  (Hoppe  46).  —  Cypr. 
app.  208^  fatear  si  permittor;  App.  179  g.  —  Augustin.  Serm.  99,  2  per- 
missa  est  accedere  (Regnier  63).  —  Vinc.  Ler.  14 4  proferre  interdum  per- 
mittantur. —  Ale.  Avit.  108 1  ille  permitteretur  dicere.  —  Sid.  Apoll  118-, 
desiderio  .  .  .  satisfacere  permittor;  26,3  (Müller  101).  —  Paul.  Nol.  IX  59 
permittantur  .  .  .  adsumere  vires;  XX  86. —  Ps.  Asc.  123 12  permissi  sunt 
accusare  (Stangl  56). 

3  Sid.  Apoll.  1302  6  quem  (poetam)  distantia  loci  nee  hoc  facere  per- 
mittit; 135,4  (Müller  99).  —  Lucif.  49, 0  nie  permitteret  deus  ...  in  regno 
esse.  —  Priscill.  55 19  quae  in  canone  non  erant,  discipulos  suos  legere 
permisit. 
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§  4.  Bei  den  Fulgentiern  haben  einige  Deponentien  den 
Akkusativ  statt  des  Ablativs  oder  Dativs: 

78^2  aliud  infirmitatis  venientem  mederi^  concursum;  562 D 
donum  potiatur^  aequalitatis  angelicae;  597  B  ut  deum  quem 
diligunt  perfruantur.^ 

§  5.  Garere^  und  indigere''  regieren  bei  den  Fulgentiern 
den  Akkusativ: 

150 3  tenebras  carueris.  Die  übrigen  Beispiele  sind  ganz 
unsicher:  150^  humani  similitudinem  non  carent  ordinis  (simi- 
litudine*  R;  similitudine  S);  168.^  ne  .  .  .  caruissent  augmen- 
tum  (augmento  S);  17224  mortis  medelam  .  . .  caruit  (medelam 
R  T  [m  del.  man.  2]  medela  S);  83  res  quae  caret  effectu 
(effectü  T;  effectu  co). 

Ähnlich  ist  beim  Bischof  318  C  nihil  indigens  deus. 

Der  Akkusativ  steht  statt  Präpositionen: 

1.  bei  einfachen  Verben: 

§  6.  dubitare^  regiert  bei  den  Fulgentiern  den  Akkusativ: 
165^4  victoriam  dubitatam  invenit;  17^ ^q  Pharisaeus  dubitata 
certus  adseverat;  216 B  ut  saltem  sie  fiHus  patri  non  dubitetur 

1  Apul.  7,17  iniquitatem  .  .  .  medebatur;  Tertull.  Bapt.  5  (C.  F.W. 
Müller,  Glotta  II  171).  —  Sid.  Apoll.  108,  7  intentionibus  medendis 
Aquitanorum  (Müller  40);  medicari  hat  bei  ihm  wie  bei  Hier,  den  Dativ 
(Gölzer  303). 

2  Apul.  10,  35  portam  .  .  .  potitus;  Flor.  15  (Leky  20).  —  Gell. 
13,  1,  5  quae  mortem  per  vim  petita  est  (Gorges  26).  —  Lucif.  297,; 
triumphos  -^^  (mit  dem  Ablativ  37,9).  —  lustin.  Trog.  11,  7,  4  cuius  urbis 
potiundae  (Paucker  324).  —  Cypr.  210, ,   immortalitatem  .  .  .  potiri. 

='  Apul.  Ap.  72  prospectus  fruiturum  me;  Plato  2,  4  (Leky  20).  — 
Tertull.  Virg.  vel.  17  dimidiam  frui  lucem;  Fat.  1  (Hoppe  16).  —  Lucif. 
IOI22  ^''ui  felicitatem.  —  Commod.  A  760  perfruamur  omnia  saecli;  1,26,9 
(Schneider  14).  —  Über  Altlatein  vgl.  Langen,  utor,  fruor,  fungor  im  älteren 
Latein,  A.  L.  L.  III  329  ff.  —  Cypr.  app.  492i  nee  salutem  potuit  frui. 

"<  Lucif.  125o7  digni  quidem  illi  carere  lumen.  —  Cypr.  App.  30^  ^ 
caruerunt  omnem  hanc  .  .  .  labern. 

5  Apul.  Fiat.  I  8  nihil  indigens;  Flato  I  5  (Leky  21).  —  Gell.  9,  8,  2 
ne  quid  egeat;  13,  24,  2  (Gorges  27).  —  Friscill.  69, 0  omnis  scriptura 
interpretationem  indiget.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  414. 

6  Alcim.  Avit.  11.,  cum  .  .  .  maior  esse  angelis  a  nemine  dubitetur. 
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vel  negetur  aequalis.  Verwandt  ist  430  B  quia  non  est  inventus 
dolus  in  ore  eins  .  .  .  vera  verba  non  ambigitur  protulisse. 

Das  Aktivum  ^  hat  nur  ein  Pronomen  bei  sich,  wie  schon 
bei  Cicero:  651 D  Nam  si  deus  incommutabiUs  est  quod  dubi- 
tandum  non  est;  788 D  Quodsi  verax  est  promissio  salvatoris 
quod  nemo  Christianus  dubitat. 

§  7.  Penetrare-  hat  bei  den  Fulgentiern  den  Akkusativ: 
962  sapientiae  obscura  secretaque  mysteria  penetrat;  965  num- 
quam  secreta  sapientiae  penetrabis;  98  ^  altiori  scientiae  pene- 
trata  caligine;  IßSgg  fines  .  .  .  penetrat;  I6610  Meroen  .  .  . 
penetrat;  617 B  Quis  istam  profunditatem  iudiciorum  dei  pene- 
trare  valeat. 

518  A  tota  trinitas  infernum  penetravit.  Bei  dieser  Stelle 
müssen  wnr  etwas  länger  verweilen.  Sie  steht  in  der  Schrift 
an  Viktor  »Contra  sermonem  Fastidiosi  Ariani«.  Dieselbe 
Redensart  begegnet  aber  schon  in  dem  Briefe  Viktors  an  Ful- 
gentius:  376 B  tota  trinitas  Infernos  penetravit,  so  daß  sie  von 
Fulgentius  dorther  entlehnt  zu  sein  scheint.  Da  sie  aber  von 
Viktor  als  Ausspruch  des  Fastidiosus  angeführt  w^ird  und  Ful- 
gentius von  diesem  versichert  (518  B),  daß  er  alles  dieses  unter 
Verdrehung  des  Sinns  aus  seinen  Briefen  gestohlen  habe,  dürfen 
wir  auch  diese  Stelle  dem  Bischof  zusprechen. 

Übrigens  kommt  der  Akkusativ  bei  penetrare  dem  Akku- 
sativ der  Richtung^  sehr  nahe,  der  öfters  bei  Apuleius,  seltener 
bei  anderen  gebraucht  wird. 

§  8.   Petere*  (bitten)  steht  bei  beiden  Fulgentiern  außer 

1  Lact.  I  31,   quod  (Acc.)  si  quis  dubitat. 

-  Bei  Apuleius  reflexiv:  8,  29;  Plat.  I  5  (Leky  21).  —  Hier.  Epist. 
53,  1  opulentissima  Indiae  regna  penetravit;  Ep.  130,  6  (Gölzer  306).  — 
Prud.  H.  91  ne  tenerum  penetret  meditatio  caelum.  —  Paul.  Nol.  XIX  651 
caelos  penetravit;  XX  359. —  Cypr.  app.  193^,  castra  omnia  penetrentur- 
App.  2132,. 

3  Schmalz*  §  58,354.  —  Apui.  Met.  I  5si  Thessaliam  perveneritis;  Met. 
II  15  cubiculum  meum  contendo;  Flor.  19;  16  (Leky  21). —  lustin.  Trog. 
21,  2,  3  rus  suburbanum  .  .  .  contendit  (Paucker  325).  —  Paul.  Nol.  XX 
337  sacrum  huc  venere  locum.  —  Ether.  50,5  loca  quae  ambulaverunt 
(Anglade  90). 

4  Häufig  in  der  Vulg.  lohan.  14, 13;  14;  16,  23;  Matth.  7,  9;  11;  Luc. 
n,  11  (Kaulen  228).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  441:  Amiat.  lohann.  16,  23; 
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mit  der  gewöhnlichen  Konstruktion  auch  mit  dem  Akkusativ: 
Sig  ApoUinem  atque  Herculem  petit  ut;  50^  Mida  rex  Apol- 
linern  petit  ut;  675  Venus  .  .  .  Cupidinem  petit  ut;  90 2  3  luno 
Aeolum  petit  quo;  796 C  dicis  .  .  .  in  eo  esse  minorem  .  .  • 
quia  non  petitur  ut  descendat;  802  A  hie  petendum  dixit,  sed 
utrum  ab  ipso  an  a  patre  petendum  sit,  non  ostendit.  Paulo 
post  tamen  curavit  petendam  patris  aperire  personam  .  .  .  audi 
quomodo  etiam  se  ipsum  petendum  curaverit  discipulis  inti- 
mare;  802  B  ecce  dei  fihus  petendum  intimat  et  se  ipsum.  Si 
quid  autem  pater  in  nomine  fiHi  fuerit  petitus  .  .  .  si  quid 
etiam  pater  in  suo  petatur  nomine  .  .  .  ut  quod  petitur  pater 
filium  peti,  non  credas;  802  C  fecitne  filius  cum  patre  quod 
Paulus  patrem  petiit  ...  an  quod  solum  patrem  Paulus  petiit; 
802  D  illud  quod  .  .  .  solum  patrem  Paulus  petiit. 

§  9.  Spirare/  suspirare-  haben  beim  Bischof  wie  bei 
den  Dichtern  den  Akkusativ:  347 A  caritatem  .  .  .  dilexit  quam 
semper  in  bona  voluntate  spiravit;  359  A  qui  .  .  .  non  tempo- 
ralia  gaudia  sed  aeterna  suspirant. 

§  10.  Sonderbar  ist  der  Akkusativ  bei  opus  est:  292  ^^^^ 
erat  opus  criminibus  iudicem.  Helm  ergänzt  habere;  aber  vgl. 
folgende  Stellen  beim  Bischof:  762 D  unde  necesse  eum  fuit 
ut  et  deum  nostrum  .  .  .  secundum  divinitatem  Christum 
diceret;  348  C  libros  quos  opus  habemus  servi  tui  describant. 
Also  scheint  opus  est  wie  opus  habemus  aliquid  beim  Bischof 
für  »man  braucht«  zu  stehen. 


Vulg.  Luc,  6,  30  omni  autem  petenti  te;  Fuld.  Matth.  6,  8;  lohan.  15, 1;  Verc, 
Marc.  6,  22  pete  me  quod  vis.  —  Hier.  In  Eph.  III  ad  6,  18  apostoli  .  .  . 
petentis  Ephesios  (Gölzer  304);  In  Luc.  Hom.  13  petamus  omnipotentem 
deum  (Gölzer  445).  —  S.  H.  A.  Pert.  3,  5  eumque  petit  litteris  ut  .  .  .  pro- 
ficisceretur;  Maxim.  2,  5  (Lessing  14).  —  Sid.  Apoll.  151  o„  solvere  .  .  . 
litteras  .  .  .  petor  (Müller  41).  —  Priscill.  42, 5  venerabiles  sensus  tuos 
petimus. 

1  Prud.  S.  II  480  Spirat  enim  maiora  animus. 

^  =  desiderare.  In  den  Stellen  bei  C.  F.  W.  Müller  (81;  83)  steht 
der  Akkusativ  von  Adjektiven  als  Akkusativ  des  inneren  Objekts.  —  Tertuli. 
Cult.  f.  II  6  adolescentia  suspiratur;  Spect.  28;  Res.  22  (Hoppe  16).  — 
Prud.  C  II  44  mercator  hinc  ac  rusticus  avara  suspirant  lucra.  —  Sid.  Apoll. 
7  4  Cremonam  .  .  .  cuius  est  olim  Tityro  Mantuano  largum  suspirata  pro- 
ximitas  (Müller  43). 
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Übrigens  hat  opus  est  bei  den  Fulgentiern  manchmal  den 
Nominativ:  12^  sudor  hie  opus  est;  479 C  medico  qui  non  est 
opus  sanis  sed  male  habentibus;  164 j^g  nullanominum  inventio-^. 

Der  Akkusativ  steht  statt  Präpositionen: 

2.  bei  zusammengesetzten  Verben. 

§  11.    Komposita  mit  ad: 

accedere^:   116^   cum  sacrificium  accessissent; 

adiurare-:  801B  deus  ergo  qui  non  iurat  nisi  per  semet 
ipsum  non  adiuratur  nisi  per  illum; 

adgaudere^:  I6O12  aetas  .  .  .  volumen  exspectat  quo 
suae  causae  termen  conclusum  adgaudeat.  Beim  Bischof  hat 
es  den  Dativ:  349 A  nunc  felici  triumpho  .  .  .  sublimaris  non 
cui  populus  R.  applaudat*,  sed  cui  angelicus  coetus  adgau- 
deat. (Vielleicht  ist  der  Dativ  durch  das  vorangehende  applaudere 
veranlaßt.) 

alludere-^:  hat  beim  Mythographen  den  Dativ  und  den 
Akkusativ:  31 4  Solet  igitur  alludere  his  speciebus;  50^5  poetae 
alluserunt  argutiam; 

arridere^  steht  mit  dem  Dativ:  9^2  quibus  inter  mala 
adrideret; 

ascendere^   hat    beim   Bischof  den   Akkusativ   oder  in: 

502  D  qui  etiam  resurr exit  caelosque  ascendit  —  ^ ^    (mit 

der   Präposition:    inque    caelos    ascendit   wäre    eine    schlechte 


1  Paul.  Nol.  XI  13  (ora)  tua  accessi.  —  C.  F.  W.  Müller  132:  bei 
Gell,  und  Apul.,  außerdem  besonders  bei  Dichtern. 

2  Thes.  I  713.  —  Tertull.  Idol.  21 :  ab  alio  adiuratus  (Hoppe,  Diss.  10). 
—  Vulg.  Cant.  Gant.  2,  7  adiuro  vos,  filiae  lerusalem;  Gen.  24,  3;  50,  6 
(Kaulen  150).  —  Hier.  Ep.  52,  15  m.  Hippocrates  adiurat  discipulos  suos ; 
Vit.  Hil.  44  (Gölzer  307).  —  Cypr.  Gall.  G.  1465  adiurat  natum  lacobus 
(=  orat,  rogat).  —  Alcim.  Avit.  21 1<,  dispensatorem  .  .  .   adiurans;  2l2,v 

'^  Paul.  Nol.  337 4  adgaudens  tibi  dicet;  XVIII  14  Christo  adgaudere 
ministros. 

^  Hier.  In  Is.  X  ad  33,  13  sibi  applaudere;  In  Soph.  1,  4  ff.;  Ep. 
133,  3  applaudente  sibi  perfidia  (Gölzer  315).  —  Paul.  Nol.  app.  452,  frustra 
sibi  aliquis  de  nobilitate  generis  applaudit. 

ö  Lact.  I  202.,  aut  homini  adludunt  aut  suis. 

^  Lact.  II  81 14  ubicumque  nobis  latendi  occasio  adriserit. 

'  Hier.  V.  Hilar.  35  ascendit  classem  (Gölzer  328).  —  Auguslin.  Serm. 
266  §  4  f.  Rogat  Philippum  ut  currum  ascenderet  (Regnier  66). 
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Klausel  herausgekommen);   735 B  ut  postea  crucem  dignaretur 

ascendere— ^ ^^;  dagegen  742Dascendit in caelum —^ ^! 

Man  ersieht  daraus,  welchen  Einfluß  die  Klausel  auf  die  Kon- 
struktion hat. 

§  12.  Komposita  mit  com  compluere^ regiert  bei  beiden 
den  Akkusativ:  149^5  mannae  ros  matutinum  compluitur;  722 C 
ille  nos  compluit-  .  .  .  praecepto  nos  compluit.  Allerdings 
lassen  sich  die  Akkusative  nicht  vergleichen;  denn  das  eine 
Mal  heißt  compluere  etwas  begießen,  das  andere  Mal  etwas 
herabgießen. 

Coire  152^   maritum  amplexibus  coiens. 

§  13.  evadere^"^  wird  vom  Bischof  transitiv  gebraucht: 
341 C  cuius  laqueos  nemo  potest  .  .  .  evadere;  741 B  quid 
evaserit  quo  pervenerit. 

§  14.    Komposita  mit  in: 

Beiden   gemeinsam   ist   incurrere^   (ein  Verbrechen   etc. 


1  Mit  der  Stelle  des  Mythographen  vgl.:  pluere,  das  in  der  Vulg.  und 
bei  den  Kirchenschriftstellern  den  Akkusativ  hat.  Vulg.  Ex.  9,  23  pluitque 
dominus  grandinem;  16,  2  ecce  ego  pluam  vobis  panes  de  caelo  (Kaulen 
160).  —  Oros.  I  f),  19  deus  pluit  .  .  .  ignem.  —  Lact.  I  76O3  (deus) 
pluet  super  impios  ignem.  — Ether.  44  ^^  eis  pluit  nianna  et  coturnices. — 
C.  F.  W.  Müller  47:  Av.  Fab.  4,  8  depluit  imber  aquas;  Drac.  V  27  tela 
pluuntur. 

-  Ähnlich  Vulg.  Ezech.  22,  24;  Am.  4,  7  pars  una  compluta  est 
(Kaulen  174).  -  Paul.  Nol.  336,,  (ager)  compluatur.  —Hier.  Ep.  108,  10 
(Vellus)  caelesti  rore  compluitur;  In  Ezech.  VII  ad  24,  1;  quaest.  Hebr.  in 
gen.  45,  9  ff.  (Gölzer  307).  —  Augustin.  Serm.  4  c.  28  Verbum  dei  omnes 
compluit  (Regnier  189). 

'  C.  F.  W.  Müller  136:  bei  Lucil.  Sueton.  Senec.  und  anderen.  — 
Apul.  mortem  ^.  (Georg.).  —  Tertull.  Spect.  20iudicium  evaderemus;  Marc.  II 
11  al.  (Hoppe  14).  —  Lucif.  3I62  evasurus  supplicia;  259,0-  —  S.  H,  A. 
Hadr.  7, 1  Nigrini . . .  insidias . . .  evasit;  Cord.  24,  2;  Prob.  18,  3  (Lessing  15). 
—  Salv.  E  IV  6  evasa  omnium  rerum  varietate.  —  Cypr.  211 20  evasisse 
saeculi  noctem  videntur;  257,3;  2583.  —  Lact.  I  711 3  cuius  sententiam 
.  .  .  nee  mortuus  poterit  evadere.  —  Paul.  Nol.  XII  5  meruisti  evadere 
poenas;  XXIV  235.  —  Priscill.  83,4  consiha  non  evasimus  impiorum.  — 
Oros.  V  1,  11  pro  evadendis  malorum  tempestatibus. 

't  C.  F.  W.  Müller  137  bringt  einige  Stellen,  in  denen  incurrere  für 
aggredi  steht.  —  Lucif.  67,,;  79^;  135,5;  al.  —  S.  H.  A.  Pert.  7,  1  si  de- 
lationis  crimen  incurreret  (Lessing  15).  —  (Cypr.  Call.)  Sen.  79  ne  forte  bis 
unum   incurras   lapsum ;    I.  268  ne   rursus  .  .  .  incurrant  numinis   iras.  -- 
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begehen)  mit  Akkusativ:  1442 j  4^^  ^^^'^^^  incurrit;  158.^8  cri- 
minis  filius  crimen  incurrit;  546 C  Sabellianae  confusionis  in- 
currat  errorem;  566 B  peccatum  incurrit;  269 B  dispendium 
salutis  incurrunt;  470  B  laqueum  Pelagiani  erroris  incurrunt; 
528B  fornicationem  quam  miser  Fastidiosus  incurrit;  491 C 
bicipitem  laqueum  geminae  impietatis  incurret;  390 B  culpam 
minister  incurrit;  402  A  crimen  impietatis  incurrit;  616 B  prius- 
quam  pervenerit  ad  futurae  vitae  beneficium  praesentis  incurrit 
occasum. 

Bei  beiden  aber  wird  incurrere  auch  mit  in^  verbunden: 
1324  in  id  quod  fugiendum  proposuimus  incurrisse;  253 C  in 
quod  barathrum  nefariae  assertionis  incurrant ;  269  C  in  id 
erroris  incurrunt  (vorauf  geht  die  Konstruktion  ohne  in;  siehe 
oben). 

Außerdem  steht  der  bloße  Akkusativ  beim  Mythographen 
bei  inducere,  beim  Bischof  bei  invadere',  inhabitare,  in- 
murmurare:  150^3  repromissae  beatitudinis  terram  inducimur; 
725  B  domum  nullius  invadat;  421 B  Multo  enim  interius  ani- 
mam  inhabitat  deus  quam  anima  inhabitat  corpus;  331 C  menti 
laudem  propriae  virtutis  immurmurare. 

§  15.  Obviare  hat  beim  Bischof  den  Akkusativ:  552 B  nee 
misericordiam  ipsius  potest  aliquis  obviare. 


Lact.  I  12821  crimen  loquacitatis  incurram;  I  58O2.  —  Gypr.  342.t  incur- 
reret  aeterna  supplicia;  [32434];  app.  171 ,0  perditionis  laqueum  incurrit: 
vgl.  die  Stellen  beim  Bischof.  —  Paul.  Nol.  338,6  ne  ...  incurramus 
contrarium  (vitium).  —  Hier.  Ep.  48,  1  ambitionis  crimen  incurrere;  In 
Matth.  II  ad  15,  4  ff.  (Gölzer  309).  —  Ether.  IOO27  =  admittere  (Anglade 
115)  —  Reg.  Tyc.  22,5  proraissio  autem  illa  est  quae  nihil  condicionis 
incurrit.  —  Sid.  Apoll.  135,2;  H^^  de  scrupulo  incursae  ambiguitatis ;  28,, 
(Müller  39).  —  Alcim.  Avit.  26.  poenas  quod  maiestas  incurrere  non  possit; 
8620  barbarismum  me  incurrisse. 

1  Fav.  Eulog.  5;, ^  in  umbra<m>  terr<a>e  .  .  .  incurrat.  —  Lact.  I  95,., 
in  laqueos  mortis  incurrant;  I  3792  0  ^^-  —  Salv.  VII  73  in  aliquos  insi- 
diarum  laqueos  incurreret. 

3  S.  H.  A.  Carac.  6,  6  invasit  Imperium;  12, 1;  Sever.  19,  6  invadentibus 
multis  rem  p.;  Tr.  Gall.  14,  6  invadere  principatum  (Lessing  15,  Paucker 
103).  —  Lact.  II  111,4  omnia  eins  invaserint.  —  Caecil.  II  206,8  *h^" 
sauros  invadit;  210,»,  al.  —  Cypr.  358,,,  censum  pereuntis  invadit;  388,; 
629,  o.  —  Auch  beim  Mythogr.  22,   concupita   invadere  ,  .  .  quae  invadit. 
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§  16.  Ebenso  wird  transnatare  konstruiert:  746 A  mor- 
tuus  maria  transnatavit. 

§  17.  Die  Verba  affectuum  sind  bei  beiden  Fulgentiern 
oft  transitiv.  Gemeinsam  ist  dolere,  ähnlich  sind  horrere  — 
exhorrere,  pavere  —  pavescere: 

1453  lassatos  in  agro  cursus  non  doluit  fratris  =  fratrem 
cursibus  lassatum;  538 B  Nee  istos  utique  tristis  doleret  nee 
illos  iiumiliatus  doleret  apostolus;  740  C  Dolebat  ecclesia  sub- 
tractum  interim  suo  consortio  tam  clarissimum  sacerdotem  sed 
tamen  gaudebat  .  .  .  martyrem  exstitisse  victorem.  An  der 
2.  Stelle  ist  es  freilich  zweifelhaft,  ob  der  Bischof  den  Akku- 
sativ oder  Accusativ  cum  Infinit,  mit  Auslassung  der  Copula 
gesetzt  hat. 

106 5  horrens^  sermonem;  133 31  deo  .  .  .  qui  horret  ex- 
celsum;  509 A  sum  compulsus  exhorrere^  blasphemum. 

63  hostes  in  vestigiis  pavebamus-^;  101  ir,  malorum  poenas 
efiugit  ac  pavescit*;  245  D  pavescens  admiransque  supernae 
infinitatis  magnitudinem ;  741 C  expavit  ^  dies  non  solitam  noctem ; 
486 C  haec  altiora  ille  .  .  .  expavit;  741 C  eventum  dominici 
vulneris  elementa  tremuerunt^;  470 D  non  sine  tremenda  par- 
vuli  comminatione. 


1  Schon  bei  Cicero  (Draeger  I  358)  und  Livius  (Dr.  I  359).  —  Paul. 
Nol.  155,7  ille  ieiunium  meum  horret;  23I31.  —  Sid.  Apoll.  114i8  tamquam 
crudelis  horretur.  —  Salv.  E  II  67  paupertatem  horretis. 

-  Lact.  I  5429  quae  omnia  quisquis  non  exhorruerit.  —  Oros.  I  16,2 
quos  Alexander  evitandos  pronuntiavit  Pyrrhus  exhorruit.  —  Sid.  Apoll. 
122,  7  mensulam  .  .  .  hospes  exhorruit  (Müller  38).  —  Übrigens  findet  es 
sich  schon  bei  Livius  (Draeger  I  360).  —  Apul.  7,  5  (H.  158 n)  cuius 
totae  provinciae  nomen  horrescunt. 

•^  C.  F.  W.  Müller  124  bei  Sali.,  Liv.,  Tacit.,  Petron.  —  Hier,  oft 
(Gölzer  306).   —  Sid.  Apoll.  171  v.  11  pavetque  publica  puncta;  104 1. 

*  Ale.  Avit.  112  seditionem  pavescis. 

5  Draeger  I  360  bei  Horat.,  Plin.,  Sen.,  Tacit.,  Sueton.  —  Vinc.  Ler. 
30.>2  quae  certa  sunt  expavescunt.  —  Priscill.  2728  nomen  domini  .  .  . 
expavesce;  883.  —  Sid.  Apoll.  67,0  superiectas  nives  expavescemus;  XXIII 
2-75  (Müller  41).  —  Oros.  IV  23,  11  asperitatem  nequaquam  expavescerem. 

6  Cypr.  567io  trementes  ac  metuentes  deum;  app.  197io  apostolos 
omnia  vitia  tremuerunt.  —  Lact.  I  442i4  non  praesidum  gladios  tremunt.  — 
Paul.  Nol.  XXII  93  quem  cuncta  tremunt;  XXVI  77;  app.  III  45.  —  Hier. 
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Hierhin  gehören  auch:  1729  in  suo  figulo  non  dubitavit 
scelus  (=  scheute  nicht  zurück,  nach  Nestler  II  17);  151(5 
infremuit^  .  .  .  sororem;  225  B  Ita  denuo  erubescentem  se 
suosque  sermones  ipse  quoque  in  sua  maiestate  veniens  eru- 
bescet^.  —  260  C  quem  mortuum  ploras"^. 

Der  Akkusativ  des  inneren  Objekts  steht  an  folgenden 
Stellen: 

§  18.  543  A  non  caeli  viam  graditur^  sed  inferni;  573 A 
ambulet  iustitiae  viam;  351 A  viam  mandatorum  dei  currere 
delectaberis. 

Hierher  gehört  nicht  315  C  perdit  meritum  totius  itineris 
quod  cucurrit;  denn  dies  ist  ein  Akkusativ  der  Ausdehnung, 

§  19.  Sapere^  hat  bei  den  Fulgentiern  als  Akkusativ  des 
inneren  Objekts  den  Akkusativ  von  Adjektiven  und  Pronomina 
bei  sich:  14 ig  rancidum  se  quiddam  consipere  promittebat; 
35 15  sin  vero  ab  his  minus  aliquid  desipit;  37 17  brutum  quiddam 
desipuit;  863  te  homuncule  creperum  aliquid  desipere;  1039 
Si  .  .  .  aliquid  etiam  Epicureum  non  desipissem;  15i4  glandium 
quippiam   sapiant;^    247  A  quisquis  sanum   sapit;    245  A  omne 


Ep.  4,  2  super  humilem  et  trementem  verba  sua  requiescit  (Gölzer  306  führt 
an  Augustin,  Conf.  12,  25,  34  tremenda  sunt  iudicia  tua).  —  Sid.  Apoll. 
14325  hiemalium  mensium  nomina  tremas;  II  50;  180  (Müller  43).  — 
C.  F.  W.  Müller  124:  schon  bei  Lucil.,  Liv,,  Sen.  und  in  der  Vulg. 

1  C.  F.  W.  Müller  125:  fremere  transitiv. 

2  C.  F.  W.  Müller  126:  häufig  bei  Kirchenschriftstellern  und  in  der 
Vulg.  —  TertuU.  Gar.  Christ.  4  nos  illam  erubescemus ;  Val.  3  (Hoppe  14). 
—  Lucif.  115 18  existimasti  erubescere  nos  potuisse  personam  tuam.  — 
August.  Serm.  241,  5  nee  erubuit  eas  (Regnier  63). 

=*  C.  F.  W.  Müller  125:  bei  Quint.  und  Dichtern. 

•*  Oft  findet  sich  bei  Kirchenschriftj:tellern  viam  currere,  errare  und 
Ähnliches:  Lucif.  315 13  deduceris  illam  quam  tenes  viam.  —  Paul.  Nol. 
XVI  21  patrias  errare  vias;  XVII  137;  XX  375.  —  Hier.  Ep.  23.  4  dum 
huius  mundi  viam  currimus  (Gölzer  306).  —  Alcim.  Avit.  114io  viam  huius 
saeculi  currere;  113 5. 

^  Der  Akkusativ  von  Adjektiven  steht  als  Akkusativ  des  inneren  Objekts 
häufig  bei  Apul.,  Tertull.,  Ammian.  (Schmalz*  §  60,  356).  —  C.  F.  W.  Müller 
81  bis  83  führt  aus  Apul.  12  Beispiele  ap. 

«  C.  F.  W.  Müller  83.  —  Tertull.  Fat.  12  nee  protervum  sapit 
(Hoppe  17).  —  Paul.  Nol.  Sin  terrena  sapiens.   —  Prud.  C  III  16  fercula 
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quod  cogitare  vel  sapere  possumus;  601 A  Quis  enim  sanum 
sapiens;  534 D  boni  discerent  non  altum  sapere  sed  timere; 
258  C  nee  in  immenso  quidquam  locale  sapere  nee  de  altissimo 
humile  aliquid  aestimare;  549  haec  fabula  mystici  saporem 
cerebri  consipit. 

Hierhin  gehört  auch  48  7   acrum  iudicans. 

Quid  steht  bei  den  Fulgentiern  manchmal  als  Akkusativ 
des  innern  Objekts:  136 14  quid  ...  res  parilis  competat;  470 C 
quid  aliud  nituntur  nisi  succensere  .  .  .  mendacium;  215  D 
quid  lex  mandat  vel  instruit  mentes  hominum. 

Ähnlich  hoc:  502 A  de  spiritu  sancto  omnis  paene  hoc 
s.  scriptura  resonat.^ 

§  20.  Wir  fügen  die  Beispiele  hinzu,  in  denen  tantum"^ 
für  tarn,  adeo  und  quantum  für  quam  steht: 

50 24  tantum  stultus  est  ut;  64  5  tantum  .  .  .  fraglavit; 
683 B  non  tamen  tantum  bonae  quantum  creator  omnium  bo- 
norum; 822  C  tantum  est  a  fide  .  .  .  alienum  quantum  est  s. 
religioni  contrarium;  453  A  tantum  a  catholica  fide  .  .  .  de- 
monstratur  alienum  quantum  sacramento  .  .  .  resistit  ingratus; 


nostra  deum  sapiant.  —  Lact.  I  480 9  nihil  enim  sapiunt  nisi  terram;  I  483i 
caeleste  nihil  sapiunt.  —  Salv.  III  6  multi  ista  non  sapiunt.  —  Oros.  I  pr.  9 
pagani  .  .  .  quia  terrena  sapiunt. 

1  Paul.  Nol.  XVII  262  barbari  discunt  resonare  Christum;  XXIII 
12.  —  (Cypr.  Gall.)  Ion.  54  resonabat  nare  soporem.  —  Cypr.  App.  278.>3 
gratias  debuerint  resonare  .  .  .  gaudia.  —  Ähnlich  sonare:  Salv.  E  II  15 
quid  de  his  omnibus  praeceptorum  caelestium  voces  sonent.  —  Tertull. 
Hermog.  32  materiam  sonet;  Spect.  5;  al.  (Hoppe  15).  —  Hier.  Ep.  9 
semper  in  ore  meo  nomen  tuum  sonem;  Did.  Sp.  Scto.  57;  59  (Gölzer  256 
und  306).  —  S.  H.  A.  Sept.  Sev.  19,  9  Afrum  quiddam  .  .  .  sonans 
(Lessing  17). 

2  C.  F.  W.  Müller  62:  außer  Dichtern  Liv.  7,  6,  10  nequaquam 
tantum  maesti  quantum  feroces;  21,  48,  8  quantum  elatus  tantum  anxius.  — 
S.  H.  A.  Av.  Cass.  3,  6  tantum  enituit  in  philosophia  ut  (Lessing  18).  — 
Lucif.  4332  tantum  exaltemini;  499  numquam  tantum  imperarem  (=  tarn 
diu).  —  Paul.  Nol.  240 7  quantum  illi  .  .  .  admirati  sunt  etiam  pueros.  — 
Salv.  E  II  67  praesentem  inopiam  tantum  fugitis;  VI  57  quantum  placere 
deo  debeat;  IV  44.  —  Sid.  Apoll.  9622  tantum  mei  meminens  non  sum 
ut;  dagegen:  1096  ita  meminens  non  sum  ut  (Müller  40).  —  Cypr.  5335 
me  tantum  gravasti  ut. 
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313  A  quantumlibet  longaevi   moriantur;    319  D   quantum  Deo 
dilecta  sit  continentia. 

§  21.  Tantum  —  quantum^  steht  bei  den  Fulgentiern 
für  ut  —  ita:  44 ^  Grecia  .  .  .  quantum  stupenda  mendacio 
tantum  est  admiranda  commento;  152 15  quantum  dementia  .  .  . 
non  habet  modum  tantum  .  .  .  percussionis  non  est  remedium; 
692  3  omnis  cupiditas  quantum  diligitur  tantum  ardescit;  7820 
quantum  ab  optimis  amatur  .  .  .  tanto  ^  ipsa  ars  communionem 
hominum  vitat. 

Beim  Bischof  ist  diese  Konstruktion  so  häufig,  daß  wir 
nur  eine  Auswahl  von  Stellen  geben:  153 A  Litterae  .  .  .  quan- 
tum demonstrant  .  .  .  animi  sinceritatem  .  .  .  tantum  nostrae 
responsionis  .  .  .  videntur  arguere  tarditatem;  .  .  .  tantum 
studio  tuo  congratulor  quantum  tua  caritate  delector;  257  C 
quantum  se  dederit  agnoscendam  tantum  se  condonat  reve- 
landam. 

§  22.  Non  tantum  —  quantum^  wird  bei  den  Fulgentiern 
für  non  tam  —  quam  gebraucht. 

15622  non  tantum  benigne  placere  subdito  voluit,  quantum 
praedae  affectus  interfuit;  614  C  neque  tantum  cupiant  habere 
temporaliter  heredem  quantum  desiderent  .  .  .  Christi  secum 
fieri  coheredem. 

Anm.  Wie  oben  quantum  beim  Positiv,  so  steht  quam 
beim  Bischof  beim  Komparativ:  197 C  Minus  enim  attendit  .  .  . 
quam  gravior  eum  .  .  .  absurditas  teneret  innexum;  198  B  quo- 
modo  non  considerant  .  .  .  quam  deterior  ex  eo  fructus  .  .  . 
nascatur. 


*  C.  F.  W.  Müller  62:  Vell.  II  11,  1  quantum  hello  optimus  tantum 
pace  pessimus.  —  Fav.  Eulog.  20 14  quantum  hoc  ad  illud,  tantum  hoc  illud 
ad  hoc.  —  Salv.  E.  I  3  (quantum  tibi  auctum  est  populorum  tantum  paene 
vitiorum)  quantum  tibi  copia  accessit,  tantum  disciplina  recessit.  —  Ale. 
Avit.  119 19  (nicht  9)  civicus  furor  quantum  ad  poenam  mortaliter  torsit 
tantum  ad  gloriam  vitaliter  occidit;  48-2. 

2  Über  den  Ablativ  vgl.  §  50. 

3  Auffällig  ist  folgende  Stelle  Salvians :  E  III  51  nee  tantum  delecta- 
bant  .  .  .  quantum  angebant  .  .  .  non  tantum  delectabat  .  .  .  quam  ange- 
bat  .  .  .  non  tantum  delectabat  .  .  .  quam  angebat  .  .  .  non  tantum  de- 
lectabat .  .  .  quantum  angebat.  Im  1.  und  4.  Gliede  steht  quantum,  im 
2.  und  3.  steht  quam. 
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Bei  beiden  Fulgentiern  haben  einige  Passiva  einen  Akku- 
sativ bei  sich. 

§  23.  Gewöhnlich  ist  indui^:  1053  deinde  arma  Vul- 
cania  .  .  .  induitur;  790  A  induti  dominum  lesum  Christum. 

Daraus  erklärt  sich  folgende  Stelle  573  C  exsultavit  anima 
mea  in  deo  .  .  .  quia  induit  ^  vos  Studium  salutis  et  cordi  vestro 
desiderium  iustitiae  clementer  infudit. 

§  24.  Außerdem  stehen  beim  Mythographen  delectari, 
beim  Bischof  doceri^  mit  dem  Akkusativ. 

276  instare  ad  id  quod  delectatus  es.  Allerdings  ist  viel- 
leicht folgende  Lesart  vorzuziehen:  quo[d]  delectatus  es.  78i8 
pulchritudo  delectans  interna  artis  secreta.  Mit  dem  Ablativ 
93 11   delectari  sono,  so  auch  beim  Bischof. 

635  D  propterea  fatendum  est  verum  esse  quod  (Relativ.) 
s.  docemur  eloquiis;  155  C  ab  ipsa  postulo  doceri  multo  plura 
quae  nescio. 

§  25.  Der  Accusativus  mensurae*  steht  bei  den  Ful- 
gentiern statt  des  Ablativs:  30 13  tantum  celerior  planetis  Om- 
nibus currit;  342  coniunx  quantum  iure  coniunctior  tantum 
est  .  .  .  toxicata;    485   libido    enim   quanto    carni    consenserit 

i  C.  F.  W.  Müller  130:  häufig  bei  Apul.  —  Draeger  I  363/64  führt 
außer  Liv.,  Vellei.,  Curt.,  Plin.,  Sueton.  öfters  Apul.  an.  —  Tertull.  Fug.  10 
Christum  indutus  es;  Res.  Carn.  26;  lud.  14  (Hoppe,  Diss.  6).  —  Cypr. 
197«  sericum  et  purpuram  indutae.  —  Lucif.  1132?  arma  dei  induti;  2963; 
3OO16.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  437:  Cant.  Luc.  8,  27  tunicam  non  indue- 
batur;  Rehd.  Marc.  15,  17  et  induerunt  eum  purpuram.  —  Paul.  Nol.  XXXI 
577  (nicht  575).  —  Sid.  Apoll.  V  399  pars  ferrea  texta  concolor  induitur 
(Müller  44).  —  Augustin.  Serm.  294,  9  in.:  indutus  hominem  (Regnier  130). 

2  C.  F.  W.  Müller  130:  induere  aliquem  aliquid  bei  Tertull.  und  in 
der  Vulg.  —  Lucif.  126io  iustitiam  quam  nos  induerat  dominus.  —  Sid. 
Apoll.  VII  383  veterem  cum  te  induit  uxor  ante  boves  trabeam. 

3  C.  F.  W.  Müller  145  führt  außer  anderen  Apul.  an:  Ap.  98  p.  108.26 
nomina  gladiatorum  docetur.  —  Gell.  19,  12,  9;  19,  9,  7  nostras  quoque 
litteras  .  .  .  docti  (Gorges  27).  —  Tertull.  Ap.  45  innocentiam  a  deo  edocti 
(Hoppe  17). 

^  Apul.  Ap.  69  quantumque  minor  .  .  .  sit  .  .  .  dissensio  (Leky  23).  — 
Cypr.  Gall.  G.  180  perpetitur  .  .  .  multum  graviora.  —  Salv.  IV  62  aut 
deteriores  aut  non  multum  etiam  meliores  barbaris;  Ep.  IX  10  multum 
inreligiosius.  —  Sid.  Apoll.  69i4  basilicam  .  .  .  multum  priore  .  .  .  capa- 
ciorem;  102i5  nihil  iudicio  meo  minor  est.  —  Alcim.  Avit.  2627  quantum 
.  .  .  baratro  profundiore  mergantur. 
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tantum  surgit  iniquior;  737  B  Quantum  cupio  .  .  .  reddere  de 
caritate  sermonem  tantum  me  caritatis  magis  fieri  video  debi- 
torem;  740  A  Caritas  .  .  .  quantum  multiplicatur  tantum  largius 
erogatur;  771 D  naturae  multum  inferioris  multumque  imparis; 
382 A  sententiam  quam  .  .  .  tanto  tenacius  voluit  mentibus 
nostris  inhaerere  quantum  eam  cunctis  praeceptis  suis  posteriore 
dignaretur  tempore  promulgare;  508  A  quantum  amplius  alius 
alio  oboediens  deo  fuit  tantum  amplius  mercedis  accipiet  .  .  . 
tantum  amplius  alius  alio  in  illa  vita  deum  videbit  quantum 
amplius  eum  .  .  .  dilexit. 

Ebenso  steht  der  Accusativus  mensurae  bei  den  Verben, 
die  komparativen  Sinn  habendi  739 D  Tantum  vero  augetur 
Caritas  quantum  fuerit  imminuta  cupiditas;  471 D  quantum  igno- 
rantia  peccati  minuitur,  tantum  reatus  peccatoris  augetur. 

§  26.  memor-  hat  beim  Mythographen  den  Akkusativ: 
97?  memores  Piatonis  sententiam. 

Dieses  Adjektivum  hat  beim  Bischof  wie  immemor  den 
Genetiv:  183 A  reddendi  memores  debiti;  742 D  immemor 
poUicitationis  suae. 

§  27.  Der  Akkusativ  des  Ausrufs-^  findet  sich  beim 
Bischof  einige  Male:  740 A  Ciarum  tanti  martyris  .  .  .  diem! 

1  Apul.  Ap.  14  tantum  praestat  (Leky  23).  —  Lact.  I  14224  tanto 
eiiim  haec  ab  illis  superioribus  distant  quantum  mala  a  bonis. 

-  Schmalz^  §  62,  357:  Past.  Herrn,  vis.  2,  13  haec  tanta  memor  esse 
non  possum ;  Gregor.  Tur.  H.  F.  3,  7  non  immemor  periurias.  —  Rönsch, 
It.  &  Vulg.  413:  Amiat.,  Fuld.  1.  Thess.  2,  9  memores  .  .  .  laborem  no- 
strum  et  fatigationem.  —  Heraeus  A  L.  L.  IV  560  ff.:  Vulg.  1.  Thess. 
2,  9  memores  .  .  .  laborem;  Venant.  V.  Mart.  4,  578  veniam  memor; 
Bened.  reg.  31,  10  memor  semper  illud  apostolicum.  —  C.  F.  W.  Müller 
158:  C.  I.  IX  51675  cuius  pietatem .  .  .  memores  parentes.  —  Ein.  Löfstedt, 
Verm.  Beiträge  112:  Ps.  Augustin.  quaestiones  Corp.  Script.  Eccl.  Latin. 
L  409,  259  memores  .  .  .  legem,  —  Ruf.  Sext.  59  qui  deum  patrem  vocas 
hoc  .  .  .  memor  esto.  —  Dagegen  mit  dem  Genetiv  Cypr.  5223  evangelii 
memores.  —  Sid.  Apoll.  llOi«  memor  nostri. 

3  Schmalz*  §  66,  359.  —  Draeger  I  398/99.  —  Lact.  I  80 ig  o  de- 
mentiam  insanabilem;  240^;  247 n;  al. 
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2.  Dativ. 

§  28.  miscere^  und  lungere^  haben  bei  den  Fulgentiern 
den  Dativ.  S.  den  Ind.  Helms  unter  miscere,  commiscere. 
Hinzuzufügen  sind:  54^2  potentia  iniuriae  mixta;  79 gi  num- 
quam  terrenis  rebus  miscentur;  ITD^  Christianis  meritis  Augu- 
stalia  insignia  iungentem;  69  ^^g  ei  velut  in  coniunctione  miscetur; 
278  B  patri  et  filio  spiritus  s.  iungitur;  304 D  uxorem  viro  et 
virum  uxori  .  .  .  misceri;  305  A  sibi  coniuges  .  .  .  misceantur; 
558  D  operationi  apostolus  perseverantiam  iungit;  571 A  paleam 
frumento  misceri  .  .  .  permittat;  591 A  si  speciebus  aliis  con- 
grue  misceatur;  596  A  adulterio  mixta  fuerit;  602  A  cruciatibus 
solatia  miscebuntur;  693 C  nee  ille  mulieri  .  .  .  nee  illa  viro  .  .  . 
misceatur;  521 B  singulari  numero  pluralem  .  .  .  miscuit;  705 A 
bonis  malos  misceri. 

§  29.  Auch  dominari^  findet  sich  bei  beiden  Fulgentiern 
mit  dem  Dativ:  65 jg  omnis  potentia  etiam  virtuti  dominatur; 
1022  dominatur  perenniter  mentibus.  Dagegen  S.  101  ^gj  ^^ 
Helm  nach  den  Handschriften  »verborum  impetum  dominari  seit« 
liest,  muß  man  unbedingt  C.  F.  W.  Müller"*  zustimmen,  der 


^  S.  H.  A.  Max.  &  Balb.  10, 8  latrones  se  militibus  miscuerunt;  Pert.  6, 10 
cum  Commodus  adlectionibus  innumeris  praetorias  miscuisset  (Lessing  19). 
—  Cypr.  758i3  se  schismaticis  .  .  .  miscuerunt;  743i5.  —  Reg.  Tyc.  2429 
qui  animam  non  miscuit  voluntati  dei;  43i3;  T^o-  —  Prise.  22i2  falsa  veris 
et  catholicis  mendacia  miscuerunt.  —  Lucif.  I6I24  communioni  misceremur 
Arianorum.  —  Prud.  H,  788  deo  mortales  miscuit  ortus.  —  Paul.  Nol.  XXIV 
574  hostes  ruinae  miscuit;  XX  404.  —  Oros.  VII  1,  2  tantae  potentiae 
patientia  tanla  miscetur. 

3  iunctus  hat  schon  bei  Cicero  den  Dativ  (Draeger  I  425/26).  — 
S.  H.  A.  Sever.  3..  9  ut  regi  iungeretur;  14,  8  (Paucker  103);  Prob.  24,  8  qua- 
drigae  tyrannorum  bono  principi  iungerentur  (Lessing  19);  Marc.  5,  9  sceleri 
suo  .  .  .  iunxit  periuriam  (L.  20).  —  Cypr.  24826  ecclesiae  iungitur;  23I5; 
589i4.  —  Cypr.  Call.  E.  379  lungere  corda  deo.  —  Lact.  I  143io  quae 
partes  illis  duabus  societate  iunguntur.  —  Sid.  Apoll,  gebraucht  lungere 
immer  mit  dem  Dativ  (Müller  49).  —  Oros.  I  14,  1  aut  miscere  hello  aut 
regno  lungere  (regiones). 

3  S.  H.  A.  Car.  7,  4  is  dominetur  uxori  (Lessing  19).  —  Lact.  I  994.  — 
Ruf.  Sext,  41  Quidquid  supra  omnia  honoraveris,  hoc  tibi  dominabitur;  42; 
43.  —  Sid.  Apoll.  3630  sicut  hominibus  reges  ita  regibus  dominandi  desi- 
deria  dominantur;  32i3  (Müller  47).  —  Oros.  VII  2,  1. 

4  Glotta  II  178. 
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mit  Muncker  »verborum  impetum  domare  seit«  liest,  zumal  da 
voraufgeht  »verbum  domantem«. 

589  D  quadrupedibus  homo  dominatur;  590  A  ex  iis  quibus 
dominatur  homo;  648 B  dominari  populo;  665 C  dominabatur 
corpori. 

§  30.  Ebenso  exsultare^:  114io  etsi  morti  non  potuit 
tamen  infirmitatibus  exsultavit;  157  lo  nudus  victor  exsultat 
armato  (nach  einer  Konjektur  Helms);  336 B  servi  ergo  domino 
cum  timore  et  exsulta  sponso  cum  tremore.  Vergleichen  läßt 
sich  hier  insultare  mit  dem  Dativ:  664 D  quando  insultabitur 
morti.- 

Sonst  steht  exsultare  '^  beim  Bischof  mit  Präpositionen  oder 
dem  Partizipium:  340 B  nee  vulneratus  de  hoc  quod  in  se 
Sanum  existimat  .  .  .  exsultet;  602  B  De  domino  et  in  domino 
semper  exsultant;  573 C  exsultavit  anima  mea  in  deo;  292  C 
semper  gaudentes  exsultant. 

§31.  dependere*  regiert  beim  Mythographen  den  Dativ: 
150i9  iudicum  dominatui  dependebat  Hebraicus  populus.  Zu 
vergleichen  ist  haerere  mit  dem  Dativ  beim  Bischof,  allerdings 
lange  nicht  so  ungewöhnlich. 

§  32.  Zum  Schluß  führen  wir  solche  Verben  an,  die  bei 
beiden  Schriftstellern  verschieden  konstruiert  wer- 
den: auscultare^  hat  beim  Bischof  den  Dativ,  beim  Mytho- 
graphen den  Accusativ  cum  infinit.:  92 o  cum  barbarorum  morem 
auscultaverim  .  .  .  mercatos  .  ,  .  abdicare;  490  B  Petri  sermo- 
nibus  auscultemus;  549  C  s.  viri  verbis  intentus  auscultet. 

Instruere,  sublevare  regieren  beim  Mythographen  sehr 
auffällig  den  Dativ:  I4O20  Ulis  divinitas  linguas  verborum  varie- 
tate  distinxit,  istis  sapientia  ad  ingenium  prudentiae  sublevavit.^ 


1  Paul.  Nol.  XXIII  115  coepimus  hymnos  exsultare  deo. 

-  Vgl.  oben  114io  exsultare  morti. 

'■^  Tertull.  Scorp.  13  de  prospectu  eius  exsultans;  Marc.  IV  32  (Hoppe  34). 

^  Apul.  11,  4  (H.  2696)  laevae  vero  cymbium  dependebat  (Kretsch- 
mann  128). 

5  Apul.  Ap.  83  improbo  ac  nefario  homini  .  .  .  auscultarent ;  Ap.  94; 
öfters  in  den  Met.  (Leky  17). 

^  So  die  Handschriften.  Es  muß  aber  geändert  werden  in:  istis  sa- 
pientia ingenium  prudentiä  sublevavit.  Daß  der  Autor  symmetrischen  Bau 
der  Sätze  angestrebt  hat,  geht  aus  der  ganzen  Stelle  hervor. 

Friebel,  Fulgentius.  2 
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Mundo  Babylonia  instruitur  regnandi  primordium,  homini  tri- 
buitur  gubernationis  ornamentum.  An  dieser  Stelle  haben  in^ 
struere,  tribuere  ungefähr  denselben  Sinn.  Vgl.  die  voran- 
gehenden Sätze  140i7  Sameramis  totius  libidinis  ardore  torretur 
et  pueritia  .  .  .  vaporatur. 

§  33.  Praevalere^  hat  beim  Mythographen,  praeiudi- 
care''  beim  Bischof  den  Dativ:  52i5  cui  flammarum  non  prae- 
valuit  deus;  beim  Bischof  steht  es  absolut:  310 C  non  ulciscendi 
libido  praevaleat;  430  A  praevalente  spiritalis  gratiae  munere; 
605  A  praevalente  peccato. 

768Cpraeiudicat  divinitati;  355D  temporumcuiquam  potest 
praeiudicare  longaevitas;  405  C  quidquid  horum  dicatur  nihil 
praeiudicare  fidei. 

Ob  lucer  e  hat  beim  Mythographen  den  Dativ:  12n  suis 
oblucentem  ut  pellicem  voluptatibus.  Vgl.  beim  Bischof  den 
Dativ  bei  obniti:  183A;  291D;  542B;  reniti:  342D;426B; 
reluctari^:  641A;  816C. 

§  34.  Der  Dativ  des  Urhebers  steht  bei  den  Fulgen- 
tiern  manchmal   statt    a  beim   Passivum^:    IO20    non   mihi 

1  Lact.  I  7518  quae  (mala)  .  .  .  praevalent  bonis.  —  Paul.  Nol.  I6827 
cum  praevaluisset  forti;  2116;  217i3.  —  Alcim.  Avit.  2735  vulnera  .  .  . 
praevaluisse  quidem  homini. 

2  Hier.  Ep.  78,  m.  39  nee  praeiudicare  debere  catalogo  mansionum 
extraordinariam  expositionem ;  Adv.  Vigil.  9  coli.  396  (Gölzer  277).  — 
Augustin.  Serm.  359  §  5  f.;  §  6  i.:  ecclesiae  cui  nihil  praeiudicat  peccatum 
(Regnier  208).  —  Alcim.  Avit.  10724  ut  substantiae  illi  .  .  .  praeiudi- 
caret;  63i5. 

3  Lact.  I  20602;  55I7;  06624.  —  Caecil.  II  M  1863.  —  Sid.  Apoll.  1443 
versibus  non  reluctaberis  (Müller  49). 

6  Schmalz^  §  89,  375:  bei  Apul.  selten,  öfters  bei  anderen,  haupt- 
sächlich bei  Afrikanern.  —  TertuU.  Nat.  II  6  cui  res  examinabitur;  Scorp.  6 
(Hoppe  25).  —  Gell.  9,  1,  9  quod  hoc  in  loco  Claudio  dicitur;  13,  29,  2 
(Gorges  29).  —  Cypr.  633i6  is  cui  libellus  acceptus  est;  68222;  7076-  — 
S.  H.  A.  Ant.  phil.  20,  1  Antonio  haec  sunt  gesta  per  fratrem;  Clod.  Alb.  9,  3 
servo  suo  percussus;  Max.  14,  3  appellatus  est  omnibus  Afris  Augustus; 
Saturn.  8,  6  alii  vitrum  conflant,  aliis  charta  conficitur  (Lessing  22).  —  Lact. 
I  454i2  iustitiam  .  .  .  contemptam  deo  putas.  —  Sid.  Apoll.  622  cantatas 
.  .  .  nobis  Phaethontiadas;  813;  al.  (Müller  52/53).  --  Alcim.  Avit.  202ii 
salubrius  dicenti  clerico  non  impletur  pompa  quam  regula. 
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cornutus  adulter  arripitur;  381 C  ne  quid  vigilantissimae  intelli- 
gentiae  tuae  sollicitudinique  tuae  minus  quaesitum  putaretur; 
319D  quantum  deo  dilecta  sit  continentia  vidualis. 

Zweifelhaft  ist  die  Stelle  316  A  Beatus  fuit  cum  decem 
circumdaretur  filiis,  da  sich  nicht  entscheiden  läßt,  ob  Dativ 
oder  Ablativ  vorliegt. 

§  35.  Die  Verben  der  Bewegung^  haben  bei  den  Fulgen- 
tiern  manchmal  den  Dativ  zur  Bezeichnung  des  Zieles: 
45i7  caelo  opificem  detulit;  7824  inferis  transmigratur;  258 A 
illi  venire'  dicitur,  cui  se  manifestare  dignatur;  578 C  quibus 
oportuit  et  oportet  nee  destitit  venire  nee  desinit;  262  B  cum 
nobis  venire  dicitur  nostrum  profectum  debemus  credere;  262  D 
Nobis  tunc  venire  dicitur  cum  nos  illuminare  dignatur. 

§  86.  Condignus-'  hat  beim  Mythographen  den  Dativ, 
beim  Bischof  auch  den  Ablativ:  23i4  ipsis  equis  condigna  huic 
nomina  posuerunt;  163A  quae  misericordiae  vel  aequitati  di- 
vinae  condigna  reperiuntur  et  congrua. 

Ähnlich  dignus:^  261 B  quae  divinae  celsitudini  digna 
sunt   cogitemus   (al.   divina   celsitudine.     Diese  Lesart  ist  mit 

Rücksicht  auf  die  Klausel  zu  verwerfen.  —^  —  —  ^ ^_^). 

Anderwärts  stehen  dignus  und  condignus  mit  dem  Ablativ 
z.  B.  331 B  tanto  munere  condignam. 

Ingratus^  regiert  beim  Mythographen  den  Dativ,  beim 
Bischof  auch   den   Genetiv:    172ig    tot  beneficiis   ingratus   ille 


1  Schmalz*  §  92,  377.  —  Draeger  I  427:  Apul.  5,  2  cubiculo  te  refer; 
Met.  2,  16  novalibus  suis  ire.  —  Tertull.  Ap.  30  caelo  mittat  excubias; 
Pud.  11  caelo  resumptum  (Hoppe  27).  —  S.  H.  A.  Max.  17,  2  terrae  se 
prosternebat  (Lessing  22).  —  Lact.  II  1373 0  Pli.:  non  lapsura  solo  mitia 
poma  gerit.  —  Cypr.  Gall.  G.  1264  amisso  rediisse  loco.  —  Commod.  1, 
3,  5  possunt  caelo  redire;  1,  30,  13  deo  reversus  (Schneider  9).  —  Paul. 
Nol.  XVII  219  versos  monachis  latrones;  222  vertitur  caelo  pia  vis  latro- 
num;  XXVIII  323. 

2  Lact.  I  27I12  venientem  vitalibus  suis  ictum;  I  4783  veniet  rabiosis 
ac  voracibus  lupis  merces  sua. 

'•''  Cypr."  Gall.  I  437  victima  .  .  .  condigna  tonanti. 

■*  Rönsch,  It.  &  Vulg.  2.  Macc.  6,  24  aetati  nostrae  dignum  est.  — 
Priscill.  14i9  idola  .  .  .  gehennae  digna  (SOs  dignum  mandatis  dei);  247. 

°  Lact.  I  278i6  caelestibus  beneficiis  exstiterit  ingratus.  —  Augustin. 
Serm.  198  §  2  Ingratus  es  regnatori  tuo  (Regnier  47). 

2* 
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populus  exstitit;  641 B  ipsi  gratiae  esset  ingratus,  dagegen  212  ß 
beneficii  nostri  salvatoris  .  .  .  ingrati.^  Der  Kasus  ist  zweifel- 
haft: 431 B  ingrata  misericordiae;  284 D  ingrati  gratiae;  230 C 
gratiae  salvatoris  ingratus. 

Placitus-  steht  beirn  Bischof  mit  dem  Dativ,  beim  Mytho- 
graphen  absolut:  213 A  deo  per  omnia  placitus;  313 A  placita 
deo  subnixus  maturitate;  313 B  bene  viventem  quendam  deoque 
placitum;  320 B  continentiam  sibi  placitam;  486 A  quod  deo 
placitum  est;  542  D  placitis  Deo  fructibus  opimatus;  615 A; 
636  C;  15620  in  utroque  placita  bonitas. 

Contentus'^  hat  beim  Mythographen  den  Dativ  und 
Ablativ,  beim  Bischof  nur  den  Ablativ:  129 13  contentus  huic 
oneri;  16523  regni  etiam  Persici  victoria  non  contentus.  Un- 
entschieden bleibt  die  Stelle  84 19  contentus  leviori  fasciculo. 
Denn  da  sich  beim  Mythographen  der  Ablativ  der  Komparativ- 
endung auch  auf  i  gebildet  findet,  können  wir  zwischen  Dativ 
und  Ablativ  nicht  unterscheiden. 

Zum  Schlüsse  führen  wir  einige  Eigentümlichkeiten  des 
Bischofs  an,  für  die  sich  beim  Mythographen  keine  Ana- 
logien finden. 

§  37.  Die  mit  con  zusammengesetzten  Verben 
haben  beim  Bischof  sehr  oft  den  Dativ: 

coaequare*:  278Bsive  coaequetur  sive  etiam  postponatur 
patri;  218  A  paracletus  coaequetur  patri. 

Concinere^:  239D  testamentum  vetus  concinit  novo. 


1  Haustein  56:  mit  dem  Genetiv  bei  Verg.  und  Plin.  (N.  H.)  — 
Tertull.  Marc.  II  24  beneficii  ingratus;  Marc.  III  24;  Ap.  40  (Hoppe  23).  — 
Reg.  Tyc.  7925  beneficiorum  omnipotentis  dei  ingrati.  —  Lact.  II  lO^ 
suae  condicionis  ingratus.  —  Hier.  In  Is.  XVIII  pr.  ingrati  beneficiorum 
dei.  —  Die  Konstruktion  ist  durch  immemor  veranlaßt. 

2  Prud.  P.  VII  2  duirinum  placitum  deo. 

^  Tertull.  Marc.  V  11  contentus  victoriae  (Hoppe  22  hält  den  Kasus 
für  einen  Genetiv). 

"»  Nach  Analogie  von  comparare.  —  Fav.  Eulog.  7i5  sibi  coaequari 
non  valent.  —  Caecil.  II  181u  Nicomediam  studes  urbi  Romae  coaequare. 
—  Lact.  I  448ii  se  inferioribus  coaequavit.  —  Hier.  Ep.  21,  28;  In  lerem. 
III  ad  12,  5  (Gölzer  315).  —  Alcim.  Avit.  25i8  quos  (latrones)  . .  .  temeritas 
crudelis  iudicii  .  .  .  coaequaverat  innocenti. 

5  Vinc.  Ler.  47.29  concinentem  sibi  concordemque  sententiam. 
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Concordare^:  690 C  cui  b.  quoque  Paulus  concordat; 
182D  sacrificio  .  .  .  concordat  oblatio;  302  A  huic  sensui  con- 
cordans;  205  C  fidei  nostrae  concordant;  213 A  Cui  sententiae 

b.  concordat  apostolus.     Beim  Mythographen   steht  cum:    63? 
Amor  cum  periculo  saepe  concordat;  1345- 

Condolere^:  295 A  condoluit  ignorantiae  et  erroribus 
nostris.  Anders  beim  Mythographen :  1298  miserorum  gemitus 
condoletur.  (Ein  verstärktes  dolere!  Vgl.  dolere,  das  bei  den 
Fulgentiern  transitiv  ist.) 

Congratulari^:  324 A  spiritali  desiderio  .  .  .  quantum 
congratuler  atque  congaudeam;  153A  studio  tuo  congratulor; 
168  A  huic  ordini  congratulatur. 

Commori^:  295Dnosini  commortuos  esse;  296 A  omnes 
nos  sibi  commori  fecit. 

497 C  hisce  communicare-^^  ecclesiis  =  xoivcovstv. 

Compati^:  282 A  non  est  carni  compassus;  275 C  deum 
carni  fuisse  compassum;  295  A  compassus  est  infirm itatibus 
nostris;  295 B  nobis  .  .  .  compassus  est.  Anders  277 A  com- 
passum non  fuisse  cum  carne,  es  folgt:  carni  compassus  non  est. 

Consepelire^:  669 C  quisquis  non  fuerit  ei  in  baptismate 
consepultus. 

1  Draeger  I  413:  Ovid.  Met.  I  518.  —  Vinc.  Ler.  43i8  concordantibus 
sibimet  sententiis.  —  Cypr.  Gall.  1  246  vestrae  concordent  murmura  voci. 

-  Cypr.  52 In   condoleo  fratribus  nostris. 

■^  Paul.  Nol.  8529  patientiae  congratulantem. 

*  Draeger  I  413:  Sali.,  Sen.  —  Cypr.  341i5  liberis  suis  commoritur.  — 
Paul.  Nol.  198o  illi  commoriamur,  in  quo  vita  est;  176i3.  —  Hier.  Ep.  22, 
39  (Gölzer  315). 

°  Tertull.  Pud,  6;  18  neque  communices  delictis  alienis;  al.  (Hoppe 
28).  —  Hier.  Did.  Sp.  Scto.  17  communicare  spiritui  s.;  Ep.  48,  15  J 
C.  lohan.  4  (Gölzer  239).  —  Priscill.  39o8  non  nisi  purgato  sacerdoti  se 
communicaturos.  —  Salv.  VI  61  eorum  cultibus  communicat  (=  participem 
esse).  —  Alcim.  Avit.  15o  communicaturos  .  .  .  peccatis  alienis. 

6  Vulg.  Hebr.  10,  34  vinctis  compassi  estis  (Kaulen  174).  —  Paul. 
Nol,  32?  aegritudini  nostrae  .  .  .  compassus  est;  314.2o;  312i9.  —  V.  Cypr, 

c.  18  episcopo  suo  .  .  .  compassus  est.  —  Augustin.  Serm.  259  §  3  ho- 
mini  .  .  .  compatitur  (Regnier  189).  —  Alcim.  Avit.  25.29  redemptori  suo 
.  .  .  compassus. 

7  Vulg.  Col.  2,  12  Consepulti  ei  in  baptismate  (Kaulen  175).  —  Paul. 
Nol.  197o3  (nicht  ,2)  consepeliri  .  .  .  sepulturae  eius;  1768.  —  Augustin. 
Serm.  363  §  2  m.  illi  consepulti  sumus  (Regnier  190). 
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§  38.  Ebenso  stehen  hier  mit  con  zusammengesetzte 
Adjektiva  mit  dem  Dativ: 

coaeternus^:  216B  iucem  .  .  .  quae  deo  coaeterna  sit; 
462 B  coaeternum  sibi  filium;  575  D  illa  processio  coaeterna  sit 
illi  origini;  807 D  patri  coaeternam  .  .  .  deitatem. 

consubstantialis:  422C  divinitati  consubstantiales;  784 B 
consubstantialem  patri;  803 D  consubstantialis  est  matri. 

§  39.  Andere  Adjektiva,  bei  denen  der  Bischof 
ungewöhnlicherweise  den  Dativ  verwendet: 

1.  ineptus,  rebellis,  validus:  357B  aetatem  conver- 
sionis  remedio  ineptam;  364 A  nolunt  rebelles  praeceptis  .  .  . 
inveniri.  Beim  Mythographen  wird  es  wie  auch  beim  Bischof 
absolut  gebraucht:  178i  haec  divinitatis  in  rebellibus^  fuerat 
poena. 

592 C  videndae  luci  denuo  vaHdi  fortesque  reddantur;  777 D 
ut  in  his  quibus  capiendis  sumus  invalidi;  269  A  explicationi 
.  .  .  invalidi.  Mit  der  Präposition  steht  es  an  folgenden  Stellen: 
238  B  ad  salutem  .  .  .  conferendam  potestatem  dicunt  .  .  . 
invalidam;  309 D  ad  implendam  continentiam  .  .  .  invalidum; 
339  C  ad  implenda  .  .  .  praecepta  infirmam  te  invalidamque 
testaris. 

2.  Adjektiva  auf  alis,  aris: 

familiaris"^:  460 D  familiäre  est  divinis  eloquiis;  489 D 
familiäre  divinis  eloquiis. 

pQenalis:  593B  poenales  factae  sunt  homini. 

3.  Adjektiva  auf  bilis: 

705  A  Eis  .  .  .  esse  damnabile  si  .  .  .  coniugale  opus 
voluerint  appetere. 


1  Thes.  III 1375 :  mit  dem  Dativ  bei  Augustin.,  Gennad,,  Rufin.,  Zacch., 
Vict.  Vit.  ■—  Lucifer.  263  n  coaeternum  patri.  —  Vinc.  Ler.  I87;  2O14 
(nicht  le)  (substantia)  coaeterna  et  aequalis  patri. 

2  Salv.  VII  44  illi  deo  humiles  nos  rebelles.  —  Mit  dem  Genetiv: 
Prud.  P  XI  51  discipulos  fidei  detestandique  rebelles  idolii.  —  Sid.  Apoll. 
1245  cuius  disciplinae  si  qui  rebelles  .  .  .  si  qui  sequaces  (Müller  55). 

3  S.  H.  A.  Tyr.  22,  3  familiari  ergo  sibi  furore;  Proc.  13,  4  quibus  fami- 
liäre est  .  .  .  fidem  frangere;  Num.  12,  1  quod  illi  aegritudinis  genus  .  .  . 
familiarissimum  fuit  (Lessing  24). 
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incurabilis:  356D  medico  .  .  .  incurabilis  plaga;  453D 
medicina  cui  morbus  .  .  .  incurabilis  invenitur. 

41 6A  inexplicabiiem  intellectui  .  .  .  magnitudinem. 
203C  omnia  deo  possibilia  esse. 


3.  Genetiv. 

§  40.     Der  Genetiv   des  Personalpronomens^   stellt 

bei  den  Fulgentiern  öfters  statt  des  Possessivpronomens: 

63    pro    sui    memoria;    27i9    fructus    ad   maturitatem   sui   solis 

ardorem  quaerant;  3833  omnis  vita  ...  in  aspectum  sui  semper 

quaerat  ornatum;  206  D  veritas  .  .  .  ad  documentum  sui  .  .  . 

^ossit   .  .  .   consideratione  fulciri  .  .  .   nomina   diversitate   sui 

lon  naturarum  diversitatem  ostendere;  772 A  (mens)  in  parte 

sü  habeat  memoriam;    627 D  (merita)   diversitate   sui;    254 A 

sonpiternitate  sui;   475 C  plenum  sui  sortitur  effectum;   456 C 

neuralem  sui  statum. 


1  C.  I.  L.  VIII  8287  in  .  .  .  flore  sui;  9729  post  obitum  .  .  .  tue 
(=  ai);  8448  reliquos  mei;  18629  post  mortem  nostri;  21564  solatio  nostri. 
—  -^pul.  Plat.  I  6  propter  evidentiam  sui;  6,  27;  5,  3  (Kretschmann 
80).  -  Flor.  III  13  in  exitium  sui  (Wölfflin  A.  L.  L.  VI  7).  —  S.  H.  A. 
Sat.  t  7  pro  sui  fecunditate;  Helv.  28,  3  per  naturam  sui  (Lessing  28).  — 
Paul.  I.  Ctus.)  Dig.  40,  7,  20,  5;  45,  1,  83,  5;  Ulp.  46,  5,  1,  4;  Paul, 
sent.  i,  4,  7  pro  qualitate  sui;  Paul.  ed.  10,  2,  15  sine  interitu  sui 
(Kalb,  uristen  137).  —  Fav.  Eulog.  430  pro  sui  qualitate;  422  pro  sui  na- 
tura; 1\.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  418  bringt  Beispiele  für  mei  statt  meus : 
Amiat.  hil.  2,  12  non  ut  praesentia  mei  tantum  sed  multo  magis  nunc 
in  absena  mea.  —  Vulg.  Phil.  2,  12  in  praesentia  mei  (Kaulen  142).  — 
Priscill.  C5  veritate  sui;  843.  ~  Solinus  289  sine  detrimento  sui;  5619 
(Landgraf 404).   —   Lact.  I  4565  praesentiam   sui   fecit;    I  350i   in  defen- 

sionem   sl   —    Tertull.   Ux.   II  2   ad   exemplum   sui;    ipsa    sui    brevitate; 

Paen.  3  (hppe  18).  —  Hier,  Ep.  118,  1  praesentiam  sui;  In  Matth.  III  ad 

18,  4  in  e>mplum  mei;  Ep.  127,  8;  al.  (Gölzer  318).  —   Augustin.  Serm. 

215  §  19  pie  multitudine  sui  (Regnier  206).   —    Oros.  IV  pr.  2   vim   sui 

triplicem;    "I  1,  6   sui  ordinatione;    VII  1,  2.    —    Sid.  Apoll.  37i3  ultima 

sui  parte;    L,j.  —  Cypr.  352j7  occasum  sui  .  .  .  testatur;  3137.  —  Paul. 

Nol.  1642  e^a   sui  labra;  28814;    288;.  —  Salv.  V  6  in   aliqua  sui  parte; 

VI  34  ad  exrdium   sui;    E  IV  25.  —  Vinc.  Ler.  2827  ad   consensum   sui; 

22is.  —  Alcii,  Avit.  84i4  pro  reconciliatione  sui  aliorum  crimina  confiteri; 

IIO37.    —    Risch,   Sem.   Beitr.  II  50    bringt   Beispiele    aus   Porphyr.,   luI. 

Valer.,  Gloss.'^hiloxen.  u.  a. 
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§  41.  Manchmal  stehen  bei  den  Fulgentiern  die  Parti- 
zipien sehr  auffäüig  mit  dem  Genetiv:  36ig  habendi 
insatiata^  rapiendi  cauta-^  servandi  soUicita;-^  646  anus  zeli 
succensa.  Anders  64^2  ^^^^  succensa;  741B  plus  metuens* 
luxuriae  quam  tristitiae. 

§  42.  Adjektiva  auf  ax  haben  beim  Mythographen  den 
Genetiv,  beim  Bischof  auch  den  Dativ: 

142  2  quarum  sequax^  si  fueris;  181 A  fidei  Abrahae  .  .  . 
reperiri  sequaces. 

8823  potentiae  petax;  36 k-  ornatus  petax  (so  T  ß).  Hehn 
zieht  die  Lesart  ornatui  vor. 

capax^  hat  beim  Bischof  den  Genetiv  mit  Ausnahme  der/ 
Stelle  463 B  corda  .  .  .  capacia  videndo  deo  .  .  .  exhibeat. 

incapax'  524 A  rerum  spiritalium  incapaces. 

tenax^  hat  beim  Bischof  immer  den  Genetiv. 


^  lustin.  Trog.  1,  8,  14  sanguine  .  .  .  cuiusque  insatiabilis  sempr 
fuisti  (Paucker  323).  —  Satiatus  mit  dem  Genetiv:  (Haustein  45)  bei  Ovl, 
Sil;  insatiabilis  (Haustein  54)  bei  Liv.,  Valer.  Max.,  Sen.,  luven.,  Auel. 
Vict.;  insatiatus  (H.  73)  bei  Stat.,  Prud. 

2  Paul.  Nol.  X  305  anima  .  .  .  cauta  futuri;  XXIII  123  vicinün- 
cautus  discriminis.  —  Incautus  mit  dem  Genetiv  bei  (Haustein  50)  Hrt'at., 
Ovid.,  Stat.;  cautus  (H.  70)  bei  Macrob. 

3  Haustein  52:  Liv.,  Sen.,  Claudian.  —  Sid.  Apoll.  7Si  totius  sojicitus 
orbis;  7923  (Müller  55).  / 

^  Draeger  I  480:  timidus  mit  dem  Genetiv  bei  Horat.,  Ovid.,  l/ct.  — 
Haustein  67.  —  Apul.  Met.  1,  9;  4,  32  (H.  IOO15)  irae  superum  yetuens 
(Kretschmann  127).  —  Paul.  Nol.  89oo  morae  metuens. 

5  Paul.  Nol.  160i6  inlustris  magistri  sequacem.  —  Sid.  Apo.  104i3 
sequax  .  .  .  consilii  (Müller  55). 

6  Prud.  S.  II  162  virtutisque  capax;  P.  II  376.  —  Paul.  }fl  120io 
non  capacem  dei;  227s.  —  Lact.  II  396  ^^^^is  capax;  I  98g'-,  1^05 ig.  ~ 
Priscill.  967  consilii  capax.  —  Sid.  Apoll.  35 25;  849  vir  omniuif  virtutum 
capacissime.  —  Haustein  53.  / 

7  Haustein  72.  —  Prud.  P.  X  588  scio  incapacem  te  sadimenti.  — 
Hier.  Ep.  124,  4  diabolum  non  incapacem  esse  virtutis  (Gölk  161).  — 
Salv.  V  1  (nicht  VI)  veritatis  divinae  incapaces;  E  II  4.  / 

8  S.  H.  A.  Av.  Cass.  3,  8  disciplinae  militaris  -^;  Get.  5,/^  veterum 
scriptorum;  Max.  8c  Balb.  6,  4  iudicii  -^..  —  Haustein  55:  Cd>m.,  Vellei., 
Valer.  Max.,  Sil.,  Gurt.,  Sen.,  Q.uintil.,  luven.,  Plin.  d.  Ä.  u.  1  Sueton.  — 
Vinc.  Ler.  29i  universalis  .  .  .  fidei  parum  '>^.  —  Außerdem  sin  erwähnens- 
wert: efficax:  Apul.  10,  11  (H.  2408)  soporis  efficacem  (Drfger  I  482); 
ferax:    Paul.    Nol.    337  u    vix   unici    caulis  ^i    Haustein    43' Liv.,   Ovid., 
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contumax^  nimmt  als  Ergänzung  einen  Dativus  incommodi 
zu  sich,  während  die  anderen  auf  ax  gewissermaßen  einen 
genetivus  copiae  oder  possessivus  bei  sich  haben:  593 ß  deo 
exstitimus  contumaces. 

§  43.  noxius-^  =  reus  hat  beim  Mythographen ,  ob- 
noxius^  beim  Bischof  den  Genetiv:  Sögg  Hbidinis  tantummodo 
noxia;  694 B  noverint  se  voti  sui  obnoxios  detineri;  dagegen 
309 A  fraudis  vitio  .  .  .  obnoxium;^  637  A  obnoxii  sunt  ser- 
vituti. 

noxius  =  nocivus  hat  beim  Bischof  den  Dativ:  601 C 
homini  noxia  atque  perniciosa  transgressio ;  592  C  contrarii 
sunt  infirmis  et  noxii. 

Immunis^hat  beim  Mythographen,  vacuus^  beim  Bischof 
den  Genetiv:  181g  (Sup.  Theb.)  utiHtatis  immunes;  389 C 
utiUtatis  .  .  .  vacuum. 

§  44.  Invidus^  hat  beim  Mythographen  den  Genetiv, 
beim  Bischof  steht  es  absolut:  145^  fratris^;  14:5 ^ 3  sororis 
invidam;  687  B  homines  quos  ad  peccati  praecipitium  -^  duxit. 

§  45.  SchHeßlich  führen  w^ir  diejenigen  Adjektiva  an, 
die  sich  unseres  Wissens  nur  bei  einem  Fulgentius  finden: 


Colum.,  Sen.,  Curt ,  Sil.,  Valer.,  Plin,,  Tac,  Justin.,  Claudian.;  loquax: 
Tertull.  Ap.  16  mendaciorum  loquacissimus  (Hoppe  23);  mendax:  Apul.  6, 
31  mendaci  fictae  debilitatis;  sagax:  lustin.  Trog.  36,  2,  8  prodigiorum 
sagacissimus  (Paucker  323). 

^  Sid.  Apoll.  IX  217  Mantua  contumax  Homero. 

-'  Draeger  I  476:  Tacit.  Ann.  5^  11  ^  coniurationis.  —  Haustein  75: 
Sen.,  Apul.,  Auson.,  Ulp. 

3  Haustein  60:  Livius,  Paul,  sent..  Cod.  lustin.  —  Stangl  165:  Ps. 
Ascon.  196«  arcae  .  .  .  obnoxia. 

''  Priscill.  167  nullae  similitudini  idolicae  infelicitatis  obnoxii.  —  Prud. 
C.  IX  16  membra  morti  obnoxia.  —  Oros.  IV  16,  9  debitis  obnoxii. 

»  Draeger  I  478:  bei  Tacit.  zweimal.  —  Cypr.  16ii  gratiae  celestis^. — 
Reg.  Tyc.  64i8  plagarum  Aegypti  immunem.  —  Haustein  59:  Cic,  Verjj^., 
Ovid.,  Liv.,  Vellei.,  Stat.,  Valer.  Place,  Nazar. 

*  Draeger  1  478:  bei  Sallust,  Horaz,  Sen.,  Tacit.,  bei  Apul.  nudus : 
5,2  vox  quaedam  corporis  sui  nuda  (=  aojfxazoq  yvfjivög  Plato  Crat.  403  b). 
—  Haustein  24:  Mamert.  Grat.  act.  ad  lul.  14;  Claudian.  Eutrop.  II  423; 
Eumen.  —  Prud.  P  IV  86  clari  vacuus  cruoris.  —  Paul.  Nol.  3589  (virgo) 
vacua  Spiritus  [1386]. 

^  Paul.  Nol.  9I23  non  pietatis  propensae  ^..  —  Haustein  54:  Cic,  Nep., 
Stat.,  Sulpic.  Sev. 
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curiosus^:  78^  veritatis  .  .  .  curiosa  nexilitas. 

indignus-:  386D  confessionem...salutis  indignam  —^ ^\ 

indigus^:   164B  perfectionis  est^;  246  A  opis '^. 
egenus*:  246  B  iuvaminis  egenam. 
praescius^:  600  D  deus  ^  futurorum;  611 B  ^  operum. 
specialis:  626 D  revelatio  --  est  filiorum  dei. 

§  46.  Der  Genetiv  des  Preises^  steht  bei  den  Ful- 
gentiern  je  einmal:  34 ^  vitam  reputat^  nihili;  dagegen  842  2 
pro  nihilo  reputat  vitam;  730Aneque  enim  parvi  pendenda*sunt. 

§  47.    damnare,-'   das  sehr  oft  bei  den  Fulgentiern  den 


^  Haustein  72.  —  Draeger  I  475:  seit  den  S,  H.  A.  —  incuriosus 
schon  bei  Gell.  7,  5,  1  rerum  antiquarum  non  ^  (Gorges  29).  —  S.  H.  A. 
Hadr.  11,  4  curiosus  -^^  non  solum  domus  suae,  sed  etiam  amicorum;  Ant. 
Phil.  20,  5  famae  suae  curiosissimus  (Lessing  28). 

2  Haustein  63:  dignus  mit  dem  Genetiv  bei  Cic,  Liv.,  Ovid.,  Sil., 
Stat,,  Sen.,  Tacit.,  Sueton,,  Apul.,  Claudian.;  indignus  bei  Verg.,  Valer.  Max., 

Sil.,    Max.  &  Baib.   —    Cypr.  app.  44i4  muneris  dignos  —  ^ !  — 

Ruf,  Sext.  329  pretii  dignum. 

'^  Draeger  I  477:  Lucret.  I  61  ^nostri;  Plin.,  Tacit.  —  Haustein  23: 
Pallad.  Nov.  11;  Claudian.  Cons.  Mall.  4;  Mart.  Capell.  19;  Prud.  od.  9. 

—  Paul.  Nol.  App.  III  40  indiga  vocis  hiant. 

^  Haustein  45 :  Lucret,,  Verg.,  Liv.,  Stat.,  Sil,,  Valer.  Place,  Auson,  — 
Draeger  I  477:  seit  Tacitus  häufiger.  —  Prud,  S.  I  377  numina  lucis  egena. 

—  Oros.  I  1,  9  egenum  opis  (hominem). 

•''  Haustein  49.  —  Draeger  I  475  bei  Verg.,  Tac,  Val.  Place,  — 
Tertull.  Apol.  11  (Hoppe  23).  —  Lact.  I  1445  ~  futurorum;  3845.  —  Oros. 
III  3,  2  conscientiam  mali  sui  praesciam.  —  Sid.  Apoll.  47-.,4  meae  causae 
suaeque  personae  ^  (Müller  55). 

6  Wackernagel,  Melanges  Saussure  131.  —  Draeger  I  464:  bei  Ko- 
mikern, hauptsächlich  Plautus.  —  Prud.  P.  X  140  genus  patris  matrisque 
flocci  fecero,  —  Paul.  Nol.  151)4  semetipsam  lucri  faciens;  230i6;  324.26.  — 
Ale.  Avit.  49i7  tanti  habuistis  iubere. 

■^  Apul,  Ap.  91  nauci  non  putabo  (Leky  17). 

*-  Oft  bei  Kirchenschriftstellern.  —  Vulg.  Esth.  1,  18  parvi  pendent 
imperia  maritorum  (Kaulen  186).  —  Hier.  Ep.  51,  3  ne  te  viderer  parvi 
pendere;  84,  7  (Gölzer  191).  —  Cypr.  App.  I6O4  tribulationes  .  .  .  parvi 
pendere;  App.  152if<.  —  Oros.  VI  15,  14  ne  forte  parvi  id  pendant;  I  21, 
17.  —  magni  pendere:  Ruf.  Sext.  299  nee  derogationes  magni  pendas 
(=  y,rA  lojv  xpoywv  xaxaipQÖvsi).  —  Augustin,  Serm.  88  c.  14  f.  (Reg- 
nier  192). 

»  Cypr.  app.  139i(2  plebem  captivitatis  eorum  damnavit. 
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Ablativ  hat,  steht  beim  Mythographen  einmal  mit  dem  gene- 
tivus  poenae:  IGS^g   Mardochaeus  futurae  poenae  damnatus. 

Ein  ähnliches  Verbum  steht  beim  Bischof  einmal  mit  dem 
Genetiv,  allerdings  anderer  Art  (genetivus  criminis):  225  D 
ne  superbae  responsionis  .  .  .  notare  tua  pietas  velit.  Wie 
diese  Konstruktion  entstanden  ist,  ersieht  man  aus  226B  nuUa 
.  .  .  contumeliae  debemus  suspicione  notari.^ 

Vacuare  =  vacare  regiert  beim  Mythographen  einmal 
den  Genetiv:  I7O5  cuius  (sanguinis)  semper  .  .  .  vacuat. 
(Vgl.  vacuus  mit  dem  Genetiv.)  '^  Dasselbe  haben  wir  vielleicht 
beim  Bischof  171 B  nee  in  malis  praedestinationem  iustitiae 
suae  vacare  permisit. 

§  48.  Einige  Male  steht  der  Genetiv  statt  präposi- 
tionaler  Ausdrücke^:  62 ^  solitudinum  vagabunda  .  .  .  cur- 
silitas.  Das  erklären  wir  mit  Nestler  II  15  so:  per  solitudines 
vagabunda  cursiHtas. 

640BTimotheus  ad  virtutem  huius  laboris  hortatur  =  in  hoc 
labore;  569  B  ab  adventu  humilitatis  eins  usque  ad  adventum 
celsitudinis  =  ab  adventu  eins  in  (=  cum)  humilitate  usque 
ad  adventum  in  (=  cum)  celsitudine;  563 B  mutatio  divini 
muneris  =  divino  munere  effecta;  569  B  ab  adventu  piae  re- 
missionis  usque  ad  adventum  iustae  retributionis  =  in  remis- 
sionem,  in  retributionem. 

4.  Ablativ. 

§  49.     Verben  mit  dem  Ablativ: 

damnare^  condemnare  haben  bei  den  Fulgentiern  außer 
anderen  Konstruktionen  (s.  Genetiv  und  in)  auch  den  Ablativ: 

^  Gell.  4,  12,  2  eques  R.  impolitiae  notabatur.  —  Hier.  C.  lohan.  23 
ne  .  .  .  dum  volo  alium  notare  culpae  ipse  noter  calumniae  (Gölzer 
320).  —  Salv.  E  IV  29  illos  .  .  .  impudicitiae  non  notavit.  —  Sid.  Apoll. 
13326  cum  nolint  cupiditatis  notari.  —  Haustein  60:  bei  damnatus  ist  der 
genetivus  criminis  ziemlich  häufig. 

2  Tertull.  Pall,  2  vacans  hominum;  Idol.  8  nihil  (non)  alterius  vacat 
(Hoppe  25). 

■^  Siehe  die  Beispiele  bei  Draeger  I  468. 

*  Lact.  II  I3I16  aeterna  morte  damnatur;  I  744, 3.  —  Lucif.  293-24 
vitam  Christiani  morte  condemnemus.  —  Cypr.  Call.  G.  1326  tenui  dam- 
nantem  semina  fetu.  —  Salv.  E  II  22  vos  ipsos  aeterna  mendicitate  dam- 
natis;  VII  15  (Konjektur);  [VI  59]. 
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1583  malorum  finem  secundae  mortis  punitione  damnare,  I^H 

563  C  non  vult  secundae  mortis  aeterna  punitione  damnari.  | 

134i7  legis  catena  damnati;  576B  sectatores  .  .  .  vinculo 
anathematis  .  .  .  damnavit. 

101 6  superbiae  poena  damnatos;  146  ^(^  horridiori  dam- 
natur  consortio;  146^7  malis  damnatum;  148  ^^  mortis  exsilio 
praedamnatos;  153g  arcam  .  .  .  captivitate  damnaverit;  1692  3 
morte  principem  condemnatum;  176i6  lani  .  .  .  limina  pe- 
renni  .  .  .  clusura  damnavit;  177^7  exsulatu  damnavit;  565B 
interminabili  cruciamento  damnatus;  568  A  morte  condemnatur 
aeterna;  574 A  sempiterna  punitione  damnari;  595 C  aeterna 
punitione  damnari;  595 D  aeterna  punitione  damnatus  est;  667 A 
ignis  aeterni  combustione  damnandum;  491 D  aeternae  com- 
bustionis punitione  damnetur;  299  D  condemnabit  gehennalis 
tormenti  supplicio;  531 C  supplicii  .  .  .  aeternitate  damnandus. 

Sortiri  regiert  beim  Mythographen  zweimal  den  Ablativ, 
ebenso  oft  den  Akkusativ:  146^5  pulchro  sortitur  coniugio; 
14622  unito  sortiri  proposito;  12^g  sortitus  sum  .  .  .  con- 
iugium;  168g  sortirentur  conubia. 

§  50.  Öfters  haben  die  Fulgentier  den  Ablativus  men- 
surae^  ohne  Komparativ.  Die  Stellen  des  Mythographen 
s.  bei  Helm  unter  quanto  —  tanto;  quanto  —  tantum;  quan- 
tum  —  tanto. 

Diese  Konstruktion  findet  sich  in  der  Schrift  De  aetatibus 
nicht,  oft  jedoch  beim  Bischof:  508 D  tanto  dolui  perditum 
quanto  magis  sum  compulsus  exhorrere  blasphemum;  668  B 
tanto  cautius  atque  temperantius  quaerere  quanto  .  .  .  prae- 
claros  viros  cernimus  minime  pervenisse  (minime  =  non'-^); 
693 A  quanto  etiam  in  rebus  licitis  .  .  .  frequenter  hominibus 
subrepant  et  quanto  magis  fortioribus  cibis  corpus  impletur  .  .  . 
tanto  frequentior  culpa  contrahitur :  hier  ist  die  Lesart  unsicher, 

^  lustin.  Trog.  39,  3,  10  quanto  Grypos  abnuit  tanto  muliebri  perti- 
nacia  accenditur  (Paucker  339).  —  Lact.  I  1832  (nicht  12)  multo  disparia 
quam.  —  Sid.  Apoll.  12O22  quo  (homine)  nihil  aeque  miserum  destitutum- 
que  nascendi  conditio  produxit  (Müller  60).  —  Über  aeque  vgl.  Thes.  I 
104435:  Plaut.  Amph.  293  nullust  hoc  meticulosus  aeque;  Plin.  N.  H.  35, 
17  quibus  .  .  .  nuUas  aeque  miror.  —  Vgl.  Löfstedt,  Glotta  III  24/5. 

2  Cf.  Stangl  111. 
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da  einige  Handschriften  —  ob  sie  besser  sind,  wissen  wir 
nicht  —  statt  des  ersten  quanto:  quando  haben.  Mir  scheinen 
allerdings  quanto  frequenter  und  tanto  frequentior  sich  zu  ent- 
sprechen. Die  ganze  Stelle  läßt  sich  durch  eine  einfache 
Umstellung  heilen;  aus  magis  fortioribus  ist  das  überflüssige 
magis  in  den  ersten  Relativsatz  vor  frequenter  zu  setzen :  magis 
frequenter.  Derartige  Komparative  finden  sich  beim  Bischof 
häufig. 

§  51.  Adjektive  mit  dem  Ablativ:  leiunus^  hat  beim 
Mythographen  den  Ablativ:  101  §  ieiuna  fruendi  usu. 

Dieses  Adjektivum  findet  sich  beim  Bischof  nicht,  bei  dem 
ähnlich  plenus-^  den  Ablativ  hat:  757C;  778B;  798D;  al. 
Ebenso  beim  Mythographen  54^^. 

§  52.  Manchmal  steht  bei  beiden  Schriftstellern  der  bloße 
Ablativ  statt  einer  Präpositionskonstruktion. 

Zu  vergleichen  sind  defendere,  defensare:  6^9  quo 
me  Phoebi  .  .  .  defensaret  obtutibus^;  747 B  ut  valeas  accusa- 
tione  defendi. 

Sedere*,  insidere-%  residere^:  53^ ^  tigribus  sedere; 
59  g  Pegaso  residens;  335  C  miserorum  quibus  insidet  cursu; 
15  9  ne  scrupulosis  .  .  .  residat  penetralibus.'' 


1  Anders  bei  Paul.  Nol.  1895  ieiuna  non  cibi.  —  Cf.  Haustein  53: 
So  bei  Cic,  Horat.,  lustin.,  Tertull. 

■^  Draeger  I  559.  Wegen  der  Häufigkeit  dieser  Konstruktion  haben 
wir  keine  Zitate  gesammelt. 

3  Auflfallend  ähnlich  ist  bei  Apul.  Flor.  II  14  ni  Zeno  .  .  .  obtutu  ma- 
gistri  secreta  defendisset  (Kretschmann  133). 

4  Sedere  equo:  S.  H.  A.  Alex.  Sev.  48,  1;  Aurel.  5,  3;  Sat.  6,  2; 
6,  4  (Lessing  14). 

5  Lact.  I  1264  equis  albis  insidentes;  73  h  7. 

6  Apul.  7,  8  (H.  I6O2)  asello  .  .  .  residens  (Kretschmann  128). 

7  Außerdem  beim  Mythographen  einmal  mit  dem  Akkusativ:  6O5 
qualem  equum  sedet  nisi  Pegasum;  so  bei  Apul.  8,  17  (H.  I9O29)  quae 
meum  dorsum  residebat;  11,  32  (H.  227 1)  dorsum  insidens  meum  (Kretsch- 
mann 130).  —  S.  H.  A.  Hadr.  22,  6  sederi  equos  in  civitatibus  non  sivit 
(Lessing  14).  —  Lucif.  64o6  <5uia  te  plaga  hostilis  insedit.  —  Stangl  74  führt 
an:  Cassiodor  6,  23,  3  (434n)  consedis  geniatum  tribunal.  —  C.  F.  W. 
Müller  117. 
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In  ähnlicher  Weise  stehen  Körperteile^  im  bloßen 
Ablativ:  72^2  ^^^  •  •  •  utero  plenam;  568 C  intimis  visceribus 
intremiscat;  579  A  corde  malitiam  gerens. 

Kap.  II:  Präpositionen. 

§  53.  Über  die  Präpositionen  im  allgemeinen  ist  folgendes 
zu  bemerken:  Beim  Mythographen  sind  einzelne  Präpositionen 
mit  einem  falschen  Kasus  verbunden,  so  propter  mit  dem 
Genetiv  und  cum  mit  dem  Akkusativ.  Dergleichen  findet  sich 
beim  Bischof  nicht.  Davon  aber  abgesehen  haben  beide  Autoren 
vieles  gemeinsam,  was  sich  bei  anderen  überhaupt  nicht  oder 
sehr  selten  findet. 

1.  Präpositionen  mit  dem  Akkusativ. 

§  54.     Für  ad  gilt  folgendes: 

1.  ad  steht  im  Sinne  von  adversus,  contra  2;  7I22 
virtus  ...  ad  omnia  munita;  vgl.  71  ^^  contra  omnes  labores 
munit.  Zu  vergleichen  ist  ad  bei  obsistere,  impedire^:  303 C 
ad  dirigendum  (scriptum)  obstitit  hiemalis  asperitas.  ÄhnUch 
ist  auch  ad  bei  den  Verbis  dicendi  statt  adversus:  205 C 
Quid  ad  hoc  dicitur?     217  B  ad  hoc  responsum  est.^ 

2.  ad  steht  in  komparativem  oder  relativem  Sinne ^:  332  3 


^  Alcirn.  Avit.  4S3  animis  meis  desiderium  pudorque  decertant;  57-28 
expensam  .  .  ,  quae  .  .  .  animis  tuis  calet. 

2  Draeger  I  576.  —  Cypr.  9„  pugnant  ad  bestias;  210,  o-  —  Paul. 
NoI.  XVIII  257  te  posuit  maestis  ad  saucia  corda  medellam  (über  ad 
bei  Heilmitteln  gegen  Krankheiten  vgl.  Pirson,  inscriptions  latines  de  la 
Gaule  194;  z.  B.  Mixtum  ad  omnia  praeter  lippitudinem  [Lejay  289],  so 
auch  bei  den  Ärzten).  —  Hier.  Vit.  Hil.  ö  ad  omnem  iniuriam  impatiens 
(Gölzer  330). 

3  Cypr.  720,, t  si  homines  impedire  aliquid  ad  consecutionem  gratiae 
posset;  249  g.  —  Thes.  I  521,6:  Liv.  7,  7,  4  ad  hostes  bellum  apparatur. 
—  Ale.  Avit.  88,5  vos  ad  dispositionem  piissimae  voluntatis  corporis  in- 
aequalitas  impedivit. 

'^  Cypr.  5932  0  ^^  duorum  presbyterorum  veterem  nequitiam  respon- 
dentes.  —  Oros.  I  14,  2  Ad  quae  Scythae  legatis  respondent. 

°  Draeger  I  581 :  Plaut,  mil.  968  ad  tuam  formam  illa  una  dignast ; 
Vell.  2,  120,  6  ad  vetustatem  familiae  suae  dignissimus.  —  Apul.  met.  2,  2 
ad  regulam  sunt  congruentia  (Leky  24). 
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maligna  ad  mariti  mortem  (=  im  Vergleich  zu)  etiam  suam 
vitam  reputat  nihili  (bei  Nestler  II  22  final  erklärt!);  590 B 
inconvenientiam  alterius  ad  alterum  cuiusque  naturae;  584  C 
alium  non  aestimariad  eum.  Ähnlich  dicere  aliquem  ad  aliquem  ^: 
399  B  dicitur  frater  ad  fratrem  (=  mit  Bezug  auf),  amicus  ad 
amicum,  vicinus  ad  vicinum  .  .  .  dicitur  pater  ad  filium,  filius 
ad  patrem  .  .  .  relativo  (!)  enim  vocabulo  sie  persona  quaelibet 
dicitur  in  se,  ut  non  dicatur  ad  se;  406 B  quae  ad  se  unaquae- 
que  dicitur  .  .  .  persona;  397  A  vocabulis  quibus  ad  se  proprie 
dicuntur;  397  C;  822  C. 

3.  ad  bezeichnet  ein  Teilverhältnis:-  84 ^^ 5  ad  plenissimam 
rationem;  515  D  paternae  maternaeque  naturae  .  .  .  veritate  ad 
plenitudinem  credita. 

4.  In  ähnlicher  Bedeutung  steht  ad  bei  Adjektiven,  denen 
es  adverbiale  Bedeutung  verleiht:  137 ^  ad  liquidum^  conso- 
nantia;  497  B  ad  plenum*  satisfacere. 


1  Thes,  I  54755  ft-)  August,  civ.  11,  10  in  quo  ...  ad  semet  ipsuni 
dicitur,  non  ad  alterum,  hoc  est  quod  habet;  sicut  ad  se  ipsuni  dicitur  vivus, 
habens  utique  vitam;  Diomed.  gramm.  I  Sl^ljo  possessiva  finita  ad  aliquid 
dicta;  Priscill.  gramm.  II  60,,  ad  aliquid  dictum  est  quod  sine  intellectu 
illius  ad  quod  dictum  est  proferri  non  potest  ut  filius,  servus;  Donat.  gramm. 
IV  3749  (sunt)  alia  ad  aliquid  qualiter  se  habentia;  Porphyr.  Hör.  ep,  1, 
20,  28  collega  nomen  ad  aliquid  dicitur.  —  Vict.  Vit.  2,  99  ad  nomen  dei 
patris  homines  dei  appellantur  (Ferrere  324), 

-'  Draeger  I  580. 

•^  Cypr.  app.  81 2  5  ad  liquidum  et  integre  (!)...  locuti,  —  Thes.  I 
ölög^:  Liv.  35,  8,  7  donec  -^  veritas  explorata  esset;  Sol.  1,  39;  41;  August, 
civ.  8,  3;  Ennod.  op.  3  p.  3752.1- 

4  Etheria  50^5  (Anglade  46).  —  Priscill.  56 j„.  —  Salv.  VII  17.  — 
Oros.  IV  11,  4.  —  Thes.  I  516 20  ff.:  Verg.  Georg.  2,  243  a  fontibus 
undae  ad  plenum  calcentur.  —  Ps.  Asc.  106 00  (Stangl  125).  —  ad  integrum: 
Sid.  Apoll.  102^  j  esse  -^  conicere  non  possum.  —  Ale.  Avit.  113,5  sie  ^ 
sanus  est;  llljo-  —  Thes.  I  5166,,:  Macr.  somn.  1,  5,  6  nee  pure  nec-^.  — 
ad  incertum:  Cypr.  app.  1982  g  ne  se  -^  subiceret  temptationi.  —  ad  mo- 
dicum:  Prise.  60,3.  —  Passio  7  monachorum  8  (Rönseh,  Sem.  Beitr.  II 
53).  —  Oros.  II  12,  2.  —  Thes.  I  516 5 o^  Ruric.  epist.  2,  47;  Vict.  Vit.  3, 
27;  51.  —  ad  perfectum:  Cypr.  400,3  -^  discipulos  erudiret.  —  August. 
civ.  20,  30  (II  486,3  ed.  Dombart).  —  Oros.  VII  24,  2  Gallias  ^  liberavit 
(Schmalz  §  111).  —  Thes.  I  5I652  ff-  ad  purum:  Beda  gramm.  VII  2449; 
ad  subtile:  Frontin.  aqu.  18;  ad  certum:  Cens.  19,  2  (vgl.  oben  ad  incertum). 
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5.  ad  steht  statt  des  Dativs '  (vgl.  die  romanischen  Sprachen): 
263  instare  .  .  .  meditando  ad  id;  27  ^  capere  ad  quod  instas; 
27  3  invenire  de  tuo  simile  ad  quod^  (=  ad  id  quod)  memi- 
neris;  557  C  erit  enim  talibus  . . .  voluptas  ad  supplicii  cumulum; 
788  D  ad  sacrificandum  digni  non  assisterent. 

6.  quantum  ad  mit  Auslassung  von  pertinet  findet  sich 
hier  und  da^:  185  ^  (Sup.  Theb.)  quantum  ad  vulgarem  opini- 
nionem;  258  B  Quantum  ergo  ad  substantiam  et  potentiam 
suam;  279  D  Quantum  ad  ignaros. 

§  55.  Wir  fügen  einige  auffallende  Stellen  aus  den  Werken 
des  Bischofs  hinzu:  833 A  angeli  ad  se  prospiciendum  non  con- 
cupiscerent;  721 A  ad  salutem  consulitur  universis^;  318 A 
habitus  .  .  .  qui  (non  illiciat  ad  Hbidinem)  sed  comprimat  ad 
timorem;  593 B  quo  aculeo  sie  se  .  .  .  percussit  ad  mortem^; 
635 B  inchoanda  .  .  .  nihil  possit   (parallel  steht  valet);   294B 


1  Vgl.  die  Beispiele  aus  Apul.  bei  Leky  25.  —  Hier,  epist.  46,  1  re- 
promissionem  facere  ad  aliquem;  In  Galat.  II  ad  3,29  (Gölzer  329).  —  Oros. 
V  17,  6;  II  6,  14  ad  .  .  .  Cyri  temptamenta  succubuit  magna  Babylon.  — 
Vict.  Vit.  3,  11  tenerentur  ad  poenam.  Ferrere  324  vergleicht  das  franz. 
seraient  tenus  a.  —  Thes.  I  55821  ff.:  It.  (Lucif.  de  non  parc.  12)  1.  Macc. 
1,  61  faciebant  ad  Israel;  Ulp.  dig.  24,  1,  32,  27  ad  uxorem  fecit  (dona- 
tionem);  Vulg.  act.  21,  40  annuit  manu  ad  plebem;  Greg.  Tur.  Franc.  10,9 
miserat  ...  ad  eum  obviam  .  .  .  clericos.  —  Pirson  195:  Rex  locum  ad 
istum  coenubium  concesserit  (Le  Blant  91). 

2  Cypr.  199,4  alborem  qui  sit  ad  domini  caput  similis.  —  Commod. 
A.  36  Cur  nos  similemus  ad  illas?  (Schneider  20). 

3  Salv.  VII  68;  E  I  41.  —  Ale.  Avit.  60,3;  101 2 4. 

*  Thes.  IV  580:  Mit  ad  und  dem  Dativ:  Cypr.  mort.  19  quod  do- 
minus .  . .  suis  consulat  ad  veram  salutem;  patient.  4;  epist.  4,  2,  5;  Aug. 
civ.  9,  14  mortalibus  miseris  ...  ad  consequendam  beatitudinem  consulunt; 
19,  14;  16;  lul.  Val.  3,  45  nobis  ad  naturam  est  consulendum;  ohne 
Dativ:  Caes.  civ.  3,  51,  4  alter  libere  ad  summam  rerum  consulere  debet; 
Pass.  Mar.  lac.  3  p.  50,  8  ad  stabilitatem  perseverantiae  latius  consulentes; 
Hil.  Aug.  ep.  226,  10  qualiter  ...  ad  haec  consulendum;  Aug.  civ.  11,  23 
non  opificis  provisione  .  .  .  ad  .  .  .  salutem  .  .  .  consultum  est.  —  Cypr. 
189,3  formido  quae  ad  salutis  viam  consulit. 

5  Apul.  8,  30  (H  201,2)  paene  ad  extremam  confecerant  mortem 
(Kretschmann  114).  —  Cypr.  411,  r,  quae  patientia  .  .  .  aedificat  ad  glo- 
riam,  impatientia  dcstruit  ad  ruinam.  —  Oros.  VI  11,  13  cunctosque  ad 
internecionem  ceciderunt.  —  Thes.  I  545:  Ter.  Phorm.  327  deverberans 
usque  ad  mortem. 
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Restabat  tarnen  ad  plenum  nostrae  redemptionis  efFectum;  573  D 
torpere  non  debet  ...  ad  quaerendum.^ 

§  56.  Apud^  steht  manchmal  im  Sinne  von  ab:  143^5 
apud  sapientem  electo;  163 ^  Rex  namque  apud  suam  momento 
deplacatur  coniugem;  537  A  apud  deum  .  .  .  oratio  gementis 
auditur. 

Apud  statt  ad^  findet  sich  beim  Bischof  einmal:  579 C 
Unus  est  apud  dilectorem  suum  s.  trinitatis  adventus. 

Statt  contra  oder  des  Dativus  incommodi  steht  es  596  A 
quam  facit  humana  infirmitas  .  .  .  apud  maritum   dehnquere.* 

§  57.  Circa^  wird  statt  erga  gebraucht:  66^2  circa  suos 
diuturnum  servare  afFectum;  833  D  suam  circa  nos  insupera- 
bilem  caritatem;  21 9  B  Ostendit  enim  circa  infideles  suam  ob- 
iurgationem;  743  B  circa  meam  carnem  occupatus  est  vester 
carnaUs  affectus. 


1  Paul.  Nol.  2I824  ad  hoc  mens  nulla  caligat. 

2  Draeger  I  584:  Tac.  ann.  1,  9  apud  prudentes  vita  eius  varie 
extollebatur;  4,  72.  —  Ruf.  Sext.  191  Sapiens  vir  etiamsi  nudus  sit  sa- 
piens habeatur  apud  te.  —  Ale.  Avit.  3-23  firmum  apud  nos  debet  fixumque 
teneri  quod;  7624.  —  Thes.  II  342:  Liv.  23,  18,  13  maiusque  id  peccatum 
ducis  aput  peritos  .  .  .  haberetur;  Hier.  ep.  140,  8  mille  annorum  spatia 
apud  te  .  .  .  pro  brevissimo  tempore  computantur.  —  Thes.  II  343:  Plaut. 
Truc.  703  mea  dona  deamata  acceptaque  habita  esse  apud  Phronesium; 
Cic.  Arch.  31  apud  omnes  sancti  sunt  habiti;  Caes.  civ.  3,  59,  3  apud 
exercitum  cari  habebantur;  Sen.  benef.  3,  1,  1  turpe  est  et  apud  omnes 
habetur;  Mela  2,  12  aput  eos  habetur  eximius. 

3  Cypr.  488i5  harum  litterarum  exemplum  apud  quaecumque  poteritis 
transmittere  (dagegen  5383  0  quod  ...  ad  collegas  nostros  quos  poteris 
transmittes).  —  Herenn.  Modest,  pand.  40,  7,  27  apud  eum  dominium  quo- 
que  servi  pervenit  (Kalb,  Juristen  143).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  391: 
Verc.  Luc.  8,  39  revertere  domi  aput  te;  Marc.  8,  26;  Cant.  Luc.  18,  4 
post  haec  venit  aput  se;  Colb.,  Corb.  loh.  20,  10  abierunt  ergo  apud  se. — 
Thes.  II  344:  Sali.  Hist.  1,  119  apud  legiones  venit;  lul.  Val.  2,  25  tria 
milia  camelorum  apud  Syriam  agi  mandaverunt;  Cassiod.  hist.  5,  16  ve- 
nire! apud  eum. 

*  Vgl.  oben  ad  statt  contra! 

^  Schmalz^  §  128.  —  Cypr.  5143  circa  deum  caste  et  circa  sacerdotes 
dei  honorifice  fiunt  (Bayard  141).  —  Paul.  Nol.  139  dilectio  quam  tibi  circa 
humilitatem  nostram  inesse  docuisti;  84;  I23.  —  Lucif.  1592-  —  Hier, 
ep.  9  qui  circa  te  affectus  mens  sit  (Gölzer  332).  —  Vulg.  Tob.  11,  19 
beneficia  dei  quae  fecisset  circa  eum;  1.  Tim.  1,  19;  Ephes.  6,  21  (Kaulen 

Friebel,  Fulgentius.  3 
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§  58.  Beim  Mythographen  steht  einigemal  penes  statt 
apud,  beim  Bischof  nie.^ 

§  59.  Beim  Mythographen  steht  42^2  quod  contra  sit^ 
veritati.  Diese  Lesart  wollte  Helm  in  contraria  geändert  wissen 
(vgl.  den  Index).  Ähnlich  ist  beim  Bischof  contraire"^  mit  dem 
Dativ:  706 A  non  solum  omnibus  sed  etiam  singulis  voluerit 
contraire;  ebenso:  202 A  apostolo  contradicant.^ 


203).  —  Rönsch,  Sem.  Beitr.  II  24.  —  Firm.  Mat.  7,  1  quidquid  .  .  .  pater 
circa  filium  fecerat.  —  Oros.  IV  13,  18;  5,  4,  14;  19,  12.  —  Sid.  Apoll. 
SSs  celeritatem  circa  dominum  .  .  .  probavi;  163i  (Müller  67).  —  Etheria 
45^3  circa  me  conferre  dignatus  est  (Anglade  66).  —  Thes,  III  1091 5 5  ff.: 
Geis.  dig.  37,  6,  6,  6  officium  avi  ~  neptem;  Plin.  ep.  6,  21,  6  ~  me  . , . 
benignitate  .  .  ,  modum  excessit;  Fronto  18 5  N.  quod  -^  me  iucundius  .  .  . 
facias;  Apul.  ap.  98  repentinam  ^  puerum  istum  pietatem;  Scaev.  dig.  44, 
7,  61,  1  in  .  .  .  eadem  affectione  -^  me  es;  Symm.  ep.  1,  35  sermonis 
mei  ~  te  munus  intepuit;  Leo  M.  serm.  16,  2.  p.  177  -^  se  abstinentior 
et -^  pauperes  . . .  effusior;  Prosp.  in  ps.  110,  3  domini  magnificentia -^  nos. 
—  Stangl  156:  Ps.  Asc.  190  5  quod  etiam  '>^  mulieres  servabatur. 

1  Apul.  Flor.  86;  87;  98  (Kretschmann  117).  —  Tertull.  an.  14;  Gar. 
Ghr.  20  (Hoppe  37).  —  Gypr.  5291,;  ÖSO^;  531^.  —  Ps.  Gypr.  de  aleat.  9 
immolare  penes  auctorem  (Wölfflin  A.  L.  L.  V  495).  —  Lactanz  I  174 ^ 
rerum  potestas  penes  unum  est;  I6I17;  148i2-  —  Gaec.  II.  M.  1983 
nulla  (poena)  penes  eum  levis.  —  Sid.  Apoll,  zweimal  (Müller  68).  —  Sittl 
p.  136. 

2  Anders  bei  Salv.  V  1  contra  eos  esse  a4modum  quod  agnoverint 
veritatem. 

3  Prise.  61 7  divinae  iussioni  contrairet.  —  Hier.  In  Galat.  II  ad  4,  14 
contraibant  evangelio;  ep.  84,  2;  96,  6  (Gölzer  181,  445).  —  Thes.  IV 
75745  ff.:  Mit  dem  Dativ:  Tac.  ann.  11,  10;  Iren.  1,  30,  8;  Arnob.  nat. 
1,  1;  Hil.  syn.  10;  17  al.;  Ambrosiast.  in  2.  Tim.  2,  19;  Pelag.  in  2.  Gor. 
10.  p.  797  B;  Aug.  quaest.  hept.  6,  18  p.  434,«;  Diosc.  1,  12;  Leo  M. 
ep.  38;  Prosp.  ep.  1,  7;  Faust.  Rei.  grat.  prol.  4,0;  Arping.  in  apoc.  20,  9; 
Virg.  gramm.  epit.  4820-  Mit  dem  Akkusativ:  Greg.  Tur.  vit.  patr.  20 
facile  .  .  .  tali  aetatulae  persuasit  propriam  voluntatem  -^ ;  ebenso  in  der 
früheren  Latinität:  vgl.  Thes.  IV  749^0  •  bei  Verg.,  Sen.,  Sil,,  Stat. 

4  Thes.  IV  75431  ff.:  Mit  dem  Dativ:  Scrib.  Larg.  84;  Quinct.  decl. 
294  p.  165,5;  Tac.  dial.  25;  Suet.  rhet.  25;  lul.  18;  Aug.  54;  Papin.  dig. 
48,  5,  12,  5;  Ulp.  dig.  11,  7,  14,  13;  Mod.  dig.  40,  5,  14;  al.  Spart.  Did. 
6,  6;  Gael.  Aurel.  acut.  3,  17,  172;  Ale.  Avit.  58,1;  Pallad.  hist.  mon.  1, 
19  p.  297  B.  —  Mit  dem  Akkusativ:  Thes.  IV  749^ 9:  Sisenna  hist.  110; 
Varro  ling.  8,  25;  al;  Rhetor.  Her.  2,  7,  10;  Gic.  inv.  2,  123;  Sen.  contr. 
1,  3,  9;  oft. 
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§  60.  Post^  entspricht  manchmal  bei  den  Fulgentiern 
dem  griechischen  fistd:  77^3  Post  quam  (Euridicen)  maritus 
ad  inferos  descendit;  7834  post  hanc  exquirendam  atque  ele- 
vandam  vox  canora  descendit;  318 D  Tales  .  .  .  participes  .  .  . 
quae  post  sponsum  tuum  in  odore  unguentorum  eins  currunt; 
(zur  Bedeutung  der  Präposition  vgl.  351 D  Ut  ad  eum  quoque 
veniamus  currimus). 


2.  Präpositionen  mit  dem  Ablativ. 

§  61.  Die  Präposition  ab  steht  bei  den  Fulgentiern  statt 
des  Ablativus  comparationis^:  69^0  a  libertate  superior  et  a 
carne  nobilior;  171io  dos  ab  hac  dote  superior;  751A  nomen 
filii  a  nomine  patris  minus  esse;  808 D  filium  a  patre  minorem 
ostendere;  222 B  filium  a  patre  .  .  .  minorem;  425 C  quem  .  .  . 
minorem  ab  angelis  ostendit  acceptio;  510 D  minorem  debere 
accipi  eum  in  quo  aliquid  fit  ab  eo  qui  facit.  —  Ebenso  bei 
Adjektiven  mit  komparativem  Sinn:  453B  neque  alter ^  a  patre 


1  Schmalz*  §  115  p.  397.  —  Lucif.  ö^o  non  abierimus  post  idololatriam 
tuam;  I623;  74i2  ^l«  —  Ampel.  2,  6  post  aquam  anhelans  (=  /bteta  v6wq 
oQsyofjLSvoq  Eratosthenes)  (Sorn  7.)  —  Greg.  Tur.  h.  F.  2,  1  (6O1 5)  vade 
post  eum;  2,  32;  4,  2  (Bonnet  592). 

2  Sittl  p.  105 — 106:  »Bei  den  afrikanischen  Klassikern  können  wir 
diese  offenbar  ganz  vulgäre  Konstruktion  nicht  nachweisen.«  —  Kroll,  Rhein. 
Mus.  52,  587 :  findet  sich  auch  bei  Nichtafrikanern,  z.  B.  Firm.  Mat.  math. 
164,  ab  Omnibus  cordatiores;  al.  —  Ad  Cypr.  8354  non  est  a  centesimo 
praemio  minor  tua  innocens  anima;  Cypr.  app.  19807  Jpse  plus  ab  omnibus 
laboravit  (aus  dem  Neuen  Testament).  —  V.  Cypr.  c.  6  hoc  vestibus  genus 
a  iactantia  minus  non  est.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  452:  2.  Cor.  11,  5  me 
nihil  minus  fecisse  ...  ab  aliis  apostolis  (Clar,,  Fuld,);  2.  Cor.  12,  11 
(Clar.,  Fuld.,  Boern.,  Dem.,  Amiat.,  Vulg.). — Lactanz  I  8I1 ,;  523  Orpheus 
qui  a  temporibus  eins  fuit  recentior.  —  Lucif.  24,8;  152,7  potiores  a  scribis 
et  Phariseis;  1632  9;  26607;  27622-  —  Hier.  ep.  21,  44  plus  oneretur  ab  eo 
qui  (Gölzer  336).  —  Vulg.  2.  Cor.  12,  2  nihil  enim  minus  fuit  ab  iis 
(Kaulen  202).  —  Ale.  Avit.  7,  13  quem  paulo  minus  ab  angelis  minoravit. 
—  Greg.  Tur.  h.  F.  5,  44  (237,6)  sapientioribus  a  te;  7,  20;  5,  41;  al. 
(Bonnet  598). 

3  Hier,  ep.  98,  14  non  alterius  a  deo  naturae  (Gölzer  336).  —  Vict. 
Vit.  2,  66  si  alterius  a  patre  substantiae  est  (Ferrere  322).  ~  Salv.  II  23 
dei  iudicio  a  se  alter  effectus. 

3* 
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deus;  483  B  Haec  .  .  .  scientia  .  .  .  longe  alia  est  ab  illa 
cognitione.^ 

§  62.  In  kausaler  Bedeutung  steht  ab  an  folgenden  Stellen  ^r 
292  ^  ab  eius  cantu  surgant  ad  peragenda  negotia;  292D  ipso 
defensore  nequeunt  ab  aliquo  trepidare^;  657 A  ab  ipsa  ergo 
vita  habemus  ut;  289  B  fatigatus  ab  itinere  (=  414 C). 

§  63.  In  separativer  Bedeutung  wird  ab  gebraucht:  72 ^ 
peregrinari  faciat  mentes  ab  ingenio  suo;  164  C  peregrinabatur  * 
a  domino;  343  C  peregrinamur  a  domino;  233  A  errat  aChristo^; 
728 C  mundum  a  peccato  mundavit^;  738 B  dele  a  me  maculam; 
731 C  a  pravis  operibus  corrigatur^;   258 A  a  quo  lumen  suae 


1  Hier.  Sp.  26  Pater  a  deo  omnipotente  sit  alius;  ib.  55  (Gölzer336). — 
Paul.  Nol.  362 14  a  tua  caritate  dissimiles.  —  Tertull.  Marc.  2,  9  opus  aliud 
sit  necesse  est  ab  artifice;  al.  (Hoppe  36).  —  Lucif.  129 14  alius  ab  eo; 
171 16  dissimilis  ab  Herode. 

2  Draeger  I  623,  7.  —  Cypr.  689  ^  nostra  nihil  interest  aut  a  quo  aut 
quando  pereamus.  —  Lactanz  II  Ph.  136, 11  cum  Phaetonteis  flagrasset  ab 
ignibus  axis.  —  Cypr.  Gall.  G.  632  a  bis  quinque  viris  cognoscit  .  .  .  vi- 
tare  ruinam.  —  August,  serm.  279  §  2  m.  Christus  .  .  .  perdere  mortem 
venerat  non  perire  a  morte  (Regnier  51).  —  Sid.  Apoll.  21i„  a  metu  ar- 
matus,  ab  avaritia  ieiunus,  a  cupiditate  terribilis,  a  vanitate  crudelis;  12i. — 
Commod.  2,  39,  19  ab  igne  peribunt  (Schneider  17).  —  Ampel.  16,  2  ubi 
defunctus  est  ...  a  violentia  (Sorn  8).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  8,  32  (332,) 
ab  hoc  incommodo  defecit;  Martin.  1,  33;  patr.  17,  4  (Bonnet  598). 

3  Paul.  Nol.  309 15  non  timebis  .  .  .  ab  ira;  215,  a  morsu  metuens. 

—  August,  serm.  224  c.  1  Timeo  vobis  non  tantum  a  paganis  (Regnier  50). 

4  Cypr.  app.  206 1,  peregrinari  ab  extraneis  feminis.  —  Paul.  Nol. 
34,3  peregrinaris  a  Christo.  —  Hier.  ep.  108,  1  peregrinata  est  a  domino 
(Gölzer  335).  —  Sid.  Apoll.  152  4  ut  a  saeculi  lucris  sie  quoque  a  culpis 
peregrinari  (Müller  61).  —  August,  serm.  194  c.  4  Dum  ambulantes  per  fidem 
peregrinamur  ab  eo  (Regnier  50). 

5  Cypr.  76823  a  via  veritatis  exerrans;  231  e-  —  Lactanz  I  521 ,0 
aberrasti  a  vera  iustitia;  162ii;  475ig. —  Ähnlich:  perire  a:  Apul.  4,  21 
(H.  9O24)  Thrasyleon  nobis  perivit  sed  a  gloria  non  perivit  (Kretschmann 
122).  —  Tertull.  Pud.  7  quis  magis  perit  a  deo  quam  ethnicus  (Hoppe  35). 

—  Greg.  Tur.  h.  F.  pr.  (31  o)  pereunte  ab  urbibus  Gallicanis  cultura  litte- 
rarum;  10,  13  (Bonnet  594).  —  corrumpere  a:  Lucif.  266,  -^  non  potueris 
a  veritate;  267,3. 

6  Tertull.  Marc.  5,  12  mundemus   nos  ab  inquinamento  (Hoppe  35). 

—  Greg.  Tur.  h.  F.  5,  49  (24200)  urbem  ab  Arvernis  populis  emundavit 
(Bonnet  601). 

^  V  Cypr.  c.  4  eum  .  .  .  a  saeculari  errore  correxerat. 
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diiectionis  abscondit;  646  C  sensus  .  .  .  a  veritate  discordat^; 
322  D  manus  quidem  ab  opere  bono  non  desinat;  639  C  Non 
ergo  nobis  est  a  s.  labore  cessandum^;  641 B  a  s.  labore  ces- 
saret;  323C  Numquam  cesses  a  divinis  eloquiis;  4632  ^^^ 
mundus  cessare  ab  eius  alimentis  aliquatenus  possit;  149  ^ 
migratur  ab  Hebraeis  nox. 

§  64.  Ebenso  haben  ab  beim  Bischof  folgende  Adjektiva 
und  Adverbien:   extraneus:  608A  a  culpa  .  .  .  ^  ^:   564ß  a 

tormento ^;  773D  a  natura  lucis ^;  180B  ab  hac  fide  . .  . 

extranei;  369 B  ab  .  .  .  natura  .  .  .  ^;  428 A  a  vera  fide  .  .  .  ^. 
externus:  195 C  ab  omni  intellectu  .  .  .  externa;  foris^: 
543 A  Ab  hac  ecclesia  .  .  .  quisquis  ^  est;  546 C  Ab  hac  ec- 
clesia  si  qui  foris  sunt;  immunis^:  328 A  ab  omni  stupro  .  .  . 
immunia  (beim  Mythogr.  mit  dem  Genetiv,  s.  S.  25);  salvus^: 
462  B  salvum  faciens  .  .  .  a  peccatis. 

§  65.  Beim  Gerundivum  steht  beim  Bischof  außer  der 
gewöhnlichen  Konstruktion  auch  ab^:  612  A  A  parvulo .  .  .  nihil 

1  Lact.  I  54703  lingua  .  .  .  a  sensu  et  cogitatione  discordet.  —  Salv. 
III  60  vita  a  professione  discordans.  —  Ähnlich  Tertull.  Praescr.  42  a  re- 
gulis  suis  variantibus  inter  se  (Hoppe  36). 

2  Cypr.  468,  a  theatro  ipse  cessaverit;  780  g  (Bayard  102).  —  Hier. 
c.  Lucif.  4  desine  quaeso  a  communibus  iocis;  ep.  22,  7  a  pectoris  cessasse 
verberibus  (Gölzer  335).  —  Greg.  Tur.  patr.  8,  1  (691 1,)  desine  ab  hac 
causa;  mart.  103  (Bonnet  595). 

3  (Cypr.  Sent.  ep.)  449 1  ab  ecclesia  extraneis.  —  Tertull.  An,  16; 
Res.  16  (auch  mit  dem  Genetiv:  Hoppe  36).  —  Lucif.  38 12  extranei  .  .  . 
a  notitia  .  .  .  dei.  —  Rönsch,  Sem.  Beitr.  II  14:  Anon.  interpr.  Orig.  in 
Matth.  §  33  a  veritate  extraneum.  —  Mit  dem  Genetiv:  Paul.  Nol.  app.  444, 
extranei  veritatis. 

4  Paul,  Nol,  17626  foras  a  cordibus  nostris, 

^  Draeger  I  620:  seit  Vell.  &  Plin.  d.  Ä.  —  Cypr.  551 5  -^  a  scelere; 
661,6;  7375.  —  Lact.  I  226i6;  383i4  ab  hac  calumnia  immunes  ac  liberi; 
742t  2-  —  Salv.  III  13;  51;  IV  28. 

6  Tertull.  Pud.  13  (Hoppe  36). 

■  Draeger  I  §  189.  —  S.  H.  A.  Pesc.  3,  2  qui  magis  esset  odio  ha- 
bendus  a  senatoribus;  Aur.  26,  3  si  vir  a  me  oppugnandus  esset;  AI.  Sev. 
23,  7  (Lessing  22).  —  Salv.  E.  IV  11  a  quo  est  .  .  .  iudicandus.  —  Hier, 
c,  Lucif.  5  a  cunctis  hominibus  conculcandus;  In  lerem.  4  ad  20,  4;  In 
Naum  pr.  (Gölzer  337).  —  Sid.  Apoll.  301  si  ab  alterutro  errandum  est; 
96,2.  —  Greg.  Tur.  conf.  20  (760,,)  a  nobis  quaerendus  est;  h.  F.  8,  12; 
5,  3  (Bonnet  598). 
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faciendum  .  .  .  esse;  701 C  in  ignem  aeternum  a  Christo  mit- 
tendos; 818  A  dicendum  a  se  non  putat;  579  A  divinitatem  esse 
colendam  a  fidelibus. 

^  66.  Der  Bischof  setzte  manchmal  auch  ab  nach  pati 
und  ähnlichen  Verben  (vgl.  das  griechische  jtaöi^iv  t\  TCQoq 
Tivog):  542  B  ab  illis  persecutionem  patiuntur^;  507  B  quae  ab 
alio  non  vult  pati;  303 A  meretur  .  .  .  a  te  ut;  174D  quod 
ab  eins  iustitia  merentur;  206  B  A  quo  .  .  .  sempiternam  con- 
sequetur  salutem.'- 

§  68.  Absque^  findet  sich  bei  den  Fulgentiern  hier  und 
da  statt  sine:  2620  -^  instructione;  182 ^.  (Sup.  Theb.)  ~  ela- 
tionis  corruptione;  587  B  ^  existendi  initio;  607  C  ^  comme- 
moratione  operum;  617 D  ^  meritis  ulHs  operum;  629 B  ^ 
auditorio  gratiae. 

§  68.  De  steht  oft  statt  des  bloßen  Ablativs^:  113^  Marti 
de   homine   sacrificabat;    835 D  (sermo   ineditus)  Christo  .  .  . 


1  Lact.  I  651,  a  ...  corporalibus  nullam  vim  pati  possunt.  —  Cypr. 
668^0  P^ti  a  fratribus  quod  passus  est  Christus.  —  Vict.  Vit.  2,  54  afflicti- 
onem  quam  a  persecutoribus  sustinemus  (Ferrere  322). 

■^  Vgl.  Vulg.  Ps.  72,  25  a  te  quid  volui  super  terram  (Kaulen  202).  — 
Ale.  Av.  100 10  quod  a  principibus  sumerent. 

3  Apul.  9,  25  -^  noxa;  Plat.  2,  23  -^  hoc  (Hand  I  69).  —  Gell.  2,  26, 
20;  13,  19,  4  (Gorges  11).  -  Tertull.  Prax.  4;  Marc.  2,  26;  3,  10  (Hoppe 
Diss.  44).  —  Min.  Fei.  12,  5;  24,  3;  27,  3;  37,  8.  —  Priscill.  372  8-  — 
Hier.  ep.  50,  1;  2  (Gölzer  337).  —  Vulg.  oft:  Gen.  15,  2;  Lev.  2,  11; 
Num.  35,  27  (Kaulen  202).  —  Oros.  I  2,  16;  II  3,  7;  al.  —  Fav.  Eul. 
13^.  —  Salv.  I  15;  II  2;  III  51.  —  Sid.  Apoll.  29,,;  32^,;  67,,.  — Vinc. 
Ler.  l,,,;  4,,;  22, g.  —  Ale.  Avit.  123,,;  93,:,.  —  Thes.  I  186  ff.:  Ambr. 
parad.  12,  59;  Did.  apost.  34,  4;  Paul.  Nol.  XXIII  260;  Aug.  pecc.  or. 
17,  19;  Prud.  A  43;  Heges.  2,  13,  5;  Sulp.  Sev.  chron.  1,  22,  5;  Mart. 
14,  3;  Avian.  fab,  pr.  7;  Leo  M.  ep.  45,  2;  Vict.  Vit.  2,  14;  Cassiod. 
hist.  5,  32;  lul.  dig.  39,  5,  2;  Terent.  Maur.  1300;  Priscill.  gramm.  II  57, ,. 
Rönsch,  It.  &  Vulg.  389.  —  In  den  Ps.  Asc.  nie  (Stangl  11).  —  Greg.  Tur. 
h.  F.  4,  7;  9,  31  (Bonnet  602). 

4  Draeger  I  630.  —  Apul.  7,  11  ludis  de  alieno  corio  7,  15  (Leky 
28).  —  Tertull.  setzt  statt  jedes  Ablativs  de  (Hoppe  33),  z.  B.  Prax.  4; 
Marc.  2,  26;  3,  10  (Hoppe,  Diss.  44).  —  S.  H.  A.  Commod.  9,  6  ut  a 
genibus  de  pannis  et  linteis  quasi  dracones  tegerentur;  AI.  Sev.  37,  4  de 
manu  sua  ministris  convivii  et  panem  et  .  .  .  dabat  (Lessing  33).  —  S.  den 
Index  zu  Min.  Fei.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  342.  —  Über  Greg.  Tur.  vgl- 
Bonnet  612. 
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sacrificium  de  carnibus  .  .  .  oblatum;  31 5  garrulitas  ...  de 
falsitate  ornata;  1552  4  quantum  maiestas  de  regni  qualitate 
succreverat;  171 2  e  latronis  Corona  de  cruciatu  conquiritur^; 
487  C  de  voluntatibus  hominum  malis  bonum  possit  operari; 
504  C  naturam  de  dei  sui  dono  beatam;  788  C  de  prece  qua 
.  .  .  postulatur  adventus  spiritus  s.  velle  localem  eius  ostendere 
missionem;  615  A  filios  suos  non  de  conubio  sed  de  fornica- 
tione  susceptos;  601 A  etiam  de  bis  rebus  quas  corruptio  ex- 
terminat  pulchritudinem  sui  operis  monstrat;  606  B  quorum 
caro  est  de  peccati  lege  concepta;  564  C  mors  .  .  .  quae  non 
animam  de  corpore  .  .  .  excludat;  744 D  nemo  de  suis  viribus 
fidat^;  323  B  Nee  ...  est  de  divina  virtute  .  .  .  diffidendum.-^ 

§  69.  De  statt  ab  findet  sich  beim  Mythographen  einmal, 
beim  Bischof  oft: 

1.  liberare^  de:  174^^  de  (ex)spectaculo^  liberatur;  203C 
de  morte  liberata  est;  670 A  liberat  ...  de  potestate  diaboli, 
liberat  .  .  .  a  Servitute  peccati;  637 A  De  qua  Servitute  nos 
, . .  liberatos  edocet  (es  folgt  Vulg.  Rom.  6,  22  liberati  a  peccato); 
81 IB  liberatam  ...  de  regno  mortis;  472 B  »peccatum«  de  quo 
liberari  nemo  potest.  ...  De  corpore  enim  mortis  huius  .  .  .  nos 
liberat  gratia  dei  .  .  .  »Lex  .  .  .  liberavit  nos  a  lege  peccati« 
(Rom.  8,  2);  507  C  corpore  ...  de  quo  se  .  .  .  liberari  ex- 
optat  dicens  .  .  .«  quis  me  liberabit  de  corpore  mortis  huius« 


1  Die  übrigen  Stellen  s.  bei  Helm. 

2  Apul.  Pkt.  2,  20  de  animae  immortalitate  confidat  (Hoppe  34).  — 
Tert.  Fug.  10  confidens  de  tutela  domini  (Hoppe  34).  —  Lucif.  259ig  con- 
fidere  ...  de  eius  infatigabili  pietate.  —  Hier.  ep.  22,  12  ne  quid  sibi  de 
sanguinis  propinquitate  confideret  (Gölzer  340). 

3  Sid.  Apoll.  104,3  de  deo  .  .  .  diffidere  (Müller  65). 

*  Tert.  lud.  2  ex.;  Idol.  1  de  homicidii  reatu  non  liberatur  (Hoppe 
34).  —  Lact.  I  302  8  (eos)  liberavit  de  manu  regis  Aegyptiorum.  —  Caec. 
II.  M.  202 13  qui  illum  de  manibus  eius  liberavit.  —  Cypr.  app.  148 14  et 
me  liberes  de  hoc  saeculo.  —  Hier.  ep.  22,  5  -^  de  poena  (Gölzer  339).  — 
Vulg.  Ps.  33,  20  de  omnibus  bis  liberabit  eos  dominus  (Kaulen  203).  — 
Greg.  Tur.  h.  F.  1,  15  (41,8)  de  hac  captivitate  liberantur;  21  (Bonnet  608). 

5  Diese  Form  findet  sich  auch  bei  Prise.  99  jg  velut  simplex  in  ex- 
spectaculorum  deceptione  persuasio.  Sie  ist  entstanden  aus  ispectaculorum, 
das  sein  i  zur  Erleichterung  der  Aussprache  wegen  des  s  impurum  bezogen 
hat  (Prothesis). 
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(Rom.  7,  24);    210 A   de   potestate    tenebrarum   .  .  .    liberati; 
341 D  de  huius  saeculi  laqueo  liberatos.^ 

2.  265  D  deum  .  .  .  alienasse^  de  caelo;  721 B  quam 
(familiam)  ...  de  manu  inimici  redemit;  303  B  redimit  de 
interitu  vitam  nostram;  518  B  de  .  .  .  epistolis  furatus  est. 

§  70.  De  statt  des  Genetivs^:  61^5  peniteri*  de  per- 
fecto  vulnere;  566 A  paenitentiam  habebit  de  sceleribus  suis; 
689 C  habebit  .  .  .  paenitentiam  ...  de  malis  suis;  702 B 
paenitentiam  de  malis  suis  agere;  572 A  de  praeterito  iugi 
paenitentia  conteri  (mit  dem  Genetiv  dagegen  z.  B.  388  C 
paenitentiam  peccati  habere;  547 B  agit  paenitentiam  pristini 
cuiuslibet  erroris);  578  B  excusationem  de  peccato  suo  habere 
non  possent  (es  folgt:  peccati  sui  excusationem  habere);  478 D 
De  hominibus  .  .  .  curam  esse  deo^  (dagegen:  479 A  Naturae 
.  .  .  cuius  tantam  curam  creator  habere  dignatur);  478  D 
nunquam  peccatum  de  infidelitate  contraheret  (dagegen  390  B 
negligentiae  contrahit  culpam);  333  D  iactantiam  de  absti- 
nentia  seminat;  479  Perstant  ...  de  hac  fabula  certa^  ad- 
modum  testimonia. 

§  71.    Ex  wird  ungewöhnlich  gebraucht: 

1.  statt  ab  zur  Bezeichnung  des  Urhebers  beim  Passivum: 
1372  0  commonitus  ex  alio;  142  9  iubetur  ...  ex  ignoto; 
590  C    ex    natura    qualibet    alteri    naturae   infertur    adversitas; 


1  Vgl.  Salv.  VII  73  qui  se  de  plurimis  laqueis  expedisset. 

2  Tert.  An.  25  vivacitatem  alienam  de  vestro  (Hoppe  34).  —  Im 
allgemeinen  ist  zur  Vertauschung  von  de  und  ab  zu  vergleichen:  Hier.  ep. 
17,  2  quae  ...  de  gentili  poeta  sumpsimus  (Gölzer  340).  —  Cypr.  Gall. 
N.  657  percipit  optatas  placido  de  numine  sedes.  (Über  capere  und  ähnliche 
Verben  mit  de,  ex  und  ab  bei  römischen  DaktyHkern  je  nach  metrischem 
Bedarf  vgl.  Pradel,  Glotta  II  66.)  —  Sid.  Apoll.  10 1«  pati  de  occurrentum 
raritate  suspicionem  de  assiduitate  fastidium;  1542  0  paucorum  est  incipere 
de  maxumis  (610  ordiar  a  secundis)  (Müller  64). 

3  Vgl.  die  romanischen  Sprachen! 

4  Xert.  Marc.  2,  24  paenituit  dominum  de  malitia  (Hoppe  35). 

5  Sid.  Apoll.  119jg  summa  homini  cura  de  litteris. 

6  So  scheint  mir  mit  H  ß  zu  lesen  zu  sein,  da  certa  wohl  zu  testi- 
monia zu  beziehen  ist. 
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457  C   nisi    mens   ipsa   .   .   .   reformetur    ex   deo;    462  A    deus 
generatus  ex  patre. 

2.  Ebenso  haben  accipere,  sumere,  consequi^  ex:  250 C 
in  ea  (substantia)  quam  sumpsit  ...  ex  matre;  479  D  illius 
gratia  ...  ex  quo  creationis  sumpsit  initium;  619  B  oneri  ex 
primis  parentibus  sumpto;  759  A  naturam  quam  accepit  ex  nobis; 
680  A  veritatem  carnis  accepit  ex  virgine;  612D  ex  se  habet 
infidelitatem  .  .  .  a  deo  accipit  fidem;  622  D  non  ex  se  sed 
ex  dei  gratia  sibi  inesse  (vgl.  625  D  nee  initium  a  nobis  habere 
possumus);  habere  ex:  630 B;  632 B;  634 C;  D;  al. 

3.  In  demselben  Sinne  steht  ex  auch  bei  Dingen  als  logischen 
Subjekten'^  182 ^g  (Sup.  Theb.)  Mens  ...  ex  sancta  luce  .  .  . 
iocundatur;  46^0  ex  dei  praevidentia  .  .  .  hominem  factum; 
511 A  ex  hoc  loco  compellantur;  564B  consensione  ...  ex 
qua  meritum  punitionis  augetur;  598  D  ex  quocumque  nocemur 
non  natura  malum  debere  dici  ...  Ex  quo  tamen  nobis  con- 
veniens  adhibetur  monitus;  190  D  ex  ipsa  communione  .  .  . 
Caritas  una  demonstratur;  835  C  (sermo  ineditus)  utinam  victus 
ex  hodierna  .  .  .  lectione. 

4.  Ex  hat  separativen  Sinn:  133^2  ^^  dinoscentiae  eum 
ligno  deterruit;  740  B  fecitque  ex  temporali  .  .  .  tristitia  libe- 
riorem^;  596  B  ex  usuris  .  .  .  liberavit  animas*;  800  B  ex  hac 
invocatione  patrem  separare  non  poteris  (vgl.  801 A  ab  eadem 
invocatione  spiritum  s.  nullatenus  separari). 

§  72.  Ex  eo  quod^  findet  sich  bei  den  Fulgentiern  manch- 
mal in  kausalem  Sinne:  23 ^  sol  vero  dicitur  .  .  .  ex  eo  quod 
solus  sit;  669A  ex  eo  quod  ...  in  deterius  commutatur  non 
pars  divinae  naturae  .  .  .  invenitur;  590  C  non  ex  illo  mala 
putanda  est  quia  nocet;  796 A  ex  hoc  subiectum  .  .  .  ostendi 

1  Diese  Verben  haben  sonst,  wie  S.  38  erwähnt,  beim  Bischof  ab.  — 
Über  römische  Daktyliker  und  das  Abwechseln  von  de,  ex,  ab  unter  me- 
trischem Zwange  vgl.  Pradel,  Glotta  II  66  (capere),  69  (creare,  esse,  facere). 

2  Gell.  16,  3,  1  quasi  ex  Hngua  .  .  .  capti  (Gorges  34). 
•^  Gell.  19,  7,  13  ex  prosae  orationis  usu  alieniora. 

^  Lact.  I  670i  8  qua  ex  voragine  liberet  se  quisque.  —  Lucif.  80« 
tametsi  fuisset  liberatus  iam  Athanasius  ex  corpore. 

5  Paul.  Nol.  407 «  ex  eo  (=  ideo)  dicit  quod.  —  Greg.  Tur.  mart.  55 
(526^4)  ex  hoc  quod  martyr  esset  innotuit  populis  (Bonnet). 
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spiritum  s.  quia;  510  D  Si  vero  filium  hie  accipiendum  dixerint 
ex  hoc  quod. 

§  73.  Ex  kommt  einigemal  beim  Bischof  statt  sub  vor^: 
296D  ex  forma  servi  .  .  .  diceret;  439 C  melius  ...  ex  per- 
sona confirmantis  accipitur.  Quod  si  quis  non  vult  ex  persona 
confirmantis  accipere;  476  C  ex  persona  fidelium  clamat  ad 
dominum;  532 D  Ipsi  ...  ex  persona  ecclesiae  dicitur;  785 C 
ait  ex  persona  dei;  788 B  tu  tibi  ...  ex  meo  nomine  respon- 
disti;  804  D  ex  mea  .  .  .  persona  dixisti. 

§  74.  1.  Pro  wird  von  den  Fulgentiern  statt  propter^ 
gebraucht.  Daher  wechseln  mitunter  beim  Bischof  pro  und 
propter  ab:  291 B  pro  unitate  personae  .  .  .  Christum  traditum 
tenet  .  .  .  sicut  .  .  .  mortem  propter  unitatem  personae  dei 
quidem  fiUo  .  .  .  assignat;  306  A  non  pro  sola  generatione  sed 
etiam  propter  fragilitatem  carnis  suae  miscetur  uxori. 

Die  Stellen  des  Mythographen  s.  bei  Helm.  Es  kommen 
hinzu:  llSgi  nee  terrenos  eos  deputare  vellent  pro  gratiae 
veneratione;  153 ^  sed  utique  quaerit  bonos  pro  se,  punit  malos 
pro  se. 

2.  Proeoquod  =  propterea  quod^  begegnet  beim  Bischof 
oft:    321 C   pro   eo   quod   ta   tribuis   .  .  .   merita  tua  Christi 

^  Draeger  I  638,  9:  Dem  Gellius  eigentümlich  ist  ex  statt  sub:  10, 
22,  1  ex  persona  .  .  .  dixit;  10,  24  ex  cuius  persona  haec  dicta  sunt.  — 
Cypr.  703fi  ex  persona  patris  ad  filium  dicens.  —  Lucif.  lOög^  dicitur  in 
psalmo  X.  ex  persona  populi  nostri.  —  Ps.  Asc.  134,  Non  ex  sua  persona 
hoc  dicit  Tullius  (Stangl  76).  —  August,  serm.  201  c.  3  Christus  ex  persona 
sui  corporis  loquitur  (Regnier  42). 

'^  Draeger  I  643:  Liv.  21,  9  gratificari  pro  Romanis;  27,  30  pro 
Aetolis  cura;  38,  9  pro  Ambracia  solHcitus;  Sen,  ep.  4,  4  pro  illa  sollici- 
tudinem;  14,  16  timet  pro  illis;  außerdem  bei  Tac.  —  Ulp.  dig.  11,  1,  11, 
19  quasi  ex  contractu  obligatus  pro  quo  pulsabitur;  Mac.  dig.  49,  5,  6 
causam  pro  qua  non  recepit  appellationem;  dig.  49,  8,  14  pro  hac  causa 
appellare  (Kalb,  Juristen  140).  —  Prise.  32^  pro  nobis  crucifixus;  58 ij 
7O17.  —  Hier.  ep.  122,  1  coli.  890  fides  pro  una  muliere  prodita;  ep.  60, 
10;  106,  59  (Gölzer  343).  —  Etheria  45  r,  qui  pro  aetate  .  .  .  occurrere  .  .  . 
non  poterant;  77,«;  969  (Anglade  75).  —  Commod.  1,  32,  10;  2,  12,  13; 
C.  A.  301  (Scheifler  71).  —  Sid.  Apoll.  IO25  in  caelum  relatus  pro  reperta 
spicarum  novitate;  3^  (Müller  65).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  6,  4  (246,0)  W^ 
uno  hominem  committere  proelium;  2,  5;  1,  24  (Bonnet  615). 

3  Greg.  Tur.  Martin.  3,  8  (634,4)  spes  nobis  erat  maxima  pro  eo 
quod  de  te  legantur  maxima  quae  feceris  (Bonnet  616). 
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pauperibus  anteponas  .  .  .  qui  se  propterea  voluit  pauperibus 
anteponere  eo  quod;  548C;  568A;  686C;  692C;  701D; 
755C;  757D;  770B;  306A;  315C;  771B;  793C;  198ß;  218A 
(zweimal);  294C;  D;  510C. 

Übrigens  kommt  die  Bedeutung  dieser  Präposition  manch- 
mal der  von  secundum  nahe,  wie  aus  folgender  Stelle  hervor- 
geht: 277  C  Non  solum  vero  filius  dei  secundum  id  quod  natus 
est  de  homine  dictus  est  Christus  verum  etiam  homo  ille  deus 
dicitur  pro  eo  quod  est  a  deo  susceptus. 

3.  Pro  tritt  zu  den  Verben  des  Affekts^:  536 D  pro  ini- 
quitatibus  suis  .  .  .  gemunt;  537 D  pro  his  .  .  .  tristitia  magna 
concutiebatur;  638  C  pro  peccatis  .  .  .  lugeat;  321 C  pro  divi- 
tiis  .  .  .  gestant  in  corde  iactantiam;  358  A  illos  pro  impoeni- 
tentia  cordis  luget  b.  apostolus  pro  quibus  non  gaudet  angeUcus 
chorus;  494  A  afflictio  pro  peccatis. 

4.  Es  steht  bei  punire,  damnare^:  736  C  pro  infidelitatis 
crimine  puniatur;  310  C  verberandus  est  pro  peccato;  383  A  pro 
infidelitatis  crimine  damnabuntur  (dagegen  438  C  propter  pec- 
catum  originale  damnatur);  162B  condemnabit  pro  impietate; 
162D  Opera  .  .  .  pro  quibus  eos  condemnet;  168A  pro  di- 
lectione  mundi  puniendi  sunt. 

§  75.  Pro  =  causa  findet  sich  nur  beim  BischoP:  219 C 
pro  redemptione  hominum  .  .  .  factus  est  homo;  530 C  pro 
ipsa  (remissione)  fieret  homo;  211 D  pro  salute  servorum  factus 


^  Lucif.  216  it  dolere  nobis  .  .  .  pro  te.  —  Hier.  c.  Lucif.  3  coli.  183 
lacrimas  fundere  pro  peccatis  (Gölzer  456).  —  Oros.  IV  21,  9  qui  pro 
mactanda  gregis  sui  pecude  fortasse  offenderentur  pro  interficienda  cordis 
sui  virtute  laetantur.  —  Salv.  I  8  nequaquam  ergo  pro  his  dolendum. 

2  Oros.  II  15,  1  ad  iudicium  pro  quadam  insimulatione  detentus.  — 
Ale.  Avit.  49.50  cum  .  .  .  pro  incestus  facinore  culparetur;  492». 

3  Pomp.  dig.  11,  7,  28  pro  hoc  .  .  .  ne  (Kalb,  Juristen  140).  — 
Hier.  adv.  Ruf.  1 ,  8  Pamphili  librum  pro  defensione  Origenis  (Gölzer 
843).  —  Vict.  Vit.  3,  32  sese  pro  defensione  ecclesiarum  .  .  .  venisse 
(Ferrere   323).    —    Oros.  V  1,  11    pro   evadendis   malorum   tempestatibus. 

—  Sid.  Apoll.  55,5  si   ad   sacrosanctos   patres  pro  comparatione  veniatur. 

—  Commod.  C.  A.  436  (Scheifler  71).  —  Sittl  136:  Notitia  prov.  et  civ. 
Africae  in.  venerunt  pro  reddenda  ratione  fidei.  —  Ale.  Avit.  55,  Qjuod 
.  .  .  frequenter  aut  pro  peccati  emendatione  concessum  aut  rursum  pro 
succedentium  culparum  castigatione  sublatum  est;  Si^;  772  3.  —  Greg. 
Tur.  h.  F.  2,  3  (62^2)  pro  custodienda  fide;  6,  36;  al.  (Bonnet  615). 
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est  servus;  592  A  quae  pro  custodienda  .  .  .  moderatione  .  .  . 
tacui;  592  C  pro  reparanda  salute;  660  C  pro  servanda  brevi- 
tate;  502  A  pro  brevitate  sermonis  .  .  .  decerpsimus;  706  A  pro 
diversis  haeresibus  agnoscendis;  291 A  pro  unitate  .  .  .  com- 
mendanda;  452 B  pro  fidei  communione  .  .  .  agnoscenda;  704 D 
pro  sola  castigatione  corporis  abstinere;  276  A  pro  susceptione 
.  .  .  carnis  .  .  .  impassibilis  permanere  non  poterit. 

Bemerke  noch :  Der  Bischof  verbindet  pro  manchmal  mit 
solchen  Verben,  die  sonst  de  oder  den  Genetiv  haben:  554 C 
pro  suis  iniquitatibus  .  .  .  paenitentiam  gesserit;  566  B  quem 
paenitet  pro  malis  (beim  Mythographen  de);  702 C  paenitentiam 
pro  peccato  .  .  .  agere. 

3.  Präpositionen  mit  dem  Akkusativ  und  Ablativ. 

Die  wichtigste  Stelle  hat  hier  die  Präposition  in. 

§  76.  In  hat  konsekutiven  oder  finalen  Sinn^:  55 ^g  illa 
nubem  ornavit  in  speciem  suam;  498  B  per  Christum  in  uni- 
tatem  fidei  benedici  mereantur;  513  A  in  unum  corpus  fideles 
omnes  baptizari  facit;  435  C  spiritus  s.  .  .  .  omnia  cooperetur 
in  bonum;  211 C  quos  in  fratres  sibi  .  .  .  dignatus  est  ad- 
optare. 

§  77.  In  findet  sich  manchmal  im  Sinne  von  secundum, 
pro,  quod  attinet  ad-^;  in  id  quod:  139,  4  in  id  quod  gaudebat 

1  Apul.  5,  10  (H.  110^  i)  duratos  in  lapidem  digitos;  met.  2,  4  (H.  27,) 
lapis  Parius  in  Dianam  factus  (Leky  30,  Kretschmann  118).  —  Cypr.  19,  ^ 
Aesculapius  ut  in  deum  surgat  fulminatur;  803,;  468,  „  masculus  frangatur 
in  feminam.  —  lust.  Trog.  11,  5,  4  aras  in  belli  vota  statuit  (Paucker 
327 — 8).  —  Lucif,  295  g  in  ovem  cum  sis  lupus  perfrigescis.  —  Tert.  Scorp. 
5  in  mortem  cruditavit;  Res.  38  in  mortem  aliam  suscitabantur  (Hoppe 
38 — 9).  —  Prud.  Ps.  870  calculus  albens  in  conum  caesus.  —  Hier.  ep. 
107,  9  in  peregrinum  sonum  lingua  corrumpitur  (Gölzer  348).  —  Oros.  VII 
35,  5  barbaris  in  praedam  dedit  (Kaczmarczyk  43).  —  Ale.  Avit.  14,  spi- 
ramentum  vitae  quo  in  animam  viventem  sublimaretur;  97;,^.  —  Greg.  Tur. 
h.  F.  1,  1  (35 g)  factus  est  in  animam  viventem;  1,  44  (Bonnet  618 — 20). 

-  Draeger  I  657:  Apul.  met.  1,  19  vitro  aemulus  in  colorem.  —  Gell. 
13,  22,  1  in  mores  atque  litteras  spectatus  (Gorges  35).  —  Min.  Fei.  34,  9 
sapientes  vestros  in  aliquem  modum  nobiscum  consonare.  —  Cypr.  3,  in 
divina  praecepta  conscientiam  pectoris  erudire.  —  Hier.  ep.  22,  5  i.  sepa- 
ratus  in  evangelium  (Gölzer  348),  —  Cypr.  Gall.  G.  945  castus  in  am- 
plexus. —  Sid.  Apoll.  31,4  ut  nee  Apuleius  Phaedonem  sie  Piatonis  ...  in 
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humanitas  .  .  .  illud  magis  divinitatis  sapientia  solverat;  500  A 
dicendus  est  filius  in  id  quod  aequalis  est  patri;  502  B  non  in 
id  quod  deus  est  ...  generi  humano  apparuit;  505  B  Excepta 
enim  spiritus  morte  in  id  quod  deseritur  a  deo;  131^3  In  id 
enim  et  homo  quod  crescit  .  .  .  invenitur  in  nostro  libro 
rerum  Concors  digestio;  16425  non  contentus  in  id. 

§  77.  In  hat  öfters  den  Akkusativ  statt  des  Ablativs. 
Allerdings  lassen  sich  sehr  viele  Fälle  durch  Weglassung  eines 
m  korrigieren.  So  hat  ponere^  beim  Mythographen  nach  dem 
Index  Helms  immer  in  mit  dem  Akkusativ.  Leicht  zu  ändern 
aber  sind  z.  B.  folgende  Stellen:  29^9  Gallum  quoque  in  eins 
ponunt  tutelam;  40^3  In  huius  etiam  tutelam  columbas  ponunt; 
242  ^^  huius  etiam  tutelam  corvum  volunt;  887  in  huius  etiam 
tutelam  noctuam  volunt. 

Nicht  so  leicht  zu  korrigieren  sind  die  Stellen,  in  denen 
ponere  in  modum  vorkommt,  z.  B.  44^  Teresiam  enim  in 
modum  temporis  posuerunt.    Die  übrigen  Stellen  s.  bei  Helm. 

Bemerkenswert  sind  ferner:  742 B  in  eins  adventum^ 
(==  griechisch  vjtö  mit  dem  Akk.)  misericordiam  in  se  fieri 
flagitabat;  498  D  Fides  .  .  .  quae  in  totum  mundum  annun- 
tiatur^  (es  geht  voran  Rom.  1,  8  fides  vestra  annuntiatur  in 
universo  mundo);  507 ß  eleemosynas  in  pauperes  faciunt  (es 
folgt  in  aho  misericordiam  facere);  527 B  in  contumeliam  .  .  . 
trinitatis  .  .  .  versari;  469  B  in  .  .  .  dei  contumeliam  .  .  . 
versari;  734  C  In  tuam  perniciem  versaris. 

§  79.  Nach  Art  späterer  Schriftsteller  steht  bei  den  Ful- 
gentiern  in  statt  des  Ablativus  absolutus  oder  des  Participium 
coniunctum^:     152^  ^    sacerdos    displicebat   (deo)    in   filiis   = 


usum  regulamque  Romani  sermonis  exscripserint  (Müller  70).  —  Greg.  Tur. 
h.  F.  4,  5  (14432)  vestem  in  similitudinem  nivis  candidam  (Bonnet  618). 

1  Lucif.  123^8  conlocatus  in  illa  loca. 

2  Tert.  Hermog.  19  in  finem  deus  fecit  caelum  et  terram  (Hoppe  41). 

3  Apul.  Plat.  1,  5  (Thom.  8617)  in  multos  eam  enuntiari  non  posse 
(=  stg  noXXovq  excpsQSiv  dövvaxov)  (Kretschmann  118).  —  Tert.  Marc.  3,  4 
creatoris  annuntiantis  interea  in  homines  Christum  (Hoppe  40). 

'^  Apul.  4,  34  (H.  1022)  Quid  laceratis  in  vestris  oculis  mea  lumina; 
7,  24  (H.  172^)  in  novissima  parte  corporis  totum  me  periturum  deflebam 
(Kretschmann  121).  —  Hand-Tursell.  III  267:   Flor.  2,  8,  13  in  Antiocho 
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displicentibus  filiis;  604  C  in  illo  uno  homine  .  .  .  omnes  .  .  . 
peccato  subderentur;  670  A  in  ipso  auctore  totam  sibi  pro- 
geniem  .  .  .  vindicavit;  801 C  in  patre  et  filio  etiam  ille  .  .  . 
invocetur;  802  D  pater  se  .  .  .  invocatum  in  filio  cerneret  et 
.  .  .  exoratum  se  in  patre  filius  agnovisset;  831 D  Christo  in 
suis  apostolis  repugnare;  728  C  in  primo  homine  mundum 
peccato  polluit  ...  in  secundo  homine  mundum  a  peccato 
mundavit;  335  A  lila  .  .  .  superbia  ...  in  Pharisaeo  condem- 
natur;  226A  in  uno  pluribus  imperatur;  690A  cui  (ecclesiae) 
deus  in  persona  b.  Petri  .  .  .  tribuit  potestatem. 

§80.  In  statt  apud^  findet  sich:  6928  ^"  Apuleio  ipsam 
fabulam  legerit;  431 C  in  aliis  quoque  duobus  evangelistis 
Matthaeo  scilicet  et  Marco  similiter  invenitur. 

§  81.  Der  Ablativ  statt  des  Akkusativs  findet  sich  bei  in 
noch  viel  häufiger  als  der  umgekehrte  Fall;  so  bei 

1.  damnare  2 :  16  g  paternitas  in  sterilitate  damnata 
(_v^ o!);  723  B  in  aeterno  igne  .  .  .  damnabuntur. 

2.  dare,  indere,  inserere:  133^^  muscipulum  in  fiructu 
prohibito  indidit;  557  C  testimonium  in  epistola  sua  .  .  .  indi- 
disset;  484  D  In  eorum  cordibus  dat^  legem  suam  et  in  sen- 
sibus  eorum  scribit  eam^;  664  B  illud  illis  in  voluntate  divinitus 


vicimus  Xerxem,  in  Aemilio  Themistoclem  aequavimus;  Flor.  4,  17,  17 
Brutus  cum  in  Cassio  etiam  suum  animum  perdidisset.  —  Cypr.  240,  in 
prostratis  fratribus  et  me  prostravit  effectus;  3902  4  in  pauperibus  tuis  tu 
vestiris  (Bayard  145).  —  Paul.  Nol.  26^7  dominum  honoraveris  et  in  malo 
servo;  103 ^  ^  in  omni  egeno  .  .  .  Christum  cibari.  —  August,  serm.  194  c.  2 
In  Maria  Christum  pia  virginitas  peperit,  in  Anna  Christum  viduitas  parvum 
grandaeva  cognovit,  in  Elisabeth  Christo  coniugalis  castitas  et  anills  fecun- 
ditas  militavit  (Regnier  58). 

1  Ale.  Avit.  21 7  ea  siquidem  referuntur  in  evangeliis  quae  praedicata 
sunt  in  prophetis.  —  Umgekehrt  steht  apud  statt  in  bei:  Vinc.  Ler.  32, j 
Nonne  haec  verba  sunt  illius  meretricis  quae  apud  Salomonis  proverbia 
vocat.  —  Tert.  Apol.  22  apud  Htteras  s.;  Nat.  2,  8  (Rönsch,  It.  & 
Vulg.  391). 

2  Ebenso:  1495  i^^  perenni  in  nocte  damnata  —  ^ ^\  Daß  das  m 

hier  nicht  aus  Nachlässigkeit  fehlt,  zeigt  die  Klausel.  Dagegen  147  3  dam- 
nantur  in  mortis  sententiam  semina;  56,0  ^^  rotam  damnatum. 

3  Tert.  Marc.  3,  22  da  signum  zav  in  frontibus  virorum;  Fug.  2 
omnia,  quae  sunt  ei  in  manu  tua  do  (Hoppe  40). 

*  Offenbar  hat  das  Streben  nach  Symmetrie  die  Konstruktion  be- 
einflußt. 
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datum  erat,  illud  in  eo  necessitate  remanserat^;  193C  in 
Omnibus  scriptis  multipliciter  inseratur. 

3.  adducere,  deducere,  perducere^:  170^5  tui  conditoris 
in  adventu  perducta^;  263  C  se  a  dei  manu  etiam  in  novissimo 
maris  praedicat  deducendum  (es  geht  vorher  Vulg.  Ps.  138, 
9 — 10  et  habitavero  in  novissimo  maris;  etenim  illuc  manus 
tua  deducet  me). 

4.  labi,  delabi^:  80^2  i^^  sinu  .  .  .  potestatis  .  .  .  lux 
veritatis  delabitur;  537 B  mali  operis  cupiditatem  in  qua  fuerat 
lapsus.  —  Die  übrigen  Stellen  des  Mythographen  s.  bei  Helm. 

5.  Aus  den  Werken  des  Bischofs  ist  noch  folgendes  an- 
zuführen : 

credere  in  deo-^:  742  B  in  Christo  latro  credidit  (voran- 
geht: credidit  in  pendentem);  827  B  salvator  ...  in  quo  nobis 
credendum  sit  (vorher:  in  spiritum  s.  credimus);  460 C  nobis 

in  eins  resurrectione  credentibus  (— ^ ^■^,   also  nichts  zu 

ändern!);  dagegen  ist  wohl  zu  korrigieren:  722 A  in  illum  cre- 
dentes,  in  illo  sperantes  (denn  in  illo  credentes  hat  symme- 
trischen Bau  und  Klausel). 


^  Zur  Erzielung  des  Reims  ist  das  Schluß-m  vernachlässigt.  Zur  Kon- 
struktion vgl.  Prise.  104^5  dans  in  eis  spiritum  vitae. 

2  Lact.  I  6872  3  ^^^  omnes  ineptias  primus  in  Latio  Faunus  induxit; 
90i6-  —  Commod.  1,  24,  19  duceris  in  loco  maligno;  1,  37.  4;  al. 
(Schneider  10—11). 

3  Daß  die  Lesart  richtig  ist,  zeigt  die  Klausel  —  ^ ^. 

■*  Cypr.  Gall.  G.  298  relabenti  decrescit  in  aequore  pontus.  —  Ähn- 
lich Tert.  Cor.  11  ne  in  delictis  incidamus  (Hoppe  41)  (cf.  die  Stelle  des 
Bischofs). 

5  Thes.  IV  1146,6  ff-  ^t.  Marc.  9,  42  (Prise,  tract.  3,  59);  Prise,  tract. 
2,  46;  Commod.  1,  25,  11;  Hil.  c.  Const.  23;  Filastr.  151,  2;  Vulg.  2.  par. 
20,  20;  Didase.  apost.  73,  10;  Psalt.  Rom.  105,  24.  —  Cypr.  21O25  cre- 
dere se  in  Christo  quomodo  dicit;  272,,;  379..,.  —  Paul.  Nol.  XXXII  205 
numine  credat  in  uno.  —  Hier.  Adv.  Vigil.  7  qui  in  Christo  credimus 
(Gölzer  349).  —  Mit  dem  Akkusativ:  Thes.  IV  11492  8  ^•-  F^ust.  Rei. 
spir.  2,  1  p.  103,1;  Serm.  Caspari  anecdot.  3291^;  330,;  It.  loh.  3,  17 
(Tert.  Prax.  21  p.  265^;  Prise,  tract.  2,  45;  Ambr.  Abel  et  Cain  1,  8,  30; 
Vulg.  1  par.  5,  20.  —  Tert.  Marc.  1,  12  (Hoppe  40).  —  Cypr.  238„; 
310n;  al.  —  Lucif.  2549.  —  Hier.  adv.  lovin.  2,  32;  In  Is.  3  ad  9,  1 
(Gölzer  349).  —  August,  serm.  186  e.  2  credere  nos  in  filium  dei;  202 
c.  3;  279  §  7  (Regnier  61). 
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sperare  in  deo^:  Außer  der  oben  angeführten  Stelle  (722  A) 
gehören  hierher:  442 C  speramus  ...  in  domino;  529 D  spero 
in  abundantia  bonitatis  dei; 

potestatem  habere  in  re^:  750  A  habet  ...  in  omnibus 
potestatem;  305  A  mulieris  in  corpore  viri  et  in  uxoris  corpore 
viri  potestatem  .  .  .  confirmet;  308  C  nee  mulier  ...  in  viri 
nee  vir  in  mulieris  corpore  .  .  .  habere  legitimam  potestatem; 
792 D  de  potestate  .  .  .  quam  illi  in  creatura  denegare  non 
metuis;  589  C  in  his  .  .  .  potestatem  obtinuit;  ib.  potestatem 
suam  in  membris  genitalibus  perdidisset. 

Außerdem  ist  anzuführen:  542 D  in  horreo  congregabitur 
(vgl.  aber  650  B  in  horreum  congregetur) ;  221 A  eos  in  uno 
deo  inveniatur  copulare  (tres  trinitatis  personas);  689  C  erunt 
in  supplicio  ignis  aeterni  .  .  .  deputati^;  743  C  Caritas  diffun- 
ditur  in  cordibus  nostris;  626  A  Caritas  .  .  .  diffunditur  in  cor- 
dibus  nostris;  736 D  Nestorius  qui  nititur  Christum  in  duas 
personas  dividere  .  .  .  Non  ergo  dividatur  in  personis  qui  non 
invenitur  divisus  in  donis*;  395  A  una  natura  quae  non 
potest  in  personis   dividi;    428  A   hoc  factum   in  significatione 

(final)  dixerunt  (— ^ ,  also  nicht  zu  korrigieren!);  234 A 

cor  ...  in  deo  exultasse  (es  folgt  ps.  83,  2  Cor  meum  et 
caro  mea  exultaverunt  in  deum  vivum).  Unsicher  ist  folgende 
Stelle:  549 C  quidquid  in  iracundia  provocet  deum^;  vielleicht 
ist  iracundiam  zu  schreiben. 

§  82.  In  steht  bei  den  Fulgentiern  oft  statt  des  bloßen 
Ablativs : 

140  9  alieno  vaporavit  ferrum  in  sanguine^;    528  D   quos 


1  V.  Cypr.  c.  3  sperabat  in  Cliristo.  —  Hier.  ep.  52,  11  melius  est 
sperare  in  domino  quam  sperare  in  principibus;  Ep.  121,  2  f.  (Gölzer  345). 

—  sperare  in  aliquem:    Tert.  Marc.  4,  42;    dagegen:    Scorp.  9  qui  in  me 
confessus  fuerit  ...  et  ego  confitebor  in  illo;  Marc.  4,  28  (Hoppe  40—41). 

—  August,  serm.  216  c.  7  sperate  in  eum  (Regnier  61). 

2  Anders  Cypr.  8,  in  omnem  .  .  .  exercitum  .  .  .  dominetur. 
^  Etheria  77 1 ,   in  ipso  loco  deputati  sunt  (Anglade  60). 

4  Der  Reim  verteidigt  die  Lesart! 

6  Für  das  vorangehende  unverständliche:  se  impuniturum  futurum 
quidquid  .  .  .  schlage  ich  vor:  se  impunitum  facturum. 

6  Cypr.  Call.  G.  1167  vestemque  in  sanguine  tinctum.  —  übrigens 
hat  der  Mythograph  auf  die  Klausel  Rücksicht   genommen  ^ «-'~. 


Kap.  II:  Präpositionen.  49 

in  amore  divinae  legis  fervere^  cognoscis.  —  1542  9  deum  pro- 
vocare  in  suis  malis  operibus  non  desistit;  725 A  in  operibus 
bonis  .  .  .  deo  placere;  540  A  talia  ...  in  quibus  deum  .  .  . 
exacerbant;  594  B  in  operibus  capitaliter  peccantes;  594  A  In 
flagitiis  peccant  ...  in  facinoribus  .  .  .  peccant;  390  B  in  hac 
neglegentia  culpam  .  .  .  incurrit;  811 C  in  pane  et  vino  sacri- 
ficium  .  .  .  offertur;  205  A  distat^  in  re  quod  unum  sonare 
videtur  in  nomine;  753 A  in  sono  quidem  distat  sed  in  sensu 
concordat;  638 C  pro  peccatis  ...  in  quibus  .  .  .  gaudebat^; 
611 A  deus  ergo  hoc  seit  in  aeterna  praecognitione;  629  D 
confidens*  in  virtute  sua;  631 B  deo  .  .  .  placemus^  ...  in 
voluntate  bona;  664 A  in  suggestionibus  concupiscentiae  capti- 
vare;  341 C  captivari  se  in  lege  peccati;  736  C  in  oblatione 
thuris  confunditur  Arianus;  395  B  separatur  autem  in  perso- 
narum  separatione  natura;  428 A  Pascha  ...  in  haedi  come- 
stione  peragat^;  187  D  in  ore'^  quae  legis  sunt  docebant. 

§  83.    Ein  einziges  Mal  findet  sich  beim  Bischof  in  statt 
sub:  794 A  per  Isaiam  dictum  ...  in  persona  Christi.® 

§  84.     Super  statt  de   haben  wir  an   folgenden  Stellen: 
68^3  multa  super ^  curiositate  puellae  increpitans;    739 A  non 


1  Hier.  ep.  22,  35  in  amore  dei  ferventes  (Gölzer  347). 

2  Priscill.  75,6  ^^  nullo  se  secundum  mundi  aelementa  discernens. 

3  Cypr.  311,4  in  profectione  .  .  .  gaudere  (Bayard  147). 

4  Hier.  adv.  Fei.  2,  27;  In  lerem.  3  ad  17,  7  in  rebus  confidit  sae- 
culi  (Gölzer  345).  —  Salv.  VII  45  confidebamus  enim  in  sapientia  nostra; 
VII  48  (fidere  in). 

5  August,  serm.  191  c.  3  quomodo  illi  in  Omnibus  placeatis  (Reg- 
nier  60). 

6  Priscill.  61 3  (dies)  in  ieiunio  agens.  —  Paul.  Nol.  XXVI  42  saluti- 
fero  .  .  .  epulatus  in  agno. 

^  Ale.  Avit.  121 2  5  quasi  in  ore  trium  testium  firmaretur. 

^  Vgl.  ex!  —  August,  serm.  211  c.  6  Nunc  itaque  in  persona  Christi 
.  .  .  exhortor  vos  (Regnier  59).  —  Vict.  Vit,  1,  22  in  persona  regis  dixisset 
(Ferrere  324). 

9  Sehr  oft  bei  Gell.  (Gorges  32—33).  —  Apul.  Fiat.  1,  10  super  . . . 
cursibus  opiniones;  D.  Socr.  10  (Leky  31).  —  Tert.  Gar.  Christ.  14;  An.  6; 
Ap.  35  (Hoppe  41).  —  Cypr.  776 ^  super  ea  re  (epistola)  scripta  est; 
6284  (Bayard  148).  —  Scaev.  dig.  32,  39,  1  super  hoc  nee  dubitandum 
esse;  dig.  18,  7,  10;  Pap.  dig.  19,  1,  41;  dig.  22,  3.  26;  Ulp.  oft; 
Friebel,  Fulgentius.  4 
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gaudet  Super  iniquitate;  615  C  apostoli  super  hoc  scelere  sen- 
tentiam  audiant;  304  C  Corinthios  .  .  .  super  matrimonii  ho- 
nestate  servanda  .  .  .  informans;  251 A  quidquam  .  .  .  super 
huius  Melchisedech  persona  .  .  .  opponere. 

§  85.  Super^  hat  bei  beiden  Fulgentiern,  sub  nur  beim 
Mythographen  den  Akkusativ  statt  des  Ablativs:  173^4  super 
petram  stabilem  firmat  ecclesiam;  542 D  unam  electam  suam 
(=  ecclesiam)  quam  super  petram  fundavit. 

90  j^  sub  figuralitatem  (figuralitate?)  historiae  plenum  ho- 
minis monstravimus  statum;  176q  sub  cuius  regnum  nasci  dignata 
est  deitas;  729 A  super  primum  (hominem)^  superbus  sub  se- 
cundo  captivus;  289B  super  puteum  sederet;  414 C  lesus  sedit 
super  puteum.^ 

§  86.  Öfters  begegnen  bei  den  Fulgentiern  zusammen- 
gesetzte Adverbien  und  Präpositionen.^ 

1.  Zusammengesetzte  Adverbien:  19^7  amphi  enim 
Grece  circumcirca^  dicimus;  econtra^:  25^;  113^^;  163j3; 


Paul.  dig.  4,  5,  8;  al.  (Kalb,  Juristen  105).  —  Paul.  Nol.  I6613;  246, 
mihi  super  hac  ratione  rescripserit;  3828.  —  Sid.  Apoll.  272$  assensum 
tuum  super  his  omnibus;  12,1.  —  Ale.  Avit.  5830  nie  super  conversi  statu 
creditis  consulendum  (vgl.  die  Anm,  zu  §  85).  —  Ambrosiast.  57 ^j  in 
evangelio  nihil  super  eo  legimus  (Engelbrecht  9).  —  Vgl.  vtisq  =  nspl. 

1  Cypr.  656|  g  pressurae  diem  super  caput  esse  coepisse. 

2  =  de;  vgl.  Tert.  Praescr.  1  in.  mirari  super  haereses  istas;  Cult. 
f.  11  (Hoppe  42).  —  Ruf.  Sext.  382  Deus  .  .  .  laetatur  .  .  .  super  hos  qui; 
422;  308.  —  Etheria  54  2  3  fallere  vos  super  hanc  rem  non  possum 
(Anglade  75).  —  Ale.  Avit.  1730  Super  sacramentum  .  .  .  archangelum 
consulamus;  2634  (vgl.  die  Anm.  zu  §  84).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  3,  34 
(137 12)  dolebat  super  eos  (Bonnet  621). 

8  Greg.  Tur.  Mart.  4,  31  (6584)  aselli  illius  super  quem  sedit 
(ßonnet  621). 

4  Vgl.  Skutsch,  Jahrb.  f.  Phil.  Supp.  27,  95.  —  Brugmann  S.  S.  G.  W. 
1900,  381.  —  Hamp,  A.  L.  L.  V  321  fF.  (=  H.). 

5  Apul.  11,  3;  Serv.  Aen.  7,  463;  10,  113;  lord.  G.  p.  I2820;  M.  131i» 
(H.  334).  —  Thes.  III  1124:  Plaut.  Aul.  468;  Cat.  ine.  Hb.  frg.  52;  Sulp. 
Ruf.  (Cic.  ep.  4,  5,  4);  Bell.  Hisp.  41,  4;  August,  serm.  ed.  Mai  75,  5. 

6  Vulg.  4.  Reg.  3,  22;  Petr.  Chrys.  M.  52,  213;  301  (H.  350).  — 
Cypr.  app.  3046 «.  —  Lucif.  1933.  —  Paul.  Nol.  1852  21  2642  2-—  Hier.  ep. 
28,  2;  In  Galat.  2  ad  4,  14;  In  lerem.  3  ad  14,  19  (Gölzer  203).  —  (Cypr. 
Call.)  Sen.  69.  —  Salv.  III  33.  —  Ale.  Avit.  3O33;  104^;  II73,.  —  Etheria 
59i2  (Anglade  77).  —  Vine.  Ler.  36^.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  233:  2.  Reg. 
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deintus:  llSj^  quod  deintus^  promant  et  intus  condant;  164g 
usque  in  hodie^;  357  B  in  mane.  —  ab  invicem^:  673  D; 
396D;  401D;  514A;  521C.  —  ad  invicem*:  776D;  820D; 
819  D.  —  pro  invicem^:  435  C. 

2.  Zusammengesetzte  Präpositionen:  69^9  lucernam 
desub^  modio  eicit;  205 C  Si  ex  deo  natus  est,  est  de  intra 
deum.'^ 

Anhang.  §  87.  Ähnlich  wie  die  Kasus  bei  in  werden  ubi^ 
und  quo  (vielleicht  auch  unde)  untereinander  vertauscht:  49 ^  ubi 


3,  22  (Vulg.);  2.  Cor.  2,  7  (Dem.,  Fuld.).  —  Greg.  Tur.  patr.  7,  2 
(Bonnet  484). 

1  Cassiod.  var.  ep.  2,  69;  Gregor  M.  lib.  sacr.  78,  236  (H.  346).  — 
Cypr.  app.  118.,  deintus  de  speculo  dat  vocem.  —  Hier.  ep.  21,  39  (Göl- 
zer  203).  —  Vgl.  Paul.  Nol.  XXIV  437  abintus  eius  emicabat  gratia.  — 
Rönsch,  It.  &  Vulg.  232:  Luc.  11,  7  deintus  respondens  (Gall.,  Rehd., 
Vulg.,  Amiat.  Fuld.  (ohne  resp.);  al. 

2  Etheria  41 1,;  M^^  (Anglade  78). 

3  Cypr.  364,,;  476,;  7111«;  al.;  app.  105,;  187,,.  —  Paul.  Nol.  XXI 
167.  —  Vulg.  Dan.  13,  14  (Kauien  143).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  231:  Matth. 
25,  32  (Rehd.,  Amiat.,  Fuld.,  Vulg.);  Act.  15,  39  (Land.).  —  Greg.  Tur. 
patr.  1,  4  (Bonnet  481). 

4  Cypr.  app.  1954-  —  Hier.  In  Is.  3  ad  6,  2  ff.  mirari  ^  (Gölzer 
413).  —  Vulg.  Gen.  42,  21  (Kaulen  143).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  232: 
Marc.  12,  7  dixerunt  -^  (Rehd.,  Amiat.,  Vulg.);  oft.  —  Gregor.  Tur.  Martin. 
1,  29;  conf.  76  (Bonnet  481). 

5  Priscill.  127 3.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  234:  1.  Cor.  12,  25  (Clar.,  Amiat., 
Fuld.,  Vulg.,  Boern.,  Dem.).  —  Vulg.  lac.  5,  16  (Kaulen  143).  —  Außerdem 
begegnen:  adversus  invicem:  Cypr.  app.  195i  o-  —  ii^-  invicem:  Rönsch,  It. 
&  Vulg.  233:    Rom.  1,  27  (Clar.,  Boern.,  Dem.,  Fuld.,  Vulg.,  Amiat.);  al. 

—  Greg.  Tur.  h.  F.  8,  7  (Bonnet  481).  —  Paul.  Nol.  XXXI  109  inque 
invicem.  —  Vulg.  loh.  6,  43  (Kaulen  143).  —  Salv.  VII  76.  —  Vinc.  Ler. 
Ii4.  —  post  invicem:  V.  Cypr.  c.  12. 

6  Rönsch,  It.  &  Vulg.  235:  Luc.  17,  24  desub  caelo  (Cant.,  Vulg.,  Colb., 
Rehd.,  Ambr.).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  4,  4  (144«)  desub  terra  (Bonnet  483). 

—  Vulg.  Marc.  2,  18;  lerem.  10,  12;  August.  M-.  42,  2569;  Ambr.  ep.  ad 
Rom.  3,  13;  Veg.  ars  vet.  2,  19  (H.  361—2). 

^  Vgl.  Cypr.  app.  148^4  exaudisti  Susannam  de  inter  manus  seniorum. 

—  Etheria:  de  inter:  453«;  469;  al.  (Anglade  77). 

8  Apul.  9,  39  ubi  .  .  .  ducis  asinum  (Leky  31).  —  Sittl  130:  ubi  = 
quo:  Vict.  Vit.  2,  10;  3,  16;  17;  al.;  Cassius  69.  —  Call.  inst.  11,  7,  41 
ubi  mortuus  infertur  (Kalb,  Juristen  119).  —  Vulg.  lud.  5,  16  ubicumque 
ingressi  sunt  (Kaulen  198).  —  Etheria  69 ig  ubi  cum  pervenissem;  al. 
(Anglade  62). 

4* 
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illa  discendens;  503  C  Nam  ubi  mittitur  qui  ubique  est  (da- 
gegen 788  B  illuc  mittitur  ubi  non  fuit).  Zweifelhaft  ist  350  A 
Neque  enim  habet  ubi  proficiat  ipse  in  melius  aut  unde  in 
deterius  deficiat.  Es  läßt  sich  nicht  entscheiden,  ob  ubi  für 
quo  oder  unde^  gebraucht  ist. 

Kap.  III:   Adjektiva  und  Adverbien. 

1.  Adjektiva. 

§  88.  Bei  den  Fulgentiern  werden  Substantiva  sehr 
oft  als  Adjektiva  verwendet,  besonders  solche  auf  -tor  und 
-trix.  Bei  keinem  anderen  der  verglichenen  Autoren  finden 
sich  so  zahlreiche  und  verschiedene  Beispiele  dieser  Konstruktion 
mit  Ausnahme  des  Dichters  Prudentius,  an  den  sich  eine  Stelle 
des  Bischofs  deutUch  anlehnt. 

Gemeinsam  sind:  contemptor:  133^  homine  .  .  .  pre- 
cepti  dominici  contemptore;  624  D  de  contemptore  servo;  649  A 
mundi  contemptoribus  clericis;  649  B  mundi  contemptoribus  . . . 
episcopis. 

peccator:  I6I9  ~  .  .  .  populus^;  I6I12  '^populus;  211 A 
ex  peccatoribus  hominibus^;  232  C  und  601 D  peccatoris  ho- 
minis; 170A  peccatori  homini*;  494B  hominis  peccatoris; 
604  C  ex  illo  primo  homine  peccatore. 

peccatrix^:  6934  peccatricem  maculam;  199B  mulier ■^^; 
604  A  peccatricis  reatus  originis;  741 C  animam  .  .  .  pecca- 
tricem^; 491 A  propago  --*;  611 A  ^  .  .  .  aetas. 


1  Vgl.  Ale.  Avit.  10 2g  quo  venerat  revertentis  (=  unde!). 

2  Cypr.  27825  -^  populus.  —  Paul.  Nol.  83i  peccatori  populo. 

3  (Cypr.  sent.  ep.)  449  4  ^  peccatoribus  hominibus.  —  August,  serm. 
36  c.  11  homo  -^  (Regnier  87).  —    Salv.  IV  9  hominum  peccatorum;  al. 

4  Die  Substantiva  auf  -tor  ersetzen  gewissermaßen  das  part.  perf. 
act.,  vgl.  die  ganze  Stelle:  170 A  voluntatem  malam  .  .  .  quam  .  .  .  aut 
retribuisse  deum  nondum  peccanti  homini  aut  retribuisse  credendum  est 
peccatori. 

^  Paul.  Nol.  318, 1  de  materia  prius  peccatrice.  —  Ale.  Avit.  SO^^ 
peccatricis  urbis. 

6  Prud.  H.  754  ^  femina. 

7  Prud.  praef.  35  -^  anima. 

8  Paul.  Nol.  1732  prolem  .  .  .  peccatricem.  —  Vulg.  Is.  1,  4  vae 
genti  peccatrici  (Kaulen  72). 
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transgressor:  18620  ~  angelus. 

Für  dieses  Wort  gebraucht  der  Bischof  immer  praevari- 
cator.  Vielleicht  hat  er  deshalb  »transgressor«  vermieden, 
während  sich  »transgressio«  bei  ihm  sehr  häufig  findet,  weil 
er  das  Femininum  bilden  mußte,  was  von  diesem  unmöglich 
war.  687  A  praevaricatores  angeh;  505  C  cum  angelis  prae- 
varicatoribus;  307  C  praevaricatricem  ^  voluntatem. 

ultrix^:  135 5  ultrices  .  .  .  guttae;  609 A  ultricem  .  .  . 
iustitiam;  572 A  flammis  ultricibus. 

lucifuga,  refuga:  67 20  coniunx  lucifuga^;  599 C  refu- 
garum  angelorum^. 

genetrix^:  62 9  terram  omnium  genetricem;  515 C  vir- 
ginis  genetricis.^ 

Außerdem  sind  vom  Mythographen  anzuführen:  59^1 
consiliatorem  virum;  1632  consolator  deus;  1592  5  in  idolorum 
cultricem  reginam;  166^3  Niliaci  liquoris  diffusitrices  cataractas; 
683  domitor  cupido;  1884  unda  expugnatrix;  874  limaces  visus; 
322  0  ornatrix  Graecia;  I89  satorem  nun  (=  vovv);  162^5  vul- 
tum  .  .  .  seductorem^;  1882  ex  eius  coniuge  .  .  .  seductrice^; 
1422  4  victrix^  .  .  .  iustitia. 

Beim  Bischof  begegnen  noch  folgende  Beispiele:  489 A 
oboedientiae  cooperatricis ;  822  D  creatorem  filium  de  creatore 
patre  .  .  .  creatorem   spiritum;    821 C    creatori   deo^^;    824  A 


1  Vulg.  lerem.  3,  11  praevaricatricis  ludae  (Kaulen  73). 

2  Paul.  Nol.  IX  67  ultricemque  . . .  petram;  XIX  565.  —  Prud.  A  511 
cuius  virtus  te  proterat  ^.;  S.  I  494.  —  Firm.  Mat.  346;  081g  Z.  flammis 
ultricibus. 

3  Min.  Fei.  8,  4  -^  natio.  —  Tert.  Val.  3  -^  bestia  (Hoppe,  Diss.  64). 
^  Lucif.  67 1   de  -^  illo  angelo.    —  Hier,  in  Is.  7   ad  19,  5  angeli   re- 

fugae  (Gölzer  94). 

ö  Prud.  P.  IV  21  Tu  tribus  .  .  .  genetrix  piorum  Tarraco. 

6  Apul.  met.  3,  29  rosae  virgines;  7,  11  puella  virgo  (Leky  12).  — 
Paul.  Nol.  XXVII  608  (nicht  609)  virgine  terra;  XXVII  281  virgo  puer- 
pera.  —  Ampel.  15,  1  virgo  filia  (Sorn  6). 

^  Tert.  leiun.  2  spiritibus  mundi  seductoribus  (Hoppe,  Diss.  45). 

^  Ale.  Avit.  28;},   membrorum  speciem  seductricem. 

9  Ale.  Avit.  232  9  obstinatione  victrice. 

^0  Cypr.  790,  e  qui  deum  creatorem  patrem  sciebant  filium  quoque 
Christum  scire  debebant. 
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deus  universorum  creator;  245 C  creatrix  omnium  virtus^;  727  A 
creatricis  omnipotentiae;  168A  homines  .  .  .  mundi  istius 
dilectores;  275  A  a  genitore  deo;  324  C  liberatori  deo;  475  B 
liberatoris  Christi  gratia;  ib.  gratiae  liberatricis;  568  D  messores 
angeli;  822 A  operatorem  deum;  ib.  operatori  deo;  629 B 
(und  468 A)  dei  redemptoris;  727  A  opus  gratiae  salvatricis; 
605 C  carnis  humanae  susceptor  deus;  275 A  a  susceptore  deo; 
232  A  susceptor  deus;  290  A  ille  susceptor  pleni  hominis  deus; 
555 B  ira  vindex^;  homo:  411 D  ^  pater  praecedit  hominem^ 
filium  tempore;  466 A  homine  deo.* 

Umgekehrt  werden  wie  bei  allen  späteren  Schriftstellern 
auch  bei  den  Fulgentiern  Adjektiva  häufig  substantivisch 
gebraucht.^ 

§  89.  Zunächst  führen  wir  diejenigen  Beispiele  an,  in 
denen  omnis  oder  quilibet  gleichsam  als  Artikel  mit  dem 
Singular  von  Adjektiven  stehen:  42^ g  omnis  malignus;  49^6 
omnis  libidinosa;  522  omnis  enim  sapiens;  532  2  omnis  ebri- 
osus;  76^2  omnis  doctus;  77^  omnis  discernendi  ignarus; 
143^7  omnis  enim  sapiens;  541 C  non  omnis  iniquus  est  impius 
licet  omnis  impius  sit  iniquus;  544 A  und  183 D  omnem  haere- 
ticum;  560 A  omnis  iustus;  540  B  omni  veraciter  converso; 
535 D  omnis  iniquus  .  .  .  omnis  iustus.  —  53  j  3  quilibet  ebriosus; 
539 C  caecus  quilibet  .  .  .  iniquus  quilibet;  570 A  quemhbet 
operarium.  —  90^2  omne  honestum^;  253  C  omne  locale. 

§  90.  omnis  qui^  steht  an  folgenden  Stellen:  152^^; 
531 A;  563C;  566B;  573 A;  604 A.  -  omnis  quicumque  76^6. 
—  omne  quod»  13325;  197C  (2mal);  245A;  210A;  351B; 
727A;  198A. 


^  Zitat  aus  Prud.  P.  V  474  virtus  creatrix  omnium.  Die  Klausel  ver- 
langte die  Umstellung.  —  Paul.  Nol.  151,4  creatricis  omnium  rerum  .  .  . 
sapientiae. 

2  (Cypr.  Gall.)  S,  2  vindice  diluvio. 

^  Gell.  19,  5,  1  hominis  amici. 

^  Apul.  met.  1,  4  dei  medici;  5,  9  deus  maritus;  5,  26  (Leky  12). 

ö  Vgl.  Gölzer,  Hier.  p.  113—120. 

^  Paul.  Nol.  9l2,-j  omnis  immodici  (neutr.)  temperator. 

'  Salv.  E.  II  19. 

8  Priscill.  26,;  28o,;  44.,;  al. 


Kap.  III:  Adjektiva  und  Adverbien.  55 

§  91.  Das  eigentlich  regierende  Substantiv  tritt,  von  dem 
substantivierten  Adjektivum  (meist  Neutrum)  abhängig,  in  den 
Genetiv.  Der  Genetiv  ist  partitiv:  IS^i  in  defosso  terrae; 
869  telluris  glabro  solidior;  585D  de  cordis  intimo^;  456 A  in 
intimo  vulvae  virginalis;  225  A  ad  residua  perlegenda  scripturae^; 
568 D  de  medio  frumentorum^;  456  C  humanae  mortalitatis 
esset  passurus  extrema*;  504  D  in  huius  aeris  ima^;  303  D 
periculorum  incerta^  praecaves  (— ^ "^ ). 

Der  Genetiv  ist  subjektiv,  objektiv  oder  anderer  Art:  139 20 
Erat  enim  et  suorum  adulterorum  mortifera  et  morientium 
adultera;  558  C  suae  seminationis  condigna  (=  praemia);  231 B 
omne  .  .  .  dubitationis   ambiguum';    319  D    carnis   incentiva^; 


1  Intima:  Vell.  2,  40,  1  dextra  atque  ~  Ponti;  Tac.  ann.  3,  73,  2 
-^  Africae  (E.  Schmidt  77).  —  Lucif.  3O830  absconsa  cordis. 

2  Vgl.  cetera  und  reliqua  bei  Schmidt  p.  74  und  80. 

3  Vgl.  Aen.  3,  354  aulai  medio;  9,  230;  Ovid.  Fast.  3,  219  medium 
campi;  Vell.  2,  107,  1  ad  medium  processit  fluminis;  Tac.  ann.  1,  61,  9 
medio  campi  (Schmidt  78).  —  Sid.  Apoll.  132,6  in  medio  fluctuum. 

4  Emil  Schmidt  75 :  Verg.  Aen.  8,  333  pelagique  extrema  sequentem ; 
Cic.  Tim.  18;  ep.  ad  fam.  10,  19,  2  belli  extrema;  Liv.  6,  32,  11  -^  ag- 
minis;  al.;  Senec.  phil. ;  ep.  58,  32  senectutis  ^;  Tac.  Agr.  12,  13;  Hist. 
4,  28,  4;  al.  —  Ven.  Fort.  4,  16,  2  cum  venit  extremum  (Elß  69).  — 
Cypr.  724^6  ad  mortis  extrema  deiecti.  —  Sid.  Apoll.  402  0  in  haec  mise- 
riarum  extrema. 

5  ima:  Verg.  Georg.  4,  322  gurgitis  huius  -^  tenes;  3,  460;  Ovid. 
met.  5,  421  in  gurgitis  '^;  14,  793;  Liv.  33,  17,  8  -^  urbis;  Tac.  ann.  12, 
24,  6  per  -v.  montis;  13,  40,  12  (Schmidt  76).  —  Apul.  met.  2,  5  (H.  29^ 
imis  Tartari  .  .  .  submergere  (Kretschmann  60). 

6  Paul.  Nol.  2822  in  huius  vitae  incerto.  —  Priscill.  93i  9  inter  incerta 
certaminum.  —  lust.  Trog.  38,  1,  8  incertum  belli  timens  (exitum  setzt 
Rühl  mit  Unrecht  in  den  Text).  —  Salv.  E.  IV  6  de  incertis  periculorum, 
vgl.  die  Stelle  des  Bischofs.  —  Sid.  Apoll.  58,  casuum  incerta.  —  Liv.  30, 
30,  11  incerta  casuum;  30,  15,  14;  Tac.  hist.  2,  77,  11  bellum  et  proeli- 
orum  incerta;  al.  (Schmidt  76). 

^  Sen.  ep,  90,  29  vitae  aut  vocis  ambigua;  Tac.  ann.  4,  50,  17  ad 
ambigua  sonitus;  11,  15,  9  (Schmidt  72). 

8  Cypr.  app.  48, 4  incentivo  quodam  mercis  agitati.  —  Prud.  A.  929 
incentivorum  peccaminis.  —  Hier.  ep.  54,  9  incentiva  aufero  voluptatum; 
125,  1;  al.  (Gölzer  110).  —  Salv.  ep.  V  6  humanarum  temptationum  in- 
centivis;  E.  I  12  (nicht  11).  —  Sid.  Apoll.  95,3  P^'^  carnalium  vitiorum. 
incentiva.  —  Oros.  IV  12,  8  lenimentum  miseriarum  an  incentivum  ma- 
lorum  fuit. 
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422  B  dilectus  Christi  lohannes;   825  C  proprius  atque  unicus  ^ 
dei  patris. 

§  92.  Zum  Schluß  führen  wir  die  Beispiele  an,  in  denen 
Adjektiva  ohne  jede  nähere  Bestimmung  substantivisch  gebraucht 
sind:  63^1  in  obscuro;  395 D  in  occulto;  741 A  in  occulto^ 
absconditus.  —  142^  omnipotens^;  205 D  de  omnipotente 
omnipotens.  —  143^^  aput  sapientem;  146^-|^  in  maiori;  215C 
minori  non  competunt;  42^6  ut  potentior;  543  cum  se  hono- 
rato  miscuerit;  146^0  ^^  pulchra  (seil,  femina);  152^  cum 
sterile(m);  165^^  vincit  in  parvo;  530  B  iustificatur  impius; 
533  B  a  converso;  535  A  sanato;  537  A  oratio  gementis;  540  B 
impio  et  iniquo;  544  C  dei  et  proximi  caritatem;  564  A  iniquus; 
564B  und  178A  malus;  565A  comedenti  ...  .  esurienti;  175D 
mortem  morientis;  184  A  ab  offerente;  205 D  naturam  gignentis 
genitique;  207 A  de  non  genito  genitus;  235 B  pro  magno; 
333  D  de  alto. 

Komparation. 

1.  Bildung  der  komparativen  Grade. 

§  93.  Der  Komparativ  wird  bei  den  Fulgentiern  bisweilen 
ohne  Notwendigkeit  umschrieben:  143 20  amplius  paratus; 
206 A  amplius  mala;  572 0  "i^ius  incredibile;  529 A  deterius 
infirmi. 

Magis*  dient  zur  Umschreibung:  195 C  tanti  magis  in- 
utili  est  adinventione  genita;  228D^factus  est  caecus;  470  A 
-^  .  .  .  similis;  472  A  tanto  ^superbus  quanto  ~  .  .  .  subiecta; 
475  A  quanto  -^  .  .  .  liberum  tanto  -^  .  .  .  captivum;  162B  ~ 


^  Lact.  I  82,0  nisi  unicum  (seil  filium)  repperisset. 

2  Occulta:  Caes.  b.  G.  3,  105,  4  in  occultis  ac  reconditis  templi; 
Tac.  ann.  1,  61,  4 -^  saltuum  (Schmidt  78).  —  in  occulto:  Tert.  Marc.  3,  8; 
5,  13  (Hoppe  98). 

3  August,  serm.  248  c.  2  lubente  omnipotente  (Regnier  101).  — 
Cypr.  282,.   iusto  (=  -^  homini).  —  Lact.  II  9I4  a  non  sentiente  formari. 

4  Rönsch,  It.  &  Vulg.  278:  Sap.  8,  20  magis  bonus  (Vulg.).  — 
Cypr.  Gall.  E.  255  acre  magis.  —  Sid.  Apoll.  16,7  cives  -v.  amicos  pere- 
grinatio  facit;  170,  obsequens  (Müller  32).  -  Salv.  III  53  -^  nobilis.  — 
Greg.  Tur.  Mart.  pr.  (586«)  ->-  habetur  praeclarum  (Bonnet  451). 
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iustum;  825B  --  .  .  .  difficile;  615A  -  .  .  .  volentem^;  629 B 
morbo  magis  vult  obtemperare  quam  medico. 

plus^:  346D  plus  volebat;  310A  -  .  .  .  sollicitus. 

Der  Superlativ  wird  durch  Umschreibung  gebildet  "^r  344  C 
und  339  C  plurimum  venerabilis;  360  D  und  380 B  plurimum* 
desiderabilis. 

2.    Syntax  der  Komparation. 

§  94.  Hier  und  da  steht  bei  den  Fulgentiern  quam,  ohne 
daß  ein  Komparativ  voraufginge  5.   S.  den  Index  Helms.    241 D 


1  Cypr.  842.^  magis  voluit. 

2  Wölfflin,  Komparation  29:  Tert.  Spect.  17  ^  miser;  Anthim.  §  36 
-^  congruus.  —  Hier.  ep.  22,  27  '^.  humilis  quem  necesse  est  (Gölzer  427). 
—  Vulg.  Agg.  2,  10  Magna  erit  gloria  domus  istius  novissimae  plus  quam 
primae;  Kaulen  137  führt  an  Nemes.  Eclog.  4,  72  plus  tarnen  ecce  meus 
plus  est  formosus  lollas,  —  Cypr.  Gall.  L.  283  plus  triste  timebit.  —  Sid. 
Apoll.  499  -^  rusticus;  141 21  -^  dulce;  II  33  -^.  pretiosa;  VII  44  -^  notus 
(Müller  31).  —  Ale.  Avit.  46,5  -^  iam  iusta  est.  —  Rönsch,  Beiträge  II 
77  Rufin.  Interpret.  los.  Ant.  4,  2  '^.  mihi  ego  sum  vicinus  quam  alter; 
9,  6;  12,  13;  Paul.  Petric.  Vit.  Mart.  6,  112  virum  .  .  .  -^  darum.  —  Greg. 
Tur.  h.  F.  1,  10  (39 12)  plus  sterele;  mart.  13  (498,);  Bonnet  451  führt 
an:  Venant.  Fortun.  c.  1,  2,  21  plus  liberum;  Vit.  MarceUi  9  (39)  p.  53 1, 
plus  est  laudabile. 

3  Rönsch,  It.  &  Vulg.  280  führt  Umschreibungen  mit  valde  an.  — 
Lact.  I  25,0  praeter  ceteros  divinum  maximeque  fatidicum;  II  17 ^^  maxime 
.  .  .  mirabiliter.  —  Sid.  Apoll.  25,3  deversorium  quia  minime  aestuosum 
maxime  aestivum  (Müller  33). 

•*  Wölfflin,  Komparation  30:  Tert.  Spect.  27  conditis  pulmentis  et 
bene  saporatis  et  ^  dulcibus;  Marc.  1,  1;  August,  civ.  5,  3  plurima  pluri- 
mumque  diversa.  —  Salv.  III  53  ^  dives;  [E  I  3]. 

5  Löfstedt,  Glotta  III 187.  —  Apul.  Ap.28  officii  gratia  quam  lucri  causa; 
Flor.  16  emere  velis  quam  rogare  (Leky  56).  —  Tert.  Nat.  1,  4  mirari  quam 
assequi  norunt;  Bapt.  20;  Marc.  2,  19  (Hoppe  77).  —  Cypr.  app.  17625  expedit 
bene  timere  quam  male  fidere.  —  Ulp.  dig.  29,  2,  20  pr.  non  esse  facti  quam 
animi;  dig.  39, 1,  20,  3;  dig.  26, 10,  5  (Kalb,  Juristen  127).  —  Lact.  I  9«  unius 
perfecta  virtute  opus  sit  quam  imbecillitate  multorum;  124,0;  ^^  63^.  — 
Lucif.  164  qui  volueritis  cum  luda  Scarioth  inveniri  quam  cum  .  .  .  pro- 
phetis.  —  Paul.  Nol.  284^0  persuasioni  tamen  tuae  .  .  .  quam  mihi  cre- 
dere.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  442:  Matth.  18,  9  bonum  tibi  est  cum  uno 
oculo  in  vitam  intrare  quam  (Gall.,  Rehd.,  Amiat.,  Vulg.).  —  Vulg.  Eccl. 
16,  4  utile  est  mori  sine  filiis  quam  relinquere  filios  impios;  37,  18;  Ps. 
117,  9  (Kaulen  138).  —  August.  Serm.  175  c.  2  Eligit  sibi  homo  fletum 
cum  sanitate  quam  risum  cum  amentia;  197  §  4  (Regnier  85). 
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ubi  autem  maxime^  habitare  potuit  quam  in  illa  substantia; 
442  4  dupla  aeri  quam  igni  materia  suppetit;  273  C  diversum 
.  .  .  quam. 

§  95.  In  vergleichenden  Relativsätzen  fehlt  der  Komparativ  ^ 
in  Haupt-  oder  Nebensatz;  vgl.  quanto  (ohne  Komparativ)  — 
tanto  (mit  Komparativ),  quantum  (mit  Komparativ)  —  tantum 
(mit  Positiv)  im  Index  Helms. 

Beim  Bischof  finden  sich  folgende  Beispiele:  349 B  eo 
magis  .  .  .  succenduntur  quo  sublimes  saeculi  .  .  .  captivos 
teneri  conspiciunt;  738  C  eo  magis  acquiritur  quo  redditur; 
436 B  eo  magis  debent  .  .  .  firmari  quo  eam  vident  .  .  .  tribui. 

§  96.  Ungewöhnlich  ist  auch  folgende  Konstruktion  : 
501 B  tempus  ante  verbum  anterius.  ^ 

Durch  Kontamination  ist  entstanden:  174C  non  eos  .  .  . 
vasa  irae  mallet  nominare  sed  culpae. 

Die  komparativen  Grade  werden  oft  miteinander  ver- 
tauscht. 

§  97.  Der  Komparativ  steht  statt  des  Positivs:  citius 
=  cito*:  22^0  Oquipete  id  est  --^  aufercns;  39  ^  fortuna  quamvis  ad 


1  Ähnlich  sind  plurimum  und  minimum  statt  des  Komparativs  ge- 
braucht. Wölfflin,  Komparation  70:  Arnob.  7,  30  plurimum  apud  vos  valet 
consuetudo  quam  rerum  natura;  Cael.  Aurel.  Acut.  2,  19,  124  plurimum 
utilitatis  adiutorium  cibi  quam  cetera  possunt  adiutoria  largitur.  —  Vulg. 
Matth.  13,  32  quod  minimum  quidem  est  omnibus  seminibus;  Hebr.  11,  4 
plurimam  hostiam  Abel  quam  Cain  obtulit  (Kaulen  139). 

2  Wölfflin,  Komparation  72:  oft  bei  Tac,  z.  B.  Ann.  1,  68  quanto 
inopina  tanto  maiora;  Ann.  3,  46.  -  Apul.  8,  5  tanto  .  .  .  fidentius  quanto 
crederet;  Mund.  25  quanto  finitima  sunt  ei  tanto  amplius  de  deo  carpere 
(Leky  50).  —  Tert.  Paen.  3  tanto  potior  ad  poenam  est  quanto  principalis 
ad  culpam;  Marc.  3,  9;  Fug.  1;  Ux.  25,  8  (Hoppe,  Diss.  51).  —  Lact.  I 
42O20  quanto  frequentior  (iustitia)  impellitur  tanto  firmiter  roboratur;  455, ,. 
—  Lucif.  297,7  quanto  saevis  tanto  et  clementior  videris;  al.  —  Vulg. 
Eccl.  3,  20  duanto  magnus  es  humilia  te  in  omnibus  (Kaulen  138).  — 
Vict.  Vit.  3,  59  Quanto  sibi  videbantur  superbi  tanto  amplius  deficiebant 
(Ferr^re  325). 

3  Apul.  Plat.  1,  11  ignem  ante  alia  superiorem  esse  (Wölfflin  A.  L.  L. 
VII  130;  über  den  Komparativ  mit  prae  ebenda). 

4  Thes.  III  1211,0  ff.:  Liv.  21,  36,  7  glacie  ...  in  prono  ~  pedes 
fallente;    Sen.   contr.  1,  5,  9  gratulor   vobis   virgines   quod  -^  illuxit;    luv. 
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praesens  ornata  tarnen  est  -^  fugitiva;  597  B  bona  temporalia 
. . .  quae  ~  desitura  cognoscunt;  305 D  talis  autem  culpa  ~  bene 
operanti  .  .  .  remittitur;  523  B  haereticorum  vaniloquia  ^  irri- 
debit.  Ähnlich  celerius^:  268C  volentes  etiam  secundum 
librum  ^terminare;  305  C  diluendam  -- spiritali  generatione  non 
neglegant.  —  Senior,  iunior:  ll^g  senior  ^  deus  innitus 
exerceat;  IT^o  Saturnus  .  .  .  Opis  maritus  senior;  360 D  cum 
sis  aetate  iunior. 

Außerdem  liest  man  beim  Mythographen:  15  ^^  altiori 
stultitiae  nubilo  soporata  .  .  .  ingenia;  32^2  ideo  dicta  est 
quia  astutior  fuerit;  48^6  ideo  astutior  Ulixes  dictus  est;  I645 
quicquid  ex  .  .  .  praeda  avidior  transvoravit;  31 2  3  ut  hoc 
certius  esse  cognoscas;  148 7  ignis  .  .  .  hilaro  remigamine 
coruscantior;  14^  quarum  dexterior;  76^6  illam  .  .  .  omnis 
quicumque  est  doctior  ridet;  142 3  in  his  tribus  temptationibus 
firmior  invenitur;  146^5  (unus  pulchro  sortitur  coniugio),  alius 
horridiori  damnatur  consortio;  146i9  aliquando  infirmior  in 
altum  porrigitur  (aliquando  sublimis  .  .  .  conculcatur) ;  1352  9 
Noe  solus  iustior  coram  deo  reppertus;  4233  numquam  ma- 
lignitas  aperta  liberior  fronte  sit;  Sog  in  cuius  cordis  vecturam 
meas  onerosiores  exposuissem  sarcinulas;  61 4  domitor  cupido 
leontea  virtute  praesumptior  (^=  öafiaörrjg  sQmg  Xsovtsicc  övpccfjsi 
■S-aXsQog);  98^  senectutis  propinquior  ad  mortem  vicinia;  163.,^ 
quas  nunc  .  .  .  fortuna  prosperior  sublevat  (nunc  irata  sup- 
plantat) ; 


1,  125  -^  dimitte.  moraris?  Ital.  1.  Cor.  4,  19  (Tert.  pud.  14)  veniam  -^ 
(=  Tax£(og)  si  permiserit  dominus;  Lact.  I  242,0  pnnium  bonum  esse 
non  nasci  secundum  -^  mori;  Itin.  Anton.  Plac.  rec.  A  20;  Amm.  21, 
12,  2  redire  ^  imperavit;  Anon.  Vales.  15,  89  quod  facturus  es  rex  fa- 
cito  -^;  Vulg.  2.  Macc.  14,  27  Maccabaeum  ^  (=  raxswg)  vinctum  mittere 
Antiochiam;  Drac.  Or.  58;  Ven.  Fort.  carm.  app.  24,  15  -^  remeare 
parabo;  Greg.  M.  in  Ezech.  1,  1,  16;  Eugipp.  Sev.  1,  3.  —  Wölfflin,  Kom- 
paration 64:  Senec.  apocol.  7  ^  mihi  verum.  —  Commod.  C.  A.  787  ad 
illum  '^  recordari  debemus  (Scheifler  50). 

1  Wölfflin,  Komparation  64:  Epist.  Barnab.  4,  8  und  14,  3  descende 
-^  =  ro  zdxog;  Itin.  Alex.  27  quam  queant  ocius. 

2  Vulg.  2  loh.  1,  1  -^  electae  dominicae  (Kaulen  138).  —  Wölfflin, 
Komparation  66:  Herm.  past.  vis.  1,  2,  2  femina  senior  (yvvTj  nQeaßvxio). 
—  Vict.  Vit.  3,  35  honorabilis  ~  =  senex  (Ferrere  324). 


60  Erster  Teil:  Syntax. 

Beim  Bischof  finden  sich  noch:  attentius:  178D  ad 
aliarum  quaestionum  disputationem  -^  recensendam;  431 B  quod 
~  est  a  fidelibus  agnoscendum.  —  facilius:  172A  quod  .  .  . 

testimoniis  --  ostenditur  (^^^^ ^"^O»  "^ÖSC  dum  ecclesiam 

.  .  .  scindere  nituntur  ipsi  -^  scissi  sunt.  —  superius^  =  supra: 
207C;  222A;  223B;  558B;  588B  (oft).  —  ulterius^^  ultra: 
206  D  quid  ^  de  duobus  patribus  .  .  .  disputetur;  547  B  ut  eum 
nee  erroris  ^societas  teneat;  689D  nuUam -^ habebunt  requiem; 
369  C  ad  prolixam  lectionem  ardentius  inflammaris;  529 C  ad 
intellegentiam  comraodius  instruatur;  628 C  Qua  diligentius 
discussa  et  .  .  .  evidentius  absoluta;  690 B  nullus  .  .  .  debet 
.  .  .  in  suis  diutius^  .  .  .  remanere  peccatis  cum  etiam  .  .  . 
nemo  velit  .  .  .  diutius  aegrotare;  314A  illos  .  .  .  durioribus 
vinculis  .  .  .  innexos;  331 D  somnus  stratis  durioribus  detur 
.  .  .  contractior  vultus  risui  semper  obsistat;  333 B  non  est 
neglegentius  intuendum;  429  B  desperationem  ab  infirmioribus 
membris  .  .  .  auferre;  741 A  inopes  largioribus  eleemosynis 
fovit;  486 C  unde  magis  clamare  non  cessat;  619 A  gravioribus 
suppliciis  subiacebunt;  212  C  praeceptum  .  .  .  sollicitius  obser- 
vantes.  —  Durch  Kontamination  ist  entstanden:  335  D  sicut 
custoditur  integritas  corporis  multo  amplius  custodienda  est 
humilitas  cordis.  —  Ähnlich  ist  nimis  =valde:  731 B  utile  nimis* 
exemplum  posteris  reliquit. 


1  Cypr.  app.  201,3.  —  Oft  bei  Gai.  -^  exposuimus,  indicavimus:  Inst. 
1,  39;  75;  87;  126;  197;  al.;  Zeno,  Cod.  lust.  8,  12,  1,  2;  6,  61,  6,  2a; 
6,  61,  8,  16;  7,  72,  10  pr.  (Kalb,  Juristen  75).  —  Salv.  VII  94  nunc  ad 
superiora  redeamus.  —  Ether.  -^  dixi  (lömal)  (Anglade  32). 

-  Cypr.  574,7  ne  -v.  inquietarentur. 

3  Wölfflin,  Komparation  67:  Anthim.  ep.  c,  76;  93. 

*  Cypr.  532,  g  qui  et  ibi  .  .  .  fortiter  est  confessus  qui  et  hie  nimis 
rogat.  —  Rönsch,  lt.  &  Vulg.  342:  Ambr.  serm.  6  in  ps.  118  quae  (man- 
data)  dilexi  -^;  Cassiod.  Compl.  3  in  1.  Thess.  desiderasse  se  -^  Thessa- 
lonicam  venire.  —  Lact.  I  87,1  ea  serio  facere  quae  si  quis  faciat  in  ludum 
-^  lascivus  et  ineptus  esse  videatur;  II  23,4.  —  Ps.  Asc.  147 g  hoc  -^  va- 
lere  ad  minuendam  eius  auctoritatem  (Stangl  97).  —  Wölfflin,  Komparation 
25:  August,  enarr.  in  ps.  118  Nimis  . . .  aliquando  . . .  pro  eo  quod  est  valde. 
—  Vulg.  =  valde,  nachgestellt  (vgl.  die  Stelle  des  Bischofs!):  Gen.  12,  14 
quod  esset  pulchra  -^ ;  15,  1;  Ps.  78,  8;  lud.  3,  17  (Kaulen  139).  —  Ähn- 
lich nimie:  Ale.  Avit.  49,7  Vidi  hominem  -^  crudum.  —  ähnlich  nimius 
=  magnus:    Apul.  9,  33;    met.  1,  12   in   illo  nimio   pavore  (Leky  66).  — 
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§  98.  Der  Komparativ  steht  statt  des  Superlativs: 
129 1  virorum  excellentior^;  504  C  excellentiorem  ac  primam  in 
creaturis  .  .  .  rationalem  angelorum  naturam;  54  ^  in  omnibus 
libidinis  amor  sit  turpior;  329  tres  filias  .  .  .  Quarum  Meduse 
maior^  quae  fuerat;  176 C  tardiores  quique.^ 

§  99.  Der  Superlativ  steht  statt  des  Positivs:  158^^ 
tam  turpissimi sceleris;  740Ctam  clarissimum*sacerdotem;  561 C 
tanta  certissima  cognitio;    117^  g  ^^   admodum  vilissima;    326 

Cypr.  363,  nimius  et  copiosus  populus  noster;  211 ,4  (Bayard  114).  — 
S.  H.  A.  Hadr.  21,  9  a  militibus  propter  curam  exercitus  nimiam  multum 
amatus  est;  Max.  et  Balb.  7,  2  bonitate  nimia  sanitate  ac  verecundia 
(Lessing  8).  —  Paul.  Nol.  402,  dum  nimium  .  .  .  dei  gesta  admiror.  — 
Wölfflin,  Komparation  25:  Fredegar  c.  26  u.  38  u.  48:  nimia  multitudo; 
c.  78  magna  multitudo. 

1  Wölfflin,  Komparation  70:  Cael.  Aurel.  acut.  2,  9,  38  omnium  prae- 
stantius;  Herm.  past.  mand.  8,  4  nequiores  omnium  =  nccvtcov  novrjgoxata. 

2  Cypr.  2884  cum  de  lege  et  prophetis  praecepta  prima  et  maiora 
decerperet;  vgl.  3392  magis  =  maxime  (Bayard  127).  —  Vulg.  1.  Cor. 
13,  13  tria  haec:  maior  autem  horum  est  Caritas  (Kaulen  139).  —  Cypr. 
Call.  N.  521  maiorem  cunctis.  —  Wölfflin,  Komparation  69:  Sid.  Apoll. 
lo  und  440  0^    domine   maior;    Herm.    past.   vis,  8,  5,  6   maior  pars  =  tb 

7l).SLOTOV   (I8Q0g. 

3  Apul.  Mund.  25  propiores  quosque  (Schmalz*  617).  —  Tert.  Idol.  11 
graviora  delicta  quaeque;  An.  9;  Ux.  2,  4  (Hoppe,  Diss.  50).  —  Lact.  II 
I84  imbecilliora  et  timidiora  quaeque  animalia;  II  49,3-  —  Hier.  Ep.  10,  3 
propter  simpliciores  quosque;  in  Is.  6  ad  14,  24;  in  Galat.  3  ad  5,  8;  al. 
(Gölzer  411).  —  Wölfflin,  Komparation  80:  Aur.  Vict.  Caes.  4  nobiliores 
quasque  virgines;  9;  Mart,  Cap.  5,  507  maiora  quaeque;  Cael.  Aur.  chron. 
4,  69  quaeque  sicciora;  al.;  Salv.  III  27  maiora  quaeque;  Boeth.  2,  4,  12 
meliora  quaeque;  Cassiod.  p.  639  M.  severiores  quasque  leges;  Itin.  Alex, 
c.  3  quisque  felicior;  al. 

-^  Apul.  Ap.  9  tam  proxumum  argumentum.  —  V.  Cypr.  c.  15  de 
tam  beatissimo  martyre.  —  Lucif.  1531,  tam  acerrime.  —  Hier.  ep.  71,  7 
visiones  Isaiae  valde  obscurissimas;  in  Galat.  3  ad  5,  19—21,  col.  508 
Vall.  valde  Optimum  (Gölzer  400).  —  Tert.:  tam  proximus:  Scorp.  3; 
Testam.  5;  Car.  Christ.  7;  Res.  carn.  63  (Hoppe,  Diss.  49).  —  Sittl  103: 
vit.  Fulg.  30  tam  maxima;  Liberat.  brev.  16  sie  mitissimus;  Eugipp.  V. 
Sever.  40,  5  tam  vastissimam.  —  Ether.  62^  2  ingens  simillimus.  Anglade 
33  führt  an  Eugen.  Tolet.  tam  profusissimus  (M  87,  413A).  —  Greg.  Tur. 
Conf.  75  (793i)  valde  praesumptissimus;  h.  F.  5,  3  (1940  0)  (ßonnet  451). 
—  Wölfflin,  Komparation  62:  Gargil.  Mart.  med.  c.  14  adeo  suavissimas 
reddit,  ut;  Amm.  Marc.  25,  4,  9  ita  mitissime  ut;  August,  cons.  evang.  32 
ita  planissime  ut. 
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admodum  celeberrimi;  748  C  quam  pessimum^  sit;  487  A  Quam^ 
Pessimum  nefas;  221 A  Non  est  minimum  (al.  nimium)  de- 
decus;  269  A  Ubi  non  minimo^  terrore  concutimur  nee  levi* 
formidine  perurgemur;  244 B  non  minoratur  in  minimis  nee 
augetur  in  magnis. 

§  100.  Der  Positiv  statt  des  Superlativs  findet  sich  nur 
beim  Bischof:  683 D  tam  in  magnis  quam  in  parvis  quibusque 
rebus;  609 A  iniusta  quaeque.^ 

Zum  Schluß  ein  Beispiel,  aus  dem  hervorgeht,  wie  das 
Streben  nach  symmetrischem  Bau  den  Sieg  über  Geist  und 
Regel  der  Sprache  davonträgt:  316 C  Quam  bene  nuptiarum 
opus  .  .  .  Susanna  servavit,  quam  melius^  .  .  .  Judith  atque 
Anna  contempsit,  quam  optime  Maria  nescivit. 


1  pessimus  =  malus:  Wölfflin,  Komparation  57:  Plaut.  Rud.  1321 
niiserum  verbum  et  pessumum;  Liv.  3,  72,  2  ne  pessimum  facinus  peiore 
exemplo  admitterent;  4,  13,  1;  Senec.  benef.  5,  15,  2  pessimo  pravoque; 
Colum.  9,  3,  3  si  saevior  apis  maxime  pessima  est;  Arnob.  gent.  1,  21 
adversas  ac  pessimas.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  416:  Vulg.  2.  Paral.  7,  14 
a  viis  suis  pessimis;  Ezech.  14,  21  vindictas  meas  pessimas  ...  et  bestias 
pessimas  (Hier.  hom.  Orig.  in  Ezech.  5  §  3).  —  Greg.  Tur.  patr.  17,  1  (72823) 
oportet  vitare  scurrilitatem,  maliciam  et  omne  opus  pessimum  (Bonnet  451). 

2  Lact.  11  4i  quam  minime  sim  quietus;  I  579^.  —  Cypr.  3132«  quam 
summa  et  perpetua  felicitas  (Bayard  128).  —  Lucif.  308 1 1  quam  est  Optimum 
a  te  .  .  .  mactari;  309,  i- 

^  Wölfflin,  Komparation  59:  minimus  =  (xixQÖq:  Herm.  past.  sim.  8, 
2,  7;  8,  10,  1;  9,  23,  2;  Amm.  Marc.  23,  6,  86  minima  vel  magna.  — 
Rönsch,  It.  &  Vulg.  416:  Sirach  29,  30  minimum  pro  magno  placeat  tibi 
(Vulg.);  Act.  19,  23  (Amiat.,  Fuld.,  Vulg.). 

*  Über  Verbindung  verschiedener  Komparationsgrade  vgl.  Kroll,  Rhein. 
Mus.  52,   586. 

5  Apul.  Mag.  3  bonus  quisque;  Fiat.  2,  7;  Ps.  Apul.  Ascl.  18  (Sittl 
131).  —  Tert.  Praescr.  38  sapienti  cuique;  Exh.  cast.  12;  Hermog.  19 
(Hoppe,  Diss.  50).  —  Lact.  1  90^  prudentes  quique;  I  528,,;  II  123.,.  — 
Hier.  Ep.  84,  4,  in  Is.  I  ad  2,  12;  in  Ephes.  1  ad  2,  15,  al.  (Gölzer  410). 
—  Vinc.  Ler.  44,  5  mali  cuiusque  erroris;  48,  14.  —  Sid.  Apoll.  28^1  boni 
cuiusque;  283 «;  25g  (Müller  87).  —  Ale.  Avit.  20,2  electa  quaeque;  7613.— 
August.  M.  32,  1016  quisque  doctus  (Schmalz^  p.  617).  —  Wölfflin,  Kom- 
paration 81:  oft  bei  Symmachus;  Romul.  fab.  app.  46  sapiens  quisque.  — 
Greg.  Tur.  Patr.  13,  2  (7165)  fideles  quosque  patres;  mart.  86  (546i,) 
(Bonnet  452). 

6  Zwei  andere  Beispiele  s.  §  22  (197  C;  198 B).  —  Schmalz*  p.  726: 
Eine  merkwürdige  .  .  .  Erscheinung  ist  quam  mit  Komparativ :  Mir.  Theclae 
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2.  Adverbien. 

§  101.  Oft  gebrauchen  die  Fulgentier  Adjektiva  im  Sinne 
von  Adverbien. 

perennis  =  in  perenne:  452 1  vulturi  iecur  perenne^ 
praebentem;  15833  ^^^^  posteritas  perenni  sacerdotio  repudiatur; 
246  A  perenni  bonorum  possessione  privatus;  548 B  caelestis 
hereditatis  adipiscitur  perenne  consortium;  564  C  Permanebit 
enim  cruciamentorum  perennis  sensus  in  mortuis. 

perpetuus,  perpetualis:  166  posteritatis  perpetuale  suf- 
fragium  denegasset;  614D  fratrem  habeant  sub  deo  perpetuum; 
167  C  ut  .  .  .  maueret  in  opere  peccati  perpetuus. 

Ähnlich  67i8  vespertinus^  advenerat;  559 B  seminatori 
nocturno;  219  D  splendidum  contigit  quod  =  ut  res  splendida 
contigit. 

§  102.  Bisweilen  stehen  beim  Bischof  Adjektiva  und  Ad- 
verbien parallel^:  730B  et  incredulitatem  . . .  fidenter  argueret 
(  — ^  — ^^^!)  et  benignus^  pro  lapidantibus  exoraret;  750 B 
cum  deo  nostro  solHcite  ambulamus;  ib.  unusquisque  solHcitus^ 
ambulet;  585  D  (Verbum)  totum  spiritaliter  in  corde  loquentis 

permaneat;  ib.  totum  apud  patrem  spiritalepermansit(— ^ ^!); 

270 A   in  divinitate   prorsus  impassibiliter  permaneret;    ib.  im- 
passibilis  omnino  permansit. 

§  103.     a)    Beim   Bischof  steht    esse   prägnant   mit    dem 


VII  172,3  quam  citius  potuit.  —  Cypr.  522i2  quam  magis  ,  .  .  omnia 
observari  oportet  (Konjektur  Bayards  353).  —  Wölfflin,  Komparation  70: 
Mart.  Cap.:  quam  plures:  222^4;  226,^;  2292   (Eyss.). 

1  Lact.  I  394 17  quo  (fönte)  inrigatus  perenni  luce  potiatur,  —  Prud. 
C.  IV  25  Nee  solus  pudor  innocensve  votum  templum  constituunt  perenne 
Christo. 

2  Sid.  Apoll.  XXIV  22  flavum  crastinus  aspicias  Triobrem.  —  Commod. 
2,  12,  9  matutinus  signa  revise;  2,  12,  10  (Scheifler  68).  —  Über  Greg. 
Tur.  vgl.  Bonnet  705  Anm.  3. 

3  Vgl.  die  Beispiele  bei  Schmalz  679  aus  dem  klassischen  Latein,  die 
allerdings  denen  beim  Bischof  nicht  ganz  entsprechen.  August,  civ.  10,  9 
cunctanter  et  pudibunda  ( <j x  ^ ^')- 

-*  Sid,  Apoll.  6822  benignus  quidem  sed  et  iustus  ignosce. 
5  Sid.  Apoll.  98 15  sollicitus  inquiro. 
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Adverbium  ^ :  z.  B.  577  A  divinitas  illa  ...  sie  non  est  localiter 
sicut  non  est  temporaliter. 

b)  Ebenso  werden  die  verwandten  Verben  inveniri,  aesti- 
mari  konstruiert:  568 A  ipse  .  .  .  in  .  .  .  leviore  crimine  multo 
deterius  invenitur;  577  A  non  est  localiter  aestimandus  adventus 
(dagegen:  186 A  s.  spiritus  nullatenus  localis  cogitetur  aut  exi- 
stimetur  adventus). 

c)  Adverbien  der  Zeit  sind  als  Adjektiva  gebraucht:  740B 
ex  temporali  quondam  tristitia;  835  D  (Sermo  ineditus)  secun- 
dum  morem  tunc  divinae  institutionis  oblatum. 

§  104.  Zum  Schluß  führen  wir  einige  Adverbien  an,  die  in 
veränderter  Bedeutung  gebraucht  sind:  sie  =  deinde:  87^6 
primum  virum  sic^  etiam  arma  edicere;  87  ^^  2  primum  personam 
edicere  sicque  personae  congruentia  enarrare;  872 1  primum 
domino  merito  sie  ponatur  nominis  vocitatio;  889  virtutem 
primum  dici  voluimus  et  sie  sapientiam;  507  B  opus  misericordiae 


1  Dasselbe  bemerkt  über  Apul.  Leky  14.  —  Comniod.  1,  24,  17; 
26,  18;  29,  4  (Scheifler  68).  —  C.  I.  L.  VI  10281  in  quibus  (annis)  semper 
mihi  bene  fuit  cum  illa;  27907;  20869  (Konjetzny  349).  —  Greg.  Tur.  mart. 
43  (51727)  niihi  magis  est  haec  credere  quam  videre;  h.  F.  6,  2  (Bonnet  452/3). 

2  C.  I.  L.  VI  36038  alumno  quando  Aureliae  (Konjetzny  349).  —  Ale. 
Avit.  60 3  tantis  retro  saeculis. 

3  Sittl  137.  —  Rönsch,  Beiträge  II  81:  Tert.  Marc.  2,  27  ex.; 
(Cypr.)  6273  prius  .  .  .  deinde  sie;  Cass.  Fei.  1,  1  (5 ig)  sudorem  deterges 
et  sie  medicamentum  .  .  .  appones;  83  prius  ...  et  sie  ...  et  sie;  Vi  et. 
Vit.  1,  51.  —  Ps.  Ase.  186,2  Sie  enim  fiebat  ut  de  provineiis  quaestores 
redissent;  2O37;  Stangl  175  führt  an:  Schol.  Gronov.  398 ^  primo  —  sie; 
397i3;  398g;  410^1;  Mar.  Victor,  (ed.  Stangl)  23,4;  20;  27, ,;  Mart.  Capell. 
2,  32,  31  tunc  Calliope  .  .  .  ae  sie  Polymnia;  34,  7;  Gr.  Lat.  (Keil)  V 
5172  5  quod  primo  alter  faetus  sit  (eonsul)  et  sie  alter  seeundo;  Beda  (ed. 
Halm)  614,1  prius  ...  et  sie.  —  Deinde  sie  bei  den  Juristen:  Seaevol. 
dig.  29,  7,  14  pr.  esse  enim  debet  eui  detur  deinde  sie  quaeri  (Kalb,  Juristen 
100).  —  Ampel.  10,  1  (ed.  Wölfflin)  Primi  rerum  potiti  sunt  Assyrii  de- 
inde Medi  postea  Persae  tum  Laeedaemonii  dein  Athenienses  post  hos  inde 
Macedones  sie  deinde  Romani  (Sorn  7).  —  Sid.  Apoll.  7656  leetor  hie 
primum  sie  minister  altaris  .  .  .  post  .  .  .  archidiaeonus,  —  Ruf.  Sext.  408 
Viri  periculum  (=  nsipav)  in  operibus  primo  et  sie  in  verbis  faeito.  — 
Etheria  62 „  gratias  agens  deo  primum  et  sie  ipsi;  71,5;  722-  —  Greg.  Tur. 
H.  F.  6,  29  (2672,)  vel  lieuisset  prius  causas  inquirere  et  sie  fuisset  ablata 
haec  anima;  2,  3  (669);  1,  30  (4802);  Bonnet  304  führt  an:  Serv.  Aen.  2, 
81  utitur  bona  arte  mendacii  ut  praemittat  vera  et  sie  falsa  subiungat. 
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primum  sit  seipsum  deo  ofFerre  et  sie  in  alio  misericordiam 
facere;  ähnlich  665  C  cum  .  .  .  arbitrii  reparat  .  .  .  Ubertatem  sie 
in  nobis  perficit  .  .  .  virtutem;  213 D  Si  autem  de  aliquo  di- 
catur  (filium  extitisse),  sie  etiam  id  ipsum  deus  feeit  unde  filium 
genuit. 

Nuper^  =  nunc  findet  sieh  nur  beim  Mythographen :  8^ 
ad  meum  vetusta  Carmen  saeela  ~  eonfluant;  129 ^^  hoc  nostro 
quo~regimur  temporis  eursu;  171  ^  dotis  eelsitudo -- edicitur. 

Kap.  IV:  Pronomina. 

1.  Das  Reflexivpronomen. 

§  105.  Hierund  da  steht  is  als  Reflexivpronomen-:  TSj^ 
praeeipiens  ei  ut  si  crimen  eius  eelaret  eum  partieipem  regni 
effieeret;  641 C  pulset  ut  aperiatur  ei;  209 A  Nee  suum  opus 
ipse  dedignatus  est  fieri  quo  posset  per  eum  Status  sui  operis 
reparari;  640 D  sciens  quia  .  .  .  nee  consequeretur  effeetum  si 
defuisset  ei  .  .  .  auxilium. 

§  106.  Das  Reflexivpronomen  steht  statt  is:  18226  (Sup. 
Theb.)  humana  anima  .  .  .  lucem  sanetam  quae  .  .  .  oecasionem 
nascendi  sibi  .  .  .  praebuerat  extinguit;    172 A  deus  .  .  .  eos 


1  Ter.  Eunuch,  pr.  9    idem  Menander  Phasma  nunc  nuper  dedit.   — 
Cypr.  550g  hoc  nobis  nunc  nuper  consilium  cogitatum  est. 

2  Apul.  Plat,  1,  1  vidisse  sibi  visus  est  cycni  pullum  ...  in  eius 
gremio  resedisse  (Kretschmann  89).  —  Cypr.  242,-  quot  ne  eorum  differ- 
retur  interitus  et  rogaverunt  (Bayard  134).  —  S.  H.  A.  Ant.  Phil.  25,  6 
simul  petit  ne  qui  Senator  tempore  principatus  sui  occideretur  ne  eius  pol- 
lueretur  principium  (Lessing  8).  —  Lact.  I  öS,,  ut  caveret  ne  filius  eum 
regno  expelleret;  183i«;  4520  0.  —  Caec.  II  M.  218^  hunc  iam  induxera; 
morem  ut  nemo  feminam  sine  permissu  eius  duceret.  —  Paul.  Nol.  XXXIII 
91  refert  utque  angelus  illum  (=  se)  sustulerit.  —  Hier.  Ep.  121  c.  3  post- 
quam  ostendit  discipulis  quod  oporteret  eum  ire  Jerusalem;  al.  (Gölzer 
404).  —  C.  I.  L.  XIII  1896  Vivi  sibi  posuerunt  et  Ursae  filiae  eorum  dul- 
cissimae  (Pirson  204).  —  C.  I.  L.  VI  36364,  ff.  Statilia  Euhodia  viva  fec. 
sibi  et  StatiUo  .  .  .  coniugi  .  .  .  item  Statiliae  .  .  .  fil(iae)  eorum  (Kon- 
jetzny  333).  —  Vulg.  Tob.  3,  11  deprecabatur  deum  ut  .  .  .  liberaret  eam; 
Matth.  16,  21;  Marc,  10,  32  coepit  illis  dicere  quae  essent  ei  eventura 
(Kaulen  141).  —  lust.  Trog.  3,  3,  11  obHgat  civitatem  nihil  eos  de  eius 
legibus  mutaturos;  18,  1,  10.  —  Greg.  Tur.  h.  F.  2,  12  (80, «)  cum  inter- 
rogaret  qua  de  causa  ad  eum  venisset;  h.  F.  2,  37  (lOlj);  al.  (Bonnet  695) 

Friebel,  Fulgentius.  5 


66  Erster  Teil:  Syntax. 

qui  sibi  non  serviunt  his  arguit  verbis:  »Ecce  qui  serviunt  mihi 
.  .  .«;  833  A  si  deus  non  esset  angeli  ad  se^  prospiciendum 
non  concupiscerent. 

§  107.  Sibi  steht  pleonastisch:  ISlgg  cursus  sibi  similiter 
congruentes;  1433  quae  sibi  similia  .  .  .  humana  nativitas 
quaerit;  478  Quid  sibi  in  hoc  .  .  .  alludat  garrulitas;  134^ 
quid  sibi  hoc  mundi  principium  .  .  .  cum  hominis  .  .  .  con- 
cordet  effectum;  17^2  quid  sibi  de  hoc  Philosophia  sentiat; 
64^3  Quid  ergo  sibi  in  his  Grecia  sentiri  voluerit;  1328  sibi 
DCCC  numeri  colliguntur  (Konj.).  Zu  vergleichen  ist  beim 
Bischof:  636  C  ad  aUquid  sibi  .  .  .  esse  posset  idoneum;  406  B 
personam  .  .  .  sibi  esse  quod  habere  .  .  .  praedicatur. 

Ebenso  steht  sibi  bei  usurpare,  poscere,  sufficere^,  reperire 
u.  ä. :  18624  (Sup.  Theb.)  superbia  ...  in  anima  regnum  sibi 
usurpat;  648  A  sibi  dominatum  .  .  .  usurpare  contendat;  824  D 
sie  sola  sufficit  ad  renovationem  .  .  .  sicut  ad  creationem 
.  .  .  sola  sibi  sufficit;  621 D  sibi  sufficeret;  630  C  voluntas  sola 
sibi  non  potest  sufficere;  633  A  Ut  autem  deficiat  potest  ipsa 
sola  sibi  sufficere;  635 B  ad  perficienda  (quae  bona  sunt)  .  .  . 
sibi  sufficere;  471 C  sibi  ad  virtutem  sufficere  .  .  .  potuit;  339 B 
ab  illo  tibi  .  .  .  custodiam  .  .  .  exposcens;  629  D  ab  ipso  sibi 
sanitatis  beneficium  postularet;  633 D  a  deo  sibi  postulat  in- 
tellectum;  636  A  sibi  poscit  quidam  auxilium;  636  B  sibi  sapien- 
tiam  posceret. 

Ähnlich  363  Herculem  sibi  propitiat;  644 B  hanc  sibi  .  .  . 
ineptiam  repperisse;  784 D  Ne  .  .  .  alium  tibi  spiritum  suspiceris; 

1  Tert.  Val.  20  cur  sibi  quoque  ita  noluit  esse  nota  postea  quaeram 
(Hoppe  103).  —  Cypr.  629,1  factus  est  .  .  .  episcopus  ...  de  sacerdotum 
.  .  .  collegio  (=  consensu)  cum  nemo  ante  se  factus  esset  (Bayard  134).  — 
Lact.  I55O21  iis  qui  sibi  nocent  vicem  retribuere  conantur;  34,-;  II  102^. 
—  Lucif.  3604  censuit  rex  .  .  .  idolis  quam  deo  qui  illa  sibi  praestiterat 
fuisse  famulandum;  A6^^.  —  lust.  Trog.  38,  10,  9  auxilium  laturus  cum 
ea  manu  quae  secum  hiemabat  (Sorn  13).  —  Ps.  Asc.  130, ,  Qui  praetores 
urbani  ante  se  fuerunt;  132,6;  145,5,  (Stangl  68,  74).  —  Pirson  203:  Leblant 
257  Coniunx  semper  amantissima  sui.  —  Greg.  Tur.  h.  F.  5,  46  (2382  6) 
super  alium  qui  sibi  erat  proximus  caput  reclinans;  mart.  50  (524g);  al. 
(Bonnet  695). 

2  Vinc.  Ler.  3^  cum  sit  perfectus  scripturarum  canon  sibique  ad  omnia 
.  .  .  sufficiat;  462,.  —  Salv.  E.  II  25  nequaquam  sibi  sufficere  ad  aeternam 
salutem  nomen  viduitatis  putet. 
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767  A  verba  tibi  multiplicasti;    798  C  tibi  verba  .  .  .  multipli- 
cando  versas. 

§  108.  Sibi  steht  beim  Mythographen  für  suus,  tibi 
beim  Bischof  statt  tuus:  406  nudos  sibi  adfectatores  dimittat  = 
qui  sibi  adfectatores  sunt.  Vgl.  Schmalz,  der  S.  374  aus  Tacitus 
u.  a.  anführt:  collo  decus  aut  capiti;  templo  sacerdos;  minister 
hello;  custos  saluti.  Diese  Erklärung  macht  die  Konjektur  sui 
überflüssig.^ 

352 C  venerabilem,  sororem  tibi  iam  in  Christo,  con- 
iugem  tuam. 

§  109.  Suus  steht  oft  bei  den  Fulgentiern  mit  besonderer 
Pointe,  die  manchmal  in  rhetorische  Spielerei  ausartet.  Erträg- 
lich ist  noch:  136 g  fit  sui  operis  incola;  209 A  nee  suum  opus 
ipse  dedignatus  est  fieri;  löögo  suum  se  maluit  esse  vitricum; 
1784  sui  carnes  filii  suis  epulis  praeparavit;  742  A  Illos  cruci- 
fixerunt  facinora  sua.  Geschmacklos  ist  dagegen:  I7I27  suis 
cadavera  pedibus  gradiuntur,  suis  egrotis  lectuli  deportantur. 
Über  den  Selbstmörder  Judas  ergeht  sich  der  Bischof  in  fol- 
genden Betrachtungen:  567 C  Auxit  quippe  non  abstulit  sup- 
plicium meriti  criminis  sui  ultor  iniustus  (=  Judas)  qui  occisori 
SUD  (=  Judas)  tempus  conversionis  ademit  occisus. 

2.  Relativ-  und  Interrogativpronomen. 

§  110.  Qu  od  steht  manchmal  in  indirekten  Fragen :  99^3 
timor  nee  quod  videat  sentit  nee  quod  audiat  seit  nee  quod 
gerat  .  .  .  novit;   658 B  quod  esset  operaturus  .  .  .  disposuit; 


1  Diese  Konstruktion  wird  von  suus  sibi  beeinflußt  sein,  das  sich 
öfters  findet:  Apul.  Ap.  69  sua  sibi  voce;  9,  40  cum  suo  sibi  asino  (Leky 
69).  —  Gell.  12,  1  t.  liberos  .  .  .  sibi  suo  lacte  aleret  (Hache  20,  Gorges 
65).  —  Tert.  lud.  6  circumcisionem  veterem  cum  suo  sibi  sabbate  com- 
pescat  (Hoppe  103).  —  Lact.  I  115,  ^  deo  .  .  .  sua  sibi  opera  praetulerunt; 
2672-  —  Rönsch,  Beiträge  II  52:  Chronogr.  ed.  Th.  Mommsen  6463  cum 
sua  sibi  base;  6472  g ;  Lib.  Monstror.  2,  32  a  suis  sibi . . .  parentibus;  Porphyr, 
ad  Hör.  ep.  2,  1,  51  (cum)  sua  sibi  metempsychosi ;  carm.  2,  13,  2.  — 
C.  I.  L.  VI  671  (=  30808)  cum  suo  sibi  sigillo;  9433  (Konjetzny  333).  — 
Vgl.  über  suus  sibi  Ziemer,  Junggramm.  Streifzüge  149.  —  Ähnlich  hängt 
bei  Commod.  der  Dativ  von  einem  Substantiv  ab:  1,  35,  20  deo  sodales; 
2,  10,  7  nascantur  .  .  .  matri  de  ventre;  C.  A.  560  illis  in  medio;  554 
(Schneider  20). 

5* 
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829 D  ab  ipso  utique  quod  praedicaret  audivit;  656 A  Prae- 
destinavit  enim  deus  quod  divina  aequitas  redderet  non  quod 
iniquitas  humana  admitteret. 

Zweimal  findet  sich  beim  Bischof  ut  quid  (=  Yva  ri)^: 
356  D  Ut  quid  enim  stabularius  aliquid  supererogat;  250  A  ut 
quid  hie  labor  .  .  .  toleratur. 

§  111.  Bei  beiden  Fulgentiern  werden  Relativsätze  mit 
dem  Demonstrativpronomen 2  fortgesetzt:  15^2  9^^  *  •  •  E^^^~ 
dium  quippiam  sapiant  atque  eorum  altiori  stultitiae  nubilo 
soporata  caligentur  ingenia;  4630  sapientia  quae  nee  ipsa  finiri 
novit  nee  mundus  cessare  ab  eius  alimentis  .  .  .  possit;  630 C 
de  malis  in  quibus  .  .  .  iaeet  et  in  eis  .  .  .  deficit;  701 C 
homines  quos  .  .  .  iustifieat  eisdemque  .  .  .  perseverantiam 
donat;  770 B  quem  natura  deum  et  ob  hoc  eius  divinitatem 
veram  certamque  eognoseit;  180A  quem  . . .  negare  non  possunt 
sed  eum  .  .  .  discernunt. 

Ähnlich  werden  Relativsätze  durch  einen  Hauptsatz  ohne 
Demonstrativpronomen  fortgesetzt:  566 B  quem  paenitet  .  .  . 
nee  tamen  ad  deum  .  .  .  aceurrit;  689  A  quas  .  .  .  iustifieat 
et  iustificatis  .  .  .  perseverantiam  tribuit. 

§  112.  Bei  beiden  Fulgentiern  finden  sieh  öfters  Attrak- 
tionen des  Relativums  an  das  Demonstrativum.  Gemeinsam 
ist  seeundum  quod,  entstanden  aus  seeundum  id  quod.   Diese 


1  Wölfflin  (A.  L.  L.  IV  617)  führt  für  ut  quid  an:  Cic.  ad  Attic.  7, 
7,  7;  pro  Q.uint.  44;  Mart.  3,  77,  10;  It.  Cant.  Act.  5,  3  (Vulg.  cur);  Colb. 
Matth.  26,  10  (Vulg.  quid);  Laud.  Act.  4,  25  (Vulg.  quare);  Tert.  Pud.  2; 
Cypr.  8262«;  app.  1702  5;  ae;  Oros.  VII  1,  8;  Hist.  Apoll.  35;  Fab.  Rom.  3, 
19.  —  Vict.  Vit.  3,  16  ut  quid  taliter  afHigimur  .  .  .  ut  quid  mihi  ieiunatis 
(Ferrere  123).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  5,  5  (197.37)  ^^  ^^^^  sedem  meam  pol- 
lues?  ut  quid  ecclesiam  pervadis?  ut  quid  oves  mihi  creditas  disperges? 
al.  (Bonnet  325).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  253.  —  Schmalz^  575. 

2  Apul.  9,  31  filia  eius  aceurrit  .  .  .  quae  nullo  quidem  .  .  .  nuntiante 
cuncta  cognorat  sed  ei  per  quietem  obtulit  sese  .  .  .  facies;  10,  25;  Ap.  16 
(Leky  47  bringt  Beispiele  aus  Plaut,  und  Ter.).  —  Lact.  I  21 ,  ^  Erythraeam 
(Sibyllam)  quam  Apollodorus  Erythraeus  adfirmet  suam  fuisse  civem  eam- 
que  .  .  .  vaticinatam;  I  618  j,.  —  Hier.  Ep.  46,  7  et  civitas  magna  quam 
videlicet  primus  aedificavit  Cain  et  nominavit  eam  (Gölzer  408).  —  Vulg. 
Ps.  31,  2  Beatus  vir  cui  non  imputavit  dominus  peccatum  nee  est  in  spiritu 
eius  dolus  (Kaulen  146).  —  August,  serm.  197  §  1  super  ludaeos  quibus 
data  est  lex  et  eam  observare  noluerunt;  211  c.  7  (Regnier  77). 
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Urform  findet  sich  nur  beim  Bischof:  813  B  Agit  gratias  per 
Christum  secundum  id,  quod  est  ex  patribus  Christus  (dreimal); 
678 A  Itaque  nee  divinitas  Christi  aliena  est  a  natura  patris 
secundum  id  quod  »in  principio  erat  verbum«  .  .  .  nee  huma- 
nitas  eins  aliena  est  a  natura  matris  secundum  id  quod  »verbum 
caro  factum  est«;  187 B  talium  crementa  detrimentaque  charis- 
matum  secundum  id  dicuntur  quod  quibusdam  seu  plus  seu 
minus  insunt. 

Secundum  id  secundum  quod  steht  212A  Hoc  .  .  . 
secundum  id  apostolus  ostendit  ad  filium  dictum  secundum  quod 
a  mortuis  praedicat  suscitatum. 

Secundum  quod^  mit  Auslassung  des  (überflüssig  ge- 
wordenen) Demonstrativpronomens  findet  sich:  75 ^  Cithara 
.  .  .  gradus  habet  quinque  ^  Pythagoras  ait;  694  B  obliviscens 
quae  retro  sunt  ...  ~  in  psalmis  dicitur;  498  B  totum  mundum 
.  .  .  in  fidei  unitate  concordem  -^  de  primativa  ecclesia  de- 
signatur;  583  C  -^  caro  est  plenus  est  gratiae  et  -^  verbum  est 
plenus  est  veritatis;  580  B  solus  filius  in  mundum  venit  ^  na- 
turam  nostram  .  .  .  suscepit. 

§  113.  Ferner  findet  sich  Attraktion  in  folgenden  Fällen: 
278  invenire  de  tuo  simile  ad  quod^  memineris;  767  D  Hominis 
autem  spiritum  propterea  flatum  dixit  propter  quod  scriptum 
est^;  395  D  Haec  ideo  dixi  propter  quod  .  .  .  dicitur. 

In  eo  in  quo  =  in  eo  quod  lesen  wir  an  folgenden 
Stellen:  568 B  in  eo  .  .  .  peccavit  ...  in  quo  tempus  neglexit; 

1  Cypr.  587,  gregem  secundum  quod  Caritas  exigit  reservare;  Tlö,; 
al.  —  Priscill.  1504  ^^^  2O20  secundum  quod  scribtum  est;  17, «;  42, «.  — 
Ale.  Avit.  69 12  (litterae)  ad  me  secundum  quod  opportunitas  oblata  con- 
tulerat  .  .  .  pervenerunt. 

2  Lact.  I  1484  nuUo  non  addente  ad  quod  audierat  (so  alle  Codd. 
mit  Ausnahme  von  B,  dessen  »ad  id  quod«  in  den  Text  gesetzt  wurde).  — 
Ether.  873  ad  quod  lectus  fuerit;  84,, ,  in  quo  ingressus  fuerit  (Anglade  94). 

^  propterea  quod  gehört  insofern  hierher,  als  dies  die  Vorstufe  zum 
einfachen  propter  quod  darstellt.  In  der  Verbindung  der  Präposition  mit 
dem  Relativum  haben  wir  den  ersten  Teil  des  Aufsaugungsprozesses  zu 
sehen.  —  propter  quod:  De  Script,  orb.  terrae  13,  419;  7,  239  (Löfstedt, 
Spätlat.  Stud.  23).  —  Zink  61  leitet  diese  Attraktionen  aus  dem  Griechi- 
schen her.  Daß  z.  B.  propter  quod  durch  diozi  beeinflußt  sein  mag,  ist 
zuzugeben.  —  Vgl.  die  häufigen  Attraktionen  in  der  lt.  entsprechend  dem 
Griechischen  (Rönsch,  lt.  &  Vulg.  443). 
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577  D  ut  in  eo  .  .  .  credatur  venisse  in  quo  .  .  .  cognoscitur 
accepisse;  591 D  in  eo  mendax  .  .  .  invenitur  assertio  in  quo 
tenebrae  .  .  .  nullam  inveniuntur  habere  naturam;  629  C  in  eo 
hominibus  consuluit  in  quo  medicinam  se  .  .  .  fecit;  634  D  In 
eo  .  .  .  arbitrium  .  .  .  idoneum  efficitur  in  quo  ei  Caritas  .  .  . 
datur;  665  C  in  eo  nos  non  .  .  .  oboedire  deo  cognoscimus 
in  quo  .  .  .  caro  concupiscit  adversus  spiritum;  785 D  in  hoc 
Spiritus  s.  cognoscitur  .  .  .  immensitas  in  quo  .  .  .  baptizantur 
homines;  796 B  in  quo  accipimus  donum  divinae  adoptionis  in 
eo  .  .  .  accipimus  gratiam  libertatis;  437  C  In  eo  .  .  .  gra- 
tuitum  .  .  .  ostendit  beneficium  ...  in  quo  eum  .  .  .  dignatus 
est  adoptare;  453  C  In  eo  .  .  .  homo  esse  .  .  .  voluit  ...  in 
quo  servi  formam  accepit;  481 B  in  eo  se  .  .  .  credere  posse 
.  .  .  in  quo  naturam  habet  .  .  .  fidei  capacem;  668  D  Anima 
.  .  .  in  eo  rationalis  ostenditur  in  quo  ad  imaginem  .  .  .  dei 
facta  narratur;  515  C  in  eo  est  pater  maior  filio  in  quo  ipse 
unigenitus  deus  verus  est  homo;  288 B  in  eo  se  .  .  .  sequi 
monstravit  in  quo  .  .  .  demonstravit  affectum;  370  D  In  eo  .  .  . 
mediator  est  hominum  ...  in  quo  .  .  .  formam  dei  .  .  . 
habuit;  167  A  peccare  in  hoc  homo  coepit  in  quo  a  deo  dis- 
cessit;  233  B  In  hoc  .  .  .  errat  in  quo  semetipsum  .  .  .  com- 
maculat;  757  B  in  hoc  errant  in  quo  .  .  .  volunt  .  .  .  gemi- 
nare  personam;  823  D  in  eo  .  .  .  invisibilis  dicitur  in  quo  .  .  . 
non  videtur. 

Als  Vorstadium  zu  dieser  Entwicklung  haben  wir  in  eo 
quo  zu  betrachten,  mit  nur  einmaliger  Setzung  der  Präposition, 
aber  schon  mit  Assimilation  des  Kasus  des  Relativums  an  das 
Demonstrativum:  179B  voluntatem  malam  .  .  .  essent  habituri 
.  .  .  in  eo  quo  fuissent  a  domino  recessuri;  476  A  in  eo  quo 
renovamur  vivificamur. 

An  einer  Stelle  des  Bischofs  entsprechen  sich  sogar  in 
eo  quo  und  in  eo  in  quo:  295A  In  eo  quo  circumdatus  fuit 
infirmitate  condoluit  ...  in  eo  ille  compassus  est  in  quo  etiam 
nos  compatimur. 

Als  Weiterentwicklung  von  in  eo  in  quo  ist  es  zu  be- 
trachten, w^enn  das  überflüssig  gewordene  Demonstrativpro- 
nomen weggelassen  wird,  da  dessen  bestimmende  Elemente 
(Kasus  und  Präposition)  auf  das  Relativum  übergegangen  sind: 
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516  A  Dicimus  aequalem  patri  in  quo  cognoscimus  .  .  .  natum 
de  patre.^ 

Eo  quo  =  eo  quod:  652 D  opera  sua  eo  iam  fecit  quo 
.  .  .  facienda  disposuit;  181 D  tamquam  eo  visibilis  fuerit  quo 
se  .  .  .  demonstrare  non  sprevit;  425  A  Eo  .  .  .  minoratus 
est  filius  .  .  .  quo  in  similitudinem  hominum  dignatus  est  fieri. 

3.  Ipse  =  idem. 

§  114.  Wie  auch  sonst  im  Spätlatein  steht  bei  den  Ful- 
gentiern  ipse-  für  idem:  35^5  ipsum  proferat  qui  ista  con- 
tribuit;    326 A  ab   ipso  .  .  .  a  quo   est;    324 D   ipsi  humilitati 

1  In  gewissem  Sinne  gehören  auch  Stellen  hierher  wie:  602 B  In  eo 
quod  .  .  .  vitamus  inde  nobis  considerandum  est;  544 D  Solarium  vero 
propterea  dicitur  eo  quod  solis  lumine  perfundatur.  Derartige  Wucherungen 
bereiten  den  Attraktionsprozeß  vor.  Vgl.  bei  Sid.  Apoll.  89 1  quo  fit  ut 
.  .  .  hinc.  —  Lucif.  268 ^   exinde  ex  quo  (temporal!). 

2  Enn.  Ann.  14  V.^  terraque  corpus  quae  dedit  ipsa  capit;  Ter.  Phor. 
196  Ipsest  quem  volui  obviam;  Lex  Quinctia  de  aquaeductibus  (Bruns  ^ 
Fontes  I.  R.  a.  1164 .J  ipsorum  qui  permisissent  curatorum  nomina;  Serv. 
ad  Georg.  1,  39  Proserpina  ipsa  est  quae  et  Luna;  Passio  VII  monach.  sect. 
12  cum  ipsis  desidero  passionem  suscipere  cum  quibus  credo  me  et  futuram 
gloriam  invenire;  Commod.  C.  A.  322  Per  quod  prius  hominem  prostraverat 
morti  malignus  ex  ipso  devictus;  Schol.  Gronov.  ad  Cic.  Rose.  117  apud 
quem  .  .  .  praemium  .  .  .  ipsum  potuisse  occidere  Roscium;  August.  Civ. 
5,  21  qui  Mario  (regnum  dedit)  ipse  Gaio  Caesari;  Macr.  Somn,  Scip.  1, 
10,  9  ipsa  Corpora  quibus  (Meader,  Pronouns  166 — 168;  Ipse  41).  —  Tert. 
An.  10  dum  ipsius  est  spirare  cuius  est  vivere;  32;  Pall.  3  (Hoppe  104). — 
Min.  Fei.  11,  7  (Sittl  115).  —  Cypr.  352,4  robore  ipso  valere  quo  antea 
praevalebat  (Bayard  133).  —  Ps.  Cypr.  97^0  manus  quae  .  .  .  ipsa  ad 
laudem  domini  .  .  .  exurgit  (Wölfflin  A.  L.  L.  V  495).  —  Lex  Rom.  Visig. 
Gai.  Inst.  2,  9,  17  donec  in  ipso  consensu  perseverant  (Kalb,  Juristen  140). 
—  Lucif.  I89  ipsum  sibi  et  patrem  esse  et  filium  et  spiritum;  2392?.  — 
Paul.  Nol.  XXI  196  non  ipsa  (gratia)  quae  cunctis  venit.  —  Hier.  C. 
Lucif.  3  col.  173  non  est  ipsum  lacrimas  fundere  pro  peccatis  et  corpus 
attrectare  domini;  Adv.  Rufin.  2,  3;  Adv.  lovin.  1,  36  (Gölzer  406).  — 
Vulg.  Hebr.  13,  8  lesus  Christus  et  heri  et  hodie  ipse  et  in  saecula 
lacob.  3,  10  (Kaulen  144).  —  Oros.  I  21,  12  ipsam  esse  Spartam  quam 
et  Lacedaemonem  civitatem.  —  Salv.  IV  11;  V  6  iam  non  eadem  quia 
non  possunt  penitus  dici  ipsa  quae  sunt  .  .  .  vitiata;  Ep.  IX  18;  al.  — 
Rönsch,  Beiträge  II  27  Anthim.  Ep.  c.  71  ipsam  rationem  prope  habent; 
Rufin.  interpr.  los.  ant.  10,  1  ipso  siquidem  tempore.  —  Ether.  37,«  haec 
ergo  vallis  ipsa  est  in  cuius  capite  ille  locus  est  (Anglade  81).  —  Vict. 
Vit.  1,  19  referam  factum  quod  ipso  factum  est  tempore;    1,  43  (Ferrere 
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quam;  325 D  deus  qui  .  .  .  ipse  donet;  698  A  unum  atque  ipsum 
esse;  789 B  ipse  unus  semper  ubique  sit  totus;  al. 

Idem  ipse^  findet  sich:  460 A  idem  ipse  dei  filius;  265 C 
de  ipso  uno  eodemque  filio;  804  C  ipsum  utique  quem  dei 
filium  dicimus  eundem.^ 

§  115.  Bei  dieser  Gelegenheit  führen  wir  die  verschie- 
denen Verbindungen  der  Pronomina  an: 

1.  hie,  is,  ille,  ipse,  idem  werden  nur  beim  Bischof  mit- 
einander verbunden: 

Is  ipse:  213D  etiam  id  ipsum ^  deus  fecit;  216 C  id  ipsum 
.  .  .  monstremus;  629 B  eo  ipso  quod  obtemperat  homo;  198 D 
id  ipsum  quod. 

Hie  ipse:  488A  hoc  ipsum^  quod  coepit;  642A  hoc 
ipsum  .  .  .  consurgit;  740B  hunc  ipsum  qui;  351 C  hoc  ipsum 
quoque  opus  est  gratiae;  593  A  hoc  ipsum  quod  sunt. 

Ille  ipse:  204 C  Nativitas  quippe  illa  quae  ostendit  .  .  . 
ipsa^;  561 C  lila  quippe  merita  cum  quibus  .  .  .  discedunt  ipsa. 


122).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  1,  10  (40,)  quod  ad  ipsam  ripam  unde  ingresse 
fuerant  sint  reversi;  2,  25  (ST^e);  al.  (Bonnet  301). 

1  Cic.  div.  2,  95  eodem  tempore  ipso;  Manil.  46  Idem  ipse  Mithri- 
dates  (Meader,  Ipse  42—3).  —  Ad  C39r.  810,  in  ipsa  atque  in  eadem 
domo.  —  Lact.  I  401, 3  eodem  ipso  tempore  (Sittl  115).  —  Paul.  Nol.  344,  g 
in  eodem  ipso  opere.  —  Tert.  Apol.  48  idem  ipse  qui  fuerat  exhibebitur 
(Hoppe  104). 

2  Weniger  gegenseitige  Verstärkung  als  Wiederaufnahme  des  einen 
durch  das  andere. 

3  Lucr.  1,  433  id  ipsum;  Caes.  Alex.  52  eoque  ipso  die;  Vell.  Pat. 
2,  125,  4  in  id  ipsum  .  .  .  incendium;  Hil.  Pict.  Tract.  in  Ps.  118  I  6 
eo  ipso  in  tempore;  Ignat.  Ep.  ad  Philad.  (Interpol.)  10  in  id  ipsum;  al. 
(Meader,  Pronouns  169).  —  Cypr.  359, «  i^  ipsum;  5832.,  (Watson  236).  — 
Rönsch,  It.  &  Vulg.  424:  id  ipsum  Matth.  27,  44(Rehd.,  Amiat.,  Vulg.);  2.  Cor. 
4,2  (Clar.,  Boern.,  Dem.,  Vulg.).  —  Hier,  id  ipsum:  Ep.  39,  3;  54,  6;  59,  4 
(Gölzer  407).  —  id  ipsum  oft  in  der  Vulg.:  3.  Reg.  18,  34;  Rom.  12,  16; 
Hebr.  4,  11  (Kaulen  145).  —  Salv.  III  52  id  ipsum.  —  Ale.  Avit.  id  ipsum: 
16,4;  692;  is  ipse  16,.  —  Lact.  II  22,4  id  enim  ipsum.  —  Ps.  Asc.  138, 
id  ipsumque  (Stangl  36). 

-*  Caes.  Call.  6,  37,  1  hoc  ipso  tempore  et  casu;  Ignat.  Ep.  ad  Trallian. 
(interpol.)  9  hoc  ipsum  =  zavT(h';  lustinian.  Novell.  22,  11;  22,  29  pr.  hoc 
ipsum  =TavT6;  Vell.  Pat.  2,  125,  4  his  ipsis  .  .  .  gladiis  quibus  (Meader, 
Pronouns  169—171).  —  August,  serm.  114  §  2  hoc  ipsum  (2mal). 

5  In    den   Beispielen    beim  Bischof  liegt  nicht   sowohl   gegenseitige 
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Hic  idem  1:  201 B  Hoc  idem  quippe  esse  apud  deum  quod 
est;  751 B  quaecunque  .  .  .  haec  eadem;  781 A  haec  eadem 
similiter  dixit;  817 B  hoc  nunc  idem  .  .  .  firmasse  cogno- 
scuntur. 

Hic  ille^:  817C  quorum  haec  illa  vox  magna  est  .  .  . 

2.  Possessiv-  und  Demonstrativpronomina  werden 
bei  beiden  Autoren  miteinander  verbunden:  96^5  hanc  tuam^ . . . 
sententiam;  469  B  in  hac  sua  .  .  .  sententia;  156^4  ista  tua  .  .  . 
misteria;  688  A  ilHs  singulis  suis  animabus;  688  B  in  eisdem 
singulis  corporibus  suis;  405 C  His  tuis  verbis;  12 ^^  istam 
tuam  Satyram. 

4.  Uterque. 

§116.  Uterque^  wird  bei  den  Fulgentiern  zur  Bezeichnung 
von  zwei  Dingen  öfters  im  Plural  gebraucht:  70^3  utrorumque 
elementorum  (aquae  et  terrae);  70 ^g  luppiter  qui  utraque 
coniungit  ignis;  1885  invidus  utrorumque  deceptor  (Adae  et 
Evae);  141^^  nil  inter  utrosque  repperias  forte  distantiae  (inter 
mundum  et  hominem);  224  C  totus  in  utroque  consistens  nee 
est  divisus  in  singuHs  quia  ...  est  utrisque  communis;  744 C 
utrumque  donatum  est  .  .  .  Accepit  haec  utraque  Vincentius; 


Verstärkung  als  Wiederaufnahme  von  ille  durch  ipse  vor.  Anders  in  fol- 
genden Stellen:  Florus  1,  8  (13),  19  illam  ipsam;  Val.  Max.  4,  5,  6  inter 
ipsum  illud  tempus  quod  (Meader,  Pronouns  169 — 171).  —  Apul.  5,  22 
(H.  I2O4)  ipsum  illum  Cupidinem  (Kretschmann  89).  —  Ps.  Asc.  172 .  ipsum 
illum  Glabrionem  cuius  cura  est  ut  (Stangl  131). 

1  Cypr.  213io  hoc  idem;  Watson  236  führt  an:  57O4;  5842«.  — 
Lact.  I  193 18  hoc  idem  secuti  sunt  quod.  —  Paul.  Nol.  XXXII  209  hic 
etiani  Christum  si  cogitet  idem  inveniet.  —  Bei  Gell,  finden  sich  idem 
ille:  1,  5,  3;  19,  7;  5,  16,  5;  al.;  idem  iste  15,  31  (Hache  18).  —  Apul. 
9,  24  (H.  221g)  cum  eodem  illo  iuvene  (Koziol  78). 

2  Fav.  Eulog.  20 14  quantum  hoc  ad  illud  tantum  hoc  illud  ad  hoc. 

3  Apul.  6,  22  (H.  145i5)  inter  istas  meas  manus;  3,  19  (H.  6617)  tuis 
istis  micantibus  oculis  (Koziol  78). 

*  Apul.  9,  40  arreptisque  eius  utrisque  pedibus;  3,  8;  Met.  1,  21 
(Leky  64).  —  Gell.  5,  1,  4;  17,  2,  1  (Gorges  23).  —  Lact.  I  145,,  sunt 
utraque  inimica  (ignis  et  aqua);  313,;  3334;  ^^-  —  Lucif.  422«;  1042.  — 
Vulg.  oft:  2.  Macc.  14,  46  utrisque  manibus  proiecit;  Luc.  7,  42;  al.  (Kaulen 
148).  —  Paul.  Nol.  344,,,  utrorumque  temporum  ratio;  282,  4;  I  10.  — 
Ale.  Avit.  49 1-;  utrisque  (coniugibus).  —  C.  I.  L.  VI  3279  utrisque  posuit; 
16912;  22518  (Konjetzny  334). 
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537  D  Utraque  enim  adversuni  se  iram  dei  provocant  quia 
utrumque  deus  execratur. 

Der  Singular  findet  sich  beim  Bischof  oft,   beim  Mytho- 
graphen  manchmal. 

5.  Pronominaladjektiva. 

§  117.  Tanti^  steht  bei  den  Fulgentiern  für  tot,  quanti^ 
für  quot,  aliquanti^  für  aliquot:  154i9  quantas  sterilitas  damnat 

i  Tert.  Fug.  12  tanta  remedia;  Val.  7;  Idol.  6  (Hoppe  106).  —  Lact. 

I  11 5  in  uno  corpore  tantarum  rerum  gubernationem;  439|e;  753,1.  — 
Lucif.  6825.  —  Ps.  Asc.  108,  cum  tanti  idem  fecerint  (Stangl  30  führt  an: 
Schol.  Gronov.  4O803  Damnavit  tantos  senatus).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  337: 
Matth.  15,  33  panes  tantos  (tanti)  (Cant.,  Verc,  Veron.,  Colb.,  Corb.  I,  Rehd., 
Amiat.,  Fuld.,  Vulg.;  al.);  loann.  6,  9  (Colb.,  Brix.,  Call.,  Rehd.,  Amiat.,  Fuld., 
Vulg.,  Veron.);  al.  —  Rönsch,  Beiträge  II  53.  —  Hier.  Ep.  27,  1;  33,  1;  4; 
al.  (Gölzer  414 — 5).  —  Cypr.  Call.  I.  388  tantos  dixere  fuisse.  —  August, 
serm.  264  c.  2m.  tantae  aves  (Regnier  205).  —  Vinc.  Ler.  di^  propter 
tantos  tarn  varii  erroris  anfractus.  —  Salv.  tanti-quanti  =  tot-quot:  IV  28; 
al.  —  Sid.  Apoll.  84^0;  HOi  0  quanti  subrepti  sunt  episcopi  tantorum  vobis 
populorum  fidem  periclitaturam.  —  Ale.  Avit.  60, .  tantis  retro  saeculis.  — 
Vict.  Vit.  3,  12  conciUo  tantorum  numero  sacerdotum  (Ferrere  122).  — 
Gregor.  Tur.  h,  F.  1,  8  (38«)  cum  tantis  sicut  perdederat  filiis;  1,  45  (53,6); 
al.  (Bonnet  277). 

2  Apul.  Ascl.  37    quantis   obesse   scimus   iratam   (Draeger  I  104).   — 
Tert.  Mart.  6;  Exh.  cast.  13;  Virg.  vel.  4  (Hoppe  106).  —  S.  H.  A.  Heliog 
25,  6;  Tyr.  26,  11;  Aurel.  11,  6  (Lessing  11).  —  Cypr.  410^  Q.uanta  ad- 
versus   eum   diaboli  iacula   emissa   quanta   admota   tormenta  (Bayard  111) 
app.  214,0  quanta  mala  conversatio  .  .  .  acquirat.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg, 
336:  Luc.  15,  17  quanti  (=  noaoi)  mercennarii  (Gant.,  Verc,  Veron.,  Colb. 
Corb.,  Brix.,  Mm.,  Gat.,  Gall.,  Rehd.,  Amiat.,  Fuld.,  Vulg.,  Ambros.);  al.  —  Ps 
Asc.  175,.   quam  multae  tabulae  pictae  quanta  apud  eum  .  .  .  furto  captä 
noscantur  (Stangl  31).  —  Lucif.  300^;  g;  ,;  ,„•  —  Lact.  I  332,...  —  Caecil 

II  M.  226,   quantis  potuit  militibus.   —  Hier.  Ep.  33,  1;   52,  8;   53,  5;   al 
(Gölzer  414  —  5).  —  Reg.  Tyc.  7^^  quanticumque  Christo  miscerentur.  — 
August.  Serm.  51c.   3  f.;    228  §  2   (Regnier  133,   205).    —    Oros.  I  17,  2 
18,  1 ;  V  9,  8.  —  Sid.  Apoll.  II  21  suffragia  tot  sunt  quanta  legit  mundus 
—  Vict.   Vit.   1,   5   quanti   tunc   praeclari   pontifices   extincti   sunt   (Ferrere 
122).  —  Salv.  III  24;    al.  —  Rönsch,  Beiträge  II  43:   Pass.  7  monach.  6 
Rufin.  interpr.  los.  ant.  3,  2  tanti  quantos  neque  numero  comprehendi  pos- 
sibile  est;  14,  12;   Pass.  S.  Thom.  ap.  135,;  147,5;  Anthim.  Ep.  c.  35  si 
ieiunus  quis  accipiat  quanta  potuerit  (ova);  C.  I.  L.  IV  1679.  —  Greg.  Tur 
conf.  24  (763,6)  quanti  frigora  passi  quanti  a  pusulis   malis  .  .  .  quanti  a 
desinteriora  aegroti  .  .  .  sint  sanati;  h.  F.  1  pr.  (33,,)  (Bonnet  277). 

3  Tert.  Marc.  2,  10  (Sittl  119).  —  S.  H.  A.  Hadr.  7,«;  AI.  Sever.  25, 
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et  forma  commendat;  425  D  quanti  ex  hoc  convincantur  hae- 
retici;  4:6  ^^  in  corde  aliquant!  philosophorum  dixerunt  sapien- 
tiam;  256  D  solent  haec  aliquanti  .  .  .  filii  deputare  personae; 
lOSg  inter  tanta  dulcia  poma;  103 ^  inter  tantas  Stoicas  veri- 
tates. 

§118.   Totus^  wird  bei  den  Fulgentiern  statt  unusquisque 
gebraucht,   beim    Bischof  lesen    wir    dafür    auch   universus: 


(Lessing  11).  —  Lucif.  36 ^  aliquantis  diebus  distulit.  —  Hier,  Ep.  49,  2 
(Gölzer  415).  —  August.  Serm.  349  c.  5  f .  -^  christiani  (Regnier  33).  — 
Oros.  I  15,  5  aliquantis  civitatibus  captis;  III  13,  9.  —  Ampel.  13,  4 
(Sorn  7).  —  Salv.  E.  III  41.  —  Vict.  Vit.  1,  50  quod  voluntarie  -^  fecerunt 
(Ferrere  122).  —  Rönsch,  Beiträge  II  2:  Veget.  Mulomed.  3,  4,  8  ~  . . .  lavant; 
15,  21;  44,  2;  Sed.  Pasch.  Op.  2,  17  (221  g)  cui  filius  unicus  et  ^  sint  famuli; 
Rufin.  interpr.  los.  ant.  17,  14  equites  aliquantes  habebat;  Theod.  de  situ 
terr.  s.  c.  11  '^  pro  religiositate  ibi  cum  venerint;  Nicet.  Aquil.  explan, 
symb.  351,  (Caspari)  -w  haereticorum ;  Gloss.  Placid.  69^  quamvis  et  per 
c  in  aliquantis  legatur.  —  Ether.  bl^\  56 13;  6I21;  07  (Anglade  78).  — 
Sittl  119:  Ps.  Fulg.  serm.  M.  65,  846 B;  Vita  Fulg.  48;  59  (zweimal);  Cass. 
Fei.  oft.  —  Thes.  I  I6O535  ff.:  lul.  Valer.  3,  49  moratus  diebus  aliquantis; 
Chalc.  comm.  106;  Hil.  in  Matth.  4,  19  aliquantorum  criminum;  Ps.  Aur. 
Vict.  epit.  41,  22  -^  militares;  Vigil.  Trid.  ad  loh.  5  p.  554 B;  Pacian. 
epist,  3,  6;  Anon.  Vales.  9,  41;  Serv.  auct.  Aen.  1,  751;  Boeth.  mus. 
1,  4;  Did.  apost.  67,  13;  Rufin.  Apol.  adv.  Hier.  1,  13;  Eucher.  instr. 
1,  3  (83,). 

1  Wölfflin  A,  L.  L.  III  470:  zuerst  bei  Caes.  und  Hirt,  totae  copiae 
=  omnes;  Gai.  inst.  3,  148  societas  totorum  bonorum;  151;  Venant. 
Fortun.  V.  Hil.  8,  30  totis  visceribus;  V.  German.  54,  146.  —  Tert.  leiun. 
17  totos  primatus  tuos  vendes;  Val.  1  (Hoppe  106).  —  Cypr.  625,0  toto 
hortatu  et  pleno  impetu  militum  vires  fuerant  excitandae;  517 14  (Bayard 
111).  —  Lact.  I  351g;  426io  totis  carnificinae  suae  viribus;  478,.  —  Lucif. 
2875  cum  sis  ipse  totius  erroris  fons  .  .  .  cum  sis  tenebris  obsessus  Om- 
nibus; 293,.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  338:  loh.  13,  10  vos  mundi  estis 
sed  non  toti  (=  navzeg)  (Gant.);  Rönsch  führt  an:  Novatian.  Trin.  2  in- 
vivificans  universa  et  conspiciens  tota;  Ambros.  d.  Nabuthe  4  totis  diebus; 
Sulpic.  Sev.  hist.  2,  11,  2  totis  sensibus  conturbatus;  Prud.  P.  IV  18  Christus 
in  totis  habitat  plateis;  Paul.  Nol.  XV  26  totis  intendere  fibris;  Apul.  Met. 
1,  15  abiectis  propere  laciniis  totis;  Perv.  Ven.  20  mane  totae  virgines 
nubant;  Calpurn.  Ecl.  2,  17  per  totos  montes;  Stat.  Theb.  1,  81  et  totos 
in  poenam  ordire  nepotes;  S.  H.  A.  Alex.  Sev.  51,  5  tota  tentoria;  Dig. 
49,  16,  14,  1  si  tota  (arma)  alienavit.  —  Hier,  in  Is.  14  ad  51,  12  Pater 
totius  consolationis;  Ep.  58,  9;  in  Matth.  1  ad  10,  17  (Gölzer  402).  — 
August,  serm.  265  c.  5  sileant  partes  totum  audiamus  (Regnier  101).  — 
Oros.  I  16,2  totis  viribus  toti  Romanas  (sedes)  ingressi;  VII 12,  4;  III  22, 
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272  3  soror  enim  totius  germinis  arbor  est;  1552 g  inobedientia 
totius  bonitatis  noverca;  168D  sicut  competit  deo  bono  ut 
causa  sit  totius  operis  boni  sie  incongruum  est  ut  imputetur 
ei  causa  cuiuslibet  operis  mali;  613  C  formidinem  totius  dubi- 
tationis  auferas; 

152j3  qui  particulae  ruenti  non  sufFulcierit  totum  quod 
Sanum  est  secum  trahit;  339  A  Totum  ergo  quidquid  in  te  .  .  . 
habes;  344  A  totum  quidquid  in  nobis  estfiat  subditum  deo;  513 C 
totum  quidquid  creatum  est;  231 A  quidquid  dominus  .  .  .  dixit 
totum  ad  contumeliam  divinitatis   derivare  non  metuant; 

226 A  cessat  prorsus  universae^  .  .  .  dignitatis  exceptio. 

Strittig  sind  folgende  Beispiele:  196 C  sunt  totius  nunc 
religionis  obliti;  170A  voluntatem  malam  quae  est  totius  origo 
peccati. 

§  119.  Proprius^  statt  des  Possessivpronomens  findet 
sich  beim  Mythographen  zweimal,  beim  Bischof  öfters  5  2  limen 
proprium  (=  meum)  triverat;  932  qui  .  .  .  proprium  discrip- 
serint  nomen ;  645  D  causa  occisionis  propriae  (vgl.  567  B 
occisio  vero  sua  nullatenus  relaxatur)  =  suicidii;  192D  maluit 
.  .  .  propriis  manibus  laborare;   196  A  proprii  laboris  sumptu; 

15;  al.  —  Priscill.  55i  libet  me  unum  clamare  pro  totis;  50,;  al.  —  Cypr. 
Gall.  G.  22  totos  difFundit  in  agros;  I.  N.  163.  —  Firmic.  Mat.  7,  1  quic- 
quid  .  .  .  pater  .  .  .  fecerat  hoc  totum.  —  Sid.  Apoll.  168  g  plerique  lau- 
dabunt  facundiam  tuam...toti  pudorem;  I6I22  totius  popularitatis  alienus; 
1422;  660 si  ä^'  —  Salv.  I  20  totum  obire  non  possit;  IV  32;  50;  al.  — 
Ale.  Avit.  76 15  totis  quos  bonorum  gradibus  attollitis;  111, 7;  43 j.  — 
Commod.  totus,  toti:  2,  3,  10;  27,  6;  38,  2;  totum,  tota:  1,  26,  15;  C.  A. 
104;  128;  al.  (Scheifler  51).  —  Bei  Greg.  Tur.  sehr  selten:  h.  F.  9,  22 
(38O12)  hoc  incendium  per  domus  spargitur  totas;  Mart.  3,  29  (6392  6) 
(Bonnet  276).  —  Rönsch,  Beiträge  II  54:  totus  =  omnis:  Vict.  Vit.  pers. 
pr.  2;  Claudian.  Mam.  Stat.  an.  7I21;  57^1;  totum  quod:  Anthol.  Lat. 
1143  M.  V.  27;  70;  toti  =  omnes:  Min.  Fei.  21,  12  totis  hominibus;  Optat. 
Schism.  Donat.  2,  4  -v.  Afri  et  peregrini;  Sedul.  Pasch,  carm.  38  totis  ex- 
tincta  medullis;  Lucan.  comm.  Bern.  (Usener)  8,  310  totos  Parthos;  Rufin. 
interpr.  los.  ant.  8,  4  hostias  totas  abripuit;  Verecund.  in  Exod.  §  17  totas 
gentes;  luvenc.  in  Exod,  v.  678  totis  ...  ab  astris;  Anthol.  Lat.  1143  M. 
V.  50  totas  effundere  vires;  Anthim.  Ep.  c.  14  tota  vulnera. 

^  August,  serm.  191  c.  3  universam  virginem  castam  .  .  .  compello 
(Regnier  39). 

2  Ale.  Avit.  IO35  propria  libertatis  sponte;  342  0  Petrum  coniunx 
propria  sequebatur;  al. 
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216  D  propria  voce  testatur;  221 A  fraudibus  propriis;  533  C 
consideratione  propriae  infirm itatis;  176  B  propria  esset  volun- 
tate  facturus;  184D  Propria  testificatione  firmavit. 

§  120.  NuUus^  wird  beim  Mythographen  einmal,  beim 
Bischof  oft  substantivisch  gebraucht:  2533  '^  scientiam  quaerit; 
542  C  extra  ecclesiam  vero  ~  est  iustus;  546  A  extra  quam 
(ecclesiam)  -^  potest  ab  interitu  liberari ;  552  C  tamquam  -^  sit 
qui;  685  D  -^  eorum  est  in  aHo;  620  A  istam  gratiam  ~  lio- 
minum  desiderare  .  .  .  poterit;  623  D  ut  eam  (voluntatem)  ~ 
hominum  .  .  .  habere  possit;  650 C  ~  audet  negare  fidelium; 
690  B  ~  hominum  debet. 

Kap.  V:  Zahlwort. 

§  121.  Bei  beiden  Fulgentiern  wird  die  Ordinalzahl  statt 
des  Zahladverbiums  gebraucht^:  50^2  tertio  caput  sub  PactoU 
fluminis  undas  subderet;  576  D  tertio  se  filium  dicit  et  secundo 
unigenitum  nominavit;  675 A  dicitur  tertio  »sanctus«  .  .  .  di- 
citur  semel  »dominus  deus  Sabaoth«;  677  A  secundo  natus  est 
semel  ex  patre  semel  ex  matre;  776 D  tertio  clamantibus  .  .  . 
et  semel  subinferentibus;  776 C  tertio  »dominus«  dicitur  (213  A 
Ter  »dominus«  dicitur);  820 D  tertio  vocari  sanctum  et  semel 
dici  dominum  deum;  715A  Tertio  audio  »sanctus«  (vgl.  715B 
Ter  audio  deum);  428 A  secundo  datum  calicem;  288 D  Cum- 
que  hoc  etiam  secundo  dixisset  .  .  .  Cumque  ille  tertio  inter- 


1  Lact.  189,9;  2684;  371,;  al.  —  Vulg.  Gen.  23,  6;  lud.  3,  25;  Pro- 
verb. 30,  30;  al.  (Kaulen  148).  —  Salv.  VII  73;  III  53.  —  Cypr.  718^  nulli 
hominum  nato;  app.  8,0  i^ulli  hominum.  —   Lucif.  162^6;  2663,;  306, g. 

2  Sid.  Apoll.  57,7  Gozolas  .  .  .  apicum  meorum  secundo  gerulus 
efficitur;  XXIII  379  itur  sie  semel  itur  et  secundo.  —  Greg.  Tur.  Mart.  1 
pr.  (58036)  bis  et  tertio;  h.  F.  5,  49(24Ü3o)  tertio  aut  eo  amplius;  al.  (Bonnet 
450).  —  Fulg.  Ferr.  M.  65,  427  D  unus  calix  secundo  est  datus.  —  Rönsch, 
Beiträge  II 81:  Vulg.  1.  Reg.  18,11  declinavit  David  a  facie  eins  secundo  (=J/?). 
3.  Reg.  11,  9;  Cael.  Aurel.  Chron.  5,  2,  48  secundo  vel  tertio  per  menses 
singulos  adhibendum;  Rufin.  interpr.  los.  ant.  9,  7  iussit  eos  secundo  holo- 
causta  immolare;  Beiträge  II  84:  Fuld.  Act.  ap.  10,  16  hoc  autem  factum 
est  tertio  (=  snl  ZQig;  Vulg.  per  ter);  Ambr.  oflf.  3,  18,  107  hostiam  suam 
tertio  ipse  perfudit  aqua;  Rufin.  interpr.  los.  ant.  10,  10;  14,  6  bis  aut 
tertio  fecit;  Cael.  Aurel.  Chron.  5,  2,  48;  Pass.  Georgii  c.  5  (Zarncke)  tertio 
te  interficere  habet  et  tertio  te  salvum  faciam. 
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roganti[respondisset];  212  D  duobus  seraphim  tertio  clamantibus 
.  .  .  tertio  »sanctus«  dicitur. 

§  122.  Die  Ordinal-  statt  der  Kardinalzahl  findet  sich: 
30i4  septima  die  suos  permeet  circulos;  471 A  iam  natos 
.  .  .  intra  octavum  diem  .  .  .  non  posse  testamentum  dei 
transgredi. 

§  123.  Statt  Kardinalzahl  oder  Multiplikativum  steht  die 
Distributivzahl  1  an  folgenden  Stellen:  89  ternae  viragines;  169 3 
terno  modio;  872  P^^  duodena  librorum  volumina;  154  3  mil- 
leno  hoste  superior;  157  ^  centeno  coniugem  dotat  praeputio. 
212 D  trina^  est  in  divinitate  persona;  288 D  tertio  interroganti 
trinum  amoris  sui  testimonium  reddidisset;  772 A  ista  quae 
trina  (al.  tria)  sunt;  551 A  ut  trina  fieret  .  .  .  partitio;  810 B 
in  isto  .  .  .  trino  oblationis  genere. 

Kap.  VI:  Konjunktionen  —  Partikeln. 

1.  Fragepartikeln. 

§  124.  Bei  beiden  Fulgentiern  findet  sich  einmal  aut  statt 
an^:  35^1  utrumne  .  .  .  laudet  destructa  aut  destruat  laborata; 
762A  Eine  quem  dicis  deum  nostrum  aut  ei  quem  deum  asseris 
dei  nostri? 


1  Brugmann,  Distributivzahlen  30 ;  45  ff.  —  Neue-Wagner  IP  332  ff.  — 
Cypr.  Gall.  G.  171  ne  maius  septena  parent  discrimina  funus. 

2  Aus  derartigem  Gebraucli  erklärt  sich  Trinitas.  —  Paul.  Nol.  279 
V.  25  Ecce  velut  trino  colit  unam  nomine  mentem;  2895  Testaturque 
piam  ianua  trina  fidem;  oft.  —  Priscill.  3733  unus  deus  trina  potestate 
venerabilis.  —  August,  serm.  253  c.  Im.  trinum  timorem  (Regnier  34).  — 
Vinc.  Ler.  208  confessio  quae  unum  dominum  deum  trina  sanctificatione 
glorificat.  —  Prud.  C.  III  19  denique  quod  sumus  aut  agimus  trina  superna 
regit  pietas  (=  Trinitas).  —  Tertull.  Nat.  2,  2  trinam  formam  divinitatis 
(Neue-Wagner  IP  333). 

3  Thes.  II  1575.5  ff-  utrum...aut:  Varro  ling.  7,  32;  Ulp.  dig. 
40,  12,  7,  5;  Iren.  2,  14,  7;  August,  civ.  3,  6;  utrumne  .  .  .  aut:  Hier. 
Ep.  36,  1;  Herm.  vis.  3,4,  3  (al.  an);  anne— aut  Plin.  n.  h.  30,  104;  It. 
Rom.  8,  35  (Hil.  in  ps.  65,  5)  tribulatio  an  angustia  aut  .  .  .  aut  .  .  .  aut 
(Vulg.  immer  an).  —  Tert.  Gar.  Chr.  8  nihil  de  ignominia  interest  aut .  .  . 
excogitent  .  .  .  aut  agnoscant  (Hoppe  74).  —  Lucif.  oft,  z.  B.  432;  130,2; 
1322  3.  —  P"sc.  31  g;  402.  —  Salv.  V  51;  VI  68;  al.  —  Commod.  1,  7,  4; 
C.  Ä.  80;  453;  504;  al.  (Scheifler  72). 
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§  125.  Statt  numquid  gebrauchen  die  Fulgentier  manchmal 
numquidnam^:  lOSg  und  löS^g  -^  oportuerat;  144^  5  ^  .  .  . 
prior  formatur  invidia  quam  figura;  145^  ^  '^'  oportuit;  1463 
-^  non  monstratur;  223  C  ~  deum  istum  .  .  .  ita  solum  filium 
accipimus;  490  D  '^'  quia  .  .  .  apostolus  dicit;  491 C  -^  .  .  .  cre- 
demus;  792  D  -^  .  .  .  Johannes  noverat. 

2.  Adversativkonjunktionen. 

§  126.  Beim  Mythographen  steht  quantum  et(iam)2  statt 
sed  etiam:  137 19  non  solum  non  meminit  ~  etiam  spernit; 
bl,,;U,;  833;  154,,;  lei^^. 

ÄhnUch  lesen  wir  beim  Bischof:  690  B  Deus  .  .  .  non 
vult  mortem  morientis  quantum  ut  revertatur  a  via  sua  mala. 
Eine  Anmerkung  des  Herausgebers  lautet:  Sic  mss.  sex.  Editi 
autem  »non  vult  mortem  peccatoris  sive  morientis  sed  magis«. 
Vatic.  duo  »sed  tantum  ut«.  —  In  der  Vulg.  lautet  die  Stelle: 
Ezech.  33,  11  nolo  mortem  impii  sed  ut  convertatur  impius 
a  via  sua  mala  et  vivat. 

Zur  Erklärung  ist  folgendes  zu  bemerken:  non  solum 
quantum  etiam  ist  entstanden  durch  Vermischung  von:  non 
solum  sed  etiam  (wofür  ja  auch  non  tantum  sed  etiam  ^  in  Ge- 
brauch war,  das  sich  zufällig  beim  Mythographen  nicht  belegen 
läßt)  und  non  tantum  quantum  (das  wir  oben  bei  den  Ful- 
gentiern  nachgewiesen  haben),  worin  bei  quantum  die  adver- 
sative Bedeutung  nicht  zu  verkennen  ist. 


1  Schon  bei  Plautus,  worauf  mich  Prof.  Skutsch  aufmerksam  macht: 
Bacchid.  1110  -^  ad  fihum  haec  aegritudo  attinet.  —  Lucif.  lln;  36^; 
1582,;  al.  —  Oros.  V  22,  5;  24,  9. 

2  Bei  keinem  der  hier  verglichenen  Autoren  findet  sich  diese  Eigen- 
tümh'chkeit.  Sittl  137  hat  diesen  Sprachgebrauch  dem  Mythographen  allein 
zuerkannt.  Es  erscheint  mir  darum  von  größter  Bedeutung  für  die  Identität 
beider  Fulgentier,  daß  ein  bisher  beim  Mythographen  allein  beobachteter 
Sprachgebrauch  sich  auch  beim  Bischof  findet.  Mag  diese  Konstruktion 
vielleicht  hier  und  da  noch  nachgewiesen  werden,  ihre  Bedeutung  für  die 
Fulgentiusfrage  wird  dadurch  nicht  geschmälert. 

3  Cypr.  6792  2  ^^^  tantum  .  .  .  sed.  —  Lact,  non  tantum  sed  et: 
I  65^5;  434,0;  435i2;  H  32^;  34,0;  non  tantum  sed  etiam:  I  32^4;  67i3; 
78,8;  äl-  —  Priscill.  lOOg  non  tantum  excipere  auditu  sed  introspicere  sensu. 
—  Ambrosiast.  430  non  mens  tantum  sed  (Engelbrecht). 
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Beim  Bischof  lesen  wir  non  tantum  sed  et(iam):  225  D 
non  tantum  fidei  sed  etiam  servitii;  155  A  non  tantum  in  bono 
dici  sed  etiam  in  malo. 


3.  Temporalkonjunktionen. 

§  127.  dum^  wird  bei  den  Fulgentiern  oft  für  cum  ge- 
braucht. Daher  entsprechen  sich  beim  Bischof  dum  und  cum: 
680  A  qui  dum  conciperetur  veritatem  carnis  accepit  ex  virgine 
et  cum  nasceretur  integritatem  virginitatis  servavit  in  matre. 

43 lg  Diogenes  quinicus  dum  dolore  ramicum  torqueretur 
et  vidisset;  59 3  Cui  dum  ob  stupri  causam  mandasset  ille 
noluit.  S.  den  Index  Helms.  12^^  dum  te  .  .  .  artes  anhelum 
.  .  .  reddiderint;  45  ^  dum  usque  in  caelum  pervenerint  furta; 
677 A  semetipsum  dum  homo  fieret  .  .  .  formavit;  663 A  dum 
.  .  .  memorasset  .  .  .  ita  loquitur;  737  C  dum  nos  .  .  .  prae- 
cepisset  absolvi  .  .  .  nos  .  .  .  voluit  detineri;  738  A  dum  .  .  . 
verba  depromeret  .  .  .  dixisse  cognoscitur;  738 D  tunc  se  no- 
verit  perdidisse  .  .  .  dum  non  reddiderit:  740  B  tunc  .  .  .  fiiisse 
sollicitum  dum  .  .  ,  plebis  expectatio  trepidaret;  274A  dum 
.  .  .  redemptionis  commercium  gereretur  .  .  .  decebat  uniri; 
275  B  ut  dum  ille  pauper  efficeretur  .  .  .  nos  .  .  .  divites  fa- 
ceret;  322  B  fiet  ut  dum  tu  laudem  .  .  .  non  quaesieris  deus 
laudetur;   155 A  dum  .  .  .  diceres  ipse  docens  aiebam;   233 A 


^  Dum  statt  cum  ist  im  Spätlatein  nicht  selten,  wohl  aber  der 
Konjunktiv  Plusquamperf.  nach  dum  (vgl,  Gölzer  359),  w^ie  beim  Mytho- 
graphen  außer  43i6;  SOj  noch  I5I24  dum  scisset,  beim  Bischof  663 A; 
737 C;  209 C;  645 A;  und  der  Konj.  Perf.  wie  12,,;  456;  738 D;  322 B; 
558C.  —  Dum  bei  Tert.  ==  cum  causale  nat.  1,  4;  praescript.  34;  ==  cum 
coincidens  scorp.  9;  nat.  1,  1;  =  cum  advers.  Cor.  2;  =  cum  iterativum 
an.  17  (Hoppe  79).  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  400:  Matth.  25,  10  dum  autem 
irent  emere  (Rehd.,  Amiat.,  Fuld.,  Vulg.);  Ps.  30,  14  (Vulg.).  —  C.  I.  L. 
XII  5272  Dum  sis  in  vita  dolor  est  amittere  vitam  (Pirson  210).  —  C.  I.  L. 
VI  8991  ubi  dum  studerem  fata  inviderunt  mihi;  36645;  18086;  sämtUch 
rhythmisch  (Konjetzny  336).  —  Hier.  ep.  10,  3  eundem  odorem  lagena 
servat  quo  dum  rudis  esset  imbuta  est;  22,  30;  48,  18  (Gölzer  358).  — 
Sid.  Apoll.  64 3  dum  forte  meditarer  lacrimis  habenas  .  .  .  laxavi;  132 1^ 
(Müller  73).  —  Vict.  Vit.  immer  mit  Konjunktiv  (Ferrere  327).  —  Greg. 
Tur.  lul.  2  (5642  0)  quodam  tempore  dum  usque  Lugduno  processissem 
libuit  animo  Viennam  adire;  mart.  33  (Bonnet  319). 
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dum  .  .  .  increparet  ostendit;  195  C  ut  .  .  .  dum  .  .  .  oriretur 
.  .  .  conflictus  .  .  .  interrogasset;  209  C  David  s.  oravit  dum 
.  .  .  fuisset  .  .  .  perterritus;  ib.  Dum  .  .  .  naevum  .  .  .  me- 
ditaretur  abluere,  hoc  .  .  .  effudit;  645  A  dum  nondum  nati 
fuissent  nihil  egerant;  558  C  lugeat  dum  coeperit  .  .  .  metere. 

4.  Kausalkonjunktionen. 

§  128.  Statt  quoniam  findet  sich  bei  den  Fulgentiern  ex 
eo  ex  quo  oder  ex  quo.  Diese  Konjunktion  ist  entstanden 
aus  ex  eo  quod\  das  an  folgenden  Stellen  vorkommt:  2Sq  Sol 
vero  dicitur  .  .  .  ex  eo  quod  solus  sit;  669  A  ex  eo  quod  .  .  . 
in  deterius  commutatur,  non  pars  divinae  naturae  .  .  .  invenitur; 
794B  ex  eo  quod  iste  super  Christum  descendit  non  .  .  .  debet 
minor  illo  spiritu  sed  potior  aestimari;  ähnlich  590  C  non  ex 
illo  mala  putanda  est  quia  nocet;  481 C  Quem  .  .  .  locum  .  .  . 
gentibus  incredulis  assignare  contendunt  ex  hoc  videlicet  quod 
,  .  .  servant;  510 D  Si  vero  filium  hie  accipiendum  dixerint  ex 
hoc  quod  in  filio  .  .  .  bona  opera  fiant;  796  A  ex  hoc  sub- 
iectum  .  .  .  ostendi  spiritum  s.  quia. 

Ex  eo  oder  ex  hoc  ex  quo  findet  sich:  167-  Discat  ergo 
ex  hoc  humana  natura  nihil  esse  de  potentia  praesumendum  ex 
quo  mors  communiter  heres  est  potentum  et  pauperum.  Beim 
Bischof  entsprechen  sich  ex  eo  ex  quo  und  ex  eo  quod: 
277  B  Ex  quo  .  .  .  deus  .  .  .  hominem  .  .  .  suscepit,  ex  eo 
ille  homo  nomen  vitae  auctoris  obtinuit  sicut  ex  eo  quod  dei 
filius  hominem  suscepit  .  .  .  ex  eo  simul  deus  et  homo  unus 
coepit  dei  filius  nominari. 

Ex  quo  lesen  wir:  56i6  centippi  dici  debuerunt  ex  quo 
equis  mixti  pinguntur;  292  ^^^  ^^'^^  ^P^^  criminibus  iudicem 
ex  quo  culpae  habuerunt  caelestem  auctorem;  41 2  Quid  enim 
.  .  .  muliebris  sensus  in  amorem  efficiat  ex  quo  .  .  .  Herculea 
desudat  virtus;  131  ^^^  ex  quo  .  .  .  Graecum  praecessit  Ingenium 
oportet  .  .  .  nostrae  linguae  medium  ordinem  consequi;  164ig 


1  Paul.  Nol.  4079  ex  eo  (=  ideo)  dicit  quod.  —  Greg.  Tur.  mart.  55 
(52624)  ex  hoc  quod  martyr  esset  innotuit  populis.  —  Die  attrahierten 
Formen  haben  wir  bei  anderen  Autoren  nicht  nachweisen  können.  Über 
andere  Attraktionen  vgl.  das  Relativpronomen! 

Friebel,  Fulgentius.  6 
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ex  quo  .  .  .  vacillavit  auctoritas  patris  nulla  nominum  inventio 
opus  est;  801 B  ex  quo  .  .  .  Stephanum  ostendimus  .  .  .  ora- 
tionem  ...  ad  filii  direxisse  personam  rursusque  ad  personam 
patris  orationem  .  .  .  tota  dirigit  ecclesia  semper:  debes 
agnoscere. 

§  129.  Denique^  wird  bei  den  Fulgentiern  als  Kausal- 
partikel gebraucht.  Es  führt  Beispiele  oder  Schriftstellen,  die 
als  Beweis  dienen  sollen,  an  folgenden  Stellen  ein:  62^ g  Curio- 
sitas  semper  .  .  .  detrimenta  suis  amatoribus  novit  parturire 
quam  gaudia.  Acteon  denique  venator  Dianam  lavantem  vidisse 
dicitur;  qui  in  cervum  conversus  a  canibus  suis  non  agnitus 
eorumque  morsibus  devoratus  est;  319 D  testimonio  tam  prae- 
clari  operis  apparuit  quantum  deo  dilecta  sit  continentia  vidualis. 
Denique  cum  Holofernes  innumero  ßethuliam  obsedisset  exer- 
citu  .  .  .  egreditur  castitas  oppugnatura  lasciviam  et  ad  interitum 
superbiae  humilitas  s.  procedit. 

517  B  nativitatem  .  .  .  aliquando  tamquam  praeteritam 
dicit.  Denique  quodam  loco  ait  (vorher  Nam  ipse  Salomon 
paulo  prius  ait);  355 A  ludas  .  .  .  peccati  sui  paenitentiam  gessit 
scd  salutem  perdidit  quia  indulgentiam  non  speravit.  Denique 
sie  de  illo  evangelista  loquitur.  Ebenso:  553 A  Scriptum  deni- 
que sie  habetur;  612  D  Denique  legimus;  304  C  Denique  sub- 
sequenter   adiungit;    358  A    Denique    dicit    Corinthiis;    613  C 

1  Sittl  137:  zuerst  bei  Apul.;  Tert.  ap.  1,  9;  40;  pall.  12;  nat.  1,  4; 
5;  10  al.;  Vict.  2,  71;  94;  Cael.  Aurel.  acut.  1,  r>2;  al.  —  Kalb,  Juristen 
19:  'denique,  das  mindestens  drei  verschiedene  Bedeutungen  hat,  nämlich 
itaque,  nam,  item'.  Denique  zur  Einführung  eines  Beispieles:  Scaevol.  dig. 
46,  8,  5;  Pap.  dig.  48,  4,  8  in  quaestionibus  laesae  maiestatis  etiam  mu- 
lieres  audiuntur.  Coniurationem  denique  Sergii  Catilinae  .  .  .  mulier  detexit; 
Tryph.  dig.  49,  17,  19,  3;  Coli.  dig.  3,  1,  1,5  extat  quidem  exemplum  (!)  eins 
qui  [caecus]  gessit  [magistratum]:  Appius  denique  Claudius  caecus  consiliis 
publicis  intererat.  —  Paul.  Nol.  195,  g  Pharisaeus  enim  non  crediderat,  isla 
credebat.  Denique  ille  dicebat;  87,.  —  Priscill.  63^  sie  denique  et  de  illo 
scriptum  est;  84«;  11,5.  —  Rönsch,  Beiträge  II  65  leugnet,  daß  denique 
die  Bedeutung  von  nam  haben  könne.  Indessen  gibt  an  den  meisten  Ful- 
gentiusstellen ,  besonders  des  Bischofs,  eine  andere  Bedeutung  überhaupt 
keinen  Sinn.  —  Sid.  Apoll.  61  o»  propter  hoc  denique  iam  diu  taceo;  55 ^ 
(Müller  73).  —  Greg.  Tur.  =  itaque:  conf.  31  (767,  r,)  factum  est  autem 
ut  puella  migraret  a  saeculo.  Denique  vir  eins  exhibuit  corposculum  ad 
sepeliendum;  22;  al.  (Bonnet  305). 
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Denique  sie  eidem  Petro  a  spiritu  s.  dictum  est  (es  folgt:  Sic 
enim  dicit);  768  A  Quod  distinctum  reperitur  in  Graeco  .  .  . 
Denique  Graecus  codex  evangelii  sie  habet;  312  A  Denique  in 
una  (tristitia)  salutis  proventum  in  altera  mortis  positum  de- 
monstrat  exitium  dicens. 

Ferner  dient  denique  zur  Begründung  an  folgenden  Stellen : 
89  Q  »Beatus  inquit  vir  qui  non  abiit  in  consilio  impiorum.« 
Denique  .  .  .  profeta  .  .  .  ante  praemium  beatitudinis  quam 
sudorem  certaminis  posuit;  324 B  quos  enim  compressos  in- 
venit  iugo  servilis  ac  pessimae  libertatis  .  .  .  Illius  denique 
(al.  inquam)  noxiae  libertatis;  740 D  animum  .  .  .  etiam  ipsa 
mors  servavit  invictum.  Denique  nihil  eum  revocavit  a  .  .  . 
custodia;  567 B  paenitentia  .  .  .  quae  paenitenti  non  acquisivit 
salutem  sed  procuravit  desperanti  perniciem.  Denique  deteriore 
semetipsum  vinculo  iniquitatis  obstrinxit  cum  se  occidit  no- 
centem;  576 A  Denique  ...  ad  hoc  est  insania  sui  praecipi- 
tatus  erroris;  335  A  lila  denique  superbia  ...  in  Pharisaeo 
condemnatur;  518 B  de  aliorum  dictis  nequissimus  usurpavit. 
Denique  omnia  .  .  .  furatus  est. 

An  anderen  Stellen  steht  denique  statt  ideo  oder  einfach 
zur  Anreihung  von  Sätzen  (vgl.  Zink  58).  Eine  Entscheidung 
ist  im  einzelnen  oft  unmöglich. 

§  130.  Nihilominus^  steht  beim  Mythographen  oft^ 
beim  Bischof  manchmal  statt  scilicet:  19^  illud  -^  dicere 
volentes;  39 20  il^ud  ~  ostendere  volens  (vgl.  den  Ind.  Helms);, 
494 A  mortem  inquit  esse  perpetrationem  criminis  et  mortem 
in  qua  retributio  -^  intellegitur  ultionis;  518  D  naturam  vero 
secundum  carnem,  nihilominus  passionem  ac  mortem. 

An  anderen  Stellen  steht  nihilominus  ^  beim  Bischof  für 
pariter  oder  als  FUckwort:  654  B  ut  .  .  .  dum  divina  praedesti- 


1  Mit  Unrecht  leugnet  Rönsch,  Beiträge  II  75  für  nihilominus  die; 
Bedeutung  von  scilicet.  An  der  ersten  Stelle  des  Bischofs  (494 A)  folgt: 
Dicitur  etiam  infirmitas  hominis  eins  scilicet  qui  exhibet  peccato  servitium 
et  eins  qui  portat  peccati  supplicium.  Scilicet  und  nihilominus  stehen  also- 
parallel! 

2  Vinc.  Ler.  40,4  Proferebant  apostoli  psalmorum  auctoritates,  pro- 
ferebant  et  illi.  Proferebant  apostoli  sententias  profetarum  et  ilii  nihilo- 
minus proferebant. 

6^ 
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natio  in  .  .  .  praeparatione  cognoscitur,  eiusdem  praedestina- 
tionis  effectus  in  .  .  .  donatione  nihilominus  agnoscatur;  521 C; 
822  B;  576  C;  584  C;  802  D;  814C;  528B;  398  A;  772A; 
411A;  422A. 

5.  Konjunktionen,  die  statt  ut  oder  des  Acc.  c.  inf.  stehen. 

§  131.  Quat en US ^  steht  beim  Mythographen  statt  quo- 
niam^,  beim  Bischof  statt  quomodo^  und  ut  finale*:  472 
luste  vel  sol  Veneris  depalat  adulterium  -^  luna  solet  eius  celare 


^  quatenus  hat  oft  bei  demselben  Autor  verschiedene  Bedeutungen, 
z.  B.  bei  Tert.,  also  läßt  sich  aus  dieser  Verschiedenheit  kein  Schluß  gegen 
die  Identität  ziehen.     Vgl.  Wölfflin  A.  L.  L.  V  399  ff.  (=  Wölfflin). 

2  Wölfflin  404:    zuerst  Lucrez  2,   927    Q.uatenus    in    pullos    animalis 
vertier  ova  cernimus  .  .  .  scire   licet  gigni  posse  ex  non  sensibus  sensus 
Hör.   sat.  1,  3,   76;    carm.   3,   24,   30  -^  virtutem   odimus;    Ovid.  met.   8 
786;   14,   40;    Val.  Max.   9,   11  -^  vitae  humanae  .   .   .   etiam  mala  .   . 
persequimur,  dicta  improba  .  .  .  referantur;    Scrib.  Larg.  231;    oft  Quint. 
2,  4,  13  -^  nullo  magis  studia  quam  spe  gaudent;  4,  2,  66;  6,  2,  12;  al. 
Tac.  dial.  5,  19;  ann.  3,  16;   Plin.  ep.  3,  7,  14;   1,  7,  5;  Suet.  Claud.  26 
Flor.  1,  5,  2;  3,  8,  1;  4,  12,  22;  Macr.  sat.  1,  4,  4;  6,  2,  4;  luv.  12.  102 
Mart.  5,  19,  15;   7,  80,  1.  —  Rönsch,   It.  &  Vulg.  401.  —  Tert.  prax.  17 
~  ita  scripturae  docent  haec  dicimus  (Hoppe  83).  —  Min.  Fei.  5,  6  --  .  .  . 
ultra  humilitatis  nostrae  terminos  evagamur  .  .  .  vel  hunc  errorem  saltem 
non  vanis  .  .  .  opinionibus  implicemus.  —  lust.  Trog.  12,  11,  6  iubentes 
eum  solum  .  .  .  inire  bella  -^  milites  suos  fastidiat  (Paucker  338). 

3  Tert.  lud.  4  sequitur  ut  -^  .  .  .  demonstratur  ita  .  .  .  demonstretur 
(Hoppe  83).  —  Ulp.  dig.  11,  8,  5,  1;  27,  9,  9  (Kalb,  Juristen  63).  —  Lact. 
I  386 le  ~  eos  discernemus  aut  quomodo  . . .  <non>  miscebiraus;  384 ^  5;  82  x- 
—  Caecil.  II  M  1733  scirent  -^  virtutem  .  .  .  ostenderit;  202i„.  —  Rönsch, 
It.  &  Vulg.  401:  Matth.  26,  59  ^  (=  OTtcjg)  mortificarent  eum  (Cant.).  — 
Sid.  Apoll.  232 1  mecum  .  .  .  reputo  quatinus  .  .  .  cantarem.  —  Wölfflin 
407:  Donat.  comm.  Andriae  2,  1,  2;  Eun.  5,  3,  1. 

4  Tert.  bapt.  16  hos  duos  baptismos  . . .  emisit  ^  qui  . . .  crederent  aqua 
lavarentur  (Hoppe  83).  —  Cypr.  app.  I7O3  procurent  .  .  .  mensuram  tri- 
tici,  puram  .  .  .  doctrinam  -^  veniente  domino  mereantur  audire.  —  Pap. 
dig.  49,  17,  14,  1  (Kalb,  Juristen  114).  —  Sid.  Apoll.  147«  dabitur  .  .  . 
meritis  antistitis  summi  ^  .  .  .  famulemur;  463;  141i.  —  Greg.  Tur.  mart. 
87  (5475)  fundatis  pro  me  orationem  .  .  .  -^  .  .  .  peccare  iam  desinam 
(Bonnet  328).  —  Wölfflin  409:  Ulp.  dig.  23,  3,  22,  6;  8;  Paul.  dig.  19,  2, 
55,  2;  nicht  bei  Cypr.,  Arnob.,  Lact.,  Hier.;  Ambros.  M.  17,  693;  672; 
August,  lib.  med.  40;  Ennod.  145^;  217,;  al.  —  Über  quatenus  =  ut  consec. 
und  Acc.  c.  inf.  vgl.  Wölfflin  411—12. 
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secretum;  s.  den  Ind.  Helms.  612  C  currant  -^  parvulus  .  .  . 
perveniat;  497 B  fidem  sinceram  tribuat  -^  s.  desiderio  .  .  . 
satisfacere  valeam;  508  D  iuste  vivamus  .  .  .  ~  possimus 
caelorum  pervenire  in  regnum;  =qüomodo:  354A  quomodo 
.  .  .  relinquitur  .  .  .  vel  quatenus  plenae  remissionis  beneficio 
potiri  non  creditur? 

§  132.  Bei  beiden  Fulgentiern  wird  quo^  statt  ut  ge- 
braucht. In  den  Mythologien  findet  sich  dies  häufiger  als  in 
der  Schrift  de  aetatibus  mundi. 

Finale  Bedeutung  hat  es:  ISTg  Ille  legem  accipit  ne  come- 
dat  carnem  in  sanguine,  iste  legem  suscipit  quo  Christi  carne 
saturetur  et  sanguine.  S.  den  Ind.  Helms.  209  A  Nee  suum 
opus  ipse  dedignatus  est  fieri  quo  posset  per  eum  Status  sui 
operis  reparari;  533 C  timeatur  a  bonis  quo  possint  ...  in 
bonis  operibus  permanere;  493 C  pertinet  ad  medelam  anima- 
rum  nostrarum  quo  gaudeamus;  31 5  A  ut  primitus  coniugata 
.  .  .  viveres  quo  postmodum  .  .  .  vidua  permaneres;  162A 
nulHus  utique  adversitatis  impeditur  obstaculo  quo  id  quod 
promisit  aut  minus  quam  vult  aut  tardius  faciat. 

Konsekutiv  steht  quo:  834  novellos  ita  fi'utices  edidi  quo 
eorum  cacumina  summis  astris  insererem;  663  D  Sic  emollitur 
cor  .  .  .  quo  s.  fidei  tribuatur  exordium. 

Zweifelhaft  ist  629  C  prius  praeceptum  dedit  per  legem 
iustitiae  quo  suam  infirmitatem  aegrotus  agnosceret  daturus 
afFectum  per  gratiam  quo  inlirmus  .  .  .  sanitatis  beneficium 
postularet,  da  hier  quo  als  ut  eo  (praecepto,  affectu)  erklärt 
werden  kann. 

§  133.  Statt  des  Acc.  c.  Inf.  findet  sich  ut^  hier  und 
da  beim  Mythographen,  oft  beim  Bischof. 

1.  Nach  unpersönlichen  Verben  und  Adjektiven: 


1  quo  =  ut  ist  immerhin  ziemlich  selten.  —  Oft  bei  Lucif.,  meistens 
mit  posse.  —  Ps.  Asc.  175  7;  191  ^  quo  illi  satisfaciat;  Stangl  122  will  es 
außerdem  noch  in  den  Text  setzen  163i.i.  —  ^^S'  Tyc.  66,,  legem 
signavit  quo  luminis  via  custodiretur.  —  Commod.  2,  1,  47;  C.  A.  44 
(Scheifler  73). 

2  Mayen  57  ff. 
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Gemeinsam  sind:  oportet  ut^  löS^e;  558A;  560A;  597C 

non  hoc  sentit  quod  oportet  ut  sentiat  (— ^ '^'^0>   703 C 

cui   non   ibi   datur  ubi  oportet  ut   detur  (— -> ^!);    750  B; 

797B. 

lustum  est  ut^:  26,6;  748A. 

16 10  Parum  erat  ut  non  haberet;  789 A  melius  fuit  ut.^ 

Bonum  est  ut:  565 C;  D;  732 D;  437 B;  524 C;  congruum 
videtur  ut:  198 D;  incongruum  est  ut:  292 B;  congruens*: 
774 D  nihil  aptius  nihilque  congruentius  .  .  .  invenit  quam  ut 
diceret;  conveniens:  154 C  hoc  convenientius  atque  commodius 
arbitratus  sum  ut  .  .  .  revolverem;  dignum^:  237  C  dignum 
namque  fuit  nostraeque  saluti  conveniens  ut;  630 B;  694 A; 
639C;  729B;  812B;  814B;  296C;  382A;  385D;  619C. 

Decet^:  605  C  Neque  enim  decebat  ut;  361 C  Expedit 
autem  ut;  impium  est  ut  .  .  .  pium  est  ut  277 A;  Interest  ut 
484B;  mirum  ut  140^;  novum  non  est  ut^  179C;  non  te 
pigeat  ut  154B;  turpe  fuerat  ut  1553  (dagegen  172jjq  illos  .  .  . 
turpe  fuit  praeficere). 

2.  Nach  den  Verben  des  Sagens  und  Meinens:  leig 
ostendens  ut;  202 A  Quodsi  eis  forsitan  videretur  ut  ex  adverso 
aliud  dicant  hoc  eis  reliquum  est  ut  aut  prophetis  aut  apostolo 
contradicant  (zu  beachten  ist  der  Parallelismus  zwischen  reli- 
quum est  ut  und  videtur  ut,  dicant  und  contra  dicant);  45^1 
spondit  ei  ut.  Velle^  hat  ut  nach  sich:  617 A  ut  eorum  filius 
baptizaretur  sollicite  voluerunt  instantissime  cucurrerunt;  660D; 
794A;  494A. 


^  V.  Cypr.  c.  7  nee  enim  aliud  oportebat  quam  ut. 

2  Hier.  ep.  64,  19  iustum  ergo  erat  . .  .  ut  (Gölzer  384).  —  Sid.  Apoll. 
164i3  "OD  enim  iustum  est  ut;  93,  ^   (Müller  85). 

3  Hier.  adv.  Ruf.  3,  12  melius  est  ut;  in  Naum  ad  2,  1  (Gölzer  385). 
^  Lact.  I  173j  esse  autem  perversum  et  incongruens  ut;  198^;  395^5. 
5  Tert.  Cor.  10  indignum  est  ut;  Marc.  4,  7;  39;  40  (Hoppe  81). — 

Oros.  A.  24,  6   dignum   est   ut.   —   Sid.  Apoll.  84,  si   dignum   tu   quoque 
putas  ut  .  .  .  tantas  habeamus  .  .  .  amicitias  (Müller  85). 

ß  Hier.  ep.  107,  13  indecens  arbitrata  est  ut  (Gölzer  385). 

7  Mayen  58:  Ven.  Fortun.  X  2  nulli .  .  .  novum  est  ut  non  potuisset. 

8  Gell.   10,  26,   7;    14,   1,  26   id   velim    etiam  .  .  .  ut   respondeant 
(Gorges  52).  —  Firm.  Mat.  47,^2.  Si  vis  ut  .  .  .  luceat. 
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3.  Nach  est  mit  einem  Substantivum^:  I6O23  quo  mage 
exprobramentum  esset  pugnae  ac  dedecus  ut;  636 C  Miseri- 
cordiae  ...  est  ut;  641 B  Maximum  est  .  .  .  gratiae  adiuto- 
rium  .  .  .  ut;  779 D  ordinis  est  ut;  158B  dei  esse  ut. 

Statt   des  Infinitivs  steht  ut  beim  Bischof:    nach  conor^: 

732  A  Bonus  timeat  ne  cadat,  malus  conetur  ut  surgat  (— ^ ^! 

Rücksichten  also  auf  Klausel  und  Symmetrie  haben  diese  Kon- 
struktion veranlaßt).  Festino:  548 D  festinent  ut  a  mala  vita 
discedant;  260  C  Festinandum  itaque  est  ut. 

§  134.  Statt  desAcc.  c.  in  f.  steht  bei  den  Fulgentiern 
sehr  oft  quod^.  In  den  Mythologien  hat  dieses  fast  immer 
den  Konjunktiv  nach  sich,  in  den  Aetates  mundi  et  homines 
oft  den  Indikativ.  Beim  Bischof  steht  es  gleich  häufig  mit 
beiden  Modi.     Während  aber   beim   Mythographen   die  Modi 


1  Apul.  8,  13  tempus  est  ut;  Plat.  2,  23  sapientiae  finis  est  ut 
(Leky  51). 

2  Lucif.  I0O7  te  conatum  et  conari  ut  .  .  .  posset  fundari  haeresis 
tua.  —  Thes.  IV  349,^  j  ff.:  August,  fid.  et  op.  15,  25  illos  .  .  .  conari  ut 
omnes  indiscrete  nlittantur  ad  baptismum;  19,  35. 

3  Mayen  13  ff.  Qu  od  statt  Acc.  c.  inf.  findet  sicli:  bell.  Hisp.  36,  1; 
Hygin.  astr.  2,  31;  4,  14;  Senec.  rhet.  contr.  6,  2;  8,  5;  Petron.  131;  46; 
Suet.  Tit.  8;  Tac.  ann.  3,  54;  14,  6;  Plin.  ep.  2,  11,  6;  3,  9,  6;  Flor.  1, 
23;  lustin.  ],  7,  9;  2,  5,  13;  al;  Apul.  3,  14;  4,  5;  10,  7;  Herrn,  past.  1, 
1,  2;   3,  4;   4,  2;   Sulp.  Sev.  Mart.  16,  4;    Macr.   sat.  7,  11,   5;    5,  19,  1; 

1,  16,  11;  al.;  Mart.  Cap.  §  478  (Eyss.);  422;  427;  Cael.  Aurel.  acut.  1, 
16;  3,  220;  chron.  2,  145;  Vict.  Vit.  2,  53;  3,  27;  al.;  Sedul.  Paschal.  op. 

2,  8;  13;  5,  17;  33;  Auson.  parent.  6,  31;  epist.  23  in.;  Coripp.  loh.  1, 
252;  2,  110;  6,  90.  —  Bei  Gell,  viel  häufiger  mit  dem  Ind.  (Gorges  51/2). 
—  Bei  Tert.  viel  öfter  mit  dem  Konj.  (Hoppe  75).  —  Über  Cypr.  vgl. 
den  Index.  —  Sehr  oft  bei  den  S.  H.  A.  (Lessing  11).  —  Bei  Lact,  meist 
mit  Konj.  —  Ebenso  bei  Lucif.  —  Vgl.  den  Ind.  zu  Priscill.  —  Bei  Hier, 
öfter  mit  Konj.  (Gölzer  375/81).  —  C.  I.  L.  XII  1449  invenies  quod  iura 
dedit  (Pirson  217).  —  Ps.  Asc.  432, ,;  439,6  (Stangl  101).  —  Rönsch,  It. 
&  Vulg.  402:  Luc.  10,  24  dico  .  .  .  quod  .  .  .  voluerunt  videre  (Veron., 
Rehd.,  Amiat.,  Vulg.).  —  Vinc.  Ler.  einmal  mit  Ind.,  achtmal  mit  Konj.  — 
über  August,  vgl.  Regnier  112.  —  Bei  Salv.  gleich  häufig  mit  Ind.  und 
Konj.  —  Sid.  Apoll,  gleich  häufig  mit  Ind.  und  Konj.  —  Ale.  Avit.  sehr 
häufig  mit  Ind.  und  Konj.  —  Über  die  Vulg.  vgl.  Kaulen  246:  die  Objekts- 
sätze nach  den  verbis  sent.  und  decl.  werden  allgemein  statt  mit  dem  Acc. 
c.  inf.  mit  quod,  quia,  quoniam  gebildet,  wobei  das  Verbum  ohne  erkenn- 
bare Regel  bald  im  Konj.,  bald  im  Ind.  steht.  —  Commod.  sechsmal  mit 
dem  Ind.,  fünfmal  mit  Konj.  (Scheifler  74). 
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ohne  allen  erkennbaren  Grund  abwechseln,  lassen  sich  beim 
Bischof  für  den  wechselnden  Gebrauch  immerhin  Gründe  geltend 
machen.  So  steht  hier  der  Konjunktiv,  wenn  Haupt-  oder 
Nebensatz  eine  Negation  enthält,  oder  wenn  die  im  Quodsatz 
ausgedrückte  Ansicht  als  unwahrscheinlich  hingestellt  w^erden  soll. 

1.  Der  Konjunktiv  steht  nach  folgenden  Verben^:  ac- 
cipere  N  251 B;  ambigere  N  775B;  approbare  N  501 D;  +  asse- 
rere  428 A;  cognoscere  n  752B;  +  credere  85^0;  impr.  421 A; 
N  268A;  +  dicere  obl.  645C;  19^;  79^;  116^;  N  499D; 
N506A;N  789A;  impr.  799B;  N  420 C;  +dubitare2N  408D; 
N  784C;  ferunt  39^8;  Iß^^^;  ignorare  N  532B;  intellegere 
impr.  253C;  legere  612D;  -f  manifestum  est  n  634D;  613D; 
nescire  16^^;  N  507B;  novisse  147^6;  +  ostendere  422;  ^^22? 
n  204  C;  n  355  C;  240  C  (das  regierende  Verbum  steht  im 
Konjunktiv);  808  C;  nee  creditur  possibile  524 C;  praescius  fuit 
171 B;  -f-  putare  756  A  (anscheinend  Potentialis) ;  referre  (vgl. 
ferunt  beim  Mythographen)  obl.  232  B;  obl.  348  D;  +  scire 
8815;  147^5;  122;  270 A;  290 A;  sentire  21^0;  significare  225; 
7I13;  silere  N  549D;  +  videre  N  290C. 

Einigemal  scheint  der  Konjunktiv  zur  Bezeichnung  der 
Abhängigkeit  des  vorangestellten  Quodsatzes  zu  stehen:  200 D 
quod  interius  .  .  .  inhabitet  Christus  .  .  .  cognoscimus;  508  B 
Quod  vero  resurgant  mortui  dominus  in  evangelio  ait. 

2.  Quod  mit  dem  Indikativ  bezeichnet  eine  Behauptung 
als  sicher  oder  dient  zur  Anführung  von  Schriftstellen  wie  das 
griechische  ort. 

Es  steht  nach  folgenden  Verben^:  +  asserere  lirm.  422  A; 
assignare  N  351 C;  attendere  424 A;  cernere  133^3;  confidere 


1  Die  nur  bei  den  Stellen  des  Bischofs  stehenden  Abkürzungen  be- 
deuten: N  =  Negation  im  Hauptsatz;  n  =  Negation  im  Nebensatz;  impr. 
=  die  Behauptung  wird  als  unrichtig  hingestellt;  obl.  =  oratio  obliqua; 
bei  beiden  Fulgentiern  steht  +  und  bedeutet,  daß  dieses  Verbum  bei  einem 
der  Fulgentier  auch  mit  anderem  Modus  vorkommt. 

~  Da  dubitare  und  ambigere  beim  Bischof  den  Acc.  c.  inf.  haben, 
führen  wir  diese  Verben  ebenfalls  hier  an.  —  Hier,  in  Eccl.  3  coli.  407 
nulli  dubium  quod  (Gölzer  447).  —  Salv.  E.  I  24  nemini  dubium  est  quod; 
II  27.  —  Greg.  Tur.  h.  F.  1,  1  (35 lo)  nee  dubium  est  quod;  1,  10;  mit 
Ind.  2,  6  (Bonnet  663). 

3  firm.  =  die  Behauptung  wird  für  unzweifelhaft  erklärt. 
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452 C;  commune  habere  682 A;  contingit  219 D;  +  credere 
56ii;  172^ 2;  deputare  N  640 A;  +  dicere  493D  =  otl;  510C; 
525 A;  n  292B;  +  dubitare  Nn  461 C;  dubitatio  est  quod  N 
567  D;  contra  naturam  hominis  est  n  480  B;  legis  est  624 B; 
Ab  ipso  .  .  .  nobis  est  quod  .  .  .  currimus  153  C;  ut  osten- 
deret  non  illius  aeternae  nativitatis  esse  quod  209  A;  ex- 
ponere  193 D;  inspice  156 2 5;  +  manifestum  est  805 D;  mon- 
strare  71 2 2?  movere:  Neminem  autem  moveat  quod  in  his 
Omnibus  nihil  dictum  est  de  818 C;  N  584 B;  N  383 A;  notare 
146^4;  1852  3  (Sup.  Theb.);  +  ostendere  39 ^oJ  6^20)  parvum 
fuit  14435;  pertinere  371 C;  455 C;  praeterire  185^  (Sup.  Theb.); 
N  280 A;  prodesse  133^;  proprium  est  411 C;  providere  {= 
animadvertere)  244  C;  +  putare  n  809  C;  n  168B;  +  scire 
151 2 4;  n  323 C;  scriptum  est  800 C  =  övc;  scribit  50^ 9;  signi- 
ficare  6S^^;  traditum  tenemus  733 A  =  'ort;  transire  163^; 
vacare  185^;  verum  est  673D;  370A;  -|-  videre  173g. 

§  135.  Quod  mit  dem  Acc.  c.  Inf.  ^  findet  sich  bei 
jedem  Fulgentier  einmal. 

24^3  promittant  .  .  .  quod  laurum  si  dormientibus  ad 
Caput  posueris  vera  somnia  esse  visuros;  205  C  Adauctum  est 
quod  non  extrinsecus  sed  ex  deo  natum  esse. 

§  136.  Statt  des  Acc.  c.  Inf.  findet  sich  bei  den  Ful- 
gentiern  quia^,  das  beim  Mythographen  immer,  beim  Bischof 


1  Cypr.  620  g  Certi  sumus  .  .  .  te  .  .  .  congaudere  quod  nos  .  . 
pacem  fecisse;  app.  llöjg.  —  Häufig  bei  Greg.  Tur.  patr.  2,  2;  mart.  46 
(519^.5)  aiebat  enim  quod  .  .  .  dum  soUemnia  celebrarentur  cecidisse  e 
Camera  tabulam  unam;  Martin.  3,  60  (Bonnet  668).  —  Nicht  ganz  so  auf- 
fällig ist  Lact.  I  329 1  docuit  enim  quod  unus  deus  sit  eumque  solum  coli 
oportere. 

2  Mayen   30  ff.:    zuerst   in   der   bei  Tert.   benutzten   Bibelübersetzung 
Marc.  4,  25;  41;  35;  oft;  in  der  Itala  Cypr.  66mal;  in  den  Übersetzungen 
des  Past.  Herrn,  einmal  und  siebenmal;  Auct.  physiognom.  (aus  dem  Grie- 
chischen) öO^,;  4^1i.'{  (ed.  Förster);  nicht  bei  den  S.  H.  A.  und  Firm.  Mat. 
Sulp.  Sev.  dial.  2,  8,  1;  3,  3,  8;  2,  4,  6;   al.;  Macr.  Sat.  7,  16,  26;   2,  3 
1,  23,  8;  al.;  nicht  bei  Mart.  Gap.;  Cael.  Aurel.  22 mal;  Sed.  Pasch.  III  20 
Dracont.  VII  10;   16;  IX  111;  al.;  Ven.  Fort.  c.  2,  15,  8;  nicht  bei  Coripp 
--  Bei  Tert.  viel  seltener  als  quod,  auch  mit  dem  Konjunktiv  (Hoppe  76) 
—  Bei  Cypr.  oft  (vgl.  den  Ind.).  —  Bei  Lucif.  oft  mit  dem  Konjunktiv.  — 
Bei  Paul.  NoI.  auch  mit  dem  Konj.  —  Lact,  selten  mit  Konj.  —  Priscill.  oft 
mit  dem  Konj.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  402:   in  der  Itala  häufig.  —  Über 
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fast  immer  den  Indikativ  regiert.  Es  steht  nach  folgenden 
Verben:  agnoscere  787B;  additur  145i5;  Sjg;  ait  696D;  audire 
202B;  cernere  ITS^;  claret  472D;  cognoscere  199C;  652A; 
considerare  177  B;  constat  647 D;  demonstrare  536 B;  designa- 
vimus  lOO^g;  discere  574 A;  distantia  est  632D;  fateri  611 C; 
fretus  5822;  intueri  394 D;  manifestum  est  723 B;  meminisse 
276 A;  memores  972;  mirum  est  524 B;  monstratur  103^ 3; 
noscere  732C;  opponere  759A;  manifeste  positum  est  631 A; 
profiteri  207  D;  putare  197 A;  repromittere  773 C;  scribere 
215C;sentire202B;  seqiiitur  1832  5  (Sup.Theb.);  sperare493C; 
tenenda  est  regula438C;  verum  est  806B;  192D;  videre  210D; 
805C;  95.;  1583,;  102^6;  151^2;  videtur  594C;  197B. 

Zur  Einführung  eines  Zitates  dient  quia  nach  folgen- 
den Verben:  ait  660B;  669D;  702A;  733C;  certum  est  523C; 
cognoscimus  341A;  dictum  est  606D;  607A;  619D;  624D; 
626D;199C;  204D;  660B;  sciens  189B;  641B;  scriptum  est 
620B;  632 A;  625B;  655B;  656 A;  testatur  582A;  593C;  634A; 
653D;  656D;  677C;  688A;  699C;  733A. 

Der  Konjunktiv  ist  bei  quia  sehr  selten:  189C  ut  osten- 
deret  quia  hoc  corpus  .  .  .  cum  multa  membra  habeat  .  .  .  unum 
permaneat;  749  C  Existimat  quia  cum  pauperem  gravat  seipsum 
relevet;  arbitratur  quia  cum  pauperem  tribulat  sibi  boni  aliquid 
praestet.  Et  nescit  quia  cum  pauperem  premit  sibi  gravissimum 
pondus  imponit.  Die  verschiedene  Bedeutung  des  Indikativs 
und  Konjunktivs  ist  hier  augenfällig:  die  falsche  Ansicht  des 
Bösewichts  steht  im  Konjunktiv  (relevet,  praestet),  die  sichere 
Tatsache  im  Indikativ  (imponit).  337 D  Vident  enim  quia  licet 
sint  .  .  .  liberae  teneantur  tamen  cogitationum  varietate  captivae 
(Attraktion  des  Modus). 

§  137.     Quoniam^  statt  des  Acc.   c.   inf.   findet  sich 


Ven.  Fort.  vgl.  Elß  32.  —  Über  die  Vulg.  vgl.  die  Anm.  zu  quod.  —  Hier, 
ziemlich  häufig  mit  Konj.  (Gölzer  383—84).  —  Bei  August,  oft  (Regnier 
111).  —  Bei  Vinc.  Ler.  17,6;  ^^m'  —  Oros.  häufig.  —  Ruf,  Sext.  fünfmal. 
—  Etheria  55g;  40^9;  G63;  71,2  (Anglade  91).  —  Salv.  auch  mit  Konj.  — 
Ale.  Avit.  selten.  —  Commod.  C.  A.  551  (Scheifler  74).  —  Bei  Sid.  Apoll 
auch  mit  Konj. 

1  Mayen  36  f.:  in  der  Itala  des  Tert.  und  des  Firm.  Mat.;  in  der  des 
Lucif.  29mal;  in  den  Übersetzungen  des  Fast.  Herrn,  fünfmal  und  neunmal; 
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verhältnismäßig  selten,  immer  aber  mit  dem  Indikativ  kon- 
struiert, nur  beim  Bischof.  Es  steht  nach  folgenden  Verben: 
certum  est  634 A;  certi  sumus  198 C;  cognoscere  287 C;  223 C; 
214 A;  dicere  761 B;  512 A;  invenire  820 A;  legere  792 A; 
manifestum  est  675  B;  perpendere  253  C;  scire  636 B;  442  A; 
sperare  442  C;  382  A;  verum  est  824  A. 

Kap.  VII:  Über  Modi. 

1.  Indikativ  statt  Konjunktiv. 

§  138.  In  der  indirekten  Frage  steht  außer  der  ge- 
wöhnlichen Konstruktion  ^  beim  Mythographen  manchmal,  beim 
Bischof  oft   der  Indikativ-:    542 1   quid    ex  hac   re   concipitur 


Irenäusübersetzung  quoniam  =  ort;  Mart.  Cap.  §  370;  Cael.  Aurel.  acut. 
3,  167;  chron.  4,  78;  5,  67;  al.;  Yen.  Fort.  S.  Hil.  4;  carm.  2,  8,  7;  6,  1,  93 
Vict.  Vit.  2,  25;  3,  68;  2,  86;  Coripp.  lust.  III  369.  —  Cypr.  226^0;  471,6; 
487,;  app.  79^;  80a  9;  ^1.  —  Tert.  mit  Ind.  und  Konj.  (Hoppe  76).  — 
Lucif.  127,.  —  Priscili.  häufig  mit  Ind.  und  Konj.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg. 
402:  in  der  Itala  sehr  häufig.  —  aus  Hier,  führt  Gölzer  384  und  447  vier 
Beispiele  an.  —  bei  Sid.  Apoll,  nicht.  —  bei  Ps.  Asc.  nie  (Stangl  101).  — 
August,  serm.  113  c.  4  legimus  quoniam  (Regnier  208).  —  Ether.  5435 
(mit  Konj.);  98 ^  al.  (Anglade  91).  —  Commod.  (Ind.)  1,  17,  10;  13;  24, 
16;  al.;  (Konj.)  2,  34,  4;  C.  A.  938  (Scheifler  74).  —  Greg.  Tur.  sehen  h. 
F.  6,  36  (277j)  cognovi  quoniam  tecum  est  dominus;  9,0  (Bonnet  661). 

1  Z.  B.  4ft  videat  quid  Cicero  egerit;  8,1  quaenam  esset  liquebat,  cur 
venisset  inquiro;  17,0  quid  .  .  .  sentiat  audiamus;  647 B  ostendit  quid.  .  . 
operetur;  325  C  Vide  qualiter  .  .  .  reddat;  816  C  cognosce  quantae  impie- 
tatis  Sit;  325 D;  al. 

2  ApuL  5,  9  vidisti  quanta  in  domo  iacent  .  .  .  monilia;  11;  16  (Leky 
45).  —  Tert.  car.  Christ.  3  quid  tanti  fuit  edoce;  praescript.  8;  22;  oft 
(Hoppe  72).  —  Cypr.  app.  154,  g  considerandum  est  quid  aetate  eminenti 
iam  dignum  est;  app.  168 7.  —  Lact.  I  6802  7  ^^^  ^^a  traditur  ratio  certa 
est;  449,,;  714^.  —  Lucif.  107^2  qualis  es  adverte;  2157,;  232,9- —  C.  I. 
L.  VI  6435  quantum  fuit  carus  <d>eclaravit  supremus  dies;  23942;  al.  (Kon- 
jetzny  340).  —  C.  I.  L.  XII  825  ut  sciret  quantus  dolor  est;  AUmer  IV 
p.  128  (Pirson  212).  —  Ps.  Asc.  63,,;  168,   quid  acceperat  quid  reliquerat 

dixit  (_^ w!);    123,8  (Stangl  24-25).   —   Vict.  Vit.  1,   31   nesciens 

quid  de  illo  decreverat  deus;  10;  2,  54  (Ferrere  326).  ~  Rönsch,  It.  & 
Vulg,  428:  Matth.  2,  4  interrogavit  .  .  .  ubi  Christus  nascitur  (Cant.,  Colb., 
Germ.  1);  10,  11  (Cant.,  Colb.,  Germ.  1,  Clar.,  Call.,  Amiat.,  Fuld.,  Hilar.). 
—  Priscili.  4622  volo  scire  quid  de  his  .  .  .  pronuntiatur  si  scire  desidera- 
bant   quod   est   nomen.   —   Hier.  c.  Vigil.  5   quid  est   illud  » nescio   quid« 
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videamus;  102 ^  3  vide  quid  filium  docet;  176 2  5  inspice  quid 
deinceps  sequitur;  728  A  agnoscite  quid  .  .  .  dignatus  est  prae- 

rogare    (— ^ ^-'  — ""0?    736B    Attende    quid    obtulerunt    et 

agnosce    quid    crediderunt   (  — ^ ^ 1— ^ ^ )^; 

222 C  quid  sequitur  videamus;  577  C  cogitandum  est  quomodo 
.  .  .  mitti  potuit  . . .  aut  quomodo  .  .  .  venit;  590  A  ut .  .  .  cogno- 
sceret  quantam  dignitatem  .  .  .  habuit  et  .  .  .  agnosceret  ad 
quantam  deiectionem  .  .  .  pervenit  .  .  .  ostendens  quid  con- 
tulit  ...  et  quid  intulit;  625  A  quaeratur  .  .  .  quales  invenit; 
651 A  audiant  quid  .  .  .  testatur;  702A  ostendens  quae  erit .  .  . 
immutatio;  442  C  agnoscetis  .  .  .  quemadmodum  .  .  .  discussio 

prodidit  (—  ^ ^ ^}  ratio  manifesta  convicit  auctoritas  divina 

compressit  et  .  .  .  attestatio  confutavit  (— ^ ^O^i  730  A 

agnoscere  quibus  armis  .  .  .  potuit  superare;  734  D  attestatur 
quid  .  .  .  voluisti;  742  C  agnosce  cui  te  commendas  quem 
credis  venturum;  743 A  videamus  .  .  .  quare  dixit;  751 C  vide 
qualiter  dedit;  782 B  Ut  ostenderet  quae  est  vox  eius;  789  B 
Agnosce  .  .  .  quid  .  .  .  agitur;  793  A  requiritur  cur  .  .  .  dari 
voluit;  816 C  Audi  quid  .  .  .  adiunxit;  403 A  Cernis  .  .  .  quo- 
modo .  .  .  relinquit;  423B  vide  quid  ait;  431 B  attende  quid 
.  .  .  commemorat;  434  D  Vide  .  .  .  quemadmodum  .  .  .  ve- 
terescit;  471 A  dicat  in  quo  potuit  .  .  .  transgredi;  495 A  in- 
venimus  quam  partem  .  .  .  suscepit;  262 C  dicatur  qualiter  .  .  . 


scire  desidero;  ep.  22,  10;  in  Galat.  3  ad  5,  13  (Gölzer  355).  —  Paul.  Nol. 
100,5  cui  thesaurizant  ignorantes;  3263;  388, 0;  al.  —  Ambrosiast.  220^0 
cum  legunt  quando  cum  Abraham  locutus  est;  59,;  524 9  (Engelbrecht 
17).  —  August,  serm.  5  c.  7  Norunt  fideles  quid  accipiunt  (Regnier  68 
führt  aus  den  Briefen  mehr  als  40  Beispiele  an),  —  Cypr.  Gall.  G.  1157 
Somnia  cernamus  poterunt  si  pellere  letum.  —  Salv.  II  3  audiant  quid 
testatur  Spiritus  s.;  II  9;  III  22  (nicht  12);  al.  —  Sid.  Apoll.  17^  videtis 
ut  Catullius  deperit  risu;  592;  4I  ^^is-  —  Commod.  C.  A.  547  qualiter  .  .  . 
resurrexit  supra  notavi;  1,  17,  6;  18,  13;  al.  (Schneider  26).  —  Ale.  Avit. 
17g  agnovimus  quid  erat;  150, 7;  62,..  —  Greg.  Tur.  h.  F.  2,  30  (925) 
narravit  qualiter  .  .  .  meruit;  Mart.  1,  34  (Bonnet  675  —  8). 

i  Da  das  zweite  quid  positionslang  wird,  ist  auch  das  erste  quid  als 
Länge  behandelt.    Ebenso  724  A  Vis  nosse  ubi  thesaurizas?    Attende  quid 

amas.     Vis    nosse    quid    amas?      Attende    quid    cogitas    (  —  ^ ^ — ) 

(Responsionslängen !). 

'  Stünde  das  erste  und  letzte  Verbum  im  Konjunktiv,  so  würde  sich 
keine  Klausel  ergeben! 
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discessit;  278 B  Dicatur  .  .  .  quid  potuit  esse;  292 A  Rogo 
qualiter  .  .  .  concedetur;  300B  dicatur  quid  minus  habet;  319C 
audi  quid  .  .  .  dicitur;  191 D  Attende  .  .  .  quomodo  .  .  . 
aperuit;  196D/197A  Rogo  .  .  .  cur  .  .  .  ostendit  et  .  .  . 
attendit;  198 B  Miror  .  .  .  quomodo  non  considerant;  202 A 
respondeant  .  .  .  quid  .  .  .  sentiunt;  202  B  dicant  utrum  ex- 
terius  an  interius  est;  210 D  in  quo  eum  .  .  .  debemus  accipere 
.  .  .  ostendat;  212A  Attendatur  .  .  .  quae  .  .  .  natura  surrexit 
et  intellegitur  secundum  quid  .  .  .  accepit;  215 D  Debet  adverti 
quid  lex  mandat. 

Die  Modi  wechseln:  579 D  ut  noveritis  qualis  fuit  adventus 
.  .  .  et  qualis  sit  adventus. 

§  139.  Nur  beim  Bischof  findet  sich  der  Indikativ: 
1.  im  Irrealsatze  1:  504D  quia  si  voluissent  .  .  .  perseverare 
.  .  .  suffragabatur  eis  utique  voluntas;  274  B  non  erat  plenus 
gratiae  .  .  .  si  .  .  .  minus  fuit  aHquid  hominis  nee  erat  plenus 


1  Kühner,  Hist.  Gramm. ^  931:  Cic.  fam.  12,  10,  3  Praeclare  viceramus 
nisi  .  .  .  Lepidus  recepisset  Antonium;  fin.  5,  29,  87;  ofF.  2,  1,2;  Liv.  3, 
19,  8  Nisi  Latini  arma  sumpsissent  capti  et  deleti  eramus;  21,  57,  5;  38, 
49,  12;  Tac.  ann.  11,  37  Ni  caedem  eius  Narcissus  properavisset  verterat 
pernicies  in  accusatorem;  1,  35;  16,  32;  Verg.  A.  11,  112  Nee  veni  nisi 
fata  locum  sedemque  dedissent;  2,  55;  Hör.  C.  2,  17,  28  Me  truncus  illapsus 
cerebro  sustulerat  nisi  Faunus  ictum  dextra  levasset;  3,  16,  3;  Flor.  4,  1,  5 
Actum  erat  de  pulcherrimo  imperio  nisi  illa  coniuratio  in  Ciceronem  et 
Antonium  consules  incidisset.  —  Apul.  4,  3  obtundit  adusque  vitae  ipsius 
periculum  nisi  .  .  .  ipse  mihi  tulissem  auxilium;  9,  25;  Plat.  1,  2  (Leky 
53).  —  Tert.  ux.  2,  2  quodsi  de  fidelium  tantummodo  matrimonio  pronun- 
tiasset  absolute  permiserat  sanctis  vulgo  nubere;  si  vero  perraiserat  num- 
quam  .  .  .  subdidisset;  pall.  4;  fug.  2;  al.  (Hoppe  68).  —  Cypr.  550, 
quoniam  nee  tantas  de  nobis  laudes  .  .  .  protulit  .  .  .  nisi  .  .  .  vigor  .  .  . 
mutatus  fuisset.  —  Lucif.  1593  quid  nobis  contulerat  si  tibi  temperare 
auderemus?  —  Vict.  Vit.  2,  34  Vobiscum  et  nos  libebat  pergere  si  liceret 
(Ferrere  327).  —  C.  I.  L.  VI  7578  spes  mihi  quam  magna  fuerat  si  me 
mea  fata  tulissent;  25371;  al.  (Konjetzny  339).  —  August,  serm.  225  c.  2 
unde  angeli  viverent  si  verbum  deseruit  caelum  (Regnier  71).  —  Salv.  II 
15  tantum  virum  persona  penitus  non  gravaverat  nisi  causa  multasset;  III 
56;  IV  42;  al.  —  Ps.  Asc.  111 3  Q.uam  grave  fuerat  si  »ad  me«  diceret 
(Stangl  85 — 36).  —  Sid.  Apoll.  70,  quam  voluptatem  .  .  .  mente  compe- 
reras  si  Sigismerum  .  .  .  vidisses;  8O23;  I389;  l^^s-  —  Ale.  Avit.  129, 
(incassum)  venerit  nisi  .  .  .  intrasset;  53^  o-  —  Greg.  Tur.  h.  F.  5,  43 
(236ii)  satius  faciebas  si  te  armaret  fides  (Bonnet  658  führt  10  Stellen  an). 
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veritatis  si  .  .  .  minus  fuit  aliquid  deitatis;  206 C  (nee  deitas 
una  esset  quibus  una  natura  non  esset.)  Consequens  autem 
fuit  ut. 

2.  in  Relativsätzen  nach  utpote  qui^,  inveniuntur 
qui-:  164 B  utpote  ubi  omnis  perfectus  perfectionis  est  indigus 

(_.^ "^^0?  679 A  utpote  secundum  quam  ...  et  conceptus 

et  natus  est  (— ^ ^  — 0?    268  D  utpote   quae  omnia  replet 

omnia  .  .  .  praecedit  omnia  .  .  .  concludit;  236 A  utpote  de 
quo  .  .  .  propheta  testatur;  669  C  utpote  qui  in  iniquitatibus 
concepti  sunt;  438 D  nonnuUae  gentes  inveniuntur  ad  quas  fidei 
praedicatio  non  pervenit  (— ^ ^!). 

2.   Konjunktiv  statt  Indikativ. 

§  140.  In  verallgemeinernden  Relativsätzen  steht 
außer  der  gewöhnlichen  Konstruktion'"  der  Konjunktiv*.  Rück- 

1  Apul.  9,  26   utpote   qui  .  .  .  profugerat;    quippe   qui  mit  Ind.  met. 

1,  24  (Leky  47).  —  Tert.  Marc.  1,  26  utpote  qui  nee  iudicem  praestat; 
pat.  13;  lud.  9;  ebenso  quippe  qui  (Hoppe  74).  —  Lact.  I  8820  quippe  qui 
potuit  extingui;  170s;  ölöi,.  —  Hier.  c.  Lucif.  6  quippe  qui  .  .  .  natus 
est;  ep.  125,  9;  V.  Pauli  12  (Gölzer  356).  —  Vinc.  Ler.  38,0  quippe  quem 
adserit;  2^.  —  Ps.  Asc.  I6O4  quippe  qui  aedilis  sum  factus  (111,  mit 
Konj.  Stangl  115).  —  Sid.  Apoll.  80,  utpote  cui  .  .  .  professionis  pondus 
impactus  est;  quippe  qui  mit  Ind.  133i3  (Müller  102).  —  Über  quippe  qui 
vgl.  Lerche,  Bresl.  philolog.  Abhandlungen,   1910. 

'^  Tert.  sunt  qui  mit  Ind.  spect.  1;  pud.  9  (Hoppe  74).  —  Cypr.  218,3 
hinc  sunt  qui  se  ultro  .  .  .  praeficiunt  qui  se  praepositos  .  .  .  constituunt 
(ßayard  222).  —  Hier.  ep.  125,  6  sunt  quae  oderunt  suos;  52,  9  (Gölzer 
356).  —  August,  serm.  91  c.  4  talis  est  iudex  qui  falli  ab  accusatore  non 
potest;  214  §  2  (Regnier  71).  —  Ampel,  sunt  qui  mit  Ind.  2,  6;  mit  Konj. 

2,  3  (Sorn  9).  —  Sid.  Apoll.  73  ^  est  enim  huiusmodi  thema  in  quo  .  .  . 
modica  gratia  paratur  (Müller  102). 

3  Z.  B.  10|6  quidquid  libet  Niliacis  exarare  papiris;  643  B  quisquis  . . . 
accipit  iustitiam;  306  A  quisquis  .  .  .  suae  miscetur  uxori;  550  D  quisquis 
.  .  .  desiderat  in  venire;  558  D  ut  non  deficiat  in  semine  quisquis  in  messe 
delectatur  .  .  .  gaudere;  62  lA  quisquis  pie  quaerit  .  .  .  cognoscit;  408  D 
quod  divinitas  Christi  susceperit  quidquid  Christi  maiestas  .  .  .  aeternitasque 
suscepit;  508  B  quaecumque  corpora  aut  ignis  consumpsit  aut  bestia  devo- 
ravit  aut  aqua  absorbuit. 

•^  Gell.  12,  5,  2  quem  in  locura  cumque  iret  secuti  sumus;  16,  3,  1; 
17,  20,  8  (Gorges  43).  —  Tert.  scorp.  2  ex.  quoscumque  eduxerit;  prae- 
script.  29;  Marc.  5,  13  (Hoppe  74).  —  Lact.  I  310,  cui  facile  est  quidquid 
velit;  295,9;  II  104g.  —  Caec.  II  M.  181..   quaecumque  sint  .  .  .  operibus 
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sichten  auf  Harmonie  und  Gleichklang  waren  hierfür  wirksam 
an  folgenden  Stellen:  313 A  quantumlibet  longaevi  moriantur 
acerbo  funere  demergantur;  199  D  Quomodolibet  .  .  .  distin- 
guant  ibi  necesse  est  .  .  .  inveniant. 

Ferner  sind  zu  vergleichen:  18 2  quodcumque  gignat  con- 
sumit;  157 g  excedunt  .  .  .  modum  credulitatis  quaecumque  .  .  . 
concesseris;  587  C  quodcumque  .  .  .  voluerit  principium  cogi- 
tare  non  inveniuntur  .  .  .  coepisse;  642  C  Quaecumque  sint 
.  .  .  munera  ...  ab  illo  custodiuntur;  663 D  potest  implere 
quodcumque  voluerit;  666 D — 667  A  Ubicumque  futurus  dicatur 
.  .  .  deus  .  .  .  iniustus  asseritur;  801 B  Quocumque  .  .  .  modo 
dicatur  sufficit;  504  B  Ubicumque  .  .  .  fuerit  unum  horum  .  .  . 
esse  non  potest;  511 C  in  quocumque  loco  sit  ibi  est  deus; 
313A  quacumque  fuerit  defunctus  aetate  .  .  .  non  .  .  .  mer- 
gitur. 

66^6  quantuscumque  amor  sit  potentibus  stabilis  esse  non 
novit;  422 A  ex  quantacumque  parte  dicatur  .  .  .  habere  noti- 
tiam,  statim  dicitur. 

21  jj)  quidquid  rapina  invaserit;  88^2  quidquid  . . .  agendum 
invenerit;  .  .  .  torpescit;  193 C  quisquis  .  .  .  posuerit  .  .  .  non 
dissentit;  659  B  Fit  .  .  .  quidquid  ille  voluerit  fieri;  315  C 
quisquis  .  .  .  discesserit  .  .  .  perdit  meritum;  336  A  Quidquid 
.  .  .  plus  habueris  quam  habent  aliae  non  parva  est  iactura. 

99^1  qualishbet  timor  sit  .  .  .  pingitur;  499B  QuodUbet 
.  .  .  dixeris  unum  .  .  .  significat;  198C  quibuslibet  arietibus 
.  .  .  quatere  nitantur  certi  sumus;  204  A  loco  discernitur  quanto- 
libet  affectu  .  .  .  iungatur. 

§  141.  Der  Konjunktiv  nach  kausalem  quod^  findet  sich 
beim  Bischof  manchmal,  beim  Mythographen  oft:  17 20  Velato 


necessaria.  —  Priscill.  545  quilibet  ille  sit  qui.  —  Hier.  ep.  14,  8  quicurn- 
que  sacerdotibus  non  obtemperasset  .  .  .  lapidabatur;  46,  10;  119,  1  (Gölzer 
329).  —  Oros.  IV  16,  9  quicumque  .  .  .  obnoxii  essent  .  .  .  mancipavit.  — 
Sid.  Apoll.  622  0  quaecumque  dixisset  ,  .  ,  excipiebamus.  —  C.  I.  L.  VI 
7556  quicumque  eum  titulum  vellet  removere,  eum  dolorem  habeat  (Kon- 
jetzny  341).  —  Ale.  Avit.  3O3;  10  j,  quidquid  gloriae  dempserit  contumeliae 
deputavit. 

1  Cypr.  721^5  dolenter  motus  sum  .  .  .  quod  cognoverim  (Bayard 
225).  —  Lact.  I  4bn  fortasse  plus  habeat  in  se  quod  .  .  .  genitus  esse 
dicatur  (-..  ^ —  —  ^!);    41  ig  eo   quod  .  .  .  esse  videatur   ( — k^<^^ ^^!); 
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vero  capite  ideo  fingitur  quod  omnes  fructus  .  .  .  tegantur; 
s.  den  Index  Helms!  544 D  Solanum  vero  .  .  .  dicitur  eo 
quod  solis  lumine  perfundatur;  214D  ob  hoc  quod  absurdum 
Sit;  468 D  virulentum  poculum  mortis  poculum  dicimus  non 
quod  a  morte  poculum  detur  sed  quod  mors  poculo  illo  com- 
paretur^;  217  B  quod  dicitur  non  est  eo  quod  inter  illos  diffe- 
rentia  non  sit;  757 D  deus  dicitur  cognoscere  eo  quod  cogno- 
scentem  faciat;  313  C  Non  ergo  sis  tristis  quod  te  ille  praecesserit 
diebus  paucis. 

Wir  fügen  diejenigen  Stellen  des  Bischofs  hinzu,  in  denen 
kausales  quia  in  der  oratio  obliqua  den  Konjunktiv  hat:  195D 
quia  birrus  ille  ...  sie  apud  illum  esset;  196D  quia  birrus 
apud  hominem  esse  possit. 

§  142.  Quando  hat  manchmal ^  beim  Bischof  in  kausaler 
und  temporaler,  beim  Mythographen  in  kondicionaler  Bedeutung 
den  Konjunktiv^:  149^ ^  si  pluvialis  stilla  decideret,  quando  terra 
madidata  conciperet,  quando  seges  solis  vaporatu  candesceret, 
quando  calamus  maturitatem  ceream  excepisset;  691 B  ut  .  .  . 
vivere  tarnen  nequeat  quando  vitam  carni  subministrare  desti- 
terit;  501 B  reperitur  tempus  .  .  .  quando  pater  fuerit  sine  filio. 

§  143.  Sive-sive*  hat  beim  Bischof  sehr  oft  den  Kon- 
junktiv: 428  A  sive  hoc  sive  illud  quisque  sentiat;  692  B  sive 
in  catholica  sive  in  haeresi  quacumque  .  .  .  sacramentum  ac- 
ceperit   integrum    sacramentum    accipit;    776B    sive    personae 


7623.  —  Hier.  ep.  22,  34  anachoretae  qui  .  .  .  ab  eo  quod  procul  ab  ho- 

minibus  recesserint  nuncupantur  ( — ^ v^  __  v^!);  52,  3;  V.  Hil.  39;  al. 

(Gölzer  360).  —  C.  I.  L.  VI  14672  <pr>opter  quod  .  .  .  non  me  reliquerit; 
al.  (Konjetzny  340).  —  Greg.  Tur.  h,  F.  7,  10;  2,  24  (873)  tibi  .  .  .  panis 
non  deerit  .  .  .  eo  quod  oboedieris  verbis  meis  (Bonnet  686). 

1  dätur  —  comparätur  hätte  einen  unreinen  Reim  ergeben. 

2  Dagegen  18534  (Sup.  Theb.)  superbia  .  .  .  regnum  sibi  usurpat 
quando  animus  .  .  .  tumescit;  806  A  nee  secundum  carnem  tunc  fuisset  in 
caelo  quando  talia  loquebatur  in  terra  .  .  .  totus  in  eaelo  fuit  quando  ,  .  . 
illa  de  se  veraciter  dixit. 

3  Bei  Tert.  ■=  cum  causale  oder  quamquam  immer  mit  Konjunktiv 
(Hoppe  78).  —  Cypr.  213io  quando  .  .  .  Paulus  hoc  idem  doceat  (=  cum); 
I8815;  2032  7;  al.  ~  Bei  Lucif.  sehr  oft  mit  Konj. 

4  Sid.  Apoll.  963  sive  istud  tibi  peregrinatio  brevis  seu  longum  com- 
putetur  officium;  832  0?   178g. 
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patris  sive  filii  assignare  contendas;  803  B  Certum  est  .  .  . 
nullam  Separation em  patris  et  filii  fieri  sive  pater  sive  fiiius  .  .  . 
invocetur;  504  A  omne  scilicet  corpus  sive  parvum  sive  magnum 
sit  .  .  .  hiabet;  307 D  non  condemnatur  sive  virgo  .  .  .  nubat 
sive  .  .  .  sibi  debitum  reddant;  346  C  qui  nocendi  voluntatem 
gerit  sive  bonum  sive  malum  possit  esse.  Zu  vergleichen  ist 
beim  Mythographen  19^9  eo  quod  omnibus  tribus  elementis 
aqua  conclusa  sit  id  est  sit  in  caelo  sit  in  aere. 

§  144.  Quamquam^  hat  hier  und  da  beim  Bischof  den 
Konjunktiv:  608 C  quamquam  fuerit  .  .  .  circumcisus  non  est 
.  .  .  exceptus;  243  B  quamquam  multa  supersint  .  .  .  tamen 
.  .  .  ponemus;  753  D  (=  allerdings)  Quamquam  nomen  nuntii 
...  in  solo  filio  valeat  inveniri. 

Umgekehrt  hat  quamvis^  beim  Mythographen  einmal  den 
Indikativ:  18 20  quamvis  aerem  masculum  ponere  debuerunt; 
dagegen  13^  quamvis  praesens  sit  CatiHna;  452  2  quamvis  Nica- 
goras  .  .  .  referat;  159^6  quamvis  .  .  .  testis  extiterit. 

§  145.  Postquam^  mit  dem  Konjunktiv  findet  sich  nur 
beim  Bischof:  589  C  quando  ipse  postquam  malus  esse  coepisset 
(— ^ ^)  potestatem  suam  in  membris  genitalibus  perdidisset 


1  Apul.  0,  2  -<.  .  .  .  incederem;  19  (Leky),  —  Min.  Fei.  14,  3  -^ 
.  .  .  delectarit  oratio;  26,  7.  —  Tert.  res.  18  -v,  et  aniraam  circumferret 
trepidantem;  an.  38;  42  (Hoppe  78).  —  Gell.  4,  1,  2  --  ei  nondum  .  .  .  satis 
notus  esset;  13,  25,  11  (Gorges  43).  —  lust.  Trog.  39,  4,  2  ->-  Ptolemaeus 
.  .  .  recessisset;  2,  2,  9  (Paucker  332).  —  Hier.  ep.  15,  2  ^  igitur  tui  me 
teneat  magnitudo;  10,  2;  14,  5;  22,  8  (Gölzer  357).  —  Cypr.  503,6  -^ 
Tertullus  .  .  .  scripserit  et  scribat  ac  significet;  799,;  ad  Cypr.  553^  -^ 
nobis  .  .  .  necessitas  maior  incumbat.  —  Paul,  Nol.  201 1,  -^  tu  . . .  accipias; 
24i3;  87]  g.  —  Oros.  1  pr.  1  -v.  .  .  .  movear.  —  Lact.  I  öOao  "^  scriptum 
sit;  955;  2736-  —  C  I.  L.  XII  1272c  Q.ui  quamquam  crebris  ostentet 
maxima  signis  (Pirson  211).  —  Sid.  Apoll.  1737  ^  putarer  ab  inimicis  non 
affuturus;  3,;  58 7;  al.  —  Salv.  V.  18  -^  forte  hoc  nomine  gratulentur.  — 
Ale.  Avit.  7934  ~  ego  censeam.  —  Greg.  Tur.  h.  F.  2,  1  (592 1)  "^  ^^set 
superbus;  al.  (Bonnet  687). 

2  Tert.  praescript.  11  -^  et  errare  delinquere  est;  cult.  f.  2,  6  (Hoppe 
78).  —  Sid.  Apoll.  XXII  111  recipit  laticem  -^  minor  ille  minorem.  — 
C.  I.  L.  VI  22251  quamvis  mater  eram  (Konjetzny  339). 

3  Lact.  II  Ph.  139,  59  Quae  -v.  vitae  iam  mille  peregerit  annos.  — 
Lucif.  548  posteaquam  dixisset  propheta  domini;  92,;  9825.  —  Reg.  Tyc. 
43,2  ~  ••  .  miscuisset  adiecit. 

F  r  i  e  b  e  1 ,  Fulgentius.  7 
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(Reim  und  Klausel!);  610D  sie  .  .  .  ut  postquam  facta  fuerint, 
praeterita  ei  esse  non  possint;  63öC  postquam  surrexerit  .  .  . 
non  potest  sufficere. 

§  146.  Öfters  findet  sich  der  Coniunctivus  irrealis 
von  posse^:  IGT^g  quam  vis  etsi'^  Mars  esset,  deus  esse  non 
posset;  633  D  quod  nisi  homo  haberet  intellegere  .  .  .  nulla- 
tenus  posset;  425 A  Nee  .  .  .  offerri  potuisset  si  .  .  .  factus 
hostia  non  fuisset  (Reim!);  640 D  laborare  non  posset  nisi.  .  . 
acciperet;  678 B  Neque  .  .  .  nasci  .  .  .  posset  nisi  .  .  .  acce- 
pisset;  791 A  a  quo  diligi  non  possent  si  in  eo  non  essent; 
589  C  Quomodo  .  .  .  permanere  dominus  posset  qui  .  .  . 
perdidisset;  680 C  nisi  .  .  .  natus  esset,  esse  non  posset;  681 C 
Eodem  .  .  .  non  tiabente  .  .  .  nihil  possemus  accipere;  251 A 
Posset  .  .  .  opponere  si  esset  credendum;  162 A  Posset  .  .  . 
esse  si  posset  .  .  .  peccare;  166 B  Neque  ...  ei  inesse  .  .  . 
posset  .  .  .  ratio  nisi  ei  posset  creatoris  inesse  dilectio;  504  A 
nee  esse  posset  numerus  sine  pondere;  218  B  si  sie  dominus 
vellet  intellegi  posset  dicere;  196A  a  quo  nisi  accepisset  super- 
erogare  non  posset;  206 C  Non  .  .  .  posset  una  cognosci  natura 
si  haec  non  essent  diversa  vocabula. 

Kap.  VIII:   Die  Tempora. 

Der  Mythograph  ist  wegen  seiner  willkürlichen  Behandlung 
der  Tempora  längst  berüchtigt.  Der  Bischof  gibt  ihm  hierin 
nicht  das  geringste  nach,  ja  man  kann  sagen,  er  übertrifft 
ihn  noch. 

§  147.  Der  Indikativ  Imperfecti,  Perfecti,  Plus- 
quamperfecti^  werden  miteinander  vertauscht. 

1  Cypr.  3776  infesta  perpessus  est  quae  evadere  et  vitare  potuisset 
si  peccata  .  .  .  redemisset  (Bayard  221).  —  Lucif.  10  jj  quid  nobis  dici 
posset  si  .  .  .  haberemus.  —  Ale.  Avit.  26,,  duo  ista  sunt  quorum  aut 
deus  solus  aut  homo  solus  utrumque  non  faceret  sed  unum  deus  aliud 
posset  homo.  —  Ähnlich  Commod.  C.  A.  687  immo  cum  recipiunt  docere 
deberent  (Schneider  26). 

2  Über  quamvis  etsi  vgl.  unten  Kap.  Pleonasmus! 

3  Blase,  Tempora  215  ff.:  Sali.  Cat.  18,  6  Catilina  et  Antonius  .  .  . 
parabant  .  .  .  ea  re  cognita  rursus  in  Nonas  Februarias  consilium  trans- 
lulerant  .  .  .  machinabantur;  50,  4;  öfter;  Liv.  24,  32,  9  Hippocraten  atque 
Epicyden  creant  praetores  Syracusaeque  cum   breve  tempus  libertas  adful- 
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Wir  heben  zunächst  diejenigen  Beispiele  hervor,  in  denen 
Rücksicht  auf  die  Klausel  erkennbar  ist:  35^9  sicut  enim  livoris 

nota  est  silere  quod  noveram  (— -^ '^^)>    i^a   non   crimen 

est   enarrare  quod   senseram  (— -^ '^'^);    92  ubi  me  .   .   . 

bellicus  viduavit  incursus  (— ^ ^)  .  .  .  exulata  possederam 

(_^ ^^)  .  .  .  satyra  luseram  aut  .  .  .  delectabam  aut  .  .  . 

mulcebam  aut  .  .  .  condibam;  ISG^e  parcit  Saul  Agag  regi  et 

displicet  (—^ ^— )   .   .   .    parcit  David   Sauli   et    complacet 

(— ^ ^'^),   ille   .  .  .   perdidit   .  .  .   iste    promeruit;    159  ^g 

quamvis  .  .  .  testis  extiterit  dum  .  .  .  testimonium  verae  deitatis 

extorsit   (— ^ ^);    669 A  modo   odit  quod   modo   dilexerat 

modo  diligit  quod  modo  oderat  (— ^ ^^);  833D(Sermo  in- 

editus)  Quid  enim  boni  feceramus  (— ^ v^_^) . . .  Quae  nostra 

bona  merita  fuerunt;  214  C  deus  est  qui  deitatem  ex  aeternitate 
.  .  .  habuit  non  ex  gratiae  donatione^  possedit  (— ^ ^). 

sisset  in  antiquam  servitutem  reciderant;  4,  28,  1;  2;  al.;  Vitr.  7  pr.  4 
reges  Attalici  .  .  .  cum  egregiam  bibliothecam  Pergami  .  .  .  instituissent 
tunc  item  Ptolomaeus  ...  ad  eundem  modum  contenderal  Alexandriae 
comparare;  Vell.  2,  31,  1  converterat  Cn.  Pompei  persona  totum  in  se 
terrarum  orbem;  2,  67,  3;  69,  1;  Sen.  contr.  7,  4,  3  Buteo  fatuam  quae- 
stionem  moverat  primam  .  .  .  illud  unum  quod  dicebat  Pollio  Asinius 
referam;  Gurt.  4,  9,  5  ex  summo  temone  hastae  praefixae  ferro  eminebant^ 
utrimque  a  iugo  ternos  direxerant  gladios;  3,  3,  18;  Petr.  26  repugnaverat 
—  expaverat  —  applicuerat;  19;  Tac.  bist.  2,  5  zwischen  Impf,  aboleverat; 
2,  73;  3,  51;  Ammian.  Marc.  16,  8,  8  tunc  illud  apud  Aquitanos  evenit 
quod  latior  fama  vulgarat;  14,  5,  6;  16,  5,  12;  oft;  vgl.  Blase  216  über 
Dichter.  —  Apul.  10,  10  succedit  pallor  perque  universa  membra  frigidus 
sudor  emanabat;  6,  25  unde  .  .  .  reducunt  .  .  .  festinabant  (Leky  71).  — 
Cypr.  5142  2  ex  vobis  itaque  discant  quando  docere  debuerant;  384,25  726,  „i 
400, 6  (Bayard  221).  —  S.  H.  A.  Sat.  11,  2  milites  qui  cum  eo  fuerant  non 
credidisse;  Gar.  13,  1  Diocletianum  .  .  .  virum  .  .  .  callidum  et  ad  omnia 
quae  tempus  quaesiverat  paratum;  Prob.  13,  2  si  quidam  ex  interfectoribus 
Aureliani  superfuerant  .  .  .  vindicavit;  Treb.  9,  7  ipsis  qui  superfuerant 
Byzantinis  fortiter  facientibus  (Paucker  83).  —  Lact.  I  löSg  ut  ex  arbore 
una  quae  fuerat  in  medio  paradiso  non  gustaret;  188,;  2216.  —  C.  I.  L.  VI 
18528  quod  fueram  non  sum;  25531  hoc  potius  ritu  vivere  debuerant;  al. 
(Konjetzny  337).  —  Lucif.  43,  quomodo  potueramus.  —  Priscill.  662  ut 
.  .  .  requiem  quam  in  se  deo  promiserat  praesentaret ;  77,.  —  Ether.  443 
inter  montes  quos  superius  dixeram;  64 «  (Anglade  86).  —  Ale.  Avit.  10,5. 
videbat  arcana  quae  non  licuerat  mortahbus  intueri. 

1  So  ist  mit  dem  Gorb.  mit  Rücksicht  auf  die  Klausel  statt  ex  gralia 
donationis  (Migne)  zu  lesen. 

7* 
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Gleichklang  und  Reim  ergeben  sich:  151 2 4  dum  scisset 
quod  potandi  non  erat  culpa  sed  plorandi  fuerat  poena;  535  A 
recipiant  quam  perdiderant  sospitatem;  740 C  cuius  sanguinem 
.  .  .  biberat,  ab  ipso  .  .  .  reddi  posse  crediderat  (—-^—^^^ 
Klausel  und  Reim!);  742 D  Paracletum  misit  quem  discipulis 
ante  promisit;  791 A  Veniunt  .  .  .  non  accedendo  ad  hominem 
in  quo  iam  erant  sed  augendo  in  homine  dona  sua  quae  de- 
derant;    741 A    inopes   .   .  .   fovit,   martyres  .  .  .  promovit   et 

donec   ponat  animam   non   deserit  curam    (— ^ ^);    577  D 

nee  extenditur  ut  impleat  quod  antea  vacuum  erat  nee  con- 
trahitur  ut  evacuet  quod  prius  impleverat. 

Ferner  sind  folgende  Stellen  zu  vergleichen:  135ii  Quanto 
satius  fuerat;  533  intuemur  arva  .  .  .  et  .  .  .  pavebamus;  7^ 
avium  quaedam  vernulitas  quae  .  .  .  sibilos  .  .  .  edunt  allexerat 
et  .  .  .  requies  .  .  .  expectabat;  18833  ut  .  .  .  aliud  qui  de- 
orsum  fuerat  obtulisset;  632  A  ut  quod  crediderant  praedicarent; 
567  A  quod  male  fecerat  ultra  non  faciat;  792  D  cum  b.  Petrus 
Cornelio  et  ceteris  qui  cum  eo  fuerant  verbum  fidei  loqueretur; 
821 B  vide  unde  .  .  .  initium  sumpserint  dicentes  .  .  .  osten- 
derant;  330  D  ut  amittens  quos  cum  gemitu  pepererat  deterius 
gemat. 

§  148.  Fuerat^  neben  dem  Participium  Perfecti  findet 
sich:  595  quam  Bellerophon  equo  Pegaso  residens  interfecit 
qui  de  Gorgonae  sanguine  natus  fuerat;  782 B  illi  qui  caecus 
natus  fuerat  oculos  donavit;  156^6  inimicus  etiam  et  Saul  factus 
fuerat  deo;  728  C  Natura  quae  .  .  .  captivata  fuerat  ipsa  .  .  . 
regnat;  530 C  caret  mala  vita  qua  fuerat  implicatus;  537  B 
cupiditatem  in  qua  fuerat  lapsus;  601 C  Sic  .  .  .  nullius  .  .  . 
laedere  poterat  quilibet  actus  sicut  .  .  .  fuerat  dominus  .  .  . 
constitutus;  740  C  Cuius  .  .  .  sanguine  .  .  .  redemptus  fuerat  .  .  . 
suum  sanguinem  pro  illo  fundebat;  742  D  Dixerat  enim  . .  .  misit 

1  Apul.  3,  9  fuerant  posita;  8;  5;  Ap.  99  (Leky  39).  —  lust.  Trog. 
2,  7,  7  dimicatum  fuerat.  —  Lucif.  328, 1  fueram  deprecatus;  I243;  I2613. 
—  Cypr.  254 1  laniavit  linguam  quae  fuerat  vel  parta  impie  vel  locuta 
(Bayard  263).  —  S.  H.  A.  Gord.  9,  7  missa  legatio  est  Romam  haec  quae 
gesta  in  x\frica  fuerant  indicans  (Paucker  82).  —  C.  I.  L.  VI  14618;  30184 
quod  (monumentum)  fuerat  vetustate  col<Iapsum>  . . .  a  solo  fecerat;  30133 
(Konjetzny  337).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  4,  13  (150  9)  qui  missi  .  .  .  fuerant 
(Bonnet  643). 
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spiritum  s.  quem  promisit  centum  viginti  qui  simul  fuerant 
congregati;  743D  facti  fuerant  utres  novi;  209  C  reparavit  quod 
fuerat  ante  collapsum;  211 B  qui  necdum  fuerant  vel  creati. 

§  149.  Fuerat  neben  dem  Participium  futuri  findet 
sich  nur  beim  Biscliof:  699  B  carnis  .  .  .  quam  .  .  .  fuerat 
oblaturus  et  sanguinis  quam  erat  effusurus  (es  folgt  carnis  .  .  . 
quam  .  .  .  obtulit  et  sanguinis  quem  .  .  .  effudit);  611 B  deum 
praescium  putat  futurorum  operum  quae  .  .  .  futura  non  fuerant 
(— ^  — ^^— );  637 A  libertatis  quam  .  .  .  fuerat  collaturus 
ostendit  .  .  .  veritatem;  680  A  quam  deus  qui  de  ea  fuerat 
nasciturus  .  .  .  praevenit;  782  D  quae  docturus  apostolos  fuerat 
(— ^— ^^^);  743 C  quoniam  Caritas  .  .  .  congregatura  fuerat 
.  .  .  quod  tunc  .  .  .  unus  .  .  .  poterat,  nunc  .  .  .  ipsa  unitas 
.  .  .  loquitur;  836  A  quod  exhibiturus  fuerat  promittentem; 
172A  quia  .  .  .  fuerant  profutura  ideo  praedicata  est;  ähnlich 
706  A  quae  .  .  .  fuerant  inserenda  praeterire  silentio. 

§  150.  Statt  des  Konjunktivs  Imperfecti  findet  sich 
sehr  oft  das  Plusquamperfektum.^  Rücksichtnahme  auf  die 
Klausel  liegt  vor:  14^  lumen  .  .  .  currebat  quo  .  .  .  inscriptio- 

nibus  depinxisset  (— ^ -);  83  ^   Expetebat  .  .  .  grande 

silentium  ut  .  .  .  mens  expromptare  desisset  {—^ ^);  130  5 

decuit  .  .  .  non  servire  quo  .  .  .  fugisset  eloquium  (-^— ^^<^); 
345   cuius  pater  edictum  proposuerat  ut  si  quis  .  .  .  lungeret 

ipse  illam  in  coniugio  accepisset  (^^ ^);  231C  Dignum 

.  .  .  fuit  ut  .  .  .  nee  veritas  defuisset  (— ^ ^~'^);   825C 

veritatem   in    se   animae  humanae   sie  demonstravit   et   carnis 


^  Sittl  133:  C.  I.  L.  VIII  684b  2 -5  vereatur  quis  .  .  .  fuisset.  — 
Lucif.  101 21  istud  est  sapere  ut  elegisses.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  431: 
Tert.  pall.  5  ne  mendicius  patre  cenasset;  S.  H.  A.  Heliog.  12  nee  quis- 
quam  ei  magis  poculum  cum  bibisset  daret.  —  Salv.  VI  75  suiBcere  .  .  . 
debuerat  .  .  .  ut  .  .  .  non  instaurasset;  VII  9;  VIII  11.  —  Lact.  I  381,5 
venit  in  manus  impiae  nationis  cum  et  vitare  potuisset  scientia  futuri;  327^  2- 
—  Ale.  Avit.  91 4  nee  eo  loco  fuerim  ut  cognoscere  potuissem.  —  C.  I.  L. 
VI  20087  fecerunt  .  .  .  libertis  .  .  .  suorum  dumtaxat  qui  ex  familia  eorum 
fuissent;  10876;  17313  (Konjetzny  338).  —  Viet.  Vit.  2,  23;  1,  47  ut..  .magis 
eum  oecideret  ne  .  .  .  fecisset  (Ferrere  329).  —  Ps.  Asc.  104  ^  sie  oderat 
ut  intermissum  esset;  118,4;  I8613  (Stangl  121).  —  Greg.  Tur.  Martin.  1, 
20  (5999)  qualiter  .  .  .  praebuisset  evolvam;  2,  40  (Bonnet  639—41). 
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(— ^ ^)  utveritatem  tristitiae  suscepisset  et  mortis  (— ^ ^); 

225  A  poposceram  ut  .  .  .  nobis  fuisset   indultum  (— -^ ^); 

497 A  propterea  .  .  .  acciperet  ut  et  .  .  .  auxilium  contulisset 
(— ^  — ^)  et .  .  .  necessitatem  misericorditer  abstulisset  (— '^— ^). 
Die  Tempora  wechseln^:  IGg  ut  .  .  .  denegasset  et 
.  .  .  obiceret;  31  ^3  dum  bellum  adsumeret  et  sacrificium  .  .  . 
fecisset;  149i8  quando  .  .  .  candesceret  quando  .  .  .  obtulisset; 

131 19  melius   morum   ordines   pingeret  (— ^ ^^)j    quam 

murorum   ambitus   extendisset  (— ^ ^};    11 9  ut  Psice 

videndo  perderet  et  Ero  non  videndo  perisset;  773 D  cui  soli 
datum  est  .  .  .  ut  ipse  filius  non  esset  et  de  se  filium  protu- 

lisset   (— ^ v^  — ^)   haberetque   de   se  natum;    802  D   ut  et 

pater  .  .  .  cerneret  et  .  .  .  filius  agnovisset;  251 D  ut  .  .  .  nee 
.  .  .  defuisset  .  .  .  substantia  nee  geminaretur  .  .  .  persona; 
792 D  ut  ab  illis  .  .  .  optaret  et  .  .  .  gratiam  .  .  .  spiritus 
submovisset;  414  B  sie  .  .  .  ut  et  totus  .  .  .  permansisset  .  .  . 
et  .  .  .  monstraret;  530 C  talis  est  remissio  .  .  .  ut  pro  ipsa 
fieret  homo  .  .  .  pro  ipsa  etiam  sanguis  eins  fuisset  efFusus; 
806  A  cum  .  .  .  nee  .  .  .  potuerit  .  .  .  pati  nee  fiiisset  in  eaelo 

(— ^ );  225  A  eum  .  .  .  praestolarer  ae  deineeps  (!)••. 

sola  fiiisset  flagitata  (!)  responsio;  245 B  ex  eo  quod  non  esset 
ereare  potuit  quod  fiiisset  (— ^— ^). 

4^0    arbitrabam  .  .  .  adipisei  quietem   ut  .  .  .   agitassem; 

103  ut  suum  me  amplius  familiärem  reseisset  illud  etiam  Teren- 
tianum  adieei;  14  ^  3  erigebatur  intuitus  quo  .  .  .  inlisisset; 
438  ^^"  potuit  mutuari  suffragia  quo  .  .  .  demonstrasset;  51  ^ 
imperavit  ut  .  .  .  defendisset;  708  prohibitum  esse  ne  maiorem 
se  genuisset;  867  putabam  .  .  .  te  .  .  .  desipere  in  euius  eordis 
vecturam  .  .  .  exposuissem;  87  ^  argumenta  induximus  quo  .  .  . 
monstrassem;  138  2  2  interemit  .  .  .  negotium  ut  .  .  .  obtu- 
lisset; 176^8  ne  .  .  .  remansisset  .  .  .  mandavit;  171 C  lieet 
.  .  .  non  fuerit  ut  malitiam  dedisset,  fuit  ...  in  eins  prae- 
destinatione  quid  .  .  .  reddidisset;  207  B  nee  aliam  .  .  .  essen- 
tiam  aequisivit  ut  filii  substantiam  perdidisset;  195  C  ita  ut  .  .  . 
interrogasset;  788 B  sie  erat  missio  eius  intiqianda  ...  ut  .  .  . 


1  Vict.  Vit.  1,  39  ut  primo  armis  nudaret  et  ita  facilius  inermes 
captivasset  (Ferrere  329). 
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cognovissent;  431 D  sie  .  .  .  ut  .  .  .  cognovissent;  467  C  sie 
.  .  .  ut  .  .  .  potuisset;  687 C  si  possibile  esset  ut  .  .  .  potuisset; 
526  C  sie  fuit  in  solo  sepulero  ut  .  .  .  in  solo  fuisset  inferno; 
225  A  ita  ut  .  .  .  praeeepisses. 

§  151.  Viel  seltener  findet  sieh  der  Konjunktiv  Imper- 
feeti^  statt  des  Plusquamperfeetums:  53  si  Mida  rex  ex 
homine  verterer  .  .  .  desieeassem;  37^1  si  velut  deus  luppiter 
iudieasset  .  .  .  dimitteret;  676  A  non  veraeiter  dei  filius  diee- 
retur  quia  non  de  deo  sed  de  sola  virgine  naseeretur  (Reim!); 

182A  neque  enim  illi  Abraham  saerifieium  offerret  (-^->^ ^) 

si  potiorem  illo  quemquam  alium  eredidisset;  700  C  Si  enim 
angeli  .  .  .  ineommutabiles  fierent,  numquam  .  .  .  angeli  eeei- 
dissent;  567  B  Christus  .  .  .  non  denegasset  suo  traditori 
remissionis  benefieium  si  non  ille  (ludas!)  sibi  desperando 
adsumeret  tempus;  581 B  Qui  (Christus!)  nisi  homo  ex  homine 
fieret  naturae  nostrae  partieeps  non  fuisset. 

§  152.  Aus  vielen  dieser  Beispiele,  die  für  Vertausehung 
von  Konjunktiv  Plusquamperfeeti  und  Imperfeeti  beigebraeht 
sind,  geht  schon  hervor,  daß  bei  den  Fulgentiern  von  einer 
Befolgung  der  Conseeutio  temporum  keine  Rede  mehr 
ist. 2  Dies  ergibt  sieh  aueh  noeh  aus  folgenden  Stellen,  unter 
denen  die  dureh  Klausel  ete.  beeinflußten  vorangestellt  sind: 


1  Apul.  ap.  29  dandum  fuisse  .  .  .  si  vellem;  57;  al.  (Leky  53).  — 
Tert.  paen.  3  ex.  si  bonum  concupisceres  perficere  gestisses;  lud.  2;  pall.  4 
(Hoppe  70).  —  Lucif.  159.,  quid  nobis  contulerat  si  tibi  temperare  aude- 
remus. 

2  Apul.  3,  11  ut  in  aere  stet  imago  tua  decrevit;  4,  21;  2,  13  (Leky 
54).  —  Tert.  scorp.  3  invitantur  ad  idola  ut . . .  fornicarentur;  Marc.  2,  28; 
ap.  11  (Hoppe  67).  —  Cypr.  3918   quid  indicaturus  sit  ante  praedixit;  2446. 

—  Lact.  II  173  sequebatur  ut  omnia  sua  sponte  sint  nata;  I  403i6.  — 
Lucif.  49x8  it^  ^stis  .  .  .  ut  .  .  .  non  possetis;  al.  —  Vinc.  Ler.  19,3 
mutabile  non  est  verbum  dei  ut  ipsum  verteretur  in  carnem;  31 14.  —  C.  I. 
L.  VI  32398  donique  is  locus  quem  emeram  aedificaretur  .  .  .  rogo  domin<e> 
permittas;  3636;  10876  (Konjetzny  338).  —  C.  I.  L.  XII  825  O  utinam 
possit  reparari  Spiritus  ille  ut  sciret  quantus  dolor  est  (Pirson  210).  — 
August,  serm.  238  §  2  sie  falluntur  ut  .  .  .  non  crederent  (Regnier  66).  — 
Hier.  ep.  22,  3  scribo  .  .  .  ut  .  .  .  agnosceres;  5,  3;  100,  8  (Gölzer  361—2). 

—  Salv.  V  38  mirari  possim  quod  hoc  non  omnes  omnino  facerent  tribu- 
tarii.  —  Commod.  C.  A.  407  vocetur  iusserat;  381  (Schneider  25).  —  Ale, 
Avit.  14,8  Parumne  .  .  .  fuit  .  .  .  nisi  addatur;  7632« 
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821   cur  venisset  inquiro  (— ^ );    Qgo  cum  .  .  .  auscul- 

taverim  ita  litterarios  mercatos  .  .  .  abdicare   ut  hos  qui  .  .  . 

proprium   discripserint  nomen   (— ^ ^)  .  .  .  in   carnificina 

reptarent  (— ^ );  570  C  ille  quia  non  est  operatus  unde 

salvari  possit,  ille  autem  quia  non  ibi  operatus  est  ubi  donum 
salutis  acciperet  (^—^  —  ^^^y^  643 B  oporteat  s.  patrum  .  .  . 
adhaerere  sententiis  qui  ...  sie  illuminati  sunt  .  .  .  ut  indu- 
bitanter  assererent  (—^  —  ^ '-'—);  745 B  Putes  quod  .  .  .  flamma 

non  ureret  (— ^ ^^);  633  D  ut  ostenderet  unde  intellectus 

humano  detur  arbitrio  (—""— ^^-);  174A  Hoc  est  opus  .  .  . 
ut  .  .  .  non  debitus  redderetur  interitus  sed  .  .  .  donaretur; 
208  B  Quis  enim  natum  praedicet  cuius  nativitatem  ignoraret; 
567 B  habuit  traditor  (ludas!)  tempus  quo  .  .  .  possit^  remitti 
peccatum;  ö^g  Devertor  .  .  .  quo  me  .  .  .  Phoebi  torridis 
defensaret  optutibus;  571 C  non  ideo  dixit  quia  .  .  .  peccata 
si  quibus  vellet  relaxare  non  possit;  577 D  Talis  .  .  .  est  virtus 
.  .  .  ut  quemadmodum  nisi  ille  conderet  nulla  substantia  possit 
existere  ita  nisi  ille  contineat  nulla  possit  substantia  permanere; 
658  A  eum  negat  ex  aeternitate  scire  quod  esset  facturus  in 
tempore;  636B  sapientiam  esse  dicit  scire  cuius  hoc  donum 
esset;  746 C  Quaerens  .  .  .  quid  .  .  .  offerendum  sit  deo  dicebat; 
768 A  ut  ostenderet  qui  sit  spiritus  .  .  .  subiunxit;  815  A  ne 
putaretur  .  .  .  dicit;  818 B  hoc  in  terris  cantatur  .  .  .  ut  osten- 
deretur;  402  A  In  tantum  .  .  .  inseparabilis  est  .  .  .  ut  .  .  . 
Eutyches  in  errorem  caderet;  169  C  non  invenio  quid  respon- 
dere  posset;  381 C  ne  .  .  .  putaretur  adiungis;  657 B  Cum  .  .  . 
sciret  .  .  .  nee  falsa  potuerit  esse  scientia  creatoris;  562 B  Quod 
cum  b.  dixisset  apostolus  ne  sensus  penderet  incertus  scivit  .  .  . 
ostendendum  quosnam  .  .  .  dixerit  immutandos;  783  D  primo 
utrum  .  .  .  assereret  .  .  .  deinde  utrum  localem  dixerit  .  .  . 
postremo  cognoscere  debuisti  .  .  .  utrum  .  .  .  competant  .  .  . 
ut  posset  intelligentia  suffragari;  196  D  licet  ^  .  .  .  non  possent; 
206D  licet  posset;  664B  licet  mente  serviret;  621 D  licet.  .  . 
esset;  280  C  licet  .  .  .  fuisset  .  .  .  desertura. 


1  Allerdings  können  possit  und  posset  von  einem  Abschreiber  mit- 
einander verwechselt  worden  sein, 

2  Vgl.  Lease,  Zur  Konstruktion  von  licet,  A.  L.  L.  XI  25  ff.:   bell. 
Hisp.  IG,  3  -^  .  .  .  esset  gestum  tarnen  .  .  .  represserunt;  luv.  13,  56  ~ 
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§  153.  Manchmal  werden  Futurum  und  Praesens  mit- 
einander vertauscht.  So  steht  poterit  =  potest:  34 ^  ^  Admetus 
nuncupatus  est  quasi  quem  adire  poterit  metus;  38^2  9^^^ 
sapientia  nee  mori  poterit  nee  corrumpi;  75  3  tibia  artis  musicae 
partem  extremam  poterit  adimplere;  559  B  poterit  participa- 
tione  gaudere  quem  .  .  .  famulari  ,  .  .  delectat;  691 B  tamdiu 
vivit  quamdiu  in  carne  manere  potuerit. 

114ig  se  succedere  poUicetur^;  3^2  2  praesumptionem 
sperans^  sibi  coniungi;  557  B  Ille  igitur  veniet  ad  vitam  qui 
mandata  servat^;  558  B  se  aliud  existimat  messurum  esse  quam 
seminat ;  205  B  si  haeretici  .  .  .  percipiant,  lumen  verum 
videbunt. 

§  154.  Manchmal  erscheint  bei  den  Fulgentiern  der  Kon- 
junktiv Imperfekti  als  Potentialis:  IS^^  sive  quod  .  .  . 
dicerent  .  .  .  sive  quod  .  .  .  caleat;  268  B  Posset  ^  .  .  .  testi- 
moniis  .  .  .  demonstrari  sed  nos  maluimus;  173 D  Posset  .  .  . 
apostolus  .  .  .  nuncupare;  197A  si  birrus  ille  posset  dici  apud 
illum  esse  .  .  .  flatus  ...  in  nobis  est;  183  A  possemus  .  .  . 


ipse  videret;  Mart.  5,  39,  8  -^-  fuissem;  Paneg.  5,  1  ~  .  .  .  non  possem; 
5,  3;  Arnob.  4629  -^  ambigua  res  esset.  —  Lact.  I  609 ^  ~  verum  .  .  . 
sentiret;  610».  —  Caec.  II  M.  202^5  -v.  .  .  .  posset. 

1  Gell.  5,  3,  7  pollicebatur  se  id  docere;  3,  8,  I  promisit  .  .  .  necare 
(Gorges  45).  —  ad  Cypr.  817  g  facere  se  terram  moveri  poUiceretur.  — 
Gels.  dig.  12,  6,  48  qui  promisit  .  .  .  dare  se  decem;  38,  1,  30  pr.;  42,  1, 
13,  1  (Kalb,  Juristen  45).  —  Commod.  C.  A.  788  pollicetur  .  .  .  reddere 
(Schneider  24).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  3,  11  (118,)  promittens  .  .  .  permittere 
(Bonnet  648).  —  C.  I.  L.  VI  248  promisiti  (=  -sti)  pedicare  (Konjetzny  344). 

2  Lucif.  1276  gloriam  consequi  sumus  expectantes;  2983 1.  —  Paul. 
Nol.  70,7  spero  evadere;  IOI24.  —  Commod.  1,  28,  9  speras  .  .  .  inridere 
(Schneider  24).  —  C.  I.  L.  XII  1213  Sperans  tibi  talia  ferri;  XIII  2036 
(Pirson  207).  —  Greg.  Tur.  Martin.  1,  40  (606, 1)  sperantes  .  .  .  accipere; 
ähnlich  disperare,  fidem  facere  (Bonnet  648). 

3  Commod.  C.  A.  53  cum  legitis  invenietis  (Schneider  23).  —  Vict. 
Vit.  2,43  Subde  mihi ...  orbem  terrarum  ...  et  facio  ...  quod  dicis;  44  (Ferrere 
329).  —  C.  I.  L.  VI  13484;  14670;  16234  hoc  monumentum  exterum 
heredem  non  sequitur  (Konjetzny  336).  —  C.  I.  L.  XII  631  Nomen  si 
forte  requires  legendo  cognoscis  (Pirson  206).  —  Greg.  Tur.  conf.  62  (784, 5) 
non  hie  egredior  nisi  archidiaconus  .  .  .  adveniat  (Bonnet  634). 

*  Auch  hier  könnte  man  posset  für  einen  Schreibfehler  halten,  aber 
vgl.  mallemus,  vellem. 
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testimonia  .  .  .   innectere   nisi   .  .  .   mallemus   .  .  .   festinare; 
210  A  Vellemus^  .  .  .  nobis  responderi. 

§  155.  Beim  Bischof  findet  sich  neben  dem  Parti- 
cipium  Perfekti  häufig  fuerit  statt  sit  oder  erit,  fuisset 
statt  esset,  fuisse  statt  esse.  Fuerat  statt  erat,  das  sich  bei 
beiden  findet,  haben  wir  bereits  oben  belegt. 

Auch  hier  läßt  sich  manchmal  Rücksichtnahme  auf  die 
Klausel  nachweisen:  547 B  insinuavit  .  .  .  dimittenda  quae  .  .  . 
dimissa  non  fuerint  (— ^  — ^^— );  828 C  dominus  .  .  .  non  esset 
si  natus  de  domino  non  fuisset  (— ^  — ^)- 

1.  Fuerit  =  sit  oder  erit^:  703  C  ubicumque  datum 
fuerit  .  .  .  semel  esse  dandum;  703 D  fieri  non  posse  .  .  .  si 
.  .  .  non  fuerit  redditus;  704 B  si  .  .  .  non  fuerit  aggregatus; 
555  D  Non  .  .  .  tribuitur  vita  aeterna  nisi  fuerit  .  .  .  donata 
remissio;  560 D  consideret  quid  .  .  .  fuerit  .  .  .  donatum  quid 
.  .  .  expectetur  .  .  .  reddendum;  562  A  mutabitur  .  .  .  qui  .  .  . 
fuerit  immutatus;  562  D  His  ergo  qui  .  .  .  fuerint  immutati 
.  .  .  promittitur;  577  A  tamquam  .  .  .  fuerit  missus;  580 C  Cur 
.  .  .  fuerit  factum  .  .  .  ostendens  ait;  595  D  quamvis  fuerit  .  .  . 
vexatus  non  .  .  .  damnatus  est;  596 A  quae  .  .  .  adulterio  mixta 
fuerit;  609 D  transfertur  .  .  .  quem  .  .  .  dignatus  fuerit  .  .  . 
praevenire;  616 D  mox  ut  baptizatus  fuerit  .  .  .  discedit;  617 B 
manifestum  ...  est  quod  ambo  fuerint  .  .  .  obligati,  occultum 
vero  cur  non  ambo  fuerint  absoluti;  620  C  nemo  potest  habere 
nisi  fuerit  .  .  .  illuminatus  .  .  .  nemo  .  .  .  poterit  .  .  .  obtinere 


1  Firm.  Mat.  3,  3  vellem  nunc  mihi  inquirenti  respondeant. 

'^  Blase,  Tempora  und  Modi  209:  Naev.  com.  88  qua  pro  confidentia 
ausus  verbum  cum  eo  fuerim  facere ;  Plaut.  Pers.  379  ut  vi  surrupta  fueris 
(Poen.  109  surrupta  sit);  Cic.  Tusc.  3,  30  iis  esse  haec  acerba  quibus  non 
fuerint  cogitata;  Sen.  ira  3,  14,  4  cum  exsecrati  fuerimus;  Suet.  Galba  3 
quod  praepinguis  fuerit  visus;  lust.  Trog.  11,  6,  3  an  ausus  fuerit;  Verg, 
A.  6,  62  hac  Troiana  tenus  fuerit  fortuna  secuta;  Prop.  4,  23,  11  forsitan 
haec  illis  fuerint  mandata  tabellis.  —  Apul.  4,  21  ut  fuerit  ausus;  6,  3; 
Plat.  1,  9;  10;  ap.  90  (Leky  39).  —  Solin.  19,  17  fuerint  interrempti 
(=  interierint  Plin.);  27,  25;  45,  17  (Landgraf  402).  —  Sid.  Apoll.  6615 
qui  eadem  (flagitia)  deo  fuerit  confessus  absolvitur;  al.  (Müller  36).  — 
C.  I.  L.  VI  13152  et  ei  cui  donatum  vel  venditum  fuerit  eadem  poena 
tenebitur;  13755;  9626;  al.  (Konjetzny  336).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  4,  16 
(154,2)  quid  gestum  fuerit  dicamus  (Bonnet  643). 
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nisi  fuerit  .  .  .  servatus;  652  A  in  quacumque  fuerit  professione 
positus,  erit  vas;  748  D  Ita  fiet  ut  .  .  .  remaneas  .  .  .  victus 
si  fueris  .  .  .  depravatus. 

Fuisset  =  esset ^:  607 A  Si  .  .  .  fuisset  facta  discretio 
numquam  dixisset;  649  C  ut  nuUatenus  .  .  .  praesumeret  .  .  . 
priusquam  fuisset  .  .  .  firmatus. 

Fuisse  =  esse^:  219D  quis  dubitet  .  .  .  fuisse  dictum; 
ib.  ostenditur  .  .  .  eorum  vaticinatio  de  eo  fuisse  adimpleta; 
61 6 B  dicitur  fuisse  consultum;  755  C  paracletum  fuisse  venturum. 

Kap.  IX:  Infinitiv. 

1.  Der  substantivierte  Infinitiv. 

Bei  beiden  Fulgentiern  wird  der  Infinitiv  substantivisch^ 
gebraucht. 

§156.  Der  Infinitiv  hat  ein  Pronomen  bei  sich*:  llgo 
Si  his  .  .  .  ne  ipsut   quidem   nescire   suum   scire   contingerit; 


1  Blase,  Tempora  und  Modi  227  ff. :  bell.  Afr.  11,  4  qui  in  praesidiis 
relicti  fuissent;  32,  3;  bell.  Hisp.  13,  1  cum  fuissent  a  pluribus  reperti; 
38,  3;  Liv.  10,  38,  6  usi  fuissent;  46,  6;  27,  45,  3;  al;  Vitr.  7  pr.  2 
fuissent  gestae;  10,  22,  7;  Vell.  2,  119,  2  usi  fuissent;  Val,  Max.  2,  7,  15 
usi  fuissent;  5,  1  ext.  5;  Q.uint.  6,  3,  111  si  dictum  fuisset;  9,  4,  1;  Suet. 
Aug.  66  si  .  .  .  prosecutus  fuisset;  Calig.  12;  Flor.  1,  24,  6  usus  fuisset; 
Fronto  ad  Caes.  3,  3  si  ausus  fuisset;  ad  amic.  1,  5;  lustin.  Trog.  2,  15,  2 
cum  complexi  fuissent;  7,  2,  9;  Gell.  12,  7,  4  vindicatum  fuisset;  Apul. 
10,  34  quaecumque  .  .  .  bestia  fuisset  immissa;  10,  32;  Verg.  Aen.  2,  292; 
4,  18  si  non  pertaesum  fuisset;  4,  327;  Ovid.  met.  1,  358;  2,  829  nee 
conata  loqui  est  nee  si  conata  fuisset  vocis  habebat  iter.  —  S.  H.  A.  Pesc. 
12,  3  si  rerum  potitus  fuisset  (Paucker  82).  —  Priscill.  40,2  passa  fuisset; 
286-  —  Lucif.  110,3  fuisses  eosdem  secutus;  löSaei  8;{,.  —  Greg,  Tur. 
h.  F.  4,  31  (167g)  quod  cum  factum  fuisset  advenerunt  (Bonnet  643). 

-  Greg.  Tur.  h.  F.  4,  15  (152,,)  audientes  regressum  fuisse  regem 
(Bonnet  643). 

3  Wölfflin,  Der  substantivierte  Infinitiv,  A.  L.  L.  III  70  ff.  (=  Wölfflin). 

4  Tert,  an.  45  sapere  nostrum;  res.  7;  Cor.  11  (Hoppe  42). —  Cypr. 
(einmal!)  3,0  ^^  loqui  nostrum  arbiler  profanus  impediat.  —  Lact  12333, 
quasi  vero  transacta  mors  timeatur  .  .  .  ac  non  ipsum  mori;  591,9;  750^. — 
Paul.  Nol.  22,  g  ipsum  desiderare  desiderat;  app.  439,  a  quo  ipsum  vivere 
accepisti.  —  August,  serm.  7  §  7  Sic  sum  ipsum  esse  sie  sum  cum  ipso 
esse;    108  c,  4   (Regnier  106).   —   Mart.  Gap.  (Eyss.)  10^  ad   omne   velle 
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178i9  in  suum  velle;  663C  ipsum  velle  {=  487 A);  440B  hoc 
ipsum  velle;  660 D  Quäle  fuit  ergo  et  velle  salvare  et  nolle 
mysterium  salutis  ostendere?  Quäle  fuit  si  veritas  voluit  .  .  . 
et  noluit.  Ebenso  steht  dabei  ein  Partizipium:  88^3  ad  sub- 
rogandum  posse;  203  C  hoc  ipsum  quidem  possibile  esse  .  .  . 
Quid  .  .  .  posse  .  .  .  deus  habet  si  ipsum  posse  .  .  .  non 
habet;  478 D  habeat  ipsum  posse.;  832C  Illud^  dedisse  qui  quaerit 
non  ahud  quam  genuisse  reperiet.     Generatio   autem  illa  .  .  . 

§  157.  Der  Infinitiv  regiert  beim  Bischof  öfters  einen 
Kasus:  1.  den  Genetiv'^:  203D  Hoc  autem  iilii  esse  apud 
patrem;  781 C  Quid  est  autem  angelorum  prospicere;  384D 
Quid  autem  fuit  plantare  PauU  et  Apollo^  rigare. 

2.  den  Dativ ^:  497  B  utinam  tam  congrue  .  .  .  quam  mihi 
est  velle  .  .  .  fidem  sinceram  tribuat;  683  D  cui  .  .  .  hoc  est 
esse;  764 A  Quid  est  .  .  .  sapientiae  (Genetiv?)  aestimare; 
781 A  Hoc  est  .  .  .  spiritui  s.  audire;  781 B  Hoc  est  .  .  .  audire 
spiritui  s.  .  .  .  cui  non  aliud  est  esse  quam  scire. 

§  158.  Wir  fügen  diejenigen  Beispiele  hinzu,  in  denen 
der  Infinitiv  nicht  so  auffällig  substantivisch  gebraucht  ist  wie 
in  den  vorangehenden  Stellen:^  218 C  hoc  in  deo  .  .  .  putatur 
esse  quod  velle;  593 A  non  solum  vivere  sed  etiam  esse  bonum 


capis  socium.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  430:  in  der  Itala  findet  sich  der 
Infinitiv  nur  von  Präpositionen  abhängig,  z.  B.  loh.  6,  52  dare  ad  man- 
ducare  (Verc). 

1  illud  lesen  wir  statt  des  sinnlosen  illic. 

2  Wölfflin  76 — 77:  schon  bei  Val.  Max.  7,  3,  7  cuius  non  dimicare 
vincere  fuit;  Sen.  ep.  101,  13  quid  autem  huius  vivere  est;  Tert.  res.  18 
quid  eius  cadere  sortitum  sit;  Greg.  M.  moral.  2,  55  surgere  eius,  iacere  eius; 
2,  06;  5,  20;  Rab.  Maur.;  Cassiod.  in  ps.  30,  28  quod  vultis  cordis  velle 
per  sua  signa  demonstret.  —  August,  serm.  126  c.  10  m.  quid  sit  videre 
ipsius  (Regnier  106).  —  Sid.  Apoll.  XV  107  pecorum  quorum  esse  et 
vivere  motu  non  caret  et  sensu.  —  Ale.  Avit.  125  3  3  quorum  volasse  vo- 
luisse  est.  —  Hier,  in  Abd.  17,  18  illius  iussisse  fecisse  est;  Macr.  1,  17,  10 
accedere  eius  revolvi  est, 

3  So  Migne. 

*  Wölfflin  77 — 78:  Sed.  Pasch.  IV  14  cui  condere  velle  est;  Ven. 
Fort.  V.  s.  Germ.  28  causas  infirmitatis  hoc  erat  s.  viro  curare  quod  län- 
gere; Ps.  Leo  M.  hum.  4  cui  appropinquare  clarescere  est;  Greg.  M.  mor.  14, 
14  impio  sitire  est  huius  mundi  bona  concupiscere. 

^  Ale.  Avit.  172  8  ^^oc  est  nasci  corporeum  quod  venire  divinum. 
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est  (es  geht  vorher:  vita  bonorum  aliquid  est);  630 B  Velle  .  .  . 
et  noUe  voluntatis  esse  nullus  ignorat;  780  B  sicut  in  se  non 
habet  aHquando  posse  non  esse  sie  in  se  .  .  .  non  habet  non 
fuisse;  780  D  sicut  non  est  aHud  sapere  vel  scire  quam  esse 
ita  non  est  aUud  audire  quam  esse;  423 A  hoc  qssq  capere 
quod  videre  neque  aliud  esse  videre  quam  intellegere  nee  in- 
tellegere aliud  esse  quam  nosse;  425  B  Quid  est  autem  capi 
nisi  intellegi  atque  cognosci;  429  D  hoc  fuisse  orare  .  .  .  quod 
erat  dicere;  453 D  hoc  habet  semper  esse  quod  est;  505 A  nee 
velle  habeat  peccare  nee  posse;  350 A  non  in  se  habet  non 
esse  posse  quod  est  quia  nee  in  se  habet  esse  posse  quod 
non  est. 

2.  Der  Infinitiv  von  Verben  abhängig. 

Wir  führen  nunmehr  diejenigen  Verben  an,  die  in  un- 
gewöhnlicher Weise  den  Infinitiv  regieren. 

§  159.  Die  Verben  der  Bewegung^  haben  wie  im 
Griechischen  den  Infinitiv:  43^3  currunt  spectare;  812 A  ascen- 
disse^  in  templum  orare;  219 A  taU  nomine  censeri  fugiant^; 
430  A  venit^  naturam  salvare;  734 B  non  venit  reges  pugnando 
superare;  835  B  (Sermo  ineditus)  venerat  .  .  .  immolari;  551 C 
aggredimur  ostendere. 

§  160.  Es  folgen  alphabetisch  die  Verben,  die  bei 
beiden  Schriftstellern  den  Infinitiv  regieren:  contingere^: 
86^3  praestringere  contingerit  fimbrias;  103^   nullo  .  .  .  nosse 

'  Cypr.  5885  qui  primi  expungi  accesserant;  692,  ^  (Bayard  241). — 
lust.  Trog.  18,  7,  7  decimas  Herculi  ferre  .  .  .  missus  fuerat  (Paucker  337). 
—  Ether.  68,  vadent  orare;  94n   (Anglade  88). 

2  Hier,  in  Matth.  2  ad  14,  23  ascendit  solus  orare  (Gölzer  370). 

3  Gell.  3,  14,  11  dicere  studiose  fugit  (Gorges  48).  —  Paul.  Nol.  1544 
cotidianus  nobis  esse  conviva  non  fugerit. 

*  Apul.  6,  9  intervisere  venisti  (Leky  32).  —  Gell.  16,  3,  2  cum  isset 
visere  (Gorges  48).  —  Tert.  pud.  21  qui  pati  venerat;  Marc.  4,  31  (Hoppe 
42).  —  Paul.  Nol.  148^4  quem  (ignem)  venit  accendere.  —  Hier.  ep.  121 
pr.  venit  audire;  II;  22,  4  (Gölzer  370).  —  August,  serm.  47  c.  8  Venit 
aliquis  audire  (Regnier  73).  —  C.  I.  L.  XIII  1983  Vade  in  Apollinis  lavari 
(Pirson  214).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  6,  5  (249.,)  morbis  nostris  medere  ven- 
turus  erat;  8,  16  al.  (Bonnet  647). 

^  Tert.  test.  an.  5  contingit  nosse;  ap.  10;  paen.  7  (Hoppe  48).  — 
C.  I.  L.  VI  29629  Sic  tibi  contingat  feliciter  ire  viator  (Konjetzny  344). 
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contingit;  ISS.^s  perenne  non  contigit  esse;  11 22  Si  his  quibus 
ignorare  aliquid  contingit  ne  ipsut  quidem  nescire  suum  scire 
contingerit  quanto  satius  erat  eis  etiam  non  nasci  contingere; 
693 C  si  cui  primo  contigerit  privari  coniugio.  Dare^:  92 9 
matrem  videre  datur;  199  A  cui  .  .  .  datum  est  cogitare;  204 D 
nobis  potestatem  dedit  filios  dei  fieri;  208  B  nativitatem  datum 
nobis  est  agnoscere;  644A  quantum  intellegi  datur;  661Aaliis 
non  dedisse  nosse  mysterium;  al.;  ebenso  807 D  nobis  donatum 
est^  .  .  .  adoptari.  Despicere  und  ähnliches:  174^8  totum 
dare  despexit^;  181 D  se  .  .  .  demonstrare  non  sprevit^;  I784 
accipere  sprevit;  570D  venire  contempsit^;  529A  recusant^  per- 
cipere.    Desiderare  (laborare^)  etc.:  14833  Desudat  natura 


^  Apul.  flor.  10  (H.  I64)  quas  licet  sentire  non  datur  cernere  (Kretsch- 
mann  137).  —  Tert.  res.  17  dedi  .  .  .  adversario  dicere;  Marc.  4,  9;  test. 
an.  5  (Hoppe  43).  —  Lact.  I  69,  g  hominibus  in  homines  saevire  non  da- 
bitur.  —  Lucif.  670  2  ^^^^ur  intellegi;  15822;  215,.  —  Paul.  Nol.  190^4 
intellegi  datur;  XIV  105.  —  Prud.  A.  42  mea  non  me  cernere  iustis 
posteriora  dabo.  —  Cypr.  Gall.  G.  874  id  Rebecca  videns  carum  dat  scire 
lacobum;  I.  521;  N.  718.  —  Oros.  I  12,  10  conici  datur;  III  6,  3;  IV 
5,  13.  —  Sid.  Apoll.  72,6  intellegi  datur;  150,;  97,  g.  —  Ale.  Avit.  642  0 
non  facile  datur  intellegi.  —  Commod.  1,  34,  20  datur  scire;  C.  A.  448 
(Schneider  29).  —  C.  I.  L.  VI  3608  quod  si  fata  mihi  dedissent  luce<m> 
videre  ista  prius  ipsis  facerem  (Konjetzny  345).  —  Brambach  90  Da  bibere 
(Pirson  216). 

2  August,  serm.  142  c.  7  m.  Donavit  expellere  daemonia  (Regnier  78). 
—  Ale.  Avit.  63  g  verba  .  .  .  donarer  audire. 

3  (Cypr.  Gall.)  S.  80  credere  despexit.  —  Salv.  E.  III  49  quam  etiam 
videre  ante  despexerat.  —  Sid.  Apoll.  XXII  89  despexit  Agave  te  colere 
et  nosmet  Niobe  (Müller  92).  —  Ale.  Avit.  25,6  Eutyches  orare  despicit 
sublimatum,  —  Greg.  Tur.  h.  F.  2,  33  (95,,)  dispiciens  tributa  dissolvere 
(Bonnet  647). 

4  Allmer  IV  p.  169  Non  sprevit  subire  iugum  (Pirson  215). 

^  Tert.  pat.  5  contemno  quaerere  (Hoppe  46).  —  Cypr.  352,2  crimi- 
nationes  falsas  contemnimus  refutare  (Bayard  239).  —  S.  H.  A.  Hadr.  21,  3 
cum  ad  illum  venire  contempsissent  (Paucker  118).  —  Hier.  ep.  147,  3 
audire  contempserunt;  c.  loh.  39;  al.  (Gölzer  368).  —  Greg.  Tur.  h.  F. 
1,  25  (464)  idola  adorare  contempnerent  (Bonnet  647). 

6  Apul.  ap.  99  vindicari  .  .  .  non  recusasset  (Kretschmann  136).  — 
lust.  Trog.  1,  10,  12  mori  non  recusaverint  (Sorn  9).  —  Lucif.  196 ^  filii 
templum  esse  recuset;  4,2- 

7  laborare  mit  Infinitiv:  Gell.  12,  1,  8  (Gorges  47).  —  Lucif.  34« 
interficere  laborantes.  —  Ad  Cypr.  574,   laborat  accipere.  —  Salv.  E.  II  56 
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esse  quod  non  erat;  1428  non  sollicitus  cruciare;  1725  non 
reluctavit^  natura  non  posse  quod  iussit;  233  D  Quis  .  .  .  mo- 
liatur^  dicere;  245 A  fines  molitur  .  .  .  excedere;  curare^:  181 B; 
403C;  405D;  406C;  437A;  568D;  155^  deum  provocare  .  .  . 
non  desciscit;  521:)  B  adipisci  .  .  .  desideras*;  550  D  desiderat 
invenire;  574 A  requiem  desiderat  invenire;  643 B  vitae  de- 
siderant  fieri  .  .  .  participes;  644 A  salutem  aeternam  adipisci 
desiderat;  731 A  desideravit  orando  acquirere;  quaerere^: 
219B;  310A;  557C;  740A.  Formidare  und  verwandtes: 
658 A  reprehendi  formidant^;  229  A  formidat  credere;  1428  ^^^ 

laborarem  .  .  .  intra  me  vincere  opiniones  meas.  —  Sid.  Apoll.  XV  147 
proprias  conferre  laborat  ipsa  Minerva  manus  (Müller  95).  —  niti:  Apul. 
Plat.  1,  2  adserere  eam  (sapientiam)  nisus  est;  ap.  36;  67  (Kretschmann 
136).  —  Gell.  3,  11,  1;  5,  9,  2  clamare  nitens;  6,  3,  44  (Gorges  47).  — 
Cypr.  253,4  ^vertere  nititur.  —  Lucif.  I8625  nitaris  interficere;  2941,.  — 
Sid.  Apoll.  9626  excusare  nitentes;  115^  (Müller  95). 

1  Cypr.  app.  206,,   peregrinari  .  .  .  reluctantur. 

2  Oros.  IV  23,  1  delere  Carthaginem  .  .  .  molitus;  I  10,  6.  —  Cypr. 
Gall.  G.  389  molitique  cavas  ad  sidera  tollere  turres. 

^  Apul.  3,  3  (H.  54,4)  cum  curavi  perducere;  al,  (Kretschmann  136). 
—  Gai.  dig.  10,  2,  19;  lustin.  inst.  1,  24,  2;  Afr.  qu.  16,  1,  17,  1;  Papin. 
resp.  35,  2,  15,  1  (Kalb,  Juristen  80).  —  Fav.  Eulog.  2,^  totum  .  .  .  curabo 
distinguere.  —  Hier.  ep.  39,  6  cura  placere  Christo  (Gölzer  367).  —  Vinc. 
Ler.  422  7  Hoc  scilicet  facere  magnopere  curabunt.  —  lust.  Trog.  3,4,  13 
ossa  sua  .  .  .  spargi  .  .  .  curent  (Paucker  336).  —  C.  I.  L.  VI  2571  facere 
curavit;  3495;  mit  Gerundiv  13099  (Konjetzny  343).  —  C.  I.  L.  XIII  858 
ponere  curavit  (Pirson  216). 

*  Lucif.  35«  regum  facta  desideravi  reserare;  I847.  —  Ale.  Avit.  62i5 
scire  desidero.  —  Greg.  Tur.  lul.  26  (5752  5)  desiderium  habuit  .  .  .  hau- 
rire  (Bonnet  647).  —  acc.  c.  inf,  Cypr.  516^  quibus  pacem  pari  deside- 
ratis.  —  Lact.  II  110,  g   eosque  .  .  .  bonos  esse  desiderat. 

5  Apul.  7,  24  (H.  1726)memet  ipse  quaerebam  extinguere;  al.  (Kretsch- 
mann 136).  —  Cypr.  338,,  maculare  quaerebat  (Bayard  240).  —  Mit  acc. 
c.  inf.  August,  serm.  252  c.  1  Quaesierunt  se  adiuvari  a  vicino  navigio 
(Regnier  78). 

ß  Apul.  3, 15  Paveo  ...  et  formido  . . .  detegere  (Kretschmann  136).  — 
Sid.  Apoll.  94  incipere  formidas;  8I4;  XXII  51  (Müller  93— 94).  —  Greg. 
Tur.  h.  F.  2,  34  (9624)  a  nullo  adpraehendi  formidans  (Bonnet  648).  — 
Mit  acc.  c.  inf.  Salv.  E.  II  34  extinguendas  fore  lampadas  suas  reformida- 
rint  .  .  .  aliquid  quod  verebantur  extingui.  Aus  dieser  Parallelstellung  geht 
auch  hervor,  daß  der  Inf.  bei  formidare  durch  vereri  veranlaßt  ist.  — ÄhnUche 
Verben  mit  Infinitiv:  Cypr.  719^^  horreat  exosculari;  781ig;  835^;  68O19 
christianus  esse   erubuit;    app.  198^3    collegas   suas  imitari   contremuit.  — 
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pavitans  sua  omittere;  9^^  Non  paves^  .  .  .  receptare  dogma. 
Merere-:  ISSj^  leno  pomorum  esse  promeruit;  458D  deum 
.  .  .  parere  .  .  .  promeruit;  554 C  inimici  dei  merentur  .  .  . 
nuncupari;  653  D  ut  ostenderet  nos  .  .  .  eligi  meruisse;  669  B 
animam  ...  in  corpus  meruisse  detrudi;  731 A  meruit  (eum) 
habere  consortem;  ib.  audiri  meruit  lenitas;  757 B  meruit  vocari 
beatus;  742 B  audire  meruit;  595 B  meruit  .  .  .  expelli.  Pro- 
desse^:  168 22  hiatum  quid  profuit  saturasse;  167 ^  quid  profuit 
omnia  invicta  vincere;  529  D  quae  et  nobis  dicere  prosit  et 
vobis  audire;  600 D  nee  aliquid  prodest  abundare  temporalibus 
bonis.  Sufficere*:  ISSq  Sufficiat  .  .  .  enarrasse;  1672  ^^od 
fecisse  suffecerat  deo;  670  C  Sufficiat  autem  scire;  453  A  Haec 
.  .  .  posuisse  sufficiat. 

§  161.    Nur  beim  Bischof  finden  sich:  abnuere^:  456D 


Vinc.  Ler.  SO,  3  redire  erubescunt.  —  Bei  Sid.  Apoll,  exhorrere,  erubescere 
mit  Infinitiv  (Müller  93 — 94).  —  August,  serm.  40  c.  3  Si  delevero,  timeo 
deleri  (Regnier  72). 

1  Sid.  Apoll.  1092  3  regem  .  .  .  insidiaturum  pavesco  (Müller  99). 

2  Tert.  ux.  1,  2  quae  .  .  .  temperari  merentur;  cult.  f.  1,  2;  Hermog. 
28  (Hoppe  46).  —  Cypr.  Idg]  27O3  sanctificari  hie  magis  meruit;  29O21; 
V.  c.  6  vereri  an  diligi  merentur.  —  Lucif.  116 2   puniri  merebimur;  217,. 

—  Cypr.  Gall.  I.  71  emeruit  .  .  .  patrias  non  perdere  sedes.  —  Lact.  II 
1.582  accipere  vitam  iuste  meruisset;  I  SS^.  —  Paul.  Nol.  40g  ad  te  litterae 
nostrae  pervenire  meruerunt;  199^0;  225,8.  —  August,  serm.  4  c.  19  Meruit 
benedici  (Regnier  140).  —  Hier.  ep.  3,  1  ad  te  sie  ire  non  mereor;  16,  1; 
22,  88;  132,  3  (Gölzer  367).  —  Vinc.  Ler.  7i8  ad  tantam  gloriam  perve- 
nire meruerunt;  44,^.  —  Sid.  Apoll.  79,1  nosse  non  merui;  281,  (Müller 
94).  —  Ale.  Avit.  77|5  plena  meruerim  devotione  servire;  592,;  74,  4;  al. 

—  Commod.  1,  6,  22  meruit  ascendere;  2,  33,  10  (Schneider  29).  — 
C.  I.  L.  VI  25762  non  sie  meruit  poni;  29580  (Konjetzny  344).  —  C.  I.  L. 
XIII  2399  Sponsum  emeruit  habere  Christum.  Promeruit  plaeere  deo 
(Pirson  214).  —  Greg.  Tur.  patr,  8,  12  (701 3,)  si  pallio  mererer  attingere 
(Bonnet  658). 

3  Mit  aee.  e.  inf. :  Lact.  I  893  quid  enim  profuit  libros  esse  combustos; 
104^5;  II  743.  —  Ale.  Avit.  31,8   quos  .  .  .  non  profuit  operatos. 

^  V.  Cypr.  e.  6  quis  referre  sufficiat.  —  Acc.  c.  inf.:  Vinc.  Ler.  2,3 
Me  .  .  .  commonitorium  mihimet  parasse  suftecerit;  31 1,- 

5  Tert.  pud.  19  delinquere  filios  dei  nunc  adnuit  nunc  abnuit  (Hoppe 
50).  —  Sid.  Apoll.  55,6  teuere  non  abnuit  cum  Orpheo  pleetrum;  annuo 
mit  acc.  c.  inf.  (Müller  94;  98). 
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concipi    carne    non   abnuit.     Delectari^:    196D    delectabatur 
assumere;    201 B  delectentur  errare;    528 D  delectaris  inutilem 
miscere  sermonem;   553  C  delectantur  .  .  .  vivere;    557  D  de- 
lectetur  insistere;  558  D  delectatur  .  .  .  gaudere;  648B  dominari 
populo  delectetur.    Differre^:  537 B  nee  distulit  punire;  573 A 
venire   non    differat.     Disponere^:    320 C   Disponimus   .  . 
aliquid  scribere;   171 A  quod  ipse  disposuerat  .  .  .  prohibere 
689  B  quos  .  .  .  glorificare  disponit;    746 A  loqui  disponimus 
Egere*,  indigere:    224D  (volumen)   egeret  .  .  .  recenseri 
595  B  (peccata)  egeant  correptione  purgari;  437  A  oculus  .  . 
indiget  lumen  accipere;  670  A  Quae  propago  indiget  .  .  .  re- 
dimi.     Praetermittere:  242 D  praetermisit  ostendere.     Sua- 
dere^:  214D  Qui  sibi  suadet  ista  excogitare. 

§    162.     Der   Accusativus    cum    infinitivo   steht   un- 
gewöhnlich nach  folgenden  Verben:  compellere^:  32 ^g  eum 


1  Ad  Cypr.  837,2  delectatur  reddere.  —  August,  serm.  240  c.  4; 
200  §  2  Adorare  delectabantur  (Regnier  74;  140). 

2  Caec.  II  M.  183,3  differo  de  factis  eius  dicere.  ~  Sid.  Apoll,  107,  <, 
non  differat  habere  principium;  1272-  —  Greg.  Tun  h.  F.  2,  0  (685)  nar- 
rare  non  distuli  (Bonnet  648). 

3  Sid.  Apoll.  60  8  disponis  oflferre  (Müller  93).  —  Greg.  Tur.  h.  F. 
2,  1  (6O22)  Toronus  redire  disponit  (Bonnet  648).  —  Vict.  Vit.  3,  19 
(Ferrfere  326). 

4  Gell.  4,  1,  6  hoc  plane  indiges  discere  (Gorges  47).  —  Sid.  Apoll. 
1233  ut  nee  eguerint  adiuvari  (Müller  93).  —  Paul.  Nol.  VII  21  (crimen) 
non  indigebit  quaestione  detegi.  —  Ale.  Avit.  lOj,  qui  lavari  alterius  ope 
non  indiget.  —  Ebenso  carere:  Cypr.  app.  295  v.  142  Q.uaque  caret  proferre 
aliquam  de  gurgite  gentem. 

5  Apul.  3,  11  (H.  6O20)  imagines  .  .  .  reservare  suades;  6,  19 
(Kretschmann  136).  —  Tert.  Marc.  1,  1  innovationis  eius  occasio  aliquid 
adicere  persuasit  (Hoppe  47).  —  Lact.  I  123,3  pietas  maiores  sequi  suadet. 
—  Hier.  ep.  100,  8  suadeamus  eis  .  .  .  imitari  sanctorum  continentiam 
(Gölzer  364).  —  Acc.  c.  inf.:  Lucif.  I847  nos  socios  criminum  tuorum 
suadebas  fieri.  —  V.  Cypr.  c.  3  suaderet  inquiri  propter  quae  facta  pla- 
cuisset.  —  Tert.  Marc.  5,  7  (apostolus)  coniugium  .  .  .  magis  retineri  quam 
disiungi  suadet. 

6  Apul.  met.  1,  6  (H.  6j)  domus  .  .  .  hilarare  compellitur;  2,  22 
(Kretschmann  137).  —Tert.  nat.  2,  2  invitum  compellentes  negare;  scap.  4; 
Marc.  2,  13  (Hoppe  45).  —  Cypr.  661 9  Daniel  cum  compelleretur  adorare; 
645 14.   —  lust.  Trog.   19,  2,  4  Afri  compulsi  Stipendium  .  .  .  remittere; 

Triebe  1,  Fulgentius.  g 
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.  .  .  fugire  compulit;  355  B  compellit  eos  .  .  .  non  metuere; 
349  C  corda  .  .  .  tremere  compellit.  Beim  Passivum  steht  der 
Nominativus  cum  infinitivo:  509  A  sum  compulsus  exhorrere 
blasphemum;  511 A  compelluntur  .  .  .  fateri;  667 D  reatum 
propagationis  compellatur  habere  communem;  809  A  patri  com- 
pellaris  adimere  quod  fiHo  conaris  auferre;  416  A  compelHmur 
dicere;  153 A  quas  .  .  .  tolerare  compellor.  Ähnlich  insti- 
gare:  452  B  (caritas)  nos  instigat  .  .  .  perquirere;  325  A  me 
Caritas  dei  .  .  .  servire  Christi  membris  instigat. 

Dubitare^:  ITSg  resurgere  mortuos  dubitat;  219 D  Quis 
dubitet  hanc  nativitatem  ita  contigisse;  220  B  Quis  autem  du- 
bitet  ita  deum  .  .  .  videre;  325  D  adiuvari  me  non  dubito; 
586 A  dubitant  potuisse  fieri  ut;  398 B  Nee  illud  est  dubium 
unam  esse  ecclesiam;  609 B  Figuram  .  .  .  dubium^  non  est .  .  . 
praecessisse;  685 A  Ipsos  .  .  .  intellectuales  esse  non  dubium 
est;  429  A  Neque  enim  dubium  est  .  .  .  nomine  calicis  signi- 
ficatam  gratiam  (esse  fehlt). 

Facere^:  26 ^  meditationem  faciens  permanere;  72 ^  amor 

17,  1,  8  (Paucker  336).  —  Hier,  in  Is.  15  ad  51,  1  compellimur  sequi; 
V.  Hil.  22  eum  ululare  .  .  .  compellebat  (Gölzer  385).  —  Cypr.  Gall.  G. 
814  compulit  a  patriis  ratem  discedere  terris.  —  Oros.  II  11,  3  Mardonium 
.  .  .  fugere  compulerunt.  —  Salv,  V  27  quos  esse  compulimus  criminosos. 
• —  Sid.  Apoll.  994  confugere  me  ad  precum  vestrarum  praesidia  compellit; 
862  (Müller  92).  —  Ale.  Avit.  111 3  2  infantilis  aetas  pugnare  compulsa  est. 
—  Greg.  Tur.  h.  F.  1,  34  (ßO^^)  daemoniis  immolare  compellitur;  2,  30 
(Bonnet  673). 

*  Tert.  an.  46;  ux.  2,  3  quis  dubitet  oblilterari  quotidie  fidem;  al. 
(Hoppe  50).  —  Lact.  I  8g  quis  dubitet  potentissimum  esse  regem;  117 2 3; 
664,2-  —  Priscill.  53,  Non  dubito  .  .  .  quemquam  .  .  .  esse  dicturum. — 
Vinc.  Ler.  9,3  (Cyprianum)  dubitet  regnaturum  esse;  410  6;  483,.  —  Salv. 
III  5  probaturum  me  .  .  .  non  dubito;  E.  II  29;  IV  27;  al.  —  Sid.  Apoll. 
14628  nemo  dubitaverit  .  .  .  esse  te  Optimum;  14622-  —  Ale.  Avit.  7229 
non  dubitans  eum  .  .  .  officia  curaturum.  —  C.  I.  L.  VI  8619  nee  dubito 
operam  in<s>umpturum  (Konjetzny  344). 

2  Paul.  Nol.  42  g  quales  tibi  cohaerere  non  dubium  est.  —  Vinc.  Ler. 
342  0  Unde  non  dubium  est  hanc  esse  legitimam  .  .  .  regulam.  —  Salv. 
VII  8;  VIII  14;  E.  II  8  hoc  .  .  .  speciale  tamen  esse  non  dubium  est.  — 
Sid.  Apoll.  146 1^  nulli  dubium  est  .  .  .  vos  consecraturos. 

3  Thielmann,  facere  mit  dem  Infinitiv,  A.  L.  L.  III  177  ff.  —  Apul. 
Plat.  1,  16  eum  .  .  .  derivari  faciat  (Kretschmann  137).  —  Gell.  2,  17,  6 
vocem  produci  facit;  5,  3,  6;  13,  29,  3  (Gorges  50).  —  Tert.  pud.  16  facit 
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peregrinari  faciat  mentes  ab  ingenio  suo;  531 D  Nonnullos 
quippe  facit  .  .  .  cogitare;  556 D  boiii  actus  faciunt  carnem  .  .  . 
beatitudine  perfrui;  615  B  piam  voluntatem  .  .  .  parentibus  facit 
.  .  .  proficere;  617  A  (diversitas)  quae  faciat  unum  eligi;  627  D 
unum  facerent  eligi.  Ebenso:  529 B  Cognitum  quippe  nobis 
est  .  .  .  in  te  gratiam  .  .  .  operari  te  saepe  ac  multum  de 
remissione  peccatorum  cogitare. 

Man  dar  e  und  Verwandtes:  733  A  sibi  .  .  .  primitias  ofFerri 
mandavit^;  105 ^g  omnia  bona  fieri  et  praestat-  et  imperat^; 
562B  admonuit"^  nos  sollicite  scrutari. 


eam  moechari;  ap.  17;  raonog.  9  (Hoppe  51).  —  Cypr.  4784  eos  Christo 
placere  faciamus;  3996;  ^PP-  ^03 1^.  —  Lact.  I  488,3  ingredi  faciunt  .  .  . 
pueros;  34^ 5.  —  Lucif.  751,;  525  daemoniis  servire  Israel  fecerat.  — 
Röusch,  It.  &  Vulg.  366.  —  Priscill.  6,  g  prolixius  nos  respuere  ea  .  .  .  fece- 
runt.  —  Cypr.  Call.  G.  472  concordia  fratres  fecerat  optatos  componere 
regna;  E.  840;  646;  al.  —  Ruf.  Sext.  188  Male  sentire  de  fide  amor  iactan- 
tiae  facit;  431.  —  August,  serm.  52  §  9;  199c. 2m.;  252c. 2m.  Quod 
pisces  capi  fecit  (Regnier  27;  72).  —  Hier.  ep.  öO,  4  quoties  me  iste  in 
circulis  stomachari  fecit;  ep.  47,  3;  105,  5  (Gölzer  373).  —  C.  I.  L.  VI 
30799  fecit  acua(m)  .  .  .  salire  (Konjetzny  344).  —  Vict.  Vit.  3,  31  faciebant 
vagari  pendentem  (Ferrere  325).  —  Paul.  Nol.  18 14  panem  eulogiam  esse 
tu  facies;  8335;  1402  2-  —  Salv.  IV  44  armare  nos  fecit  pignora  nostra; 
V  3;  23;  al.  —  Sid.  Apoll.  43^«  me  faceret  postulare;  100,  o?  ^04,5.  — 
Commod.  C.  A.  122  facit  se  videri;  118  (Schneider  29).  —  Ale.  Avit.  8O29 
ad  vos  pervenire  (libellum)  fecit;  9834;  80,  „.  —  Greg.  Tur.  mart.  62 
(53O3,)  omnem  clerum  pariter  psallere  fecit  (Bonnet  673). 

1  Tert.  Marc.  4,  12  si  discipulos  sabbato  ieiunare  mandasset  (Hoppe 
51).  —  Cypr.  Ö43|4  mandat  pacem  dari  et  peccata  dimitti  (Bayard  238).  — 
Cypr.  Gall.  G.  23  cuntaque  .  .  .  crescere  mandavit;  E.  159.  —  C.  I.  L. 
XIII  1132  Sic  sibi  fieri  .  .  .  ipse  mandavit  (Pirson  214).  —  Greg.  Tur.  h.  F. 
2,  37  (99,9)  herbam  tantum  praesumi  mandavit  (Bonnet  674). 

2  Mit  Inf.  Apul.  4,  1  (H.  74^2)  sentire  praestabant  (Kretsch- 
mann  137). 

3  Greg.  Tur.  h.  F.  10,  31  (449 1)  (parietes)  quos  .  .  .  pingi  .  .  . 
imperavi  (Bonnet  674). 

4  Apul.  8,  13  (H.  187^,)  hortati  .  .  .  extorquere.  —  Tert.  pud.  20 
monens  itaque  discipulos  ...  ad  perfectionem  magis  tendere;  scorp.  14; 
Cor.  15  (Hoppe  46).  —  lust.  Trog.  2,  5,  4  admonentur  Scythae  mutare 
genus  pugnae  (Paucker  336).  —  Sid.  Apoll.  91 3  iilum  mox  aquam  ad 
faciem  petere  sudor  admonuit.  —  Greg.  Tur.  mart.  12  (4964)  hortabatur 
omnes  orare;  h.  F.  2,  7  (69,)  monet  omnes  in  oratione  prosterni  (Bonnet 
673).  —  C.  I.  L.  VI  16803  Demetrius  amicos  monet  bene  facere  cum 
bivimus  (Konietzny  343). 

8* 
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Permittere^:  171B  praedestinationem  .  .  .  vacare  per- 
misit;  180A  nee  .  .  .  (filium)  honorari  permittunt;  195  B  quem 
onerat  non  permittit  comprimi;  571 A  paleam  frumento  misceri 
.  .  .  permittet;  598 B  quaedam  .  .  .  ostendi  permittit;  al. 

Beim  Mythographen  stellt  der  Dativ:  79 jg  ei  ...  come- 
dere  non  permittit;  93^   nobis  .  .  .  ridere  permittitur. 

Poscere  und  Verwandtes:  10,8  cuius  te  visceribus  inter- 
stingi  poposceris^;  326  A  Ab  ipso  .  .  .  posco  reddi  .  .  .  facul- 
tatem;  621 C  ab  ipso  sibi  eandem  poscebat  augeri;  671 B 
poposcisti  te  litteris  nostris  instrui;  486  B  id  donari  sibi  .  .  . 
poscat;  262 A  nomen  dei  sanctificari  poscentes;  mit  Infinitiv: 
289ß  bibere  a  Samaritana  deposceret.  Postulare^:  571 D 
postularet  .  .  .  remissionem  sibi  tribui;  657  A  eam  custodiri 
. . .  postulemus;  401 B  patrem  sibi  postularet  ostendi;  788 D  eum 
postulant  sibi  mitti;  738  B  quod  sibi  postulavit  attribui.  Beim 
Mythographen  mit  Inf. :  160^  ordo  expostulat  causae  tenorem 
non  perdere.  Exigere*:  214D  exigit  illis  hoc  dici;  651 C 
ordo  .  .  .  exigit  disputari.  Flagitare^:  325 C  sibi  caritatem 
flagitet  reddi;  742 B  misericordiam  in  se  fieri  flagitabat.  Op- 
tare^:  158 C  optat  a  nobis  dei  fieri  voluntatem;    622 B  fidem 

1  Apul.  3,  9  permittite  corpora  revelari;  Plat.  2,  23  (Leky  32).  — 
Tert.  Marc.  5,  7  coniugium  et  contrahi  permittit  (Hoppe  46).  —  lust.  Trog. 
1,  8,  2  cum  prohibere  eos  .  .  .  posset,  transire  permisit  (Paucker  336).  — 
Lucif.  49^0  ^^  permitteret  deus  adliuc  in  regno  esse.  —  C.  I.  L.  VI  7458 
quod  neque  donari  neque  veniri  permisimus;  2120;  1585  (Konjetzny  343). 

—  Ebenso  admittere:  Vict.  Vit.  2,  32  admissi  sumus  intrare  (Ferrfere  325). 

2  Lact.  I  5585  alios  illis  compares  dari  poscunt.  —  Sid.  Apoll.  VII 
209  poscatque  informe  recidi  vectigal,  —  Mit  Inf.  Greg.  Tur.  lul.  38  (58O9) 
ad  s.  se  altare  ducere  poscit;  h.  F.  6,  6  (251x4)  seque  his  commendare 
deposcit  (Bonnet  675). 

3  Apul.  ap.  47  sisti  postulabas  .  .  .  familiam  (Leky  32).  —  Gell.  11,  7,  7 
cum  causam  differri  postularet;  1,  4,  5;  6,  3,  47  (Gorges  49).  —  Tert. 
pud.  2  ne  postulaveris  misericordiam  consequi  eos;  Marc.  5,  3  (Hoppe  51). 

—  lust.  Trog.  10,  2,  3  Hanc  patrem  cedere  sibi  .  .  .  Dareus  postulaverat 
(Paucker  335).  —  Lact.  I  349,  ^   oblatum  cruci  adfigi  postulaverunt. 

*  Sid.  Apoll.  124^  exigit  te  rogari;  150. 2-  —  C.  l  L.  XII  5336 
Prece  exegit  episcopum  hoc  onus  suscipere  (Pirson  214). 

^  Sid.  Apoll.  112,  episcopum  sibi  flagitat  .  .  .  ordinari.  —  Mit  Inf.: 
Apul.  10,  17  (H.  250«)  bibere  flagitarem  (Kretschmann  136). 

ß  Cypr.  686 , 4  opto  omnes  in  ecclesia  regredi  (Bayard  237).  —  Lact. 
II  öOi,;    I  554  te   sunt   optantes   dei  fieri   amicum;    408,2-  —  Sid.  Apoll. 
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.  .  .  optat  tribui;  642  B  custodiam  .  .  .  optat  adesse;  664  C 
a  quibus  eripi  .  .  .  optat  et  postulat.     Orare^:  813 B  gratiam 

.    .  .   dari   et   orat   et   commemorat   (— ^ ^x^).     Petere'-^: 

190 C  Hoc  .  .  .  petimus  .  .  .  fieri  (vorangeht:  petimus  ut); 
738B  Petiit  enim  deleri  iniquitatem;  791 D  mitti  petimus  spi- 
ritum  s.  Precari^:  791 C  mitti  sibi  precatur  spiritum  s. 
Rogare:  346 D  stimulum  .  .  .  rogaret^  auferri;  347  A  stimulum 
rogaret  auferri. 

§  163.  Der  Nominativus  cum  infinitivo  steht  bei 
folgenden    Verben    des    Sagens    und    Meinens:    Cognosci^, 

4820  praedii . . .  desolatam  medietatem  .  ,  .  iuri  suo  optat  adiungi.  —  C.  I.  L. 
XII  5750  Q.uem  parentes  optabant  .  .  ,  baptesmate  tingui  (Pirson  214).  — 
Mit  dem  Infinitiv:  Paul.  Nol.  2503  fi^"  ^ivis  optabat.  —  C.  I.  L.  VI  31397/8 
nam  meritum  mors  ipsa  docet  quam  pectore  laeto  optasti  in  manibus  fili- 
orum  saepe  tuorum  sumere  (Konjetzny  343).  —  Ale.  Avit.  76  of,  servire 
non  optat. 

1  Greg.  Tur.  lul.  26  (5702  6)  ad  quam  se  deportari  exoravit  (Bonnet  674). 

2  Gell.  9,  2,  1  petit  aes  sibi  dari  (Gorges  49).  —  Greg.  Tur.  mart. 
30;  h.  F.  9,  40  (397,5)  petiit  abbatissa  se  sub  sacerdotis  sui  potestate 
degere  (Bonnet  673/4).  —  Mit  Inf.  Tert.  praescr.  11  vidua  .  .  .  petebat 
audiri  (Hoppe  46). 

3  Apul.  9,  39  (H.  233 15)  deprecatur  .  .  .  mansuetius  versari  commi- 
litonem  (Kretschmann  136).  —  Tert.  scap.  3  deprecemur  interim  localem 
esse  (Hoppe  50).  —  Hier.  ep.  117,  9  precantur  vos  sibi  dividere  et  pri- 
vatam  .  .  .  infamiam  laudem  facere  communem  (Gölzer  371).  —  Salv.  II 
27  vindicari  se  de  adversariis  precabatur. 

^  lust.  Trog.  1,  4,  9  rogat  sibi  perferri  ostendique  puerum  (Paucker 
337).  —  Lucif.  842  2  rogamus  te  .  .  .  gerere  .  .  .  poenitentiam.  —  C.  I.  L. 
VI  10245  quos  manumitti  rogavi;  5154;  23363  (Konjetzny  344).  —  C.  I.  L. 
XII  1045  Iste  Valens  fieri  fletu  manante  rogavit  (Pirson  214).  —  Greg. 
Tur.  h.  F.  5,  3  (1943)  rogat  sibi  .  .  .  reddi  suos  famulos;  lul.  24 
(Bonnet  674). 

^  Paul.  Nol.  185  vestrae  arboris  ramus  esse  cognoscar.  —  Hier,  in 
Matth.  1  ad  5,  34  flf.  consuetudinem  . . .  habere  ludaei  noscuntur  (Gölzer  446). 

—  Vict.  Vit.  2,  7  ecclcsia  .  .  .  habere  cognoscitur  facultatem  (Ferrere  326). 

—  Thes.  III  15092  8:  Cic.  ep.  1,  5a,  1  quam  gratissimus  erga  te  esse 
cognoscerer;  Cod.  Theod.  13,  5,  7  (lust.  10,  53,  8  a.  369)  qui  .  .  .  usur- 
pare  cognoscitur;  Hyg.  astr.  2,  1  (30, ,)  Callisto  a  Diana  cognita  est  non 
conservasse  virginitatem;  Maximin.  c.  Ambr.  125  idem  publicis  auribus 
intimasse  cognoscitur;  Hier.  ep.  121,  8  quae  lex  .  .  .  (concupiscentiam) 
inflammare  cognoscitur;  Aug.  civ.  18,  23  quae  (Sibylla)  .  .  .  cognoscitur  de 
Christo  .  .  .  cecinisse;  bapt.  4,  4,  5;  un.  eccl.  18,  46;  Gaudent.  Aug.  c. 
Gaud.  1,  26,  29  mundus  hie  .  .  .  Christum  cognoscitur  non  anlasse. 
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agnosci^:  ISOg  subire  cognoscor;  359 C  quam  iudex  ipse  tali 
cognoscitur  decrevisse  sententia;  738 A  dixisse  cognoscitur;  S^^ 
imperasse  dinosceris;  208  B  Filius  ...  de  patris  substantia  natus 
agrioscitur  (esse  fehlt,  wie  oft  bei  Mythograph  und  Bischof). 
Convinci^:  180 A  quoniam  in  ipsam  sapientiam  peccare  convin- 
cuntur;  198  C  convincuntur  illa  sentire;  618  D  ne  .  .  .  convin- 
catur  ignarus  temere  iudicium  ferre  vel  .  .  .  deprehendatur  ^  .  .  . 
comprimere;  556 D  qui  animam  suam  odisse  convincitur,  etiam 
animae  suae  crudelis  adversarius  invenitur.  Doceri:  788 B 
Spiritus  s.  mitti  docetur;  247  C  docetur  esse  naturaliter  deus. 
Inveniri*:  592 A  tenebrae  .  .  .  nullam  inveniuntur  habere 
naturam;  328  D  haec  dona  .  .  .  inveniuntur  appellari;  768  B 
invenitur  significari  pater.  Legitur^:  184 D  sicut  a  patre  et 
filio  missus  legitur  spiritus  s.,  sie  a  patre  et  spiritu  missus  in- 
venitur et  filius;  809 A  legitur  invocasse.  Pingitur:  19^5 
ferre  pingitur;  40 2  2  portari  pingitur. 

§  164.  Videor,  dicor^  hat  beim  Bischof  manchmal  den 
Acc.  c.  inf.:  646 C  quibus  videtur  ipsos  esse  vasa;  519A  digne 
diceretur  a  tota  trinitate  carnem  susceptam;  597  C  ubi  dicitur 
etiam  magos  .  .  .  fecisse  similiter.  Oportet  hat  beim  Mytho- 
graphen  einmal  den  Nom.  c.  inf.:  145^^  Numquidnam  .  .  . 
oportuit  .  .  .  circumscribi  simplicitas? 


1  Sid.  Apoll.  139  g  Lampridius  strator  modo  primum  mihi  occisus 
agnoscitur  (Müller  101).  —  Thes.  I  13583  9 :  Ps.  Apul.  herm.  182 ^ «  (Thom.) 
per  haec  agnoscetur  particularis  abdicativa  (propositio)  non  esse  conversi- 
bilis;  Lucif.  de  non  parc.  21  ille  qui  agnitus  est  pseudopropheta  fuisse; 
Avell.  304 1  j   Pauli  doctrinam  secutus  agnoscitur. 

'  Gell.  20,  1,  7  qui  pecuniam  accepisse  convictus  est;  20,  1,  53 
(Gorges  49). 

2  Vgl.  Cypr.  4780  quae  (virgines)  .  .  .  detectae  sint  .  .  .  mansisse 
(Bayard  236). 

4  Hier,  in  Matth.  3  ad  22,  11  si  quis  .  .  .  inventus  fuerit  .  .  .  non 
habere  vestem  nuptialem  (Gölzer  375).  —  August,  serm.  204  §  3  praedictus 
Christus  dominus  invenitur  (Regnier  63). 

^  August,  serm.  242  c.  5  legitur  dixisse  deus  (Regnier  63). 

6  Bei  Gell,  findet  sich  der  Acc.  c.  inf.  nach  trador,  credor,  existimor, 
doceor  z.  B.  10,  12,  9  quod  Archytam  commentum  esse  atque  fecisse 
traditur  (Gorges  49).  —  Greg.  Tur.  h.  F.  2,  22  (854)  nee  putaretur  ab 
adstantibus  hominem  locutum  fuisse  sed  angelum  (Bonnet  660). 
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Bei  beiden  Fulgentiern  wimmelt  es  von  Antitliesen,  Me- 
taphern, Anakoluthen.  Bei  beiden  zeigt  sich  auch  dieselbe 
Ungeschicklichkeit  in  der  Anwendung  der  Stilmittel.  Neben 
ganz  nüchternen  Stellen  stehen  solche,  in  denen  das  »grande 
et  enorme  dictionis  fluentum«,  alle  Grenzen  des  Geschmacks 
durchbrechend,  den  Leser  überhaupt  nicht  zur  Besinnung  kommen 
läßt.  Beide  kennen  kein  Maßhalten  und  offenbaren  hierin  ihr 
mangelndes  Verständnis  für  kunstvolle  abgerundete  Darstellung. 

Freilich  hat  Lersch  nicht  ohne  Grund  behauptet,  daß 
zwischen  beider  Stil  ein  durchgreifender  Unterschied  bestehe. 
Aber  er  hat  die  Verschiedenheit  ihres  Gegenstandes  nicht  hin- 
reichend berücksichtigt.  Der  eine  handelt  über  Trinität,  Buße, 
Gnade,  der  andere  spricht  über  Götterfabeln.  Daraus  läßt  es 
sich  wohl  erklären,  daß  beim  Bischof  Metaphern  und  Bilder 
nicht  in  dem  Grade  vorkommen  wäe  beim  Mythographen. 

Jedenfalls  zeigen  sich  im  Gebrauch  der  Metaphern  und 
Figuren  große  Ähnlichkeiten,  die  ebenfalls  zur  Annahme  der 
Identität  beider  Fulgentier  berechtigen. 

Kap.  X:  Die  poetisierenden  Bestandteile 
der  Sprache  der  Fulgentier. 

§  165.  Metaphorisch  gebrauchte  Substantiva:  Ba- 
rathrum^:  l?^  baratro  quodam  scevae-  (saevae?)  credulitatis 

^  Vinc.  Ler.  0835  (natura)  in  omnium  turpitudinum  barathra  inexhausta 
cupiditate  rapiatur;  42io.  —  Ale.  Avit.  26^,  quantum  Eutychiani  Bono- 
siacis  barathro  profundiore  mergantur.  —  Thes.  II  17242  9  fF. :  Apul.  ap.  83 
veritas  .  .  .  velut  alto  barathro  calumnia<e>  emergit;  Hil.  c.  Constant.  23 
in  imuin  blasphemiae  tuae  barathrum  descendens;  Avell.  382 j  in  quod 
praecipitium  barathrumque  mergantur;  Salv.  VII  16  quis  non  se  barathro 
sordidissimae  conluvionis  immerserit;  Faust.  Rei.  ep.  190,3  numquam  ...  in 
barathrum  luxuriae  caderet;  Greg.  Tur.  vit.  patr.  15  p. 

*  Skutsch,    Fulgentius  223    schlägt   caecae   vor;    ich  möchte  saevae 
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prolabitur;  253  C  in  quod  barathrum  nefariae  assertionis  in- 
currant;  284 A  in  quod  blasphemiae  barathrum  devolvuntur; 
402  B  semetipsum  .  .  .  barathro  impietatis  immersit. 

Ähnlich  ist  beim  Bischof  praecipiti um,  abruptum:  331 D 
parat  virgini  praecipitium ;  198  A  in  quod  praecipitium  impro- 
vidi  homines  cadunt;  599  C  secum  in  praecipitium  perditionis 
attraxit;  687  B  quos  ad  peccati  praecipitium  (Corb.  participium. 
Ed.  principium)  invidus  duxit;  527 B  Fornicatio  .  .  .  eum  .  .  . 
ad  praecipitium  spiritalis  fornicationis  attraxit;  465  C  metuit 
impietatis  abruptum. 

Corona^:  142ig  bonitatis  auctor  coronam  .  .  .  retribuit; 
146,2  ^^  ^^^  passionum  indicia  ac  futura  Corona;  642 B  iusti- 
tiae  coronam  bene  viventibus  reddat;  638  C  misericordiam  per 
quam  perveniat  ad  coronam  (ähnlich  643  B  una  iuste  coronat 
iusteque  damnat;  299  C  coronaturus  fideles  et  pios;  299  C 
coronaturus  fideles  et  pios  .  .  .  Condemnaturus  autem  in- 
fideles). 

Ergastulum^:  3^  vivendi  fleat  ergastulum;  s.  den  Index 
Helms.  730 A  egressus  est  de  ergastulo  carnis;  246 B  qui  domus 
luteae  faeculentus  ergastulo  ad  facultatem  purioris  vitae  nequi- 
visset  aspirare. 


vorziehen,  ß  hat  saevae;  statt  sc  wird  in  den  afrikanischen  Inschriften 
manchmal  statt  ss  gebraucht;  somit  würde  umgekehrt  auch  scevae  dieselbe 
Lesart  darstellen.  Mit  saeva  credulitas  läßt  sich  nefaria  assertio  ver- 
gleichen, wonach  das  Epitheton  nicht  unpassend  erscheint. 

^  Cypr.  2399  Has  martyrum  caelestes  Coronas.  —  Lact.  I  491 9  dabitur 
ei  Corona  virtutis;  377,2;  "61 1^.  —  Cypr.  Call.  G.  1289  inde  anulo  digitum 
vatis  fulgente  coronat.  —  Ale.  Avit.  343  cuius  (martyrii)  coronae;  104  4 
(coronare).  —  Vict.  Vit.  1,  50  confortatur  Saturus  ad  coronam  (=  mar- 
tyrium);  2,  34;  3,  41.  —  Thes.  IV  98637  ff.:  Eucher.  form.  9  (590  Corona 
aeternae  gloriae  pro  iustitia  merces;  Val.  Max.  2,  1,  3  Corona  pudicitiae 
honorabantur;  Doctr.  apost.  6,  5  per  haec  s.  certamina  pervenies  ad  co- 
ronam; Firm.  Mat.  err.  29,  4  caelestis  victoriae  '^;  Priscill.  422  5  coronam 
aeterni  sacerdotii  non  omittat;  Ambrosiast.  in  Philem.  1,  22  ut  animae  suae 
et  corpori  Coronas  immortalitatis  acquireret;  Hier.  ep.  92,  5  coronam  iusti- 
tiae  praestolemur;  Vulg.  2.  Tim.  4,  8  reposita  est  mihi  ~  iustitiae;  Ambr. 
virg.  2,  4,  23  venit  coronae  dies;  Paul.  Nol.  ep.  app.  1,  7  extr.  ut  accipies 
coronam  iustitiae;  Sulp.  Sev.  ep.  2,  7  cui  .  .  .  reddita  est  -^  iustitiae. 

2  Prud.  P.  V  358  (mors)  quae  corporali  ergastulo  mentem  resolvit 
liberam.  —  Vgl.  Skutsch,  Fulgentius  223. 
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Faeculentia,  faetulentia^:  98^1  in  temporales  gurgitum 
cenositates  morumque  feculentias  transit;  229Cfetulentae  quippe 
carnis  inquinamenta  non  sensit  qui  ad  .  .  .  mundandam  carnis 
fetulentiam  venit;  246  B  domus  luteae  faeculentus  ergastulo. 

Figulus  =  Creator:  172g  in  suo  figulo  non  dubitavit 
scelus;  606  B  Ab  illa  igitur  massa  damnata  .  .  .  miserantis  figuli 
ope  atque  opere  segregatur;  650  C  Quis  istos  omnes  audeat 
dicere  vasa  facta  in  contumeliam  quosipse  figulus  ituros  in 
vitam  testatur  aeternam;  439  C  cum  in  utroque  vase  faciendo 
figuli  cognoverit  potestatem. 

Lavacrum^:  17424  corda  lavacro  purgavit  baptismatis; 
390  C  in  ipso  lavacro  s.  regenerationis. 

Naufragium^:  35^  meam  stultitiam  velut  naufrago  com- 
misi  iudicio  bifida  ambiguitate  suspensus;  303  D  in  hac  ambi- 
guitate  cogitationis  .  .  .  velut  nauta  locorum  ignarus  et  fluctibus 
ventisque  iactatus  .  .  .  nostra  tibi  responsione  demonstrari 
flagitas  portum  ubi  possis  animae  vitare  naufi'agium;  573  A  sine 


1  Ähnlich  sind  folgende  Metaphern:  Paul.  Nol.  210 1,  defaecato  ab 
externarum  rerum  curis  animo.  —  Prud.  P.  II  245  libido  fetida.  —  Salv. 
Ep.  V  5  defaecatae  tuae  mentis.  —  Ale.  Avil.  107,5  caro  necdum  mortis 
fornacibus  defaecata;  121,;  97|2  faeculentus  sermo.  — Vi  ct.  Vit.  3,  32  ad 
obprobrium  videlicet  ipsius  reipublicae  et  in  nostri  iam  deficientis  temporis 
faecem.  —  Vgl.  Skutsch,  Fulgentius  223. 

2  Koffmane,  Geschichte  des  Kirchenlateins  21.  —  Tert.  vel.  virg.  2; 
scorp.  6  (Koffmane).  —  Cypr.  I8813  lavacri  vitalis  sanctificatione;  204-6; 
3748.  —  Priscill.  342 0  vivi  lavacri  regeneratione  reparati;  5i.  —  Paul.  Nol. 
XXVIII  188  castifico  socians  pia  sacramenta  lavacro.  —  Hier.  c.  Lucif.  8 
in  lavacro  ter  caput  mergitare  (Gölzer  91).  —  August,  serm.  71  c.  4  la- 
vacro regenerationis;  213  c.  8  (Regnier  166).  —  Hilar.  G.  188  (arca)  iam 
tum  venturi  facies  monstrata  lavacri.  —  Etheria  97^  accedet  ad  lavacrum 
(97  g  accedet  ad  baptismum).  —  Optat.  Milev.  4,  6  (Koffmane).  —  Ale. 
Avit.  31^5  si  baptizatus  .  .  .  celeri  post  lavacrum  fine  rapiatur;  al. 

3  Tert.  idol.  11  quidam  circa  fidem  naufragium  passi  sunt  (=  1.  Tim. 
6,  10  dnsTtXavijQ-TjGav  dnb  zrjg  TtLazswg)  (Hoppe  201).  —  Cypr.  616,,  et 
ipsum  veritatis  ac  fidei  naufragum  factum  circa  quosdam  sui  similes  paria 
naufragia  concitare;  67820  (nicht  25).  —  Paul.  Nol.  7,5  a  fide  naufragos; 
XXIV  81  discissam  fidem  in  corde  portans  naufrago.  —  Vinc.  Ler.  2^  non 
solum  praesentis  vitae  naufragia  sed  etiam  futuri  saeculi  incendia  vitare 
possimus.  —  Priscill.  57 ,,  divina  miseratio  .  .  .  naufragio  velut  fine  peri- 
clitantibus  statio  et  optabilis  portus  occurrit. 
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dubitatione  petat  paenitentiae  portum  ut  humilitas  paenitentis 
fugiat  desperationis  letale  naufragium;  95^6  postposito  lubricae 
aetatis  naufragio;  170^ 9  ubi  naufragia  non  passurus  est  pudor; 
4 9   evitans  erumnosa  calamitatum  naufragia. 

Penetralia^:  IS^  ne  tarn  sacrati  series  dogmatis  scrupu- 
losis  rite  non  residat  penetralibus;  430 D  qua  s.  ebrietas  pene- 
tralibus  cordis  infunditur. 

310 A  ut  ad  penetralia  vitae  melioris  introeat. 

Ähnlich  15g  pande  mentis  cubiculum;  747 B  Intra  in 
secretarium  cordis  tui. 

Substantia^:  633  quos  (canes)  inaniter  pascendo  paene 
omnem  substantiam  perdidit;  s.  den  Index  Helms.  308 B  siquis 
de  alterius  substantia  aut  eleemosynam  facere  aut  sacrificium 
conetur  offerre;  352  A  Damnabilis  est  qui  ^-  saeculi  male  utitur; 
310D  filiis  .  .  .  -^  colligitur;  596  A  mariti  substantiam  .  .  . 
dispensat;  ib.  substantiam  mariti  disperserit. 

Suffragium^:  104^^^  laborum  asciscit  suffragia;  s.  den 
Index  Helms.  645  C  de  iusta  dei  voluntate  iniustum  captare 
suffragium;  656  C  ipsius  suffragio  gratiae  atque  iuvamine. 

Tinctio*,  tinctura:  136^7  sicut  his  instinctura  cataclismi 


1  Prud.  H.  542  cordis  penetralia  figens.  —  Paul.  Nol.  VI  237  pene- 
tralia mentis;  667.  —  Ale.  Avit.  25 3  de  cordis  penetralibus. 

2  Cypr,  app.  98,4  ^eris  totam  substantiam  perdit.  —  Rönsch,  It.  Sc 
Vulg.  325:  Matth.  19,  21  (Cant.);  Luc.  8,  43  (Verc,  Veron.,  Brix.,  Rehd., 
Gall.);  al.  —  Vict.  Vit.  1,  35  remansitque  domina  vidua  marito  filiis  et 
substantia  destituta;  48;  50;  al.  —  Paul.  Nol.  31  o,  perabsumpta  patris 
aeterni  '^.  —  Reg.  Tyc.  61,  Mattheus  dicit  tribus  servis  creditam  domini 
substantiam.  —  Salv,  E.  II  40  ut  possessionem  ei  substantiae  amplioris 
auferret;  E.  II  42;  Ep.  IX  11.  —  Sid.  Apoll.  1332  9  cum  nolint  cupiditatis 
notari  suam  crevisse  substantiam.  —  Ale.  Avit.  742  Q.uidquid  habet  eccle- 
siola  mea  .  .  .  vestrum  est  de  substantia  quam  vel  servastis  hactenus  vel 
donastis. 

3  Paul.  Nol.  app.  I  73  sancta  caelum  ambitione  petentes  suffragiis 
Christi  et  plausibus  angelicis.  —  Cypr.  Gall.  rell.  16  contulit  atque  seni 
suffragia  sancta  salutis.  —  Oros.  VII  5,  11 ;  V  15,  15  illud  Romanorum 
adversus  Afros  tempestatum  imbriumque  -^  caelo  missum.  —  Sid.  Apoll. 
104i,  mittat  orationum  suarum  suffragia;  15«.  —  Salv.  E.  II  1  hoc  primum 
inquirendae  salutis  esse  -^  ut  peccatorem  paeniteat  erroris;  VI  88.  —  Ale. 
Avit.  31 3  0  nisi  fidei  suffragio  fulciatur;  1112  6- 

*  Cypr.  772  g  haereticorum  sordidam  et  profanam  tinetionem  vero  et 
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praerogat  scelus\  ita  pueris  tinctura  fontis  diluit  facinus;  612  A 
s.  tinctionis  effectum  poposcit;  795  C  Forma  itaque  pietatis 
visibili  tinctione  confertur;  ib.  formam  vero  pietatis  quod  est 
tinctionis  visibile  sacramentum  (vgl.  506  D  Nihil  ergo  eis  prodest 
tingui  in  nomine  trinitatis). 

Ventositas,  ventosus,  ventus:  l-SSgy  ventosum  enim 
est  quod  extolleris;  339  C  non  .  .  .  superbiae  vento^  extoUeris; 
565  ventositatis  inanem  speciem  praesumit;  98 ^  inertis  somnii 
ventosa^  delusio;  100  ^^  in  ore  ventosa  iactatio;  322  B  ne 
laudis  humnnae  desiderio  ventileris.* 

Viscera:  10 ^g  cuius  (historiae)  te  visceribus  interstingui 
poposceris;  83^2  nullius  pene  artis  .  .  .  interna  Virgilius  prae- 
terierit  ^;  338  C  qualibus  etiam  sit  intuenda  visceribus  miseri- 
cordiae^;  546 D  misericordiae  visceribus  errantes  inquirit. 

§  166.     Metaphorisch  gebrauchte  Verben: 

Elidere^:  100^ 3  tanto  sprebilitatis  deiectione  torquetur; 
ergo  exaltatus  quis  in  superbia  duplum  eliditur;  333  D  armis 
quibus  eUditur  surgit  et  virtute  qua  deicitur  deicit;  343  C  (par- 
vuli  Babylonis  eHduntur^  ad  petram)  ...  Ex  ipsa  quippe  con- 
fusione  omnis  prava  cogitatio  nascitur  quae  parvula  tunc  ad 
petram  eliditur  dum  .  .  .  superata  calcatur. 

unico  ecclesiae  cath.  baptismo  praeponere;  Slöao-  (Bayard  186  meint  irr- 
tümlich, tinctio  sei  die  übliche  Bezeichnung  für  die  häretische  Taufe,  Viel- 
mehr hat  Cypr.  durch  die  synonymen  Ausdrücke  tinctio,  baptismus  den 
Gegensatz  noch  stärker  hervortreten  lassen  wollen.  Daß  dabei  die  häre- 
tische Form  der  Taufe  beidemal  durch  tinctio  bezeichnet  wurde,  ist,  wie 
auch  aus  den  Stellen  des  Bischofs  hervorgeht,  reiner  Zufall.)  —  August. 
serm.  210  c.  2  lordanis  -^  (Regnier  170). 

^  Diese  Stelle  muß  gegen  überflüssige  Konjekturen  verteidigt  werden. 
Instinctura  ist  Akkusativ,  wobei  zur  Erzielung  des  Reims  das  m  ausgelassen 
ist.  Man  vergleiche  auch  den  Parallelismus  von  scelus  und  facinus  (Iso- 
kolon !). 

2  Prud.  H.  399  ambitio  ventosa  turnet;  437;  A.  963. 

3  Paul.  Nol.  XXI  497  vacuae  species  ventosa  figurae. 

"*  Cypr.  34O7  nihil  sibi  mart3'rem  vindicasse  nee  confessionis  suae 
honorem  superbis  vocibus  ventilasse;  678, 2;  839i4  (Watson  310). 

^  Vulg.  Coloss.  3,  12  Indulte  vos  ergo  .  .  .  viscera  misericordiae.  — 
Priscill.  123 16  visceribus  misericordiae  et  fidei  atque  caritatis  induitur. 

ß  Vict.  Vit.  2,  52  aestimans  tali  exemplo  timorem  incutiens  reliquos 
elisurum. 

^  Vict.  Vit.  2,  21  (asinus)  arborem  elisit  ad  terram;  1,  7.  • 
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Novisse^  statt  posse  (die  Wahl  zwischen  novit  und  potest 
wird  meistens  durch  die  Klausel  bestimmt):  80 ^^  lucida  veritas 

.  .  .  pollui  aliqua   commixtione   non   novit    (— ^ ^);    66^6 

amor  .   .   .   stabilis    esse    non    novit    (— ^ ^);    7O21    sicut 

cupiditas   novit    habere   non    novit  frui;    4620    ^ivinae   provi- 

dentiae  sapientia  quae  nee  ipsa  finiri  novit  (— ^ ■^)  nee 

mundus  cessare  ab  eius  alimentis  aliquatenus  possit  (— ^ ^Y; 

293B   Aegrotare   non   potest   salus   (— ^  — x^),   infirmari   non 

novit  virtus   (— ^ ^),  nescit  saturitas  esurire,  via  nequit 

errare,    sapientia    non  mutatur,   vita   non  moritur,   lumen  non 

extinguitur  nee  veritas  depravatur  (— ^ ^),  nescit  tristari 

laetitia,  deitas  non  potest  superari  (^— x^  — ^).^ 

Relaxare^^:  löSgg  peccantibus  veniam  relaxavit;  547 A 
cuncta  relaxari  posse  peccata;  567  B  occisio  vero  sua  nullatenus 
relaxatur  extincto;  353 B  quin  etiam  praeterita  (peccata)  facit 
omnia  relaxari, 

Ructare^:  8Q^  adipatum  quidpiam  ruptuas;  243B  ser- 
monem  quem  de  illa  mirabili  musti  spiritalis  ebrietate  ructavit. 

Velle  (behaupten):  22c,  Plutoni  quoque  nuptam  volunt 
Proserpinam;  23^  Apollinem  solem  dici  voluerunt;  540 D  ex 
sacramentorum   dicunt  communione    censendos   nihil   volentes 


1  Tert.  car.  Christ.  5  quae  (caro)  nasci  et  mori   novit  ( — ^ ^); 

scorp.  9  (Hoppe  42).  —  Vict.  Vit.  3,  64  sola  germanum  commodare  novit 
adfectum  ( —  ^ ^);  3,  38.  —  Vgl.  griech.  ovx  ol6e. 

-  Hier  wird  die  Rhythmisierung  durch  Moduswechsel  erreicht. 

3  Diese  Stelle  macht  mit  dem  Wechsel  von  novit,  potest,  nequit, 
nescit,  einfachem  Verbum,  der  verschiedenartigen  Stellung  des  Verbums 
einen  äußerst  unruhigen  Eindruck. 

*  Cypr.  625,5  his  .  .  .  laxandam  pacem  putaverim  (Bayard  102).  — 
August,  serm.  210  c.  10  Ut  tibi  relaxetur  a  domino  (Regnier  64).  —  Ähn- 
lich Priscill.  55 10  relaxans  legendi  .  .  .  libertatem.  —  Greg.  Tur.  mart.  33 
(5O830)  laxatis  insontibus;  h.  F.  6,  8  (Bonnet  297). 

5  Paul.Nol.  113, 0  spiritali  crapula  ructantem  deo  hymnum;  XXVII 104 
ructavere  sacras  ieiuno  gutture  laudes;  94,0  oribus  nostris  fluenta  ructantem. 
—  Rönsch,  It.  &  Vulg.  362:  Matth.  13,  35  eructuabo  (sosv^ofiat)  absconsa 
(Verc,  Veron.  (ructuabor),  Brix.,  GalL,  Rehd.;  eructabo  abscondita  Amiat., 
Vulg.);  vgl.  467.  —  Vulg.  oft,  z.  B.  Ps.  44,  2  Eructavit  cor  meum  verbum 
bonum  (anders  Eccl.  11,  32  eructant  corda  foetentium)  (Kaulen  153).  —  Ale. 
Avit.  822  8  unde  vobis  paucula  haec  saturitas  meae  gratulationis  eructat. 
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unicuique  prodesse  si  .  .  .  iuste  vivat;  359  A  Ulis  qui  in  bonis 
praesentium  rerum  volunt  habere  laetitiam. 

§  167.  Im  Anschluß  daran  führen  wir  diejenigen  Bilder 
und  Gleichnisse  an,  die  zum  Inventar  beider  Fulgentier  ge- 
hören und  bis  zur  Ermüdung  wiederholt  werden.  Auch  in 
dieser  Beziehung  sind  die  Übereinstimmungen  bedeutend. 

1.  Zweifel  und  Irrtum  wird  bei  beiden  mit  einer  dunklen 
Wolke  verglichen:  28^3  omnem  dubietatis  scindat  caliginem^; 
756  C  sine  aUqua  caligine^  dubitationis  intellegas;  129^9  obscuro 
stultitiae  nubilo^  tenebrescit  inconditus  sermo;  619  D  nubilo 
cuiusquam  obscuritatis  ambigimus;  673 A  sine  aHqua  erroris 
caligine;  624 D  quos  ignorantiae^  circumvallat  obscuritas;  143 ^ 
contempto  genuinae  stultitiae  nubilo;  15 j^^  eorum  altiori  stul- 
titiae nubilo  soporata  caligentur  ingenia;  288  B  ut  omnis  pravae 
caligo  sententiae  clarissimo  prorsus  catholicae  veritatis  lumine 
dissipetur;  184^^  (Sup.  Theb.)  humanae  caecitatis  caligo;  182^3 
(Sup.  Theb.)  exclusis  ignorantiae  tenebris. 

Mit  ausschließUcher  Beziehung   auf  das  religiöse  Leben  ^: 


1  Lact.  1  431 17  quanta  igitur  caligo,  quanta  tenebrarum  et  errorum 
nubes  hominum  pectora  obduxit.  —  Vinc.  Ler.  5«  caligo  quaedam  mentibus 
offunderetur.  —  Thes.  III  I6O55  ff.:  Pass.  Paul.  10  caligine  obnubilatur 
intelligentia;  Arnob.  nat.  2,  72  errantibus  et  caligine  in  altissima  consti- 
tutis;  Ammian.  26,  1,  12  errorum  profunda  caligine  fluctuabant;  Hier.  ep. 
100,  11  animas  ...  ab  omni  errorum  caligine  separantes;  Sacr.  Leon.  337 
errorum  caligines  mundanarum. 

2  Thes.  I  1840ß3  ff.:  Apul.  11,  27  sublata  est  .  .  .  ambiguitatis  .  .  . 
caligo. 

3  August,  serm.  1  c.  4  In  sui  erroris  nubilo  (Regnier  129).  —  Prud. 

5.  I  155  nebuloso  errore.  —  Oros.  VII  29,  2  offusis  errorum  nebulis.  — 
Salv.  E.  I  43  decepti  .  .  .  nubilo  erroris  aut  vitio  ignorantiae.  —  Ale.  Avit. 
7929  Sub  huius  .  .  .  ambiguitatis  nubilo;  43io-  —  Paul.  Nol.  4:21^^  verba 
Symeonis  in  quorum  clausula  intellectum  meum  caligare  fateor. 

4  Diese  Lesart  schlage  ich  statt  ignorantia  vor. 

^  Lact.  I  3784  vere  enim  sunt  caeci  qui  caelestia  non  videntes  et 
tenebris  ignorantiae  circumfusi;  239 15;  378,5.  —  V.  Cypr.  c.  2  mundi  nube 
discussa  in  lucem  sapientiae  spiritalis  emersit.  —  Prud.  S.  I  291  caligantes 
animas  et  luce  carentes.  —  Priscill.  86,4  ut  opus  laboris  per  scientiam 
legis  inluminet  quos  ignorantia  tenebris    ante  velabat;   64,  4.  —  Oros.  IV 

6,  38  confusi  caligine  nequitiae.  —  Salv.  E.  II  4  caligantes  peccatis  oculos 
splendor  divini  luminis  obruebat. 
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564A  iniquus  iustitiae  luce  privatus  in  suis  tenebris  errare  per- 
mittitur  praeiudicatus  non  carne,  sed  caecitate  cordis  ubi  etiam 
illud  ad  cumulum  retributionis  pertinet  si  caecus  lumen  non  solum 
non  queat  recipere  verum  etiam  cum  delectatione  studeat  tene- 
bras  suae  caecitatis  augere;  645  C  in  tenebris  propriae  caecitatis 
errantes  cum  audiunt  .  .  .  videntque  se  pro  tenebris  cordis 
perversitate  culpari;  371 B  cor  Habens  falsitatis  obscuritate 
caecatum. 

2.  Die  Begierde  wird  mit  dem  alles  verzehrenden 
Feuer^  verglichen:  8613  nullus  vapor  libidinis;  140^  semina 
libidinis  ardoribus  vaporata^;  164j^  Dictanabo  vaporante^  libi- 
dinis; 140^8  libidinis  ardore  torretur;  331 A  nullus  effectus 
aestuanti  cupiditati  conceditur;  305  B  non  aestuanti  libidini 
animus  serviat;  545  C  igne  pravae  cupiditatis  accensi. 

3.  Oft  werden  bei  den  Fulgentiern  Verwandtschafts- 
bezeichnungen zu  Vergleichen  verwendet:  bS^rj  ignorantia 
incursionum  mater*;  233 A  sie  est  inscitia  mater  erroris;  137iy 
ecclesiae  matris^;  648  B  se  s.  matris  ecclesiae  catholicae  memi- 
nerit  filium;  532 B  in  solo  gremio  cathohcae  matris;  531 D 
ecclesiae  cathoHcae  gremio  derelicto. 


1  Firm.  Mat.  7,  1  dives  rusticus  .  .  .  temerario  cupiditatis  ardore  cum 
moras  dilationes  ferre  non  posset  et  cum  praeposteri  amoris  coqueretur 
incendiis.  —  Oros.  1  4,  7  libidine  ardens.  —  Thes.  II  491^4  ff.:  Gurt.  8, 
4,  27  in  medio  cupiditatis  ardore;  Colum.  6,  27,  4  (equi)  flagrent  ardore 
coeundi  feminae;  luv.  6,  307  ardor  concubitus;  Faust.  Rei.  1,  2  per  in- 
centivum  maledictae  generationis  ardorem;  Hör.  epod.  11,  27  ardor 
aut  puellae  candidae  aut  teretis  pueri;  Val.  Max,  9,  13  ext.  3  infinito 
ardore  coniugis;  Sen.  Ag,  177  ardore  sacrae  virginis  .  .  .  furens;  Sil.  15, 
269  cui  .  .  .  sponsae  defixus  in  ossibus  ardor;  Firm.  math.  1,  2,  11  ille 
incestis  inflammatur  ardoribus;  Lucr.  4,  1216  conspirans  mutuus  ardor; 
Octavia  189  iuvenilis  ardor  impetu  primo  furit;  August,  civ.  14,  26  (in 
paradiso)  sine  ardoris  inlecebroso  stimulo  .  .  .  infunderetur  gremio  maritus 
uxoris. 

2  Tert.  cult.  f.  1,  2   post  libidinum  vaporata  momenta  (Hoppe  192). 

3  Vaporante  wie  plenus  mit  dem  Gen.     Vgl.  satiatus  mit  Gen. 

*  Bei  Tert.  wird  öfters  matrix  in  übertragenem  Sinne  verwendet: 
lud.  2  primordialis  lex  .  .  .  quasi  matrix  omnium  praeceptorum;  Marc.  1, 
14;  4,  35  (Hoppe  175).  —  Priscill.  443  novitas  ingenii  contentionis  est 
mater.  —  Salv.  III  12  ira  mater  est  odii. 

5  Cypr.  6078  ecclesiae  catholicae  matricem  ac  radicem  agnoscerent; 
231ii;  77223-  —  Priscill.  17,9  "os  ecclesia  malre  editi. 
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Ebenso  dienen  famulus,  famulari^,  famulatus  als 
Gleichnisse:  137 ^^  mittentis  imperio  famulata;  146^4  uxoris 
voluptatibus  famulatur;  629  C  bonum  male  faciens  suo  potius 
famuletur  errori;  559  B  quem  seminatori  nocturno  id  est  diabolo 
.  .  .  famulari  favereque  delectat;  669  C  malae  libertatis  vitio 
coepit  homo  .  .  .  famulari;  319 D  non  quaesivit  secundo  famu- 
lari connubio;  141^  aetas  ruinae  fit  famula;  736A  filium  .  .  . 
cui  Stella  debitae  servitutis  exhibuit  famulatum. 

Ebenso  vernaculus:  151  gg  (Annae)  vernacula  olim  ste- 
rilitas;  226  D  quae  (gens)  sibi  velut  vernacula  proprietate  solet 
inscitiam  vindicare. 

4.  Sehr  oft  finden  sich  bei  beiden  Fulgentiern  Gleich- 
nisse aus  der  Medizin. ^ 

Antidotum^:  I5I2  sed  ecce  divina  dementia  tristitiarum 
medelatrix  interventit  et  adflictorum  salutare  antidotum  deus 
non  cessat  adesse  propitius;  529  A  ob  hoc  frustra  sibi  medici- 
nales  divitias  appositas  cernunt;  quas  dum  recusant  percipere 
nee  virtutis  aliquid  inde  nee  sanitatis  acquirunt  atque  in  domo 
medici  spernentes  oblatum  medelae  spiritalis  sibi  antidotum  .  .  . 
(deus  als  medicina  bezeichnet  wie  oben  beim  Mythographen 
727 D  seipsum  dedit  hominibus  ad  remedium  sanitatis  et  qui 
est  angelorum  esca  nobis  factus  est  medicina;  238 B  an  carne 
viliorem  (animam)  universalis  medicina  despexit;  629  C  medi- 
cinam  se  nobis  idem  deus  fecit). 


1  Lact.  II  131 10  hominern  , . .  terrenis  fragilibusque  famulari;  I  llSio- 
—  Prud.  S.  II  804  dum  servant  elementa  suum  famulantia  cursum;  C.  X 
166.  —  Paul.  Nol.  VIII  17  quicumque  hominum  famulantia  corda  iudicio 
regitis;  161 ,4  manus  famulas;  VI  268;  161«.  -  Cypr.  Gall.  G.  629  tre- 
pidus  vates  famulo  sermone  poposcit.  —  Ale.  Avit.  92g  famulae  sollicitu- 
dinis;  100.t;  al.  —  Greg.  Tur.  h.  F.  9,  21  (38O3)  larvas  inergia  famulante 
nomen  eius  invocantes;  mart.  68;  Mart.   1,  2  (Bonnet  257). 

2  Gleichnisse  aus  der  Medizin  finden  sich  bei  Tert.  sehr  häufig,  sind 
dabei  aber  viel  origineller  als  die  der  Fulgentier  (vgl.  Hoppe  217). 

3  Salv.  V  4  aut  quid  prodesse  poterit  antidotum  cui  superfunditur 
venenum,  et  nobis  itaque  lex  est  antidotum  sed  vitiositas  venenum;  sanare 
nos  non  potest  legis  antidotum  quos  occidunt  venena  vitiorum.  —  Thes. 
II  1693  ff.:  Suet.  Cal.  29  ~  adversus  Caesarem;  Damas.  ep.  1  hoc  antidoto 
(concilio  Nicaeno)  mortalia  pocula  propulsarunt;  August,  medit.  7  hoc  tui 
'^  amoris;    Avell.  32823  -^  fidei  salutaris  reconciliatis   haereticis  propinare» 
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Vulnus,  venenum:  61  ^2  P^st  perfectionem  vulnus  det 
penitentiae  venenumque  peccati;  556  D  animae  suae  opera  mala 
tamquam  venena  mortifera  subtninistrat;  646  A  pernicies  hominis 
seipsum  vulnerantis;  624  A  Lex  .  .  .  ostendere  potest  aegritu- 
dinem,  non  sanare,  vulnera  monstrat  medicamina  non  ministrat. 

335 A  illa  superbiae  pestilentia  venenosius  serpit;  509 A 
illum  sermonem  veneno^  impietatis  crapulatus  evomat;  zeli 
toxico:  1346;  13^2 ij  l'^'^aJ  üvoris  toxicum  144^ 4. 

Medicus-:  151^2  i^^^  indormitabilis  medicus;  645D  Accu- 
sant  enim  deum  .  .  .  ac  medico  non  dubitant  irrogare  calum- 
niam  .  .  .  Mediana  quippe  non  mortis  sed  curationis  est  causa. 

Medela^:  17223  ^udea  salutis  remedium  patibulo  crucis 
adfixit  et  mortis  medela  .  .  .  caruit;  468  A  ut  congrua  nostris 
adhiberetur  medela  vulneribus;  493  C  Utrumque  enim  pertinet 
ad  medelam  animarum  nostrarum;  537  A  Medelam  postulant  a 
medico  et  in  perniciem  suam  subrogant  adiutorium  morbo; 
628D  quid  sit  quod  medelam  semper  expectet  et  unde  bene- 
ficium  medicinae  indesinenter  exuberet. 

§  168.  Zusammengesetzte  Adjektiva  und  Sub- 
stantiva:  1.  Komposita  mit -dicus:  13^g  (carmen)  falsidicis^ 
.  ,  .  signis;  veridicus^:  162 C;  215B;  245 A;  289C;  362D; 
408B;  462D;  532C;  613A;  662D;  732A;  828C. 


1  Salv.  V  4  venena  vitiorum. 

2  Ähnlich  ist  Salv.  V  3  non  aliter  ergo  nos  de  dominica  lege  que- 
rimur  quam  queri  de  optimo  medico  impatiens  aegrotus  solet  qui  cum 
ingravescere  sibi  morbos  vitio  suo  fecerit  imperitiam  medentis  accusat; 
quasi  vero  curare  uUam  infirmitatem  praecepta  possint  si  eis  non  oboedierit 
infirmus  aut  sanare  quemquam  observantia  valeat  quam  medicus  ei  imperat 
si  eam  sibi  aegrotus  ipse  non  praestet.  —  Vgl.  auch  529  A.  —  August, 
serm.  87  c.  11  Aegrotat  humanum  genus  .  .  .  lacet  toto  orbe  terrarum  .  .  . 
grandis  aegrotus.  Ad  sanandum  grandem  aegrotum  descendit  omnipotens 
medicus  (Regnier  129). 

^  Salv.  E.  II  1  de  remediis  peccatorum. 

4  August,  serm.  199  c.  2  non  sane  fatidicos  sed  plane  falsidicos 
(Regnier  184). 

6  Lact.  I  583,  -^  in  hac  re;  179 ^g.  —  Paul.  Nol.  49  v.  24  con- 
tempsisse  dolens  veridicos  monitus;  XXXI  375.  —  Cypr.  Gall.  I.  569  veri- 
dico  .  .  .  ore.  —  August,  serm.  357  §  3  f.  veridice  (Regnier  195). 
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2.  mit -ficus  zusammengesetzt:  pacificus^:  145^6  oscu- 
lum  .  .  .  pacificum;  17322  pacifica  persuasio;  338  D  pacificae 
quietis;  splendificus:  1322  splendifice  intermicanti . . .  corusca- 
mine;  539  D  splendifico^  liberationis  munere. 

687  A  illius  beatiiici^  boni  (=  dei)  dilectione  destitui; 
171 2  4  christificae  vestis  adtactu;  457  A  In  qua  .  .  .  unitione 
deifica  (=  dei  et  hominis  in  Christo);  835 C  (Sermo  ineditus) 
veteris  testamenti  deificam*  .  .  .  historiam;  168 3  magnificae 
urbis;    12  ^   tarn  magnifici  adsumpti  operis  moles  (vgl.  590  D 


1  Cypr.  444 1  „  (sent.  ep.)  omnibus  pacificis  quidem  viribus  nitendum 
est  ne;  599,,.  —  Lact.  I  3I64  iustum  ac  pacificum  tempus;  561 1«;  5863. 
—  Paul.  NoI.  2364  pacificam  mansionem.  —  Prud.  C.  V  156  pacifici 
chrismatis;  Ps,  729.  —  Ambros.  ep.  7,  22  scribit  in  suis  ut  ille  vult  paci- 
ficis ut  ego  sentio  mordacissimis  litteris  (Georges).  —  Priscill.  42,  g  pacificis 
epistulis;  725.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  336:  pacificus  =  ocaxriQioq:  Vulg. 
Lev.  3,  1;  1.  Parall.  16,  1;  21,  26.  —  Vulg.  num.  6,  14  hostiam  pacificam; 
al.  (Kaulen  111).  —  Rufin.  interpr.  los.  ant.  3,  2  pacificas  .  .  .  hostias 
(Rönsch,  Beiträge  II  37).  —  Cypr.  Call.  G.  703  ^  vates;  E.  1321;  al. — 
Oros.  III  2,  14  pacificisque  exercitiis  stipendia  .  .  .  adquirunt.  —  Salv. 
VI  63  pacificos  .  .  .  dies.  —  Greg.  Tur.  h.  F.  8,  13  (333,4)  debemus  esse 
pacifici;  6,  31;  2,  35  (Bonnet  263). 

2  Beda,  hist,  eccl.  5,  7  Splendificumque  iubar  radianti  carperet  haustu 
(Forcellini). 

3  Apul.  Plat.  1,  5;  August,  conf.  2,  5;  not.  Tir.  p.  68  (Georges, 
Forcellini).  —  August,  serm.  141  c.  1  (Regnier  134). 

*  Cypr.  429,5  '^'^  ^'^  patrem  deum  deifica  disciplina  respondeat;  618, 2 ; 
742,,;  441(,  (sent.  ep.)  ex  scripturis  deificis;  app.  104,,;  116,;  103,6  studio 
deifico  obsequere.  —  Rönsch,  It.  &  Vulg.  224:  Vindob.  Prov.  2,  17  et 
testamentum  deificum  oblita  est.  —  Rönsch,  Beiträge  II  8:  Optat.  Milev. 
schism.  Donat.  1,  27  scripturas  deificas;  acta  Felic.  episc.  (Galland)  V  511 
libros  deificos;  512  scripturas  deificas  (2mal);  acta  purgat.  Felic.  527  Co- 
dices .  .  .  deificos.  —  Thes.  V  403,  g  ff".:  Ps.  Tert.  execr.  766  (Öhl.) 
deifico  honorificant  eos  (daemones)  nomine;  Iren.  2,  5,  4  multo  melius  et 
consequentius  et  magis  deificum;  Ps.  Orig.  tract.  10  (116,3)  deificae  disci- 
plinae;  C.  I.  L.  X  39806  deificae  sanctitatis  pudicitiae  (mulier);  Mar.  Vict. 
c.  Arr.  2,  11  per  lectionem  deificam;  Ps.  Hil.  libell.  12  fidei  bonum  et 
deificum  munus;  13,  21;  Didasc.  apost.  27,  31  magna  ...  et  caelestis  et 
deifica  data  est  ei  potestas;  Ps.  Aug.  quaest.  test.  I  114,  17  divinam 
et  deificam  fidem;  114,  26;  Gild.  Brit.  34  chron.  3  (45,6)  deifico  tenore; 
Bened.  reg.  pr.  deificum  lumen;  Cael.  Aur.  acut.  2,  30,  162  luem  deificam 
(vulgus  appellat)  epilepticam  passionem  (=  Uqo.  vooog).  —  Haupt  opusc. 
III  347. 

F  riebe  1,  Fulgentius.  9 
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Quis  non  eius  bonitatem  magnificet);  130  g  mirifici^  operis 
dispositio;  12^3  munifica^  largitas;  145^9  cur  non  tarn  muni- 
ficus  placuit;  ISOgi  partificum  perdiderat  mercimonium;  144^2 
fratris  vivificos^  partus  (vgl.  vivificare:  625  A;  629  C;  632  D; 
685A  zweimal;  702B;  752A;  vivificatio  481B). 

3.  mit  -loquus,  -loquium  zusammengesetzt:  93^ ^  blan- 
diloqulis"^  .  .  .  nutricum;  126^,^  Delenificus  dicitur  blandilocus^; 
165  Aristotelis  sillogismaticum  breviloquium^;  523 B  haereti- 
corum  vaniloquia.'^ 


1  Caes.  civ.  3,  112  Turris  .  .  .  mirificis  operibus  extructa;  Petron.  21 
Gustatione  mirifica  initiati;  Hirt.  b.  Afr.  40  Gallorum  corpora  mirifica 
specie;  Cic.  Att.  1,  16  Mirificae  pugnae;  al.;  Ovid.  pont.  4,  13,  5  Non  quia 
mirifica  est  (structura  carminis)  sed  quod  non  publica  certe;  Ter.  Phorm. 
871  Mirificissimum  facinus  (Georges).  —  Gell.  5,  14,  16  res  mirifica  atque 
admiranda  (Gorges  59).  —  Lact.  1  29,  mirifica  opera;  132^;  II  424.  —  Prud. 
C.  III  161  Agnus  enim  vice  mirifica  eccQ  leonibus  imperitat.  —  Cypr.  Gall. 
E.  1067  mirificas  inter  flammas;  E.  1083.  —  August,  civ.  18,  42  in.  miri- 
ficentissima  potentia  (Georges).  —  Fav.  Eulog.  19,  Mirifice. 

2  Claud.  4.  cons.  Hon.  500  Munificus  largi.  —  Paul.  Nol.  XXIX  34 
-^  Felix  operatur  munera  Christi. 

s  Cypr.  app.  310  v.  59  Spiritu  vivificam  adflavit  vultibus  auram; 
vivificare  505i4;  514^7;  567,;  al.  —  Apul.  Ascl.  2  Q.uod  sursum  versus 
fertur  vivificum;  Ammian.  21,  1,  8  Vivificus  vigor  (Georges,  Forcellini). — 
Paul.  Nol.  XVIII  188  vivificum  .  .  .  odorem. 

4  Thes.  II  202851  ff.:  August,  ep.  3,  1  blandiloquio  tuo  factum  putem; 
82,  33  me  .  .  .  insidioso  blandiloquio  posuisse. 

5  Cypr.  Gall.  L.  187  blandiloquis  .  .  .  moechis.  —  Thes.  II  202855  ff.: 
Plaut.  Bacch.  1173  ut  blandiloquast ;  Sen.  Ag.  290  voce  blandiloqua;,  Hil. 
in  ps.  54,  17  furti  blandiloqui  oleum;  Sid.  Ap.  IX  262;  Paul.  Petr.  Mart. 
5,  92  murmur;  Act.  Petr.  17  te  blandiloquo  sermone  seducebat. 

6  Thes.  II  2170 5,  ff.:  Serm.  Migne  13,  650 B  quolibet  breviloquio 
demonstrandum  . . .  vobis  est;  Serv.  Aen.  1,  561  regum  esse  -^  . . .  feminarum 
verecundiam;  10,  16;  Cass.  Fei.  pr.  1^  ut  ...  dogmata  in  breviloquio 
latino  sermone  conscriberem ;  Schol.  Hör.  Vind.  ars  50  tota  latinitas  brevi- 
loquio gaudet;  Priscill.  gramm.  II  3258  iuniores  .  .  .  gaudentes  breviloquio 
per  concisionem  ea  potulerunt. 

'  Priscill.  124 1 0  ^  susurratione  et  vaniloquio  ceterisque  peccatis  absti- 
nere  se  debeant;  132  9  vaniloqui.  —  Paul.  Nol.  XXVII  407  vaniloquas  docuit 
mutescere  linguas.  —  Oros.  I  pr.  9  adversus  vaniloquam  pravitatem  eorum. 
—  Vulg.  2.  Tim.  2,  16  profana  autem  et  vaniloquia  devita;  1.  Tim.  1,  6 
(Kaulen  83).  —  Vinc.  Ler.  Tae  errorum  vaniloquia. 
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§  169.  Oft  vertreten  bei  den  Fulgentiern  Simplicia^ 
die  Stelle  der  Komposita. 

1.  Gemeinsam  sind: 

aestimare^  =  existimare:  1642  4  mundum  sibi  breviorem 
aestimans;   440  C  vasa  vero  contumeliae  .  .  .  laicos  aestimare 

(— ^ ^- '^);    302  D  ne  silendo   aut  aestimarer  superbus  aut 

de  fidei  nostrae  veritate  putarer  ambiguus;  490  A  incipiet  mendax 
aestimari  sermo  divinus;  421  C  illi  plenitudini  non  totam  inesse 

veritatis  plenitudinem  aestimemus  (existimemus?  —  ^ ^— ^Oj 

463D;  456A. 

Crementum^  =  incrementum:  öT^i  in  lunae  crementis 

1  S.  die  Beispiele  bei  Löfstedt,  Beiträge  82  ff.  für  mittere  (=  ad- 
mittere ,  immittere),  sequi  (=  persequi),  pendere  (=  perpendere),  volare 
(=  devotare);  Spätlateinische  Studien  49  ff.  für  esse  (=  prodesse),  ponere 
(=  imponere),  temperare  (=  obtemperare),  stipulari  (=  obstipulari),  citari 
(=  excitari),  sidera  (=  considera). 

2  Cypr.  649,  quibus  aestimamus  ad  deprecandam  clementiam  domini 
posse  sufficere.  —  S.  H.  A.  Ant.  Phil.  14,  5  Lucius  .  .  .  redeundum  esse 
censebat,  Marcus  autem  fingere  barbaros  aestimans    et    fugam    et   cetera 

( — v^ <^ ^ '^'^);   lul.  Aether.   apud  Treb.  24,  6,  6  Victorino 

.  .  .  neminem  aestimo  praeferendum ;  19,  3;  Aur.  41,  13  idque  vos  omnes 
aestimo  esse  facturos  (Paucker  60).  —  Caecil.  II  M.  204,  qui  numquam  viderat 
Romam  aestimaretque  illam  non  multo  esse  maiorem  . . .  civitatem;  206 1 ,.  — 
Vulg.  lac.  1,  7  Non  ergo  aestimet  homo  ille  quod  accipiat  aliquid  (Kaulen 

150).  —  Vinc.  Ler.  65  Quisquis  hoc  aestimat  (—^ ^-^).  —  Ruf.  Sext. 

201  Finem  vitae  aestima  vivere  secundum  deum.  —  Ale.  Avit.  49 1 ,  Q.uos 
tarnen  aestimo  .  .  .  condicionibus  parituros;  5530.  —  Vict.  Vit.  2,  52;  76; 
98;  3,  51  verum  aestimans.  —  Thes.  I  llOö^j  ff.:  1)  mit  dem  Akkusativ 
eines  Adjektivs:  Acc.  trag.  384;  Ulp.  dig.  47,  10,  9,  2;  Sali.  lug.  85,  41; 
Mart.  11,  ],  7;  Gai.  inst.  4,  103;  Men.  dig.  49,  16,  5,  6;  Tert.  nat.  1,  7; 
an.  9;  Lact.  5,  21,  8;  It.  (Lucif.  Äthan.  2,  34)  1.  Tim.  1,  12;  Zeno  tract. 
1,  3,  2;  Amm.  21,  16,  11;  24,  1,  3;  Filastr.  127,  4;  Macr.  sat.  1  pr.  2; 
Mart.  Cap.  5,  436;  Sid.  ep.  3,  2,  2;  2)  mit  Akkusativ  cum  infin.  (Thes.  I 
1106e2):  Paul.  Fest.  124;  220;  Phaedr.  4, 18,  15;  3,  4,  5;  Sen.  nat.  1,  1,  13; 
Plin.  nat.  11,  197;  Quint.  decl.  336;  326;  Gai.  dig.  20,  7  pr.;  Pap.  dig. 
31,  73;  Tryph.  dig.  23,  3,  45,  1;  Apul.  mund.  35;  Tert.  bapt.  10;  Commod. 
C.  A.  487;  Solin.  22,  6;  Spart.  Ael.  4,  7;  Arnob.  nat.  5,  1;  Etheria20i3; 
Pallad.  1,  35,  12;  Plin.  med.  2,  4;  Aurel.  Vict.  Caes.  38,  6;  Zeno  tract.  1, 
3,  1;  Filastr.  36,  1;  49,  3;  Amm.  14,  6,  8;  22;  17,  13, 11;  August,  ep.  120, 
15;  91,  9;  Sulp.  Sev.  chron.  1,  2,  4;  dial.  2,  13,  4;  Mart.  Cap.  2,  102; 
6,  664;  Hyg.  fab.  27. 

3  Tert.  res,  car.  58  unguium  et  capillorum  facilia  crementa  (^^^^ J); 

an.  51  (Hoppe  Diss.  62).   —   Cypr.  app.  309  v.  24   germinibus  variis  quis 

9* 
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(-  V und  in!);  s.  den  Index  Helms.   351 B  et  detrimento 

subiacent  et  cremento  (— ^ );    187  ß  accipimus  cari- 

tatis  crementa;  187 B  crementa  detrimentaque  charismatum; 
incrementum:  153B;  650ß;  791A. 

Firmare':     883    illam    nihilominus   .    .    .    antiquam   fir- 
mantes    sententiam;    417  C    hoc     approbans    atque    affirmans 

(—^ !)   quod   postea  ...  de   solo  Christo   accipi   deberi 

firmavit  (— ^ ^!);  428  A  ut  non  duos  calices  a  domino  datos 

assererent  sed  potius  per  anticipationem  dictum  esse  firmarent 

(._^ )•  776D  Hoc  etiam  b.  apostolus  firmat  (— ^ ^); 

817  D    veritatem     nostrae     fidei     angeUca    devotione     firmari 

(— ^ );    410C  Haec  omnia  .  .  .  hac   b.  Ambrosius  con- 

clusione  firmavit  (— ^ ^). 

Ruptuare,  ructare-  =  eructare:  1335   quietis  indicium 
rotatis  naribus  ruptuantem  (^—^—  —  ^  —  ^y^  166 10  Meroen  .  .  . 

vapores  Falernis   liquoribus  ruptuantem  (— ^ ^  —  ^y,    577 A 

misit  verbum  quod  corde  ructavit  (— ^ ^);  638  C  iniustitiae 

crudelitatem  indigesta  crapulatus  perversitate  ructavit  (— ^ ^); 

316|C  caelestem  panem  visceribus  ructabat  internis.  Dagegen 
4:2 1^    omnis   malitia   fumum   eruptuat   (  — ^ ^^);    42 5    Si 

det  crementa  vigoris.  —  Lucif.  196i6  quomodo  fructus  noster  augmenta 
crementorum  facere  poterit.  —  Thes,  IV  llöS^j  ff.:  Varro  men.  199;  Val. 
Max.  9,  2  pr.  cui   (crudelitati)    silentium    donare    crementum    est   adiicere 

(—■^ ^^'^);  Tert.  Marc,  1,  29  coniugium . . .  benedixit  in  crementum 

generis  humani  (wegen  des  in!);  It.  Col.  2,  19  (Cassiod.  in  ps.  51,  7) 
totum  corpus  .  .  .  crescit  in  crementum  (in!)  dei;  Optat.  7,  2;  Fav.  Eulog. 

125  dierum  noctiumque  crementa  ( — w <S);    Hilarian.  pascli.  4;  Soran. 

53 13;    Cael.   Aurel.   acut.   3,   6,   65   tensio   recto   atque   inflexibiii   porrecta 

cremento    coUorum    (— ^ ^ ^);    Boeth.   in   Porph.    comm.   4,    5; 

lunil.  2,  22  sive  in  principio  ipsius  incarnationis  sive  in  cremento  (in!)  sive 
baptismate;  Cassiod.  bist.  1,  1;  9;  Novell.  lustin.  29,  3. 

1  1.  =  affirmare:    S.   H.  A.   Sp.    3,  3;    Hadr.  4,  5    corrupisse    eum 

Traiani  libertos  .  .  .  opinio  multa  firmavit  ( — ^ o);  2.  =confirmare: 

Ant.  Phil.  7,  3  ut  successorem  eum  firmavit;    Alb.  3,  2  accepit  imperium 

et  quidem  Severi   voluntate  firmatum  ( — w ^);    Ant.  Phil.  9,  9  hanc 

legem  firmavit  (Paucker  61). 

2  Tert.  test.  an.  1    (anima   quae)  sapientiam  ructat;    dagegen  an.  30 

migrationes   .  .  .   examina    gentis   eructant    ( — ^ );    cult.   f.   2,    13 

(Hoppe  186).  —  Prud.  Ps.  316  Ac  tunc  pervigilem  ructabat  marcida  cenam 
(Luxuria).  —  August,  serm.  216  c.  9  Saturati  salubriter  eins  panem  glo- 
riamque  ructate  (— ^ ^-')  (Regnier  133).  —  Oros.  VII  34,  8  victoriae 
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fumum  fures  eructuant  (— ^ ^~)j  eructare  727  C  nach  einer 

Stelle  der  Vulg. 

Trahere  =  attrahere,  contrahere:  147ii  regis  nata  va- 
gientis  parvuli  murmure  trahitur;    701 C  peccati  damnationem 

.  .  .  nativitate  traxerunt  (— ^ );    618 A  originale   trahunt 

.  .  .  peccatum;  679 D  peccatum  quod  nascentes  trahunt;  668 B 
originale    peccatum    trahere.      Dagegen    468  B    qui    peccatum 

nee  nascendo  nee  vivendo   contraxit  (— ^ ^);    478D  num- 

quam  peccatum  de  infidelitate  contraheret  (—^  — ----);  495  A 
nulla  ex  hac  corruptione  contrahitur  iniquitas  (-  -^—^^^^—^—). 

Vestigare:     795     cur    hoc    fiat    vestigandae    rationis 

(— ^ ^_v^_v^_v^^  es  geht  vorher  naturae  suae  investigatio- 

nem);  783  D  quidnam  scriptura  ...  de  s.  spiritu  dixerit  vesti- 
gare (  — ^ ^ ^);  dagegen  218D  in  hoc  nomine  sonus 

tantum  a  quibusdam  attenditur  nee  dicti  intelligentia  investigatur 
(— ^);  742  D  investigare  autem  non  valemus. 

2.    Nicht  gemeinsam   sind:    advertere^:   370B  Nunc 

pauca  de  mysterio  dominicae  incarnationis  adverte  (— ^ ^); 

217  C  et  cum  non  advertuntur  divina  iura  et  sacramenta; 
284 ß  advertant  Paulum  .  .  .  hunc  locum  ad  mortis  humanae 
intelligentiam  referentem.  —  fun derer  668 A  animata  semina 

.   .   .    quae   nocturna   illusione    funduntur   (— ^ ^);    342  C 

lacrymis  irrigare  quae  magis  corde  [sunt]  fundendae  quam  cor- 
pore  ([sunt]?   — ^ ^ ^ ^^!    esse   fehlt   oft  bei   den 

Fulgentiern!).    —    fuscare:    II13    non    manifesta    mutando 

satietatem  cruda  insultatione  ructabant  (— ^ );  VI  15,  15.  —  Cypr. 

2596  epulis  affluentibus  pastus  .  .  .  cruditates  suas  postridie  ructat;  724,. 
—  Sid.  Apoll.  76,  s  antiquam  natalium  praerogativam  reliqua  destitutus 
morum  dote  ructabat  (— ^ ^);  21, 2- 

^  Cypr.  app.  II81  fures  viam  vineae  vestigant  ( — -^ ). 

2  Über  Ps.  Asc.   vgl.  Stangl  84.   —   Thes.  1  8626  0  ff.:    Varro  ling. 

10,  46  medici  .  .  .  signa  morbi  advertunt  ( — ^ );  Tac.  ann.  14,  43 

(familia)  ne  in  metu  quidem   pericula  nostra  advertit  (— ^ ^);    Nem. 

eclog.  1,  41  nostros  adverte  modos;  Hil.  in  ps,  instr.  11  qui  .  .  .  consum- 

mationem  diligenter  advertat  (— ^ ^)  .  .  .  intelleget;   Amm.  25,  4,  2 

illud  advertens  quod  apud  Platonem  legitur;  27,  6,  11;  20,  8,  11;  August, 
civ.    2,    23;    16,    2    quis   .    .    .  haec    diligenter    et    intelligenter    advertens 

(_v> )  non   agnoscat;    Mart.  Cap.  5,   459   ceteras   quaestiones   .  .  . 

advertant  qui  <rationem>  talium  didicerunt;  Ennod.  635;  mit  Accusativ  cum 
Inf.  Aug.  civ.  16,  16  advertendum  est  . . .  duas  res  promissas  Abrahae;  7,  19. 
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fuscamus(— ^ ^);  I5O24  sterilitatis  fuscata  nebulo. — iacere: 

73j5    tibias  iecit  (— ^ ^).  —  linquere^:    9^  vitae  famam 

linquentes  heredem;  142  ^^  patriam  linquere  (-  ^ ^~).  — 

laqueare:  1663  Saul  .  .  .  gregis  laqueatum  adfectu;  dagegen 
531 D  Quorum  animos  deceptione  falsae  promissionis  illaqueat 
(--^— ^^^);  464D  mortifero  illaquearetur  errore.  —  ludere: 
11 20  virginaii  figmento  .  .  .  lusam  viraginem.  —  luere: 
294  C  peccati  supplicium  lueret;  169  B  non  ad  luenda  sup- 
plicia;  dagegen  209  C  tanti  facinoris  naevum  .  .  .  meditaretur 
abluere  (— ^— ^v^-^);  820 B  quisquis  .  .  .  recte  credens  in 
unam  substantiam  trinitatis  abluitur  (— -^— ^^^);  567  C.  — 
lustrare:     170^0    cuius    (Christi)    adventu  radiante    lustrati 

(_^ y    —    propinquare^:    396B    deus    ergo   bonis   et 

natura  propinquat  et  gratia;  281 B  propinquante  passione;  283A 
propinquante    tempore    passionis.    —    scribere  =  ascribere: 

23^1  huic  quoque  quadrigam  scribunt  (ascribunt?  — ^ !); 

dagegen  292  C  Timorem  nuUus  audet  ascribere  (  — ^ ^^) 

lohanni  et  timor  mortis   ascribitur   deitati  (— ^- — ^— x^— ^). 

—  sequi  =  exsequi:  550 A  Facta  autem  carnis  sequitur;  da- 
gegen 336 B  utriusque  potestatis  partes  exsequitur  (— ^ ^~). 

—  staurare:  153^6  suae  victoriae  cruciatu  staurat  interitum; 
dagegen   139^7   fertur  instaurasse.   —  sumere^  =  assumere: 

331 A    quod    sunt   immortalitate   sumpturi   (— ^ -);    467  C 

nisi  hoc  deo  gratis  donante  sumpsisset  (— ^ ^);  292  C  for- 

titudinem   sumunt   (— ^ );    299  D   corpus  Christi  non   ex 

virgine  fatentur  substantialiter  sumptum  (— ^ ^);  605  B  deus 

verus  non  culpam  humanae  sumeret  originis;  236  C  personam 
sumere  pontificis.  —  vacuare*  =  evacuare:  666C  quem  .  .  . 

1  Tr.  Call.  9,  2  (Paucker  61).  —   Sid.  Apoll.  XXII  88  abnegat  esse 
deum;  linque  haec  rogo  moenia  linque;  I  15;  VII  328;  XVI  33. 

2  Cypr.  683  9  antichristi  iam  propinquantis  adventu;  71622- 

^Cypr.  3784  quae  prius  sumpserant  indumenta(_  o «^ — ^)- 

—  Paul.  Nol.  425;,  incolumes  haec  mea  verba  sumatis  (— ^ ^);  XXVII 

45  pro  cunctis  homineni  sumpsit  Deus.  —  Cypr.  Gall.  G.  873  sumpturus 
patriae  confestim  munera  linguae;  I.  N.  336  fugam  dimisso  milite  sumunt; 
al.  —  Oros.  I  14,  2  regem  adversus  inopes  sumpsisse  bellum;  II  5,  9.  — 
Ale.  Avit.  24,  36  sumpti  corporis. 

*  Cypr.    evacuare   437,,    (sent.    ep.)    Qui    haereticorum    baptismum 
probat,  nostrum  evacuat  (— ^ — ^^^);  ad  Cypr.  612, 5;  795^5;  app.  17721- 
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temeraria  definitio  vacuaret;  dagegen  426 B  mysterium  summi 
prorsus  evacuat  sacerdotis;  577D;  644B;  429D;  832A;  al.  — 
venire  1  =  evenire:  597 D  postquam  ventum  est  ut. 

§  170.  Die  bei  den  Fulgentiern  sehr  häufigen  Iterativa 
und  Intensiva  haben  meistens  nur  die  Bedeutung  der 
Simplicia.  Auch  hier  läßt  sich  in  vielen  Fällen  Rücksicht- 
nahme auf  die  Klausel  nachweisen ^i  5^5  regis  felicitas  adven- 

tantis   (— ^ ^)3;    676    ^^  matris   ultionem    adventans 

(— ^ )•    645C  de  iusta  dei  voluntate  iniustum  captare 

sufFragium  (— ^ ^^)',  ^iß  vitam  agere  creditabam;  198B 

perfidiam  defensare*  contendunt  (— ^ );  361 C  possunt 

defensare    quod    credunt    (— ^ );    62^    Phoebi    torridis 

defensaret  optutibus ;  exceptare^,  receptare^:  9^9 
Musicum  tuis  receptare  dogma  penatibus;  284  B  divinitatem 
Christi   a    consortio    passionis    et  mortis   exceptat   (=  excipit 


—   Paul.  Nol.   151 19   Sabelli  blasphemia  vacuatur;    305, oj    X   44    deserit 
arantem  vacuata  luce  lacunam;  XXIII  183;  dagegen  217,3  evacuemur.  — 

Oros.   IV  20,  32;    I   10,   16  interfectione   vacuata  est  ( v^v-/o-_v^).   — 

Cypr.  Gall.  L.  37  femina  quae  licito  vacuatur  viscera  partu;  I.  171  membra 
toris  vacuata.  —  Salv.  VI  38  ecclesia  vacuatur  circus  impletur;  IV  21  quas 
multorum  rapina  vacuavit  (—^^■^  —  ^).  —  Sid.  Apoll.  103^4  civitas  .  .  . 
per  .  .  .  terriculamenta  vacuabatur.  —  Ale.  Avit.  110, 4  ecclesia  vacuatur; 
3O33;  II64.  —  Vgl.  Rönsch,  It.  &  Vulg.  171. 

1  Cypr.   364,9    quidquid  intra   domum   venerit   ( — ^ ^ — ),    pari 

Sorte  perpetimur;    306,  g;  253,  non  permittente  ipso  omnia  ista  venerumt 
( — ^ — );    225  g   hominum  pariter  ac  temporum  probatione  venerunt 

(— ). 

2  Daß  auch  bei  Arnob.  die  Verba  intensiva  und  iterativa  öfters  mit 
Rücksicht  auf  die  Klausel  statt  der  Simplicia  stehen,  zeigt  Lorenz,  de  clau- 
sulis  Arnobianis  20 — 21. 

3  Cypr.  5980  eis  adventantibus  et  rei  gestae  veritatem  reportantibus 
(Watson  222).  —  Cypr.  Gall.  I.  623  Maxillae  adventat  ad  oram.  —  Oros. 
II  6,  14  ad  proxima  adventantis  Cyri  temptamenta;  III  12,  15. 

*  Gell.  7,  6,  11  quasi  propulsabat  invidiam  et  defensabat  invidiam;   6, 

3, 47  (Hoppe,  Diss.  27).  —  Tert.  Cor,  7 ;  1 1  noctibus  defensabit  (_  ^ ^) 

(Hoppe,  Diss.  28).  —  Hier.  V.  Malch.  3  viatici  quod  me  ab  inopia  tantum 
defensaret  (Gölzer  76).  —  Oros.  IV  7,  11  pro  Sardis  et  Corsis  defensandis. 

^  Reg.  Tyc.  76,5  per  vindictam  quam  sibi  deus  exceptavit. 
6  Cypr.   Gall.  I.   N.  308  castris  receptat  orantes;    E.  258;    L.  239; 
D.  155. 
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—  ^ ^);    intentare^    retentare^:   568B  poenam   futurae 

punitionis    intentans;    313  A    mundi    dilectio   .  .  .   acerbitatem 

retentat  in  corde  (— ^ ^;  =  retinet);  186 A  prima  est  .  .  . 

retentanda  cautela;  432  B  nee  in  figuris  expectat  implenda  sed 

in  veritate  retentat  impleta  (— ^ ^;    =  retinet);  104^^  La- 

tinus  enim  quasi  a  latitando  dictus  quod  omnis  labor  diversis 
in  locis  latitet  (— ^— v^^~)3j  649 D  nee  veteres  lupos  eccle- 
siastico  gregi  permittentes  irrepere  nee  novos  perniciose  intra 
ovile  dominicum  latitare;  116^7  cui  nostra  .  .  .  occurset^ 
oratio;  6^  Troadum  in  morem  ostentabamus^  alterutrum 
loca;  341 C  ut  tunc  facilius  adversitas  subrepat  cum  se  prospe- 
ritas  fraudulenter  ostentat;    551 C  intenta  consideratione  pen- 

sare  (— ^ ^);    330B    momenta   pensantes;    ITO^g   Pulsat 

auditus  virgineos;  343  D  continuis  precibus  divinas  aures  pul- 
sare^;  309B  si  quando  carnis  infirmitas  mentem  pulsat;^  260A 
perverso  sensu  raptatur  (— ^ ^)^;  335C  ad  gehennam  .  .  . 

1  Cypr.  app.  42,4  intentans  suis  operibus  scrutator  agricola.  _  Lact. 

I  371i6  intentata  mors;  TlTas-  —  Caecil.  II  M.  178^1  impias  manus  deo 
intentavit.  —  Reg.  Tyc.  17 1«  (nicht  y)  metu  mortis  quam  .  .  .  parato 
gladio  intentari  videbant. 

2  Caec.  II  M.  200,  g  illum  occasione  aliqua  retentaturus.  —  Priscill. 
51 2  3  libris  quos  .  .  .  diligentia  retentabat.  —  Paul.  Nol.  XIX  50  quos- 
dam  licet  oppida  parva  retentent  martyras.  —  Hier,  in  Galat.  pr.  nee  ver- 
borum  interdum  nee  sensuum  memoriam  retentans  (Gölzer  176). 

3  (Cypr.  Gall.)  S.  33  solet  utilis  arbor  in  silvis  latitare.  —  Ampel. 
2,  5  diu  spelunca  latitavit  (Sorn  10).  —  Arnob.  2292  5  coercitione  latitare 
(Lorenz  21).  —  Vinc.  Ler.  39,,  sub  divinae  legis  umbraculis  latitant;  342 o« 

—  Sid.  Apoll.  150,2  verecundiam  meam  qualitercumque  latitantem. 

4  Paul.  Nol.  48  V.  7  tibi  .  .  .  Augustinus  occurset  cunctas  urbis  ad 
inlecebras. 

^  Lact.  I  506]  4  illa  omnia  itinera  speciem  bonorum  ostentant;  330 3 

II  275.  —  Prud.  S.  II  1039  laeta  suas  ostentant  iugera  messes  [S.  II  159]. 

—  Oros.  V  19,  20;   I  16,  2  ad  terrorem  diu  ostentati  (_v^ ); 

IV  5,  5. 

^  V.  Cypr.  c.  2  quorum  mentes  et  aures  .  .  .  divina  verba  pulsaverant 

(_v^ ^— ).  —  Paul.  Nol.  44] 2  Licentii  pulset  auditus;  XVIII  327  sed 

multis  frustra  pulsantum  vocibus  aures. 

'  Ale.  Avit.  732  9  Pulsatis  autem  qui  laboriosus  extra  ordinem  suum 
in  omni  parum  stabilis  dicitur  esse  responso. 

8  S.  H.  A.  Max.  &  Balb.  14,  5  ambos  ad  eastra  raptare  voluerunt 
laniatos  (Paueker  121).  —  Paul.  Nol.  app.  II  25  eruentus  ultor  raptat  ira- 
cundiam  mucrone  promto  stinguere. 
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mortifero  cursu  raptatur  (—^ ^);   542  C  potest  quae  vento 

raptatur  (— ^ ^)  palea  residere;  339  C  inanis  gloriae  vanitate 

raptatur  (— ^ ^);  Reptare  1.  =  raptare:  Qgg  in  carnificina 

reptarent   (—^ ).i     Diese   Form    ist    mit   Anlehnung   an 

Komposita  wie  correptus,  ereptus  gebildet.  Sie  steht  also 
nicht  für  rectare  (so  Helm),  sondern  für  raptare,  das  sich  findet 
7i7  raptat  unda  proluens.  Vgl.  clusura  =  clausura  44 j^;  176 ^ g- 
2.  ==  repere  11^  olorinis  reptantem  adulterum  plumis.    370  B 

perfidiae    sectatur   errorem    (— ^ ^);    299 C   qui    diversos 

cuiuslibet   perfidiae   sectantur   errores   {—^ ^);    361 C    apo- 

stoli  verba  sectemur;  4^9  me  quasi  pedissequa  sectaretur; 
291 C  tam  mortiferam  sectetur  improvidus  de  Christo  sen- 
tentiam;  592 D  non  enim  omnia  quae  capit  Caritas  sustentat 

infirmitas    (— ^ ^—)',    597 B    non    appetunt   unde    cupiditas 

expleatur,   sed  unde  reficiatur  Caritas  et    sustentetur   infirmitas 

(-^ ^— );  dagegen  in  ganz  ähnlicher  Stelle  aus  rhythmischen 

Gründen  291 C  Quae  (divinitas)  quia  verum  hominem  suscepit 
ideo  .  .  .  infirmitates  ...  in  eadem  veritate  naturae  dumtaxat 

humanae  sustinuit  (— ^ ^—^^^y^  336B  Nam  quia  dominus 

est  territat  (^^^ ^-^)2  q^  q^j^  sponsus  est  zelat. 

§  171.  Sehr  oft  steht  bei  den  Fulgentiern  statt  des 
Genetivs  von  Substantiven  das  Adjektivum:  1.  von 
Länder-  und  Völkern  amen  abgeleitet:  227  A  Africano  prae- 
sides  moderando  regimini;  1642  7  Babilonicum  regnum;  408 B 
Constantinopolitanae  urbis  episcopum;  332  B  Niniviticus  po- 
pulus;  167^5  Fracto  ergo  Persico  Macedonicoque  imperio. 

2.  von  Personen-  und  Eigennamen  abgeleitet:  199D 
Davidico^  eloquio;  279  B  Davidici  psalmi;  243  B  Davidicum  .  .  . 
eloquium;  278 A  Davidico  carmine;  375D  Davidico  murmure; 
41^  Herculea  desudat  virtus;  43  Leandricos  natatus;  105^  arma 
Vulcania. 


1  Sid.  Apoll.  432  8  ^'^^  ^^^'^  parentum  sibique  non  solum  notam  verum 
etiam  inter  lactantis  infantiae  rudimenta  reptatam  .  .  .  recepisse  parum 
fructuosum  .  .  .  videtur;  41,,. 

■-'  Arnob.  27622  territaret  j.,atrem  — ^ o-^;  235,3;  2722  5  (Lo- 
renz 21). 

3  Prud.  H.  787  Davidica  regna  edidit.  —  Hier.  ep.  52,  2  psalmorum 
Davidicorum  (Gölzer  152). 
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3.  von  Personennamen  abgeleitet:  Angelicus^:  ISSg» 
angelica  extorris  caelo  nequitia;  ISG^g  aqua  angelicae  trans- 
gressionis  fit  ultio;  331 A  angelicae  imitationis  .  .  .  virtus;  562  D 
donam  .  .  .  aequalitatis  angelicae  (—^  —  ^^—)'j  188 C  Sic  enim 
angelico  Maria  informatur  eloquio. 

Divinus:  1642  divini  populi;  208B  divinam  generationem; 
217  C  Cum  non  advertuntur  divina  iura  et  sacramenta. 

Dominicus-:  1333  precepti  dominici  contemptore;  1643 
templique  dominici;  löO^g  dominici  sacrarii  ornamenta;  560ß 
praecursor  dominicus;  573D  in  mysterio  dominicae  incarna- 
tionis;  218 C  huius  dicti  dominici;  243 D  de  mysterio  .  .  . 
dominicae  passionis;  542  C  extra  dominicam  aream;  632 B  do- 
minicis  iussis. 

Maritaiis:  672  5  caritatis  invincibilis  ardor  maritale  ob- 
umbravit  Imperium;  307 C  maritalis  admixtio  prohibetur;  305 D 
servat  maritalis  castitas  fidem  in  qua  non  potest  maritalis  in- 
firmitas  custodire  temperiens. 

Maternus^:  438   n^aterna  .  .  .  suffVagia  (=  auxilia);   91^ 

1  Prud.  A.  532  angelicis  comitatum  coetibus,  —  Paul.  Nol.  241  ^^ 
custodit  illum  in  omnibus  viis  suis  et  angelicis  mandat  excubiis.  —  Vinc. 
Ler.  42,,  angelicis  provecti  manibus  id  est  angelica  protectione  servati. — 
Mart.  Cap.  öl,«  angelicique  populi.  —  August,  serm.  185  c.  1  Angelica 
voce  nuntiata  est  (Regnier  102).  —  Lact.  I  695,5  honore  angelico  multa- 
rentur.  —  Ale.  Avit.  29^  angelicae  manus  auxilio.  —  Thes.  II  44^3  fF.: 
Tert.  ieiun.  5;  an.  34;  mart.  3  Corona  aeternitatis  brabium  angelicae  sub- 
stantiae  est;  Chalc.  comm.  120  porrigit  (Plato)  diligentiam  usque  ad  an- 
gelicae naturae  quos  daemones  vocat  extricationem;  Hier.  ep.  100,  10 
ieiunia  id  est  conversationeni  angelicam;  Vulg.  iud.  13,  6  vir  dei . . .  Habens 
vultum  angelicum;  Prud.  ditt.  40  panibus  angelicis  (manna);  A.  46;  Prosp. 
ps.  136,  1  ad  patriam  caelestem  angelicamque ;  Sedul.  pasch.  II  70  ange- 
licos  coetus;  Boeth.  cons.  4,  6  seu  angelica  virtute  seu  daemonum  varia 
sollertia;  Greg.  Tur.  Mart.  2,  58  virtus  angelici  confessoris. 

2  Cypr.  482^3  dominicam  fidem  tenentes.  —  Paul.  Nol.  151,  ^  lohannes 
.  .  .  dominici  pectoris  b.  cubator.  —  August,  serm.  208  §  2  Dies  dominicae 
passionis  (Regnier  103).  —  Hier,  in  Zach.  1  ad  2,  6  dominici  fervoris;  ep. 
100,  17  (Gölzer  152).  —  Salv.  IV  5  verbis  dominicis  obtemperamus  (es 
folgt  qui  verbis  domini  non  obsequimur).  —  Ale.  Avit.  872  3  ^ost  s.  do- 
minicae nativitatis  officia;  88,  o;  93.3,. 

3  lust.  Trog.  39,  4,  2  verecundia  materni  belli.  —  Sid.  Apoll.  5,3 
non  maternos  reditus,  non  avitas  largitiones,  non  uxorias  gemmas,  non 
paternas  pecunias  numeravisti. 
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et  maternum  est  pariendi  dispendium  vel  infantum  (!)  nascendi 
periculum;  577 D  parliceps  .  .  .  maternae  substantiae;  677  A 
in  conceptu  materni  uteri;  688 A  in  maternis  ventribus. 

Paternus^:94i3  aetas  paterni  vigoris  (—  ^ >,.  —  v^) respuit 

pondera;  600D  paterna  praecepta  contemnat  (~^ ^ S); 

214  C  ab  aequalitate  paternae  substantiae  separare;  215  B 
per  professionem  paterni  nominis;  577 D  salva  aequalitate  pa- 
ternae naturae.  Öfters  steht  es  beim  Bischof  statt  patrum 
ecclesiae:  389  A  canonum  sententia  paternorum;  433  C  paterna 
traditione;  452  C  canonicorum  s.  auctoritate  voluminum  pater- 
norum quoque  dictorum  doctrina. 

Propheticus-:  1592 o  nubila  profetico  .  .  .  redduntur 
imperio;  219  D  os  propheticum  ante  praedixit;  566  D  ille  pro- 
phetica  increpatione  perterritus. 

Virginalis:  llg^  virginali  figmento  lusam  Aricinam  vira- 
ginem;  735  D  quem  deum  hominem  concepit  fides  virginis  (!) 

et  deum  hominem  peperit  fecunditas  virginalis  (— ^ ^—^)', 

825  C  ex  utero  virginali  (— ^^ ^_^);  492  D  deus  verbum 

quem  .  .  .  coaeternum  sibi  genuit  aeternitas  patris  (— ^ .^!) 

et    quem    .    .    .    filium     hominis     protulit     Uterus    virginalis 

Nicht  gemeinsam  sind:  1.  Personen  bezeichnend: 
apostolicus^:  742B  fides  apostolica  trepidavit;  813C  apostoli- 
carum  epistolarum;  20 IC  de  legalibus  et  propheticis  atque 
apostolicis  dictis  iudicium  ferant;  .  .  .  Aut  igitur  fateantur 
apostolicum  sensum  legali  propheticoque  sensui  convenire  aut 
dicant  apostolum   Paulum   a   legali    et    prophetica   intelligentia 


^  Sid.  Apoll.  96,2  s^  altius  profuturum  filiae  iactaret  paterna  prae- 
rogativa. 

2  Vinc.  Ler.  41,4  prophetica  verba. 

3  Prud.  H.  522  oris  apostolici  testis  sententia  prodit.  —  Priscill.  34,.^ 
adimplentes  apud  te  apostolici  sermonis  fidem  dicentis.  —  Vinc.  Ler.  38 1^ 
Simeonem  apostolica  districtione  percussum;  41 04.  —  Ale.  Avit.  I84 
apostolici  sermonis  huius  testimonii;  125i3.  —  Thes.  II  2536 «  ff-  Tert. 
erat.  15  apostolici  praecepti  auctoritate;  pud.  12;  17;  Hil.  trin.  1,  10  doctrinae 
evangelicae  atque  apostolicae;  Aug.  civ.  2,  19  per  apostolicos  actus  et  per 
epistolas;  20,  19;  serm.  126,  1;  C.  1.  L.  V  6724^  apostolicae  numeratus  in 
ordine  turbae;  Sine.  ep.  1,  2,  3  ab  apostolicae  petrae  soliditate. 
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discrepare;  485  B  ex  his  verbis  apostolicis;  324  C  apostolico 
.  .  .  sermone. 

226D  iura  barbaricae  gentis;  6724  consanguineae 
caritatis;  456  B  diabolica^  malignitate;  560 B  diabolici  operis; 
615D  Diabolicis  .  .  .  lucris  .  .  .  militant;  672  2  germanum 
.  .  .  flagitabant  vocabulum;  lOlgj  post  magistrianum^  timo- 

rem  (—^ ^— -)>    103^ 5   magistriani  timoris  (— ^ -^— ^); 

606B  macula  parentalis;  932o  puerilis  .  .  .  garrulitas;  lOS^^ 
puerilis  caedes;  865   puerilibus  auscultatibus. 

2.  Sachen  bezeichnend:  736  mirrinum  se  poculum  bibisse 
refert;  468D  virulentum  poculum;  44g  aestiva  perennitas; 
61g   arborei   beneficium  umbraculi  praesumens;  331  C  custo- 

diendae  corporeae  sospitatis  (—^^ ^  — ^);  467 A  corporeae 

mortis   (— ^^ ^)   (vorher  per  corporis  mortem  —^ o); 

1320  cubicularias  .  .  .  fores;  547A  ab  ecclesiastica  socie- 
tate;.  562  C  ecclesiastica  .  .  .  communio;  648  B  ecclesiastico 
statui;  623  ferinae  caedis;  575  aqua  gulosis  labia  titillamentis 
attingit;  63ig  mors  est  procurata  maritima;  92^  de  medici- 

nalibus  causis(-.^ );  II2  suillo  morsu;  6^0  iugales  in 

vaccinam^  mollitiem  deduxerant  callos;  12^3  mulierum  ver- 
bialibus  undis;  4^3  villatica  semotione;  541B  viperea 
similitudine. 

§  172.  Sehr  oft  steht  bei  den  Fulgentiern  statt  einer 
adjektivischen  Bestimmung  ein  Abstraktum,  von  dem 
das  eigentlich  regierende  Substantivum  im  Genetiv  abhängt. 
1.  Gemeinsam  sind:  auctoritas*:  I24  sunt  auctoritatum  quae- 

1  Priscill.  102  zabolicae  seductioni  consentiens;  99i,;  85. 

2  Nur  aus  rhythmischen  Gründen  gebildet.  Ebenso  1742  3  gratialiter 
praerogaret  (— ^ ^ — ^). 

ä  vacivam  schlägt  Helm  vor,  was  Nestlers  Beifall  findet.  Die  Stelle 
soll  aber  heißen:  Die  infolge  der  Belagerung  erzwungene  Untätigkeit  hatte 
die  (sonst  vom  Pflugjoch  durchgescheuerten)  Nacken  der  Stiere  so  glatt 
werden  lassen  wie  die  der  (nicht  zum  Ziehen  verwendeten)  Kühe;  vaccinam 
ist  also  zu  halten. 

*  Vgl.  Vinc.  Ler.  42,  Et  continuo(l.)  mille  testimonia,  (2.)  mille  exempla, 
(3.)  mille  auctoritates  parat.  (1.)  de  lege,  (2.)  de  psalmis,  (6.)  de  apostolis 
et  prophetis.  Man  würde  auctoritates  auf  apostoli  und  prophetae  beziehen, 
wenn  nicht  folgende  Stelle  auch  eine  andere  Auffassung  zuließe:  4O24 
Proferebant  apostoli  psalmorum  auctoritates.  —  Ale.  Avit.  68«  audire  a 
praefatae  sedis  auctoritate  desiderans. 
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renda  suffragia;   304  C  clamat  apostolicae  praedicationis  aucto- 

ritas    (—^ ^— );    622  B    quem    auctorem    .    .    .    apostolica 

profitetur  auctoritas  (— ^ ^-  ;  Wortspiel!);  618 D  prophetica 

clamat  auctoritas  (— ^ ->— );  588 D  prophetica  testetur  aucto- 
ritas (—^ ^— );  666 C  quidquid  auctoritatis  pondere  inqui- 

rendum  discutiendumque  conspexit;  622  A  apostolica  autem  ^ 
.  .  .  confitetur. 

Divinitasi  =  deus:  1471^0  divinitatis ordo  secretus.  S.  den 
Index  Helms.  208  D  sempiternae  divinitatis  maiestas  agnoscitur 
.  ,  .  sempiternae  divinitatis  pietas  invenitur;  402  A  nee  .  .  . 
carnem   suam   divinitas  immensa   deseruit;    212 D  trina  est  in 

divinitate   persona  (— ^ ).     An  anderen  Stellen   steht   es 

beim  Bischof  statt  natura  divina:  213D;  214D;  209D. 

Mortalitas-:  ISg^  ultra  solitum  eminens  mortalitatis 
aspectum;  139 3  unum  etiam  quod  mortalitas  adsumpserat  opus; 

600 C  in  vermibus   humanae  mortalitatis  (— ^ ^— ^  =  ho- 

minum  mortuorum). 

2.  Außerdem  sind  zu  nennen:  578 D  Istum  filii  .  .  .  ad- 
ventum^^  a  se  .  .  .  repellunt;  31  ^^ 5  aquilae  sibi  adesse  prosperum 
vidit  volatum;  442o  loliorum  .  .  .  detundat  calvitiem;  14^^^ 
hyalinae  cavitatem  sperae  .  .  .  versabat;  3O20  segetem  falcifero 
messuisset  curvamine;  3834  stellatum  caudae  concavans  antrum; 
578  D  deo  patri  et  deo  filio  exhibetur  diversitas  dilectionis; 
642D  custodiae  divinae  adiutorium  frequentia  orationis  et  studio 
bonae  operationis  exposcat;  72,0  cuncta  germinum  adolescit 
maturitas;  618  A  qui  non  peccaverunt  proprietate  operum;  138i9 


1  Tert.  ap.  26  despectrix  communium  istarum  divinitatum;  10;  lud.  1 
(Hoppe  92).  —  Cypr.  SUi^  spiritu  divinitatis  animatus;  3392«;  V«  c-  4  ad 
agnitionem  verae  divinitatis;  5.  —  Lact.  I  278,3  divinitas  quae  gubernat 
hunc  mundum;  161 ,1;  214,  o-  —  Prud.  P.  X  245  divinitatis  ius  in  algis 
vilibus;  440.  —  Vinc.  Ler.  19,  g  unam  divinitatem  in  trinitatis  plenitudine. 
—  Salv.  VI  8  ut  divinitas  ait;  24;  VII  38.  —  Ale.  Avit.  6433  divinitatis 
quam  Colitis  dono;  SB,,;  56,4. 

2  Tert.  nat.  2,  13  perspiciamus  itaque  causas  allegandae  mortalitatis 
in  caelum  (Hoppe  92).  —  Cypr.  2590  0  si  quem  .  ,  .  mortalitatis  exitu 
perdidisses.  —  Lact.  I  375,9  ^^  erudiendam  praeceptis  iustitiae  mortali- 
tatem.  —  Firm.  Mat.  2,  40  misera  et  caduca  mortalitas;  3,  3;  21,  2  (nicht 
24,  3).  —  Ale.  Avit.  24^0  nostrae  mortalitatis  condicio. 

3  Cypr.  71622   iam  secundus  eius  adventus  nobis  propinquat. 


142  Zweiter  Teil:  Über  den  Stil. 

astrorum  sublimitati  propinquior;  671 C  relinquat  itineris  recti- 
tudinem;  198A  ipsa  erit  .  .  .  rectitudo  fidei;   745  B  Multiplici 

vulnerum  varietate  confossus  (— ^ J);    605  D  Hanc  terreni 

corporis  veritatem^  accipiens;  680  D  veritatem  utriusque  na- 
turae  .  .  .  dividas;  576 B  ipsi  deputaret  veritatem  passionis  et 
mortis. 

§  173.  Oft  finden  sich  bei  beiden  Schriftstellern  Per- 
sonifikationen. Auffallendere  Beispiele  sind:  163  Quid  ergo 
faceret  aut  fecunda  paternitas  in  sterilitate  damnata  aut  felix 
substantia  in  successione  curtata  (man  beachte  den  Parallelismus 
membrorum  und  Reim!);  319 D  cum  .  .  .  omnis  Israeliticarum 

virtus  perturbata   languesceret,    egreditur  castitas  (— o o— ) 

oppugnatura  lasciviam  (— ^ ^^)  et  ad  interitum  superbiae 

humilitas  sancta  procedit;  601 B  ista  quibus  nutu  divino  vapulat 

humana  transgressio  (— ^ ^— );   722D  Quodsi  sterilitas  in 

ignem  mittitur,  rapacitas  quid  meretur   (— ^ ^  — ^);   104^9 

perfectio  virilis  humanae  bonitatis  societatem  inquirit. 

§  174.  Häufig  ist  bei  den  Fulgentiern  der  Plural  statt 
des  Singulars.     Gemeinsam  sind: 

1.  Abstrakta:  ausus:  106^  Cuius  (animi)  ledentes  -^ ; 
643 D  haeresis  .  .  .  mortiferis  ausibus  rebellavit;  fletus^:  7234 
-^  suaves;  151  ^q  internis  fletibus;  359  D  semina  quidem  dicit  in 
fletibus  iacere  (—<^  —  ^^^;  es  geht  vorher  Ps.  125,  5  Qui  se- 
minant  in  lacrymis);  squalores,  caenositates:  316A  Beatior 
etiam  in  acervo  squaloribus  pleno  (— ^ )  quam  in  palatio 


^  Cypr.  305,2  nos  adversa  non  avocant  a  virtutis  et  fidei  veritate; 
779  g  (Bayard  282).  —  August,  serm.  203  c.  1  evangelii  loquitur  veritas 
(Regnier  91). 

-  Verg.  Aen.  2,  271  Hector  visus  adesse  mihi  largosque  effundere 
fletus;  Georg.  4,  375;  Ovid.  met.  11,  672  fletus  quoque  fundere  veros  visus 
erat;  Cic.  Verr.  4,  47  quos  .  .  .  fletus  mulierum;  Liv.  22,  61,  3  cum 
magnis  fletibus  questibusque  legatos  ad  portam  prosecuti  sunt;  25,  37,  10; 
Sen.  contr.  9,  6,  8  videte  subito  desiderio  fletus  concitatos;  Sen.  ep.  99,  16 
in  fletus  novos  excitantur;  63,  2;  Q.uint.  5,  11,  38  fletibus  natos,  laetitia 
defunctos  prosequuntur;  6,  2,  7  (Schmidt  58).  —  Vict.  Vit.  3,  26  illa  nee 
filiorum  fletus  nee  serpentis  audiens  blandimenta.  —  Cypr.  6669  si  gemi- 
tibus  si  fletibus  dolentes  ac  vere  penitentes;  2594.  —  ^'^^-  Apoll.  42,  offi- 
ciorum  plausuum  fletuum  gaudiorum  (Müller  17). 
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marmoribus  adornato  (Reim!);  9831  in  temporales  gurgitum 
cenositates  morumque  feculentias;  sudores,  fervores,  ca- 
lores:  342 C  Fatigamur  enim  sudoribus^  (es  geht  vorher  nisi 
tuerimus  sudore  vultus  et  fatigatione  confecti);  243  in  mediis 
ipsis  aestivis  fervoribus;  41 2  humanis  ardoribus;  I4O4  libi- 
dinis   ardoribus  vaporata;    12^^    soHs   caloribus^   crementantur 

(— ^ J)',  vultus,  visus:  37^  ad  libidinem  limaces  visus^ 

intorsit;  745 C  per  truces  oculos  et  minaces  vultus^  .  .  .  ille 
habitator  .  .  .  se  movebat;  culpae:  152^2  9^^  frequenter  in- 
dulserit  multas  culpas  adquirit;  596  D  culpae  sanctorum  peccata 
dicuntur  esse,  non  crimina;  gaudia^:  602 A  Ibi  aeternitas 
gaudiorum  ac  suppHciorum  sine  fine  manebit;  nee  mali  gaudia 
sperabunt  nee  boni  tristitiam  (!)  formidabunt;  22^^  ubi  pleni- 
tudo  sit  fructuum  ibi  gaudia superabundentnecesse  est;  imperia, 
iussiones:  1763  Qualiterenim  ab  huius  imperiis  libera  existeret 
universitas  sub  cuius  regnum  nasci  dignata  est  deitas;  343  D 
necdum  valemus  perfectam  humilitatem  divinis  iussionibus  ex- 
hibere  (342D  quod  divinae  renititur  iussioni);  iniquitates: 
I4O5  Ninus  etiam  uxoris  iniquitatibus  non  dissimilis;  167 ß 
Non  enim  eos  deus  iudicio  perderet  nisi  per  suas  iniquitates  ipsi 
perissent.  .  .  .  Scriptum  est  enim :  Defecerunt,  perierunt  propter 
iniquitatem  suam  (Ps.  72,  28);  dagegen  572  C  =  574 A  ab 
iniquitate  discedat  =  —^ J)\   432  C  occidendum  Christum 

1  Petr.  87,  8  inter  anhelitus  sudoresque  tritus  (Schmidt  69). 

-  Cypr.  4092  3  ^^  iacturis  facultatum  de  ardoribus  febrium  de  cru- 
ciatibus  vulnerum  de  amissione  carorum.  —  Lucr.  5,  605  ul  queat  accendi 
parvis  ardoribus  ictus;  Cic.  Cat.  niai.  53  (uva)  nimios  solis  defendit  ardores; 
Sali.  lug.  18,  9;  19,  6  dein  loca  adusta  solis  ardoribus;  Sen.  ep.  90,  17 
propter  nimios  solis  ardores;  Tac.  bist.  5,  6,  10  Libanum  .  ..  tantos  inter 
ardores  opacum;  Sen.  ep.  90,  17  nullum  tegumentum  repellendis  caloribus 
solidum  est  (Schmidt  53). 

3  Lucr.  1,  36  pascit  amore  avidos  inhians  in  te,  dea,  visus;  Verg.  Aen. 
2,  605  quae  nunc  obducta  tuenti  mortales  hebetat  visus  tibi;  4,  276;  Ovid. 
met.  15,  64  et  quae  natura  negabat  visibus  humanis;  Fast.  2,  80;  3,  406; 
Tac.  ann.  6,  50,  19  adfertus  redisse  Tiberio  vocem  ac  visus;  13,  16,  13 
(Schmidt  46). 

•*  Petron.  122  v.  130  plenos  extinxit  Cynthia  vultus  (Schmidt  6  not.).  — 
Vict.  Vit.  3,  55  non  sata  respersa  vultus  cespitum  viridabant. 

5  Petron.  128  v.  7  mox  ubi  fugerunt  elusam  gaudia  mentem  (Schmidt 
6  not.). 


144  Zweiter  Teil:  Über  den  Stil. 

pro  nostris  iniquitatibus;  lucra,  utilitates:  104.)  utilitatam 
emolumentis;  737  D  Magna  .  .  .  lucra  conquirimus,  immensa  .  .  . 
commoda  comparamus. 

2.  Konkreta:  carnes^:  I783  quae  carnem  filii  dei  acci- 
pere  sprevit  sui  carnes  filii  suis  epulis  praeparavit;  693  B  a 
carnibus  ac  vino  abstinent;  ib.  vinum  carnesve  percipere;  704 D 
a  carnibus  aut  vino  abstinent. 

Nicht  gemeinsam  sind:  1.  Abstrakta:  i486  pavidos 
divinitatis  testabantur  adventus;  34 ID  suam  animam  unusquisque 
nostrum  inter  adversitates  et  laqueos  inimici  versari  cognoscat; 
165^1  Alexandri  rapidos  regnandi  ad  cupiditatem  animos;  43^^ 
carnalibus  eam  denegarit  aspectibus;  170ig  Pulsat  auditus  vir- 
gineos;  865  grammatici  distrahunt  puerilibus  auscultatibus;  737  C 
haec  sunt  consulta  caritatis  paternae;  705  C  bonos  constituet  a 
dextris^  malos  a  sinistris;  221 A  de  quibus  profitentur  diffe- 
rentias^  inter  se  habere;  508 A  multae  tarnen  differentiae  meri- 
torum;  508  B  multae  erunt  differentiae  claritatis;  169 5  Cremera 
senatoriae  mortis  diffusionibus  augmentatur;  178^1  unius  mira- 

culieffectibusdelinitam(— ^ ^);1632  0öGntilesadgressurus 

historias  quas  nunc  a  momentaneis  garrulitatibus  fortuna  prosperior 
sublevat;  151^^  humilitates  sublevans  infirmorum;  2709  fraterna 
deplorant  guttis  incendia;  42  lA  spatii  cuiusquam  media  inter- 
valla;  9^0  Hcet  nostrae  vacuissent  industriae^;  589D  infirmita- 
tibus  mortique  subiectum;  286 B  ut  veram  totamque  in  se  cum 
suis  infirmitatibus^  .  .  .  demonstraret  .  .  .  substantiam  et  infirmi- 
tatibus  quas  pro  infirmis  accepit  virtutem  perficeret;  792 Bin  suis 

est   largitatibus    multiformis    (— ^ ^— ^);    542B    qui    foris 

positi  latratibus  perfidis  ac  perversis  (—^ ^ ^)  .  .  . 


1  Enn.  ann.  322  Cyclopis  venter  .  .  .  carnibus  humanis  distentus; 
Varro  Men.  40  coquam  carnes  quibus  satullem  corpora  ac  famem  ventris; 
Ovid.  met.  2,  769  videt  intus  edentem  vipereas  carnes  .  .  .  Invidiam;  7,  269 
ipsis  cum  carnibus  alas;  San.  dial.  4,  36,  2  per  ossa  carnesque;  Petr.  141,  9 
Saguntini  humanas  edere  carnes  (Schmidt  17). 

-  Oros.  I  270  (angulus)  a  dextris  Aquitanica  provincia  a  sinistris  Bale- 
arico  mari  coartatus. 

'^  Gell.  1,  3,  29  discriminia  ac  differentiae;  2,  26,  6  distantiae  (Gorges 
13,  59).  —  Vict.  Vit.  2,  82  quibuslibet  diversitatum  gradibus;  2,  100. 

4  Gell.  6,  3,  34  soUertiae  (Gorges  13). 

5  Min.  Fei.  36,  8  fortitudo  enim  infirmitatibus  roboratur. 
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dogmatibus  obnituntur;  37  g  livoribus  rancidatur;  350  A  non 
temporibus  volvitur  non  locis  continetur  non  aetatibus  variatur 
(511 C  Deus  enim  sie  nullo  continetur  loco  ut  ipse  contineat 
omnem  locum);  111  g  remm  manifestationibus  dantes  operam 
lucidandis;  590  D  non  continens  in  ira  misericordias^  suas; 
462  C  temporum  mutabilitates  instituit;  i^  Leandricos  natatus 
intercepit;  170^9  ubi  naufragia  non  passurus  est  pudor;  1632  8 
pertulit  enim  sui  poenas  sceleris;  169^  Carthago  Romanis 
potentatibus  utitur;  145 ^^  non  inordinatus  primatus  optavit; 
182D  patri  simul  et  filio  placitis  obsequiis^  exhibere;  316  B 
quam  deiectus  inter  obsequia  servulorum;  761 D  compellaris 
deo  patri . . .  obsequia  denegare;  803  B  Ulis  tribus  personis  exhibe- 
antur  s.  religionis  obsequia;  1532  5  universos  temporis  ordines 
sequi  valde  prolixum  est;  Mg  elatae  frontis  polimina;  171 21 
nuptialis  aquae  vinolentis  ruboribus  debriatur;  602 A  Non  ibi 
cruciatibus  solacia  miscebuntur  neque  cruciatus  solacia  inse- 
rentur;  ^21  post  domesticas  stationes;  497 C  per  successionum 
seriem;  58,3  pastoralibus  prosit  successibus^;  169^1  sacrarii 
ornamenta Romanis  usibus  subdidit;  1652  4  dominatus  qui  posset 
universas  avaritiae  saturare  voragines. 

2.    Konkreta:    27^4  qui  (Phaethon)  paternos  currus  ad- 
fectans. 


1  Cypr.  3792  4  '^^  miserationibus  pauperum  deum  cogitat  (Watson 
214).  —  Hier.  c.  Pelag.  2,  29  iuxta  multitudinem  misericordiarum  suarum; 
in  Sophon.  3,  19  ff.  (Gölzer  301).  —  Vulg.  Ps.  16,  7  Mirificas  miseri- 
cordias  tuas  (Kaulen  108).  —  Salv.  E.  II  1  peccata  sua  misericordiis 
redimat. 

2  Salv.  III  39  tarn  necessariae  nobis  sunt  quaedam  domesticorum  ob- 
sequiorum  necessitudines;  V  43;  VI  99.  —  Sid.  Apoll.  147,  quia  tuorum 
apicum  detulit  munera,  meorum  reportat  obsequia;  105, 9  (Müller  19).  — 
Ale.  Avit.  IOO25   Affecto  .  .  .  litterarum  '^,  vota  gratiarum. 

3  Cypr.  214,4  una  mater  fecunditatis  successibus  copiosa.  —  Prud. 
P.  X  139  bis  ampliatus  si  fruar  successibus.  —  Oros.  II  5,  9  spem  . . .  primis 

successibus  firmaverunt  ( — >^ ).  —  Sid.  Apoll.  39,6   quem  divi- 

nitas  inusitato  successuum  genere  sublimet  (Müller  19). 


Friebel,  Fulgeutius.  10 
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Kap.  XI:  Pleonasmen. 

Der  Stil  des  Mythographen  ist  längst  als  der  geschmack- 
loseste Auswuchs  seines  barocken  Zeitalters  anerkannt.  Ohne 
nun  behaupten  zu  wollen,  daß  ihm  der  Bischof  hierin  gleich- 
komme, müssen  wir  doch  nachdrückUch  darauf  hinweisen,  daß 
es  eine  vollständige  Unkenntnis  mit  seinen  Schriften  bedeutet, 
wenn  man  seinen  Stil  für  klar  und  einfach  ausgibt.  Das 
Überladene  seiner  Schreibweise  drängt  sich  nicht  so  auf  wie 
beim  Mythographen,  der  sich  aus  zusammengestoppelten,  weiß 
Gott  woher  geborgten  oder  gestohlenen  Füttern  ein  Prachtkleid 
zusammengeflickt  hat,  in  dem  er  vor  seinen  geduldigen  Lesern 
paradiert.  Aber  diese  Überladung  ist  auch  beim  Bischöfe  nach- 
weisbar vorhanden.  Er  scheint  sogar  gegen  diesen  Fehler  an- 
zukämpfen, ohne  daß  es  ihm  gelungen  wäre,  ihn  zu  ver- 
meiden. 

•    §  175.    Zunächst  führen  wir  die  bei  beiden  sich  findenden 
besonders  auffallenden  Beispiele  von  Pleonasmen  an: 

142^0  imperii  praeceptione^  permotus;  794 D  imperio 
iussionis. 

1049  utilitatum  emolumentis;  731 C  lucra  utilitatis  acquirat. 

13822  operis  adsumpti  negotium^;  570 C  studio  operationis 
attentus. 

1322  noster  dicendi  sermo^;  558  A  hunc  apostolicae  prae- 
dicationis  sermonem. 

952  2  ^d  doctrinam  studii*;  9624  doctrinae  atque  littera- 
rum  discatur  Studium;  9Sq  doctrinae  studio;  226 D  discipHnae 
studia. 


1  Cypr.  308 Iß  voluntatis  eius  imperio  pareamus  (Watson  234). 

2  Priscill,  S614  ut  opus  laboris  per  scientiam  legis  inlurainet. 

8  Cypr.  200 13  sermonum  conloquia  incesta  miscere  (Watson  233); 
8267  ut  eos  nee  ad  sermonem  saltem  conloquii  comminus  admitteret;  app. 
26i4  (nicht  4)  in  apertum  sermonis  eloquium.  —  Priscill.  60^  9  divini  ser- 
monis  .  .  .   eloquium. 

*  Priscill.  101 4  ad  doctrinam  nostrae  eruditionis. 
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1397  sensuales  mentium  quiniones;  640 A  spiritu  mentis^ 
nostrae  .  .  .  renovamur. 

84  erumnosa  miseria;  4^  erumnosa  calamitatum  naufragia; 
597 A  adversitatis  .  .  .  molestiam. 

1408  tranquilla  et  serena  quiete  viventes;  597 B  vitam 
praesentem  sine  molestiis  habere  tranquillam;  838  D  pacificae 
quietis. 

62 ß  miserandae  necis  functos  interitu^;  545 B  aeternae 
mortis  interitum;  741 A  mortis  occasus;  312  A  mortis  .  .  . 
exitium. 

159^3  tot  criminum  scelera  tot  transgressionum  facinora; 
237  D  reatum  transgressionis.^ 

140  20    linguas    verborum    varietate    distinxit    (— ^ --); 

179  D  substantiali  diversitate  disparem. 

Besonders  abundant  sind  die  Ausdrücke,  mit  denen  die 
dem  Mensclien  verliehene  Gnade  bezeichnet  wird:  174^2  quid- 
quid  dei  largitas  gratialiter  praerogaret;  326  A  gratuita  benigni- 
tate  largitus;  ib.  gratuita  .  .  .  largitio;  325 D  gratuito  munere; 
326 B  munere  gratuito;  174A  misericordiae  donaretur  gratuitum 
munus;  539  C  praeventus  gratuitae  iustificationis  munere. 

§  176.  Es  folgen  die  Beispiele,  in  denen  Substantiva 
oder  Adjektivum  und  Substantivum  von  ähnlicher 
Bedeutung  verbunden  sind:  4O3  Saturitatis  .  . .  abundantia^; 
44^j  fervoris  aestu;  604 A  omni  remoto  haesitationis  ambiguo; 
192 A  remoto  dubitationis  ambiguo;  531 B  divinorum  testimo- 
niorum  attestatione;  725 C  puram  .  .  .  castitatem;  643 A  in- 
commutabili  dispositionis  suae  consilio;  531 A  peracto  paschalis 
cenae  convivio^;  566 A  cruciatione  suppHcii;  551 A  Huius  tri- 
partitae  divisionis^;  594 C  in  hac  tripartita  divisione;  154  2  8 
callositatis  duritia;  679  A  excellentia  singularis;  589  B  immode- 


1  Gell.  2,  1,  2  mentis  atque  animi;  11,  18,  23;  13,  28,  4  (Hache  21). 
—  Cypr.  5  g  animo  ac  mente  (Bayard  307). 

2  Cypr.  632^9  manu  nostra  in  exitum  mortis  urgeri  (Watson  233). 
^  Vinc.  Ler.  SS^o  reatu  praevaricationis  Adae. 

*  C3'pr.    2145    num.erositas    licet    diffusa   videatur    exundantis    copiae 
largitate  (Watson  234). 

^  Cypr.  5^2  qui  epularibus  cenis  et  largis  dapibus  adsuevit  (Bayard  308). 
^  Sid.  Apoll.  7io  (Padus)  dividua  fluenta  partitur. 

10* 
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rationis   excessus;    183  A  testimonia  non  imparis  firmitatis  ac 

roboris   innectere  (~^ ^^ "^^0;   532 A  fraudulenta  .  .  . 

obtectus  fallacia^;  667 B  huius  adinventionis  ineptissimam  falsi- 
tatem;  212  B  erroris  falsa  professio;  721 B  copiosa  fertilitate^ 
diffunditur;  27 20  fervoris  incendio^;  36^2  ^uroris  insania;  421 A 
spatii  cuiusquam  media  intervalla  non  fuerint  (— ^^— ^^— );  20^0 
mortalium  iurgiorum  invidiae;  674  honoris  maiestate;  1  ^  melos 
quoddam  carminis;  614 B  ad  bonae  retributionis  mercedem; 
165^^2  tantae  immensitatis  multitudo*;  195  C  assertionis  Arianae 
.  .  .  opinio;  643  A  dispositionis  divinae  ordinatio;  568  B  poenam 
futurae  punitionis  intentans;  442  B  cum  magno  praeconio  ca- 
tholicae  laudis^;  196 B  salubria  divinomm  eloquiorum  remedia^; 
181 B  sacrificium  congruae  immolationis  (vgl.  765B  in  sacri- 
ficiorum  immolatione);  151^  ^  sterilitatis  aridae;  2^^  sucum  sui 
liquoris;  719D  moderationis  .  .  .  temperiem;  595D  in  ipso 
usu  .  .  .  conversationis  humanae;  983  senectutis  propinquior 
ad  mortem  vicinia;  147^2  venustate  pulchritudinis. 

§  177.  1.  Ein  Adverbium  steht  abundant  bei  Verben: 
240B  illud  ex  adverso  .  .  .  opponi;  294 C  ante  praedixit^; 
484B  ante  praemiserat^;  329 B  und  653 D  continuo  subiunxit; 
555  C  continuo  ipse  subsecutus  adiungit;  730  C  copiose  ditavit; 


1  Cypr.  23O20  aliqua  fallentis  astutiae  calliditate  decepti  (Watson  234). 

—  Solin.  27,  24  feminis  enim  ingenita  est  callidior  astutia  (Landgraf  402). 

2  Cypr.  431 13  ut  divina  et  spiritalis  seges  in  copiam  fecundae  messis 
exuberet  (Watson  237). 

3  Cypr.  6432  3  vasa  lignea  divini  ardoris  incendio  concrementur; 
670,  cum  in  tormentis  cruciabundus  flammae  cremantis  ardoribus  aduratur 
(Watson  237). 

*  Cypr.  578,3  multiplici  proeliorum  numerositate  (Watson  234). 

5  ad  Lucif.  320,  quo  itaque  praeconio  laudis.  —  Cypr.  584i5  ad 
praeconium  gloriae;  ad  Cypr.  iiöOi.j  ad  praeconium  laudis. 

6  Cypr.  424,5  remedia  curae  medentis  (Watson  234). 

■^  Cypr.  391s  quid  iudicaturus  sit  ante  praedixit.  —  Thes.  II  I365,  flf. : 
ante  praedico:  Cic.  inv.  2,  152;  div.  1,  128;  Cato  49;  Germ.  451;  Plin. 
ep.  10,  67,  2;  Manil.  2,  133;  Colum.  7,  15,  1;  Tac.  dial.  18,8;  Commod. 
C.  A.  665;  August,  civ.  22,  25. 

8  Cypr.  7192  4  sacramentum  est  .  .  .  ante  praemissum  (Watson  237). 

—  Lact.  I  723,  prophetas  ante  praemisit.  —  Thes.  II  13657  ff.:  bell.  A fr. 
50,  3;  Hisp.  4,  1;  los.  Cassiod.  c.  Ap.  1,  244;  August,  civ.  22,  20. 
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558 A  deinceps  adiecit;  544  D  latenter  abscondit  (ähnlich  741 A 

in    occulto    absconditur) ;    226  D    latius   propagare   (— ^ ^); 

352  A  (nee  in  via  remaneas)  nee  retro  redeas  (vgl.  159  20 
nubila  .  .  .  iterum  redduntur)^;  336  C  retro  redeuntes;  537  C 
statim  secutus  adiunxit;  587 D  subsequenter  adiunxit;  481 D 
quem  superius  praemisit. 

2.  Adverbiale  Ausdrücke  stehen  pleonastisch  bei 
Substantiven,  Adjektiven,  Adverbien:  564 D  sine  fine  cogetur 
aeterna  communicare  tormenta;  688  C  eum  sine  fine  aeterna 
cruciatio  retinebit;  602  A  aeternitas  gaudiorum  ac  suppliciorum 
sine  fine  manebit;  ib.  aeterna  exultatio  manens  semper  erit.  ^ 

660 D  universaliter  ad  cunctos^  omnino  . . .  homines;  593 B 
in  Omnibus  herbis  et  cunctis  universaliter  creaturis;  598 B  omnes 
fiHos  una  simul  ruina  compressit;  31 6 A  una  cunctorum  simul 
orbitate  percussus. 

789  C  Inaniter  .  .  .  verba  inutilia,  .  .  .  multiplicando  versas 
et  versando  multiplicas;  209  B  ut  novam  rursus*  creaturam 
conderet  (ähnHch  347  B  apostolos  suos  novo  dignaretur  inno- 
vare  mandato);  570B  qui  extra  vineam  foris^  operatur;  215D 
simul  sit  utrique  commune®;  174D  male  abusi  sunt. 

3.  Ein  Substantivum  oder  Adjektivum  wird  mit  einem 
Verbum   ähnlicher   Bedeutung   verbunden:    140^8    totius 

libidinis  ardore  torretur  (— ^ ^);  137.2  draconumque  cristas 

elato  turgore  surgentes;  139^6  vanae  laudis  elata  turgore;  375C 
manus  contrarias  opponentes;  342  A  si  pari  modo  cogitationem 


^  Cypr.  707  lY  semel  scilicet  sumitur  nee  rursus  iteratur  (Watson  237). 

—  Ps.  Asc.  123,5  Hoc  rursum  .  .  .  repetit  (Stangl  64). 

-  Cypr.  164  in  lucem  immortalitatis  aeternae  (Watson  234). 

"  Apul.  7,  5  universi  omnes  (Leky  68).  —  Gell. :  omnino  omnes  19, 
9,  1;  11,  5,  7;  17,  20,  9  (Gorges  65);  universi  omnes  19,  12,  1  (Hache 
23).  —  Cypr.  408 n,  omnia  omnino  peccata  dimittas  (Bayard  309).  — 
S.  H.  A.  Tyr.  15,  7  omnes  omnino  totius  orbis  partes  reformasset  (Lessing 
11).  — August,  serm.  218  c.  6  Universitas  gentium  omnium  (Regnier  91). 

—  Salv.  I  3  ab  universitate  omnium  rerum;  III  57. 

^  Caec.  IL  M.  210, ,  nova  ex  integro  cura. 

5  Cypr.  2142  4  ^'^^  extra  ecclesiam  foris  fuerit  evadit;  7842«  intus  in 
ecclesia  (Bayard  176). 

c  Gell.  14,  3,  11  simul  iunctae  (Hache  13). 
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locutio  posset  aequare;  469 C  pari  nobiscum  professione  con- 
sentiunt;  182  C  multiplicandi  seminis  promisit  augmentumj 
329  D  gratificavit  benedictionis  dono  multiplicavit  propagationis 
augmento  (ähnlich  477Aaugendo  multiplicat);  577  A  nee  coepit 
initio  nee  concluditur  loco;  330  D  sterilitatis  obstaculo  coercita; 
22  lA  fraudibus  propriis  decipiatur;  591 D  Manichaeorum  morti- 
fera  fallatur  ac  decipiatur  astutia;  534 A  alios  desperationis 
temeritate  praecipitat,  alios  autem  fallacis  spei  deceptione  sup- 
plantat;    342 A  Quibus   etsi   consensione   non  cedit  fatigatione 

lassescit  (—^ ^;  Reim!);  666C  congrua  temperie  moderata; 

564D  mors  animae  corporisque  non  moritur;  616 B  noxia 
parentum  negiexit  incuria;  684 D  ulla  mutatione  variatur  (vgl. 
140  2  0  varietate  distinxit). 

4.  Zwei  Verba  gleicher  Bedeutung  werden  verbunden : 
135^5  imperando  mandat;  620C  voluntas  iugiter  gubernatur 
et  regitur  (— ^  —  v^^-);  186  A  cogitetur  aut  existimetur 
adventus;    375 D    Et    Petro    apostolo    praedicante    et    dicente 

(— ^ ^ ^);  195B  virtus  consideratur  ac  perpenditur 

caritatis. 

5.  Ein  Substantiv  hat  einen  den  Substantivbegriff 
wiederholenden  Relativsatz  bei  sich:  200C  Hunc introitum 
suum  quo  in  animas  intrat;  573 C  fides  autem  illa  vera  appel- 

landa    est    quae    est   vera   non   ficta   (— ^ ^);    616  B   inter 

manus  portantium  quibus  ad  baptismum  gestabatur;  791 A 
augendo  in  homine  dona  sua  quae  dederant;  325 B  atque  ita 
mutuae  caritatis  officio  sie  debitum  quod  sibi  debetur  reddant 
ut  (hierher  auch  217  D  aequalitas  absque  diversitate  consisteret). 

Zum  Schwulst  der  Rede  gehören  auch  Pleonasmen  der 
Konjunktionen  und  Partikeln,  die  bei  beiden  Schriftstellern 
häufig  sind : 

§  178.  In  vergleichenden  Relativsätzen  stehen 
etiam^,   et,    quoque   oft  abundant:    40^1  sicut  rosa  delectat 


1  Cypr.  555 11  sicut  respici  debet  divina  dementia  sie  respici  debet 
et  divina  censura.  —  Lact.  I  469 1^  eius  qui  tarn  contemptum  sui  possit 
ulcisci  quam  etiam  servorum  suorum  labores;  II  1042  o  tam  mala  quam 
etiam  bona.  —  Lucif.  330  g  undecim  tam  presbyteros  quam  etiam  diaconos. 
—  Paul.  Nol.  XXI  612   sicut  ...  sie   et  ab   interno   s.  Felicis   operto.  — 
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.  .  .  ita  et  libido  libet  momentaliter;  S9^  sicut  ille  ornatus 
varios  pingens  .  .  .  refugit,  ita  etiam  Fortuna  ...  est  citius 
fugitiva;  IS^  sicut  illic  Venerem  ita  et  libidinem  gignant  ne- 
cesse  est;  1322 1  sicut  in  homine  .  .  .  vertuntur  sie  quoque  et 
in  mundo  .  .  .  disponendi  sunt  motus;  577  B  sicut  nulla  est 
mutabilitas    temporum     sie    nulla     est    capacitas    et    locorum 

(— ^ ^  —  ^y,  587  D  sicut  personae  sie  etiam  naturae  nomen 

ostenderetur;  610  D  sicut  novit  praeterita  sie  novit  et  futura 
(_^_^_w)-  814C  sicut  s.  seriptura  non  desinit  admonere 
sie  et  omnis  et  nosse  debet  et  persolvere  Christianus;  487 A 
sicut  in  vasis  misericordiae  sie  et  in  vasis  irae  aeeipiendum; 
751 D    sicut    vitam    dieit    patrem    sie    vitam    dieit    et    filium 

(— ^ ^^);  254  C  Tale  namque  est  .  .  .  quäle  est  et  illud; 

204  B  quanta  est  mens  .  .  .  tantum  est  etiam  ipsum  verbum; 
ib.  quanta  illa  est  tantum  etiam  verbum  est;  204 C  Tantumque 
ipsum  verbum  quanta  simul  est  et  mens  ipsa  cum  verbo;  601 A 
sicut  ea  .  .  .  sie  etiam  ea  .  .  .  a  deo  facta  non  dubitet;  217  A 
demonstratur  etiam  filius  dies  sicut  et  pater  est  dies;  812 B 
sicut  unum  sacrificium  ofFerimus  sie  unam  quoque  gloriam  .  .  . 
cantamus;  826  A  sicut  est  verus  homo  de  substantia  matris  sie 
verus  deus  est  etiam  de  substantia  patris;  ib.  sicut  numquam 
morietur  Christi  caro  vera  ita  nostra  quoque  corpora  .  .  . 
credamus  sine  fine  victura;  242  D  puer  sicut  veram  carnem  sie 
et  veram  habuit  animam. 

Ebenso  steht  im  negativen  Satze  nec^  statt  non:  540 A 
Sicut  enim  opus  jiustitiae  non  vincitur  sie  nee  opus  miseri- 
cordiae submovetur;  805  D  sicut  non  semper  . . .  videmus  dictum 
sie  nee  .  .  .  invenimus  .  .  .  nuneupatum. 

Diese  Konstruktion  mag  vom  Griechischen  beeinflußt  sein, 
das  im  vergleichenden  Relativsatz  xal  zuläßt. 

Außerhalb  von  vergleichenden  Sätzen  steht  etiam  und  et 
pleonastisch  in  folgenden  Fällen ^i  621  umbram  quam  propriis 
radieibus   praeberet    mihi    etiam   concederet   esse   communem; 

Hier,  in  Galat.  1  ad  3,  1  ut  quomodo  tenera  aetas  noceri  dicitur  ...  sie  etiam 
Galatae  .  .  .  sint  nociti  (Gölzer  303).  —  Sid.  Apoll.  40 1  ut  sicut  ecclesiae 
nostrae  ita  etiam  civitatis  aeque  tibi  sit  cura  communis;  1524 . 

1  Lucif.  181 7  ut  enim  illi  .  .  .  salvari  non  potuerunt  ita  nee  nos. 

2  Ps.  Asc.  206 10  necdum  etiam  coeperat  accusari  (Stangl  178). 
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323 B  Qui  tibi  demonstravit  rectam  viam  et  ipse  tibi  est  de- 
ductor  ad  patriam;  809  B  Veniam  et  ad  lacob. 

§  179.  Ergo^  leitet  bei  den  Fulgentiern  die  Apodosis 
ein:  75^4  quoniam  .  .  .  ordo  progredi  non  patitur,  contingit 
ergo  ut  habeat;  185C  Nam  si  localiter  .  .  .  missus  est  filius 
.  .  .  ergo  etiam  deus  pater  loco  .  .  .  credetur  inclusus;  6620 
ostendere  volentes  quod  sive  indigetes  sive  dii .  . .  dicti  sunt,  ergo 
potentia  divitum  mater  est;  793 D  Quodsi  hoc  ita  est,  ergo 
secundum  sensum  vestrum  ordo  nominum  male  positus  est. 

Ähnlich  beim  Mythographen  vero^:  79 7  Pythagoras  dum 
.  .  .  coaptaret  effectus  vero  rationem  reddere  non  potuit. 

§  180.  Oft  werden  bei  den  Fulgentiern  Konjunktionen 
ähnlicher  Bedeutung  miteinander  verbunden:  1.  Kopula- 
tive: etiam  et^  18^;  38^;  43^2  (s.  den  Index  Helms);  801 A 
invocato  patre  filium  quoque  pariter  invocari;  802  D  nihilominus 
fatebitur  etiam  illud;  389  A  Sed  etiam  in  hymno  trium  puerorum 
nihilominus   legitur;    nee    non   et^    663;    lOlg;    310  C    neque 


^  Cypr.  4382  (sent.  ep.)  Licet  sciamus  .  .  .  debemus  ergo  (Bayard 
165).  —  Lact.  I  63i3  si  domibus  carent   ergo  et  concubitu;   I2O9;   Töiji. 

—  Lucif.  147,  si  enim  vestra  mala  maligna  congregatio  est  domus  dei, 
ergo  latronum  congregatio  est  domus  dei.  —  Salv.  I  26  Si  haec  ita  sunt, 
tutior  ergo  est  inreligiositas  quam  religio;  E.  IV  4.  —  Vict.  Vit.  2,  63; 
67  si  unius  substantiae  non  est,  ergo  non  de  patre  sed  aliunde  est;  69. — 
Rönsch,  Beiträge  II  67:  Commod.  1,  13,  2  si  deus  habetur,  nunc  ergo 
reticeo;  2,  17,  6. 

*  Apul.  Ap.  46  quodsi  hie  nescit  .  .  .  at  tu  cede  huic  (Sittl  107).  — 
Bei  Tert.  sed  (=  dkXd) :  Marc.  1,  19  deus  noster  etsi  non  ab  initio  etsi  non 
per  conditionem  sed  per  semetipsum  revelatus  est;  2,  8;  pud.  17  (Hoppe 
108). —  Lact.  I  41,  in  quem  si  cecidit  hie  luppiter,  eum  vero  ipsi  lapides 
hominem  fatebuntur;  109 4;  11824. 

3  Apul.:  etiam  quoque  7,  26;  11,  27  (Leky  60).  —  Gell.  18,  12,  9; 
1,  2,  14  (Hache  24).  —  Cypr.  5985  qui  et  ipsi  quoque.  —  Ale.  Avit. 
XVII  8  Q.ui  quoque  cum  populis  perculit  et  proceres.  —  Lucif.  3222  9  et 
hunc  quoque.  —  Commod.  C.  A.  324  und  623  et  .  .  .  que;  C.  A.  41  et 
quoque  (Scheifler  75).  —  Greg.  Tur.:  etiam  et  h.  F.  1  pr.;  2,  20;  23 
(Bonnet  314). 

*  Cypr.  551 12  i^^c  non  etiam  contra  illos  quoque;  705, 1  nee  non  et. 

—  Scaev.  dig.  31,  8,  8,  2  nee  non  etiam  (Kalb,  Juristen  101).  —  S.  H. 
A.  AI.  Sev.  9,  9  nee  non  etiam;  Pert.  5,  6  nee  non  simul  etiam  Imperium 
proeonsulare  nee  non  ius  quartae  relationis  (Lessing  10).  —  Lucif.  192 ^ 
und  185 1  nee  non  et.  —  nee  non  et,  nee  non  etiam,  nee  non  etiam  et  oft 
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enim   et  de   malis   operibus   filiorum   non   erit  .  .  .   parentum 
negligentia  iudicanda. 

2.  Adversative:  95^^  Ad  vero;  79^  At  vero^;  93g; 
verumtamen^:  322B;  341D;  754B;  491D;  330B;  199C;  636B; 
728A;  793D;  sed  tarnen^:  740C;  728A;  Attamen^  199C; 
nihilominus  tarnen^  519 D. 

3.  Kausale:  796  ^^^^  ergo^;  65^4  Ergo  ideo  et;  93^ 
Nam  deniqueJ  Hierher  gehört  beim  Bischof  propterea  eo  quod, 
das  wir  früher  (S.  71  Anm.  1)  angeführt  haben. 

Hier  erwähnen  wir  noch:  575 A  Q.ma  et  quod  dicitur  unus 
deus  esse  trinitas  verum  est  (obwohl  hier  quia  und  quod  für 
den  Akkusativ  c.  inf.  stehen);  593  ob  stupri  causam  ^  stupri 
causa  oder  ob  stuprum. 

4.  Konzessive:  167^9  quamvis  etsi.^ 

§  181.  Verwandter  Art  sind  folgende  Pleonasmen: 
1.  Manchmal  steht  beim  Mythographen  am  Anfang  der 
Fabeln  enim^,  etiam,  quoque:  22^  Plutoni  quoque  nuptam 
volunt  Proserpinam;  242  -^^  huius  etiam  tutelam  corvum  vo- 
iunt;  79^3  Fineus  enim  in  modum  avaritiae  ponitur.  Vielleicht 
w^aren  den  Fabeln  Abbildungen  beigegeben,  deren  Erklärung 
mit  enim  etc.  eingeleitet  wird. 


bei  Etheria  (Anglade  101).—  Commod.:  nee  non  et  2,  18,  6;  19,  13;  24, 
14  (Scheifler  75).  —  Sid.  Apoll.:  nee  non  et  761,;  102^«;  233,  (Müller  77). 

1  Cypr.  2502«;  651,^  (ßayard  16).  —  Sid.  Apoll.  55 «.  —  Oros. 
IV  23,  9. 

2  Apul.  3,  4  (Leky  61).  —  Oros.  II  18,  5;  V  11,  6. 

3  Apul.  3,  4  (Leky  61).  —  Lact.  1 14,  g.  —  Oros.  c.  Priscill.  1532 1  contra 
autem.  —  Vinc.  Ler.  81.=;;  2O14;  ^330  Sed  ita  tarnen  ut.  —  Salv.  V  55.  — 
Cypr.  Call.  N.  526.  —  Greg.  Tur.  lul.  36;  conf.  2  (Bonnet  316).  —  lust. 
Trog.  13,  1,  7  Contra  (Adverb)  Macedones  versa  vice  (Paucker  339).  — 
Commod.  2,  2,  10  sed  immo  (Scheifler  75). 

4  Greg.  Tur.  h.  F.  6,  31  (Bonnet  316). 

°  Vinc.  Ler.  34  j  4  ut  quamvis  unius  eiusdemque  hominis  Status  habitus- 
que  mutetur,  una  tarnen  nihilominus  eademque  natura  .  .  .  sit. 

6  Apul.:  ergo  igitur  met.  1,  5;  2,  18;  28;  3,  19  (Leky  60).  —  Salv. 
III  38  idcirco  itaque;  IV  48;  Ep.  IX  16  idcirco  igitur. 

7  Priscill.  48,0  J^nde  denique. 

8  Apul.  ap.  29  quamquam  etsi  (diese  Lesart  ist  zu  halten).  —  Salv. 
E.  I  23  Quamquam  haec  licet  se  ita  habeant. 

9  Ps.  Asc.  99 7  Agitur  enim  causa   senatoriis   iudiciis   (so  Stangl  12). 
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2.  Statt  an  forte  steht  beim.  Bischof  oft  an  forsitan^: 
200  D  An  forsitan  dicturi  sunt  aliter  in  interiore  homine  nostro 
habitare  Cliristum;  355D;  240D;  789A;  793B  (zweimal); 
253A;  An  forte  660B;  667 A. 

§  182.  Zum  Scliluß  führen  wir  einige  Beispiele  schwül- 
stiger Rede  aus  den  Werken  des  Bischofs  an.  Sie  können 
zwar  den  Glanzstellen  des  Mythographen,  in  denen  sein  »enorme 
fluentum«  mit  unangenehmer  Deutlichkeit  auffällt,  nicht  ganz 
gleichwertig  an  die  Seite  gestellt  werden,  beweisen  aber  immer- 
hin, daß  auch  dem  Bischof  in  seinen  jungen  Jahren  ähnlicher 
Schwulst,  wie  ihn  der  Mythograph  in  den  Mythologien  und 
aetates  mundi  fabriziert  hat,  wohl  zuzutrauen  wäre:  606 ß  naevo 
paternae  transgressionis   infligit  tetram   nascentibus  foeditatem 

( ^ ^—^)',    564A  Neque    enim    ista  parva   putanda 

est  retributio  qua  iniquus  iustitiae  luce  privatus  in  suis  tenebris 
errare  permittitur  praeiudicatus  non  carne  sed  caecitate  cordis, 
ubi  etiam  illud  ad  cumulum  retributionis  pertinet  si  caecus 
lumen  non  solum  non  queat  recipere  verum  etiam  cum  delecta- 
tione  studeat  tenebras  suae  caecitatis  augere;  618  B  Revera  enim 
frustra  labor  superfluae  scrutationis  impenditur  ubi  nuUa  inven- 
tionis  copia  suffragatur;  et  noxia  curiositas  in  reatum  protinus 
labitur  quando  modum  suum  humana  infirmitas  non  metitur. 
Quin  etiam  potius  in  hoc  profundissimo  divinae  voluntatis 
arcano  nihil  aliud  nostrae  saluti  congruere  noverimus  nisi  ut; 
599  C  Qui  exterminant  nisi  qui  spiritum  s.  aut  .  .  .  aut  sordida 
immundorum  operum  obscoenitate  (al.  obscuritate)  contristant 
dum  seipsos  aut  perversa  credulitate  aut  prava  conversatione  com- 
maculant;  529  D  spero  in  abundantia  bonitatis  dei  qua  sie  est 
ille  semper  dives  ut  exinde  nostra  quoque  possit  ditari  pauperies 
et  ex  qua  ceteris  quantum  vult  sie  donat  ut  in  ea  plenius  ipse 
permaneat;  179 D  illi  quos  malitia  sua  .  .  .  excaecatos  veritas 
ipsa  (quae  lux  est  vera)  deseruit  quorumque  squalentem  per- 
versi  cordis  obtutum  tetri  erroris  obscuritas  circumsepsit,  in- 
separabilem  trinitatem  quam  substantiaU  diversitate  disparem 
praedicare  non  dubitant  consequenter  honorificentiae  quoque 
imparis   officio   impie  dissipare   contendant;    541 A   Ipsa   enim 

1  Greg.  Tur.  h.  F.  8,  13  (333 5)  an  forsitan  mali  homines  aliquam 
inter  vos  discordiae  radicem  faciunt  pullulare  (Bonnet  307). 
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separatio  impios  ostendit  quae  tales  ecclesiastico  corpori  non 
socios  sed  adversarios  facit;  neque  enim  a  conventu  ecclesia- 
sticae  unitatis  corpore  separarentur  ac  loco  nisi  prius  ab  eccle- 
siastica  fide  discederent  corde  corrupto  neque  a  legitimo  verbi 
dei  coniugio  aperta  impietate  seiungerentur  nisi  perfidas  ac 
perversas  cogitationes  adulterina  diabolicae  constuprationis  se- 
minatione  conciperent  quas  nequiter  interno  foventes  assensu 
ad  hoc  postmodum  nefaria  assertione  parerent  ut;  ooOB  Verum 
tarnen  utriasque  rei  congrua  discretione  momenta  pensantes 
tantum  dicimus  a  sanctis  nuptiis  ubi  nubunt  qui  se  continere 
non  possunt  sanctam  virginitatem  merito  potiore  distare  quan- 
tum  distant  a  bonis  meliora,  ab  humilibus  celsa,  a  terrenis 
caelestia,  a  beatis  beatiora,  a  sanctis  sanctiora,  a  mundis  mun- 
diora,  a  mortali  conubio  immortale  conubium,  a  carne  spiritus, 
ab  infirmitate  virtus,  a  fetu  transitoriae  prolis  permansuri  ger- 
minis  fructus,  a  tribulatione  securitas,  a  perturbatione  tran- 
quillitas,  a  bono  quod  est  cum  angustia  momentaneum  melius 
quod  est  cum  laetitia  sempiternum. 
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accidens:  1.  Subst.  87 ^^  prima  poneretur  substantia  de- 
inde  -^substantiae;  407B  incommutabilitas  simplicis  atque  omni- 
potentis  essentiae  nullis  potest  accidentibus  subiacere;  2.  Adj. 
591 C  non  naturalis  malitia  sed  -^  infirmitas  invenitur. 

adimplere:  1.  =  implere:  75 g  tibia  artis  musicae  partem 
extremam  poterit  -^;  2.  =  erfüllen:  219D  ostenderetur  .  .  . 
eorum  vaticinatio  de  eo  fuisse  adimpleta;  642 B  hoc  se  b.  David 
~  non  posse  cognoscens;  735 D  ut  suam  in  omnibus  adimpleat 
voluntatem. 

adiudicare:  73i4   dum  turpia  adiudicasset  (~^ v^_v>) 

buccarum  inflamina,  tibias  iecit;  747  A  unde  necesse  est  ut 
adiudicatus  exeat  qui  fuerit  reus. 

aedificare  (erbauen  im  christlichen  Sinne):  180^^^  (Sup. 
Theb.)  moribus  humanae  vitae  aedificandis  utiles  et  idonei; 
319  B  Habes  .  .  .  sanctarum  viduarum  quibus  aedificeris  exempla. 

aerumnosus:  33  erumnosa  miseria;  4 9  erumnosa  cala- 
mitatum  naufragia;  467  D  ducturus  esset  aerumnosam  infeliciter 
vitam. 

aliquatenus    (meistens   in   der  Klausel):    4632  ^  possit 

(-^ v^);    1342  0  -^licuit  (--'--^-);    8^^;    326A -- vellem 

(— ^ ^);  551 D  possit  esse  -^fructuosa  (— ^ '^— ^);  565 C 

-^  transmeare  (—^ ^~'^)',  577D  nee  recedere  possit  ~  nee 

venire  (— ^ ^  — '^);  608 A;  al. 

i  Unsere  alphabetisch  geordneten  Sammlungen  zeigen  außer  großen 
Übereinstimmungen  zwischen  beiden  Fulgentiern  auch,  daß  der  Mythograph 
mit  der  Sprache  der  Ekklesiastiker  völlig  vertraut  ist.  Die  Worte  sind,  falls 
nicht  beigefügte  Übersetzungen  andere  Anweisungen  geben,  nach  ihrer 
eigentUchen  und  übertragenen  Bedeutung  angeführt,  wobei  die  beiden 
gemeinsame  voransteht. 
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alloquium  =  sermo:  llö^o  orationis  .  .  .  alloquio;  455 B 
Ad  ...  b.  virginem  .  .  .  angelus  hoc  usus  invenitur  alloquio 
(al.  eloquio). 

altare:  nom.  lölg;  308C;  391C;  808C;  al. 

ambiguitas=  haesitatio:  35 ^^  bifida  ambiguitate  suspen- 
sus;  208D  sine  aliqua  ambiguitate  irrationabili;  215A  aequales 
sine  ambiguitate  dicimus;  218  B  fidei  ambiguitate  veritatis  re- 
gulam  deserentes;  501 D  quem  ille  sine  ambiguitate  deum  credit. 

anathema:  1.  (Bannfluch)  576B  sectatores  eiusdem  Sa- 
bellii  . . .  vinculo  anathematis  . . .  damnavit;  2.  (Weihgeschenk) 
97^9  nuper  enim  me  divinae  storiae^  memoria  tetigit  quae  ait 
ex  anathemate  subreptam  esse  linguam  auream. 

annuntiare:  137^2  aquarum  pacem  annuntiansf— ^ ^— ) 

gratulatur;  497 B  trinitas  ...  ad  annuntiandum  se  .  .  .  fidem 
sinceram  tribuat;  699  C  In  illis  sacrificiis  praenuntiabatur  filius 
dei  pro  impiis  occidendus,  in  hoc  autem  pro  impiis  annun- 
tiatur  occisus. 

antistes  (Oberpriester,  Bischof) :  1554  Samuel  sacratus  ~ 

(— ^ v^);  408 C  apostolicae  sedis  ~  (— ^ S);  409 C  vene- 

rabilis  conscripsit  ~  ( — > .);  408  A  praeclari  antistitis  Augu- 
stini; 442  A  Hormisda  sedis  apostohcae  gloriosus  ^  {—^ S); 

740  B  adversus  diabolum  ab  antistite  suscepto  culmine  (über 
Cyprian). 

apostolatus:  1732 o  Rapitur  ad  apostolatum  .  .  .  Paulus; 

175^2  Tradit  sors  Matthiae  apostolatus  officium  {—^ ^^S); 

347  A  in  quibus   apostolatus  ministrabat   officium    (— ^ ^  — 

appetitor:  50^6  omnis  ~  avaritiae  fame  .  .  .  moritur; 
740  A  sicut  adipiscendo  pauperascit  -^  iniquitatis,  ita  reddendo 
ditescit  redditor  caritatis. 

asperare:  1.  331 D  cutis  lenitas  despectis  asperetur  un- 
guentis;  2.  1542  8  ludea  asperatas  in  protervitatem  cervices 
erigit. 

assertio:  GO^^  hie  duplex  ~  est;  177 C  ut  manifestiere 
dictorum  eins  indicio  nostra  fulciatur  ---;  178  A  Augustinus  in 
assertione  praedestinationis  divinae;    182  A  nefariae  diversitatis 

1  los.  7,  21. 
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obtruncatur  assertio;  195  C  cuiusdam  assertionis  Arianae;  206 D 
istius  assertionis  veritas. 

assumo:  87 ^  perfectum  hominis  divinitas  adsumpsisse 
videretur  statum;  762  B  humanitatis  assumptae;  810  B  assumptae 
infirmitas  carnis;  576 A  ex  gratia  humanitatis  assumptae;  ib. 
dicitur  ipsa  trinitas  carnem  assumpsisse;  729 D  cinctorium  carnis 
assum.ens;  455 D  ex  ea  materiam  .  .  .  nasciturus  assumpsit 
(dagegen  238 A  hominis  a  deo  suscipienda  natura);  607 B  Unus 
enim  gratis  assumpsit;  196 D  de  crassioribus  tantum  corporibus 
documenta  disputationis  assumat;  306 D  sibi  vellent  excusa- 
tionem  tribulationis  ad  frustrandae  licentiam  promissionis  assu- 
mere;  308B  continentiam  assumere. 

ast:  92  Ast  ubi  me;  178c)  ^  hie  secundus;  331 C  Ast  alia 
quanto  occultius. 

attestari  =  testari:  1622  6  sola  nocte  attestante  sublatum; 
428  B  tribus  evangelistis  .  .  .  hoc  indubitanter  attestantibus; 
831 C  tot  locis  attestantibus. 

ausus:  106^  Cuius  ausus  ledentes;  643D  mortiferis  ausibus 
rebellavit. 

beatitudo:  898  P^ofeta  .  .  .  ante  praemium  beatitudinis 
quam  sudorem  certaminis  posuit;  539 B  beatitudinis  largitorem; 
597 B  beatitudinem  sempiternam.;  210  A  dicantur  heredes  futurae 
beatitudinis  qui  fidem  non  recipiunt  salvatoris;  556  D  caelesti 
beatitudine  perfrui. 

caecare:  94g  Quem  (oculum  Polyphemi)  sapientissimus 
UHxes  extinguit,  id  est  igne  ingenii  vana  gloria  caecatur; 
183^4  (Sup.  Theb.)  pater  dolore  caecatur,  id  est  mens  lasciva 
.  .  .  seipsam  excruciat;  371 B  cor  habens  falsitatis  obscuritate 
caecatum;  501 C  ne  forte  caecato  corde  .  .  .  credant. 

capacitas:  263  quarta  TaHa  id  est -^ ;  26^4  post  capa- 
citatem  est  memoria  necessaria;  490  C  ipsam  capacitatem  divina 
.  .  .  largitate  concedi  (es  folgt  Matth.  19^1^  -^^^  omnes  capiunt 
hoc  verbum);  423  A  cum  soli  filio  dat  plenam  divinitatis  capa- 
citatem, soli  plenam  divinitatis  ostendit  inesse  notitiam  (es  geht 
voraus:  in  spiritualibus  rebus  hoc  esse  capere  quod  videre 
neque  aliud  esse  videre  quam  intellegere  nee  intellegere  aliud 
esse  quam  nosse);  577  C  in  quo  sicut  ...  sie  nuUa  est -^  et 
locorum. 
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captus:  795  vestigandae  rationis  ~  immoritur;  187B  de 
ceteris  spiritalibus  donis  quae  pro  uniuscuiusque  captu  vel  augeri 
vel  minui  dicuntur  in  nobis. 

carnalis  (Gegensatz  spiritalis):  792  2  t>ona  inquisitio  spiri- 

talis  est  non  -^  (— v^ ^)i;  331 B  Sinistram  quippe  obsidet 

carnalium  turba  vitiorum,  dexteram  tenet  spiritalium  iactatio 
superba  virtutum;  43^^  carnalibus  .  .  .  aspectibus;  219 D  de 
carnali  nativitate;  330  C  carnali  coniugio. 

cassare:  933  cassata  inquisitione  multum  in  carnificina 
reptarent;  153 B  ipsius  fidele  promissum  nulla  ratione  cassetur; 
322  D  ut  merces  boni  operis  humanae  laudis  intentione  cassetur; 
341 A  Neque  enim  lacobi  apostoli  praedicatio  aliqua  potest 
argumentatione  cassari. 

cathedra:  153^3  (Heli)  exanimis  ex -- propellitur;  497C 
in  -^  Petri  ...  in  ^  Marci  ...  in  -^  loannis  ...  in  ^  lacobi. 

cautela  (fast  immer  in  der  Klausel^):  177^3  animi  cura 

vigilanti -^  fervebat   (—^ w)^;    6Sq    postposito   cautelae  suf- 

fragio  arripit;  534  A  iubeat  talibus  inesse  cautelam  (— ^ S); 

741 A    spiritalem    cautelam    {—^ w);    186 A    retentanda  ^ 

(— w w);  3I4  astuta  falcata -^  (—^ ^ ^)^;  441C  cum 

^  debet  inquiri;  591  D  cautelam  gerat  ne. 

celsitudo:  130^  ingenii  potius  exerceri  debuit  ~;  Hlg 
dotis  ^  nuper  edicitur;  683  D  magnitudinem  celsitudinis  suae; 
750D  patris  et  filii  una  ~  naturalis  ostenditur;  569  B  ab  adventu 
humilitatis  eius  usque  ad  adventum  celsitudinis;  324 D  illa  -^ 
huic  humilitati  servatur;  425  C  ut  attendentes  in  eo  officium 
sacerdotis  nollent  celsitudinem  suscipere  deitatis;  812  D  Redemit 
enim  nos  humilitate  carnis,  beatos  nos  faciet  celsitudine  dei- 
tatis; 344 B;  247  D;  225  A. 

circumcisio:  1.  141 2 3  circumcisionem  operante  cuius 
gratiam  nesciebat;  432  B  sacramentum  circumcisionis  exponens; 

^  Das  contrarium  ist  nur  zur  Erzielung  der  Klausel  hinzugefügt. 

2  Vgl.  Skutsch,  Fulgentius  224. 

3  Ein  den  erregten  Gemütszustand  passend  bezeichnendes  Verbum, 
das  durch  die  Handschriften  (alle  außer  P)  und  die  Klausel  gegen  schlecHte 
Konjekturen  geschützt  sein  sollte. 

*  So  mit  S.  Wie  hier  2  Adjektiva,  so  folgen  beim  Mythographen 
oft  2  koordinierte  Sätze  vollständig  unverbunden  aufeinander.  Man  berück- 
sichtige auch,  daß  diese  Lesart  eine  Klausel  ergibt. 
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432  A  tempus  illud  celebrandae  circumcisionis;  835  C  (Sermo 
ineditus)  circumcisionem  carnis  imperatam;  733 A;  2.  lAi^ 
circumcisionem  malae  voluntatis  invenit;  836  D  (Sermo  ineditus) 
Per  circumcisionem  vero  quam  dei  filius  in  carne  suscepit,  nostri 
cordis  circumcisionem  in  spiritu  praemonstravit. 

ciarescere:  III^q  si  ut  deus  ludeis  claresceret;  771 D 
et  statim  tibi  in  sua  imagine  tamquam  in  speculo  clarescet 
agnitio  trinitatis. 

coaptare:  78 ^4  numeros  formulis  -^j  798  ^^^  modulos 
numeris  coaptaret;  220 A  loci  sensum  ei  tantummodo  genera- 
tioni  quae  secundum  carnem  est  coaptandum;  181 D  formas 
quas  .  .  .  coaptavit;  807  C  utrum  uni  personae  an  simul  ipsi  s. 
trinitati  secundum  regulam  debeat  verae  fidei  coaptari;  256  C 
parvulorum  intellectui  caelestia  solent  eloquia  coaptari;  298 C 
si  haec  omnia  paternae  potuerint  coaptari  personae. 

caeli  (nom.  plur.):  I7I3  quos  ordines  habeant  ^;  349A 
Inter  quos  caelos  et  tu  factus  es  caelum;  682  B  in  caelos; 
502  D  caelosque  ascendit. 

comestio:  20^5  (odium)  comestionis  propter;  1222  quasi 
praegustativa  ^;  133^^5  in  comestionem  pomi;  137^^2  niortici- 
narum  carnium  comestione;  237 D  (peccatum)  est  carnali  co- 
mestione  perfectum;  464  B  in  vera  comestione  piscis  et  mellis 
(765  B  a  commessatione  immolaticiae  carnis). 

comminari:  6734  sororios  ei  comminando  vetaretaspectus; 
722 D  illa  sententia  comminantis. 

commixtio:  80^0  lucida  veritas  .  .  .  poUui  aliqua  com- 
mixtione  non  novit;  305 C  carnis  induita~;  304 B  coniugalis 
admixtionis  (al.  commixtionis);  ib.  coniugum  commixtionem; 
694B  sibi  debere  commixtionem  carnis. 

commoditas:  153^4  perpetuae  vitae  commoditate  ditare; 
531 D  etiamsi  ficto  animo  pro  temporis  vel  commoditate  vel 
metu  mortifero  haereticorum  consortio  .  .  .  teneantur  innexi. 

competere  (zustehen):  20 7  regna  solis  competant  terris; 
19 13  nuUi  alio  ex  quattuor  competat  elementis  (seil,  imagines 
in  se  formare  expectantium);  86^^  Romani  quibus  haec  nosse 
laudabile  competit;  134^^  hoc  innocentibus  competit;  479 A 
Naturae  igitur  humanae  competit  fides;  760 D  sie  soU  conipetit 
filio  ut  nee  patri  competat  ullatenus  nee  spiritui  s.  (ib.  öfters); 
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783 D  utrum  soll  divinitati  competant  an  etiam  possint  cuiquam 
creaturae  congmere;  167B  Perdet  autem  illos  deus  iuste  iudi- 
cando  quod  competit  deo;  215  C  sicut  minori  non  competunt 
sie  aequalem  .  .  .  ostendunt;    670  D  non   competit  ut  sciatur. 

concupiscentia:  69^6  deconcupiscentiae  arbore  comedat; 
13621  humanae  concupiscentiae  diluitur  fructus;  174D  ~  .  .  . 
peperit  peccatum;  175  B  in  mala  -^  peccatoris;  596 B  Habet 
enim  concupiscentiam  ex  infirmitate  carnis,  sed  concupiscentiae 
non  consentit;  605 B  interveniente  ^  carnis;  al. 

conferre:  I5825  gratuitam  misericordiam  contulit;  609 C 
merita  glorificationis  gratuita  sunt  iustificatione  collata;  154^ § 
filium  divini  nuntii  enuntiatione  conlatum;  157^  dotalibus  etiam 
titulis  centum  Filisteica  collata  praeputia;  162  9  salutem  populo 
conlatura;  590  A  quid  contulit  creatoris  bonitas  homini;  606  D 
ut  (merita)  non  habentibus  ipsa  (gratia)  conferret;  608  B  Deus 
enim  humanae  naturae  fecunditatis  donum  contulit. 

conflictus:  186 9  (Sup.  Theb.)  Tanto  autem  vitiorum 
conflictu  Thebe  id  est  humana  anima  quassata  est;  649 C  ut 
nuUatenus  illarum  (gentium)  praesumeret  subire  ~;  334  B  spiri- 
tales  (homines)  .  .  .  occultiore  conflictu  prosternit;  441 A 
Contra  praedestinationem  .  .  .  vel  parare  vel  habere  conflictum; 
66 6 A  Quaestionem  .  .  .  quam  magis  arbitror  conflictum  apud 
vos  habere  quam  terminum;  195  D  de  his  duabus  praepositio- 
nibus  hoc  est  in  et  apud  inter  eos  oriretur  .  .  .  ^. 

confusio  =  alöxvvTj:  49g  Scylla  enim  Grece  quasi  ex- 
.quina  (=  aeschina)  dicta  est  quod  nos  Latine  confusio  dicimus. 
Et  quid  ~  nisi  Hbido  est;  496 D  confusione  contempta  crucis 
opprobrium  sustinere;  225  C  huius  confusionis  sie  exitiale  firmat 
lacituro  silentium. 

coniugatus:  145^5  fl'atri  iam  coniugato  occurrit;  329 A 
ut  illam  (sanctitatem)  vel  coniugatis  demeret  vel  viduis  abne- 
garet;  329 B  se  coniugatis  quoque  scribere;  ib.  coniugatis  utique 
loquebatur;  329  C  coniugatas  fideles  sanctas  non  ambigit  appel- 
lare;  705  A  sive  coniugati  sive  a  coniugio  liberi. 

conlatio:  1552  2  ne  sola  esset  mundana  --;  603B  supernae 
coUationis  gratuitum  bonum;  647  D  Quando  vero  sit  huius 
honoris  et  gloriae  speranda  '^;  794 D  Missio  ergo  spiritus  s.  ~ 
.,est  invisibilis  muneris;  788  B  illuc  venit  collatione  muneris. 

Friebel,  Fulgentius.  W 
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compunctio:  ITg  Deum  doloris  quem  prima  -^  humani 
finxit  generis;  339  D  humiliato  cordi  fervorem  s.  compunctionis 
iniciat;  339 A  Haec  humili  semper  compunctione  considera; 
318B  cordis  -;  340A;  342B. 

compungere:  ITl^g  siut  ineffabilis  sapientia  scribas  Fari- 
seosque  compungeret;  552 A  ipsi  corde  contrito  et  humiliato 
salubriter  compunguntur;  compunctus:  554A;  461 B;  340B; 
506  D. 

constitutus:  SI^q  in  libertatem^  arbitrii  constitutum 
hominem;  546  C  dum  sunt  in  hoc  saeculo  constituti;  551 B 
remissionem  non  tribui  nisi  conversis  intra  ecclesiam  catholicam 
constitutis;  591 D  ipsi  in  tenebris  constituti;  33^3  Pegasus  in 
figura  famae~;  596  A  in  eodem  mariti  habitaculo  constituta; 
643  D  adhuc  ipso  in  corpore  constituto;  al. 

contritio:  9632  omnis  ergo  ~  omnem  vanam  laudem 
extinguit;  .  .  .  omnis  enim  ~  sapientem  facit;  147^  Aegyptiaca 
cruciatio  etMoyseica~;  192 B  per  contritionem  humiliati  cordis; 
319  B  cordis  contritione  et  corporis  castigatione. 

corruptio:  182^7  (Sup.  Theb.)  absque  elationis  corrup- 
tione;  1822 5  ad  corruptionis  lasciviam  declinat;  327D  in  hoc 
conubio  nulla  unquam  potest  esse  ~;  541 B  Quae  (anima) 
corruptioni  consentiens;  558  B  in  carne  seminat  de  qua  ~ 
metitur;  al. 

credulitas:  174g  credulitatis  ac  fidei  gratiam  portat;  212D 
Huius  fidei  rectam  credulitatem ;  ib.  huius  fidei  credulitas  inti- 
matur;  573 D  ubi  per  veram  fidem  veritas  fiierit  credulitatis; 
17 7  baratro  quodam  saevae  credulitatis;  15^^  tanta  malae  cre- 
dulitatis lues;  28^5  pithos  enim  Grece  ~  dicitur;  28  jg  falsa 
credulitas  .  .  .  luce  manifestante  deprimitur;  642  Decepta  Grecia 
credulitate  demonum  potius  quam  deorum;  684  facillimam 
credulitatem  .  .  .  arripit;  1578  excedunt  etiam  modum  credu- 
litatis; 182 A  mendacium  suae  credulitatis  agnoscant;  212  C 
credulitatis  suae  firmam  nolit  proferre  sententiam;  213  A  sub 
hac  credulitate  .  .  .  gratiam  .  .  .  exoptat  infundi;  219  A  pro 
unius  substantiae  credulitate;  531 B  rectae  credulitatis  . . .  tempus; 
531 D  pro  sola  cordis  credulitate;  al. 

i  Das  m  dient  nur  als  Trennungszeichen,  um  anzuzeigen,  daß  der 
Klausel  wegen  nicht  elidiert  werden  soll. 
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crepare  =  dirumpi:  52ig  ad  quam  cum  fulmine  (lup- 
piter)  veniens,  (Semele)  crepuit;  722  2  solis  ardoribus  crepans 
(Mirra);  745  C  Datianus  vero  arsit  et  crepuit;  ib.  per  sui  vasculi 
.  .  .  crepantes  rimulas  (diabolus)  prodebatur. 

criminosus:  167^6  (Roma)  turpi  admodum  criminosoque 
mancipata  principio;  16727  criminosa  matre  editi,  criminosa 
nutrice  producti,  criminosae  etiam  vitae  operibus  non  destiterunt 
frui;  531 D  etiamsi  usque  in  finem  criminosam  duxerint  vitam; 
560 C  malis  usque  in  finem  criminosam  ducentibus  vitam; 
704  C  catholici  criminosi;  705  C  mala  opera  quibus  illi  sunt 
criminosi. 

cruciatio:  147^  Aegyptiaca  ^  (^=  10  Plagen);  174D  deus 
iudiciumsuum  desertione  incohat,  cruciatione  consummat;  566  A 
Talis  paenitentia  non  erit  ex  largitate  dei  sed  cruciatione  sup- 
plicii;  572 A  Valebit  enim  ad  cumulum  cruciationis  aeternae; 
688  B  sicut  hie  eum  noxia  criminum  delectatio  tenuit,  sie  eum 
sine  fine  aeterna  -^  retinebit. 

culpabilis:  lögi  Nonnulli  etiam  servorum  culpabiles; 
88 1  deos  quam  sapientiam  esse  culpabiles;  304 B  ~  usus  .  .  . 
in  concumbentium  reperietur  excessu;  307  C  praevaricatricem 
voluntatem  tenet  ~  nexus;  537  C  dominationem  peccati  quam 
delectatio  ^  invexit;  61 7  D  Nee  misericors  ergo  absolutio  ~ 
potest  esse;  748 C  in  hoc  magis  ~  eris  quia. 

curiositas:  1.  (Neugierde)  62^6  "^  •  •  •  detrimenta  suis 
amatoribus  novit  parturire;  4^  quibus  . .  .  Psices  -^  declarata  est; 
683  curiositatem  suae  salutis  novercam  arripuit;  486  C  humanae 
curiositatis  coercet  audaciam;  618 B  noxia  -^  in  reatum  protinus 
labitur;  2.  (Kuriosität)  69^8  ^^  suae  formae  curiositate  per- 
discenda. 

damnator:     101  ^ 3    superbiae    et  ~  est    et    contemptor 

(— s^ S);  734 C  NoU  eum  timere  regni  tui  successorem 

sed  time  infidelitatis  tuae  iustissimum  damnatorem  (— v> ^ 

Klausel  und  Reim!). 

deceptio:  68 ^  credulitatem  quae  semper  deceptionum 
mater  est;  133^3  serpentis  ~  sub  spe  divini  honoris  immittitur; 
231 A  isti  nescio  qua  deceptione  falluntur;  453  D  obliquos  se- 
quens  serpentinae  deceptionis  amfractus;  531 D  animos  deceptione 

11* 
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falsae  promissionis  illaqueat;  534A  fallacis  spei  deceptione;  680B 
nequissima  deceptione  sibi  diabolus  .  .  .  sociavit. 

deceptor:  ISS^  serpens  invidus  utrorumque  ~  ostenditur; 
619  A  chirographum  quo  sibi  eos  deceptoris  nequitia  subdidit, 
salvatoris  gratia  non  delevit;  665 D  voluntas  hominis  quae  sola 
deceptoris  suasione  a  deo  discesserat;  741 A  calcans  minas  per- 
secutoris  vitat  fallaciam  deceptoris  (Reim!).^ 

defectus:  6^7  defectum  voluntas  peperit;  88^0  ^  enim 
virtutis  aegritudo  est  sapientiae;  212B  Assertionis  ^agnoscitur; 
269  D  nee  defectum  capere  nee  profectum;  540  D  omne  malum 
.  .  .  ex  defectu  voluntariae  cogitationis  eveniat;  683  B  (deus) 
nullum  Habens  defectum  .  .  .  nullum  Habens  profectum;  ib.  Ad 
defectum  eas  conditio  ducit  originis,  ad  profectum  vero  pro- 
vehit  operatio  creatoris. 

deiectio:  1.  100^ 7  poena  enim  superbiae -^  est;  .  .  . 
(elatus)  sprebilitatis  deiectione  torquetur;  590 A  ad  quantam 
deiectionem  transgressione  perveniat;  2.  =  tHesis  769. 

deitas:  1.  =  divina  natura:  1756  Apollo  futurorum  prae- 
dicator  perderet  deitatem;  171 B  mala  .  .  .  opera  .  .  .  praescivit 
potentissima  deitate;  185  C  si  localiter  secundum  deitatem  missus 
est  filius;  206 C  nee  deitas  una  esset  quibus  una  natura  non 
esset;  2.  =  deus:  176^  sub  cuius  regnum  nasci  dignata  est  -^ 

( v^__.^^_);    181 D    quas  (formas)  ad  insinuandam   se 

hominibus  omnipotentissima  ^  creaturae  totius  domina  .  .  . 
coaptavit. 

deliciosus:  383 A  virgines  quae  deHciosae  quae  vagae 
quae  iocis  sunt  deditae;  133^2  deHciose  ut  Homo  viveret  ex 
dinoscentiae  eum  ligno  deterruit. 

desipere  =  male  sapere^:  37^ g  brutum  quiddam  desipuit; 
103^  Si... aliquid  etiam  Epicureum  nondesipissem(— ^ ^  — ^), 

^  Die  auf  Reim  etc.  bedachte  Prosa  damaliger  Zeit  muß  naturgemäß 
die  Substantiva  auf -tor,  -toris,  -tas,  -tatis  bevorzugen.  Derselbe  Grund  hat  zum 
Überhandnehmen  der  Partizipialadverbien  auf -anter,  -enter  beigetragen.  Auch 
sind  mit  diesen  Endungen  Klauseln  (besonders  vor  Vokalen)  leicht  zu  bilden. 

■  Helm:  desipere  ^=  sapere.  Allerdings  heißt  sapere  mit  Acc.  des 
inneren  Objekts  in  damaliger  Prosa  nur  eine  Gesinnung  hegen  und  kann 
ebenfalls  von  verwerflichen  Ansichten  gebraucht  werden.  Desipere  bringt 
aber  diese  Verurteilung  deutlich  zum  Ausdruck.  Vgl.  die  Stelle  des  Bischofs  : 
789  B  quis  ista  sapit  nisi  qui  desipit. 
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paganus  non  essem;  789  B  Sed  quis  ista  sapit  nisi  qui  desipit; 
820  C  quis  ita  desipiat  ut;  685  B  modo  sapiunt,  modo  desipiuut; 
668  C  eo  usque  desipiens  ut;  669 A  modo  sapit,  modo  desipit. 

desolare:  183 jg  (Sup.  Theb.)  omne  regnum  in  se  ipsum 
divisum  desolabitur;  316 B  quam  desolatus  inter  amicorum 
colloquia. 

dignari  =  geruhen ^  (fast  immer  in  der  Klausel):  14633 

Christus  noster  apparere  dignatus  est  (— v^ ^— );  176^  nasci 

dignata  est  deitas  (_w ^  — wo— );  179 A  dominus  dignatus 

est  adiuvare  (— ^ ^— ^);  326  C  deus  ...  ex  vocabulo  digna- 

retur  (— ^ S)   nominare  virtutis;    529  D   (deus)  digna- 

bitur  infundere;  oft. 

dispendium  =:  labor,  periculum,  iactura:  91g  nativitatis  in 
qua  est  maternum  pariendi  ^  vel  infantum  nascendi  periculum; 
150g  promissionum  terram  laborum  dispendiis  desideranter 
optatur;  169i9crevitRoma  semper  suo  studens  dispendio;  227C 
quanto  salutis  mulctetur  aeternae  dispendio;  269 B  dum  salutem 
quaerunt  -^  salutis  incurrunt. 

distantia:  141^^  nil  inter  utrosque  repperias  forte  distan- 
tiae;  191 C  nuUam  credit  in  trinitate  distantiam;  217B  inter 
patrem  et  filium  -^  est;  555 C  praesentis  saeculi  futurique  distan- 
tiam; al. 

ditare:  153^  perpetuae  vitae  commoditate  ~ ;  466C  ho- 
mini  quem  .  .  .  ditavit  .  .  .  iustitiae  dono;  51 9 D  Christianos 
asserit  paupertate  ditatos;  529  D  nostra  quoque  possit  ditari 
pauperies;  730 C  donativum  .  .  .  quo  eos  .  .  .  copiose  ditavit; 
ib.  suorum  pauperiem  ditavit. 

divisio:  139^  Fit  in  una  eademque  membrorum  unitate 
divisio;  190  C  nulla  est  divisio  illius  unitatis;  191 B  Tales  itaque 
faciles  sunt  ad  divisionem;  696  A  in  linguarum  ignearum  divi- 
sione  adveniens;  oft. 

doctor:  96^5  hanc  tuam  comprobo  --  sententiam  (=Ver- 
gil);  1722  e  fidei  doctores  apostolos  dirigit;  doctor  gentium 
(=  Paulus):  547D;  564B;  588B;  623B;  669D;  s.  -  egregius 
Augustinus  408  A;  ille  apostolicus  ~  408  C. 


1  Aus  der  Hofsprache   (Sueton).     Von  den  Kaisern   bei  christlichen 
Schriftstellern  auf  Gott  übertragen. 
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du  plus:  585  duplo  scilicet  modo;  lOO^g  exaltatus  quis 
.  .  .  duplum  eliditur;  156,  ^  quod  duplo  deterius;  173^3  qui 
duplum  accipit  thesaurum;  156  D  duplam  deus  mortem  .  .  . 
retribuit. 

ebullire:  98^6  aestus  habet  ebullientes  iuvenilium  actuum; 
155^9  regni  enteca  ebullieus  parturibat;  602 A  servum  suum 
lob  sanie  ac  vermibus  ~  permisit. 

effusio:  141  ^  sanguinis  effusione  poUuitur;  832 A  oves 
Christi  usque  ad  effusionem  sanguinis  pavit. 

elatio:  1.  94 ^^^  iuventutis  elationem;  IOO9  ~  erecta  et 
incurvabilis  dicitur.  Sed  elationem  quis  servat  nisi  Tisiphone, 
hoc  est  furibunda  vox;  166  C  Sicut  enim  fit  elatione  humilis, 
sie  fit  humilitate  sublimis;  165 C  angelus  adversus  deum  elatus 
et  ipsa  elatione  prostratus;  334  A  qui  non  ex  conditione  habuit 
originem  criminis,  ex  elatione  virtutis  veritatem  in  iniustitia 
detinere  voluit;  335 C  illas  circumvenit  elatione  virtutum;  725B 
ut  fiigiat  elationem;  al.;  2.  =  arsis:  76g  arsis  et  thesis  quas 
nos  Latine  elationes  et  deiectiones  dicimus. 

eloquium:  1.  =  eloquentia:  I55  Piatonis  auratum  ~; 
972  1  ^^  gentili  facundia  ftigatum  '^;  1306  operis  dispositio 
decorum  non  fugisset  ^;  130^7  dum  sublime  non  profertur  ~; 
253  A  superat  omne  prorsus  ~  (es  geht  vorher  omnem  super- 
greditur  eloquii  facultatem);  2.  =  dictum:  196 B  divinorum 
eloquiorum  remedia;  216 A  In  s.  eloquiis  de  sapientia  dicitur; 
545  A  ut  propheticum  illud  ^  operis  veritate  cantaret;  al. 

enarratio:  I7I4  nulla  adhuc  petendi  fit-^;  208B  nativi- 
tatis  eins  quamvis  nulla  suppetat  '^. 

enervare:  1. 158  enerva  totum  mortale  quod  tibi  est;  17635 
enervatum  in  aliis  ultra  Imperium;  481 D  apostolico  suam  sen- 
tentiam  prorsus  enervari  sermone;  545  D  robur  Christianae 
fidei  .  .  .  ~;  2.  entwirren:  41 9  coli  deligatos -^  contractus. 

enuntiatio:  154^  filium  divini  nuntii  enuntiatione  col- 
latum;  209  A  solent  sub  enuntiatione  praeteriti  temporis  fiitura 
narrari. 

enutrire:  170 4  Romanum  ergo  Imperium  .  .  .  sanguine 
enutritum;  320  D  deliciis  regalibus  enutrita;  340  A  Deus  .  .  . 
quod  seminavit  enutriat;  586  C  anima  verbo  dei  spiritaliter 
enutritur. 
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evidenter:  lOS^g -^monstratur;  173D  und  191B  ~osten- 
dit;  177D  ~  ostensum;  183B  ~  ostendi;  201D  ~  ostendant; 
50,,. 

evidentissime:  ISSgg  (Sup.Theb.);  180C;  214C;  807B; 
410C;  503B;  233B. 

evidentius:  S^^;  91^^;  209B;  211A;  558A;  766A. 

exaltare:  100, g  exaltatus  quis  in  superbia  duplum  eliditur; 
21  lA  Christus  lesus  in  dei  filium  exaltatus;  730 A  ut  suos 
milites  exaltaret;  420  A  In  quo  enim  nos  deus  exaltat;  al. 

excursus:  1.  =  cursus:  14322  <iuam  conveniens  humanis 

moribus  omnis  saeculorum  ~  (—^ ^);    224 D  vix  eiusdem 

voluminis  principia  citatae  delibans  lectionis  excursu  (— ^ J); 

132,7    vitae    hominis    necesse   est   monstretur  ^  {—^ o); 

2.  25  j  2  gutturis  fistula  quae  tereti  meatum  spiritalem  praebet 
excursu;  160,4  penes  Hebreos  Maccabaeorum  ducum  gere- 
batur-^;  161 2  2  vastato  terrarum  excursu. 

exinde:  9,2  nisi  me  etiam  .  .  .  ~  Galeni  curia  exclu- 
sisset;  45,3  ^^  usque  ad  superos  elevaret  atque  ~  .  .  .  prae- 
sumpsisset;  255  C  dei  filius  in  caelo  sit  et  ~  cuncta  videat; 
348  D  deinde  fratrum  ~  venientium ;  39 , 9  exectis  falce  virilibus 
.  .  .  ~  Venus  nata  sit;  72, ,  quam  arborem  pater  gladio  per- 
cutiens,  Adon  ~  natus  est;  196 D  accepto  birro  et  manibus 
retento  .  .  .  Exinde  docere  volens;  645  C  excusationi  .  .  . 
captare  sufFragium  ut  -^  maius  recipiant  punitionis  augmentum. 

expositio:  692  8  nostra  expositionis  materia;  795  si  rei 
'^  quaeritur;  180,  (Sup.Theb.)  mistica  expositione  figurarum; 
I8I3  sensum  .  .  .  subtili  expositione  pressum;  217 B  sententia 
inquirebat  expositionem;  407  C  Augustinus  in  expositione 
evangelii;  544  C  expositione  s.  martyris  Cypriani. 

falsitas:  1.  3I5  poetica  garrulitas  semper  de  falsitate 
ornata;  55,8  ^^^^^  Greca  falsitate  ornatius;  219B  ~ professionis 
numquam   prodesse    eis   poterit;    279 D  ut  erroris   humani  ~ 

auferatur  (—^ ^—^)y  611 B  praescientiae  dei  .  .  .  inesse  .  .  . 

aestimet  falsitatem;  667 B  huius  adinventionis  ineptissimam 
falsitatem;  766 C  in  illa  tuorum  falsitate  gestorum;  al.;  2.  = 
fabula:  6821  Apuleius  .  .  .  tantam  falsitatum  congeriem  enar- 
ravit;  692  9^^  h^Lnc  fabulam  legerit  .  .  .  sciturus  quid  sibi 
illorum  ~  sentire  voluerit. 
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ferculum:  122^  ~  dicitur  missum  carnium;  721A  In 
quibus  denuo  mandatis  tamquam  ditissimis  ferculis  sie  caelestium 
deliciarum  copia  spiritalis  exuberat. 

fictio:  I8O5  (Sup.Theb.)  sub  blanditorio  poeticae  fictionis 
tegumento;  313 B  nee  anima  eius  aliqua  foret  fictione  decepta 
(al.  fatigatione,  sinnlos);  341 B  qui  nunc  sine  fictione  sunt 
humiles;  383  A  fictione  fidei;  737  B  qui  ambulat  per  viam 
fictionis. 

fiducialiter  (meist  in   der  Klausel):    105^ ^  bona  sibi  ^ 

repromittit    (— ^^ ^);    235  A    credulitatem    fideliter   ac  -^ 

gerens;   207D  ~  profitemur  (— ^ ^— );    229B  und  161A 

•^dicit(— ^ w);  406B  crucifixam  virtutem  ~ novit  (—s^ ^); 

427B   ~   praedicare    (  — ^ ^—^)',    488D   -^    confitendum 

(— ^ ^~S);  581 A  ore  confiteri  ~  ad  salutem. 

figmentum:  3^8  somniali  figmento  delusam;  11  ^^  vir- 
ginali  figmento  Aricinam  lusam;  164^5  OHmpiada  magico 
compressisse  figmento;  578 A  sub  figmento  veritatis  falsa  de 
deo  .  .  .  dicit. 

figurare:  1798  vestibus  crucis  caracteriaca  signacula  figu- 
ravit;  699  B  quid  nobis  esset  donandum  figurate  significabatur. 

fimbria:  86^2  si  vel  extremas  tuas  praestringere  contin- 
gerit  fimbrias;  262  B  occulte  fimbriam  (vestis  Christi)  tangens. 

flagellare:  1.  172^  Flagellatur  perpetua  virtus  (über  die 
Geißelung  Christi);  310 C  si  est  verberandus  pro  peccato  fa- 
mulus  .  .  .  aequitas  Christiana  illi  clementer  consulat  quem 
flagellat;  2.  142^ ^  (lob)  fortis  in  flagellato  corpore;  596D  deus 
filios  suos  misericorditer  et  iudicat  et  flagellat. 

flagellum:  164g  vae  illi  qui  ~  eligitur  malis;  303B  ad 
removendum  tantae  infirmitatis  ~;  358  B  correpti  flagello  tri- 
stitiae;  ib.  dilectionem  dei  flagellis  et  correptionibus  scriptura 
s.  testatur  ostendi;  600  D  non  solum  solacia  sed  etiam  flagella 
salubriter  praeparavit;  ib.  manus  quae  filio  et  cibum  tribuit 
et  ^, 

fluentum:  1.  130^ ^  est  enim  in  nobis  copiosum  dictionis 
enormeque  ~;  151 A  divinitus  concessis  eloquentiae  fluentis 
exuberet.  2.  65  Pactoli  ipsius  fluenta;  12  ^  9  Gorgonei  ipsius 
fontis  .  .  .  fluenta. 
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fornicari:  1.  (abtrünnig  werden)  IßSge  a  deo  suo  forni- 
cata^;  167 B  qui  se  elongant  et  fornicantur  a  deo^;  2.  (Unzucht 
treiben)  306  B  damnabilius  tarnen  ^  existimo  coniugatum;  335C 
se  ^  non  dubitent;  305 C  Coniugatus  ergo  si  fornicetur  dam- 
nabiliter  peccat. 

fructificare:  1.  32^0  regnoque  colendo  fructificandoque; 
493 B  gratiam  .  .  .  per  quam  in  ipsis  semen  divini  sermonis 
fructificet;  722 C  ipse  fructificandi  gratiam  subministrat;  2.  4433 
in  fructificandis  enim  germinibus. 

generaliter:  143^4  omnibus  patribus  --'  gratum  (— v^ J); 

660B  ~  omnes  homines;  619D  omnibus  hominibus  ^  dari; 
471B;  382A;  673A;  720D. 

gentes  =  pagani:  5^0  Agrorum  enim  dominium  ^  cepe- 
rant;  558 B  magister  egregius  gentium;  733 A  gentium  primitias 
suo  cultui  dedicavit;  437  B  in  lacob  vero  figuram  esse  populi 
gentium;  484 D  in  corde  gentium  et  in  corde  infidelium. 

gentilis  (heidnisch):  5^2  nierces  quippe  ~  fuerat;  972^ 
ex  gentili  £icundia  fugatum  eloquium;  159 ^^  gentilium  deorum; 
16320  gentiles  adgressurus  historias;  172^5  gentilis  adoptivus 
filius;  733 B  ludei  et  gentiles  facti  sunt  unum;  ib.  quando 
gentilibus  magis  novum  sidus  apparuit;  212  C  deos  gentiliter 
colamus. 

germanus:    1.   Subst.  1342 0    eius   coniugem  disparesque 

germanos  (— ^ );   136^3   ex  eins  germano  lactis  auxilium 

poscit;  609  B  Figuram  porro  duorum  populorum  ...  in  illis 
duobus  praecessisse  germanis;  (16620  patrem  etiam  germa- 
narum);  2.  Adj.  6732  germanum  .  .  .  vocabulum. 

grassari:  1572 1  glandula  .  .  .  alieno  grassatur  in  lecto; 
745  A  Tanta  grassabatur  crudelitas  in  martyris  corpore. 

habitaculum:  9^4  cirurgicae  carnificinae  laniola  pluriora 
habitaculis  numerentur;  143^  terrae  propriae  habitaculo;  144^7 
quo  livor  in  loco  ~  sumpsit;  596  A  in  eodem  mariti  habitaculo 
constituta. 

hereticus  Subst.:  137^8  ~j  182B  haeretici  convincantur; 
179C  haereticorum  .  .  .  palmarem  interrogationem;  181 C;  al. 


1  Nach  Ps.  72,  27   qui   se  elongant  a  te  .  .  .  qui   fornicantur   abs  te 
(Gott). 
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idolatria:  1842  4  (Sup.  Theb.)  inde  Isiphile  amor  Isidis, 
id  est  ~;  18428  alumnus  idolatriae  Archemorus  potest  vocari; 
185p  Alumni  enim  idolatriae  pompöse  .  .  .  sepeliuntur;  beim 
Bischof  idololatria:  765 C  idololatria  in  Graeco  positum  est; 
51 5  A  idololatriae  nefando  crimine. 

idolum:  ib^Q  unde  ~  tractum  sit;  16^7  ~  dictum  est, 
id  est  idos  dolu;  4533  primum  illum  (Prometheus)  formasse  ~; 
1502  5  in  idolorum  cultricem  reginam ;  765Cidolorum  culturam; 
16826  alienis  deserviens  idolis;  515 A  diversi  generis  diversae- 
que  virtutis  idola;  544  C  idolis  prostituta;  733  C  gentes  quae 
idolis  serviebant;  765  D  quae  idolis  immolantur. 

imperialis:  I765  imperiale  cepit  initium;  176^0  imperiali 
maiestate  subiecit;  17835  sententia  ~  censura  infringitur;  647 C 
in  hereditatem  ~  pontificaKsve  militiae;  648  A  in  imperiali 
culmine. 

^  inaniter:  683  (canes)  ~  pascendo;  I6825  praeferri  ~  cu- 
pit;  182A  fidem  quam  ~  rebelles  impugnant;  536Anec  ~  quem- 
quam  divinis  imperiis  oboedire;  668  A  nos  -^  laborare  cogno- 
scimus;  670  D  non  hie  nobis  ~  occultatur;  al. 

incessabiliter:  4^0;  685C  (incessabilis  531D). 

incircumcisus:  1522o  sacra  sanctorum  contaminationibus 
incircumcisorum  polluenda;  568 C  quis  ita  ~  corde  reperiatur 
et  auribus. 

inconsideratus:  I6624  -^  appetitus;  180A  inconsiderata 
perversitate;  136^6  gigantea  inconsiderata  materies  tollitur. 

incommune:  ISO^j  (Sup.  Theb.)  non  ~  carmina  poe- 
tarum  nuci  comparabilia  videntur;  327 B  tam  viris  quam  mu- 
Heribus  ~  spiritalis  .  .  .  promulgatur  hortatio. 

incommutabilis:  I4621  Sit  soU  domino  laus  incommu- 
tabili  bono^;  641 D  Ut  autem  bonum  illud  summum  atque 
incommutabile  homo  petat  et  quaerat;  215  A  de  incommutabili 
patre  ~  filius  extitit;  552A  voluntas -^  et  insuperabilis;  590B 
iustitia  ~;  al. 


1  August,  retract.  1,  9  incommutabile  bonum !  Über  die  Beeinflussung 
des  Mythographen  durch  Augustinus  und  über  andere  beiden  Fulgentiern 
gemeinsame  litterarische  Beziehungen  hoffen  wir  an  anderer  Stelle  aus- 
führlich handeln  zu  können. 
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incongrue:  184^  und  543D  und  545A  non  ^;  569D 
Non  tarnen  ~;  al. 

incursio:  1.  389 A  infirmitatis  ~;  2.  58^7  ignorantia 
incursionum  mater  est  (=  Hereinfälle). 

incursus:  284A  nuUo  infirmitatis  quatiantur  incursu^; 
152^6  peccatorum  incursu;  15225  unius  culpae  intercidente 
incursu;  2.  =  irruptio:  Sg  bellici  frequenter  ~. 

indigentia:  155g  nulla  sit  internuntii  ~;  746 C  qui  nihil 
ex  ~  paupertatis  sed   universa  ex  abundantia  bonitatis  instituit. 

indumentum:  1.  ^^o  velut  parietum  indumentis  exuti; 
729 D  depositis  corruptibilibus  corporis  indumentis;  2.  321 A 
vilibus  tegatur  (corpus)  indumentis;  556 C  munit  indumento 
ne  algeat;  592  D  hiemalibus  indumentis. 

indubitanter:  165^3;  594D;  673A;  643B;  659D;  657D; 
661B;  670C;  672A. 

ineffabilis:  165^  domine deus  meus  totius orbis -^  conditor; 
577 C  Dens  itaque  ~  et  omnino  mirabilis;  171^3  ~  sapientia; 
604A  summam  et  inefFabilem  .  .  .  trinitatem;  274C  ~  deus; 
238 A  ab  illa  ineffabili  divinitate;  I62  inefFabili  . . .  affectu;  141  ^^ 
ineffabile  testimonium;  159^  templum  ineffabile;  331 A  O  in- 
effabile  superni  sempiternique  muneris  decus;  252  A  divinae 
illius  et  ~  generationis;  al. 

infernum:  574  in  inferno  depositum;  68^7  ad  ~  descen- 
derit;  101 21  inferni  Proserpina  regina  est;  543 A  non  caeli 
viam  graditur  sed  inferni;  677 B  in  infernum  . ..  descendit;  729 B 
primus  ceciderit  in  ~;  al. 

inflatio:  100^^  tumoris~;  341B  nee  se  inflatione  vana 
seducunt. 

inlicitus:  130 2  g  quod  penes  Libicos  invenitur  inlicitum; 
133 7  quod  inlicitum  comedit  (Adam);  307 ß  non  est  illicita 
coniugalis  admixtio;  314  D  illicitum  concubitum;  608  B  illicitae 
commixtionis;  308  C  illicito  .  .  .  opere. 

inluvies:  79^8  vitam  rapinae  inluvie  esse  sordidam;  246B 
pristinae  ofFensionis  deposuisset  illuviem;  544  C  reiecta  pristinae 
fornicationis  iliuvie. 


1  Der  Genetiv  bei  incursio  und  incursus  ist  ein  Objectivus.  Vgl. 
616  B  priusquam  perveniret  ad  futurae  vitae  beneficium  praesentis  incurrit 
occasum. 
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immarcescibilis:  180^  (Sup.  Theb.)  venam  immarcesci- 
bilem;  647  C  in  hereditatem  .  .  .  immarcescibilem. 

immunditia:  5423  ^^  efFectu  iniuriae  omnis  est  ~;  666 D 
propter  immunditiam  carnis;  478 A  serviens  immunditiae  et 
impietati;  306  C  fornicationem  immunditiam  luxuriamque  di- 
numerat. 

immutatio:  78^q  eventuum  ^;  562B  nullius -^  futura 
crederetur;  563  B  iustificatorum  ~. 

innoxius:  1.  (unschuldig)  I459  Quam  igitur  culpam  ~ 
habuit;  747B  qui  probatur -^ ;  2.  (unschädlich)  148^  (ignis) 
innoxiis  praelambitionibus. 

innumerus:  76^  gradus  symphoniarum  innumeros;  360A 
und  533 A  innumeris  .  .  .  testimoniis;  319  D  innumero  .  .  . 
exercitu;  333 C  innumeris  utitur  argumentis. 

inoboediens:  129^^2  ^^^  nullo  modo  ^  inveniri  imperio; 
638  C  asper  et  ~  divinis  antea  sermonibus  repugnavit. 

inordinatus:  145^ 4  non  inordinatos  primatus  optavit; 
165D  Ita  factum  est  ut  perseverans  -^  ex  se,  ordinär etur  in  se; 
168A  Non  autem  aliquid  inordinatum  deus  fecit  nee  aliquid 
inordinatum  fieri  praedestinavit;  168  ß  ordinatarum  a  deo  rerum 
inordinata  rationalis  creaturae  dilectio. 

inquisitio:  1.  36^0  ad  veritatisinquisitionem;  792 1  ^boni; 
153ß  huius  inquisitionis  ac  disputationis  opere;  ib.  Neque  enim 
inquisitionem  tuam  deus  inventionis  effectu  fraudari  ullatenus 
sinet;  628 B  generalem  de  parvulis  .  .  .  inquisitionem;  2.  (= 
gerichtliche  Untersuchung)  549  C  tamquam  in  eo  ^  non  sit 
futura;  al. 

inrorare:  75  Thespiadas  Hippocrene  quas  .  .  .  inrorat; 
15521  capiti  fermentum  diadematici  germinis  inroravit;  358  D 
stillam  .  .  .  linguae  suae  posceret  inrorari. 

inspirare:  46^2  animam  monstrant  divinitus  inspiratam; 
478  C  scriptura  divinitus  inspirata;  291 D  divinitus  inspiratus 
.  .  .  Isaias;  472  ß  fidem  .  .  .  inspirat;  382 A  Caritas  inspi- 
ratur;  al. 

insuperabilis:  I653  ^  virtus;  655C  virtus  -^  invenitur; 
171 B    insuperabilem    potentiam;    552  B    insuperabiH   voluntati 
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divinae;  735  A  qui  cuncta  mirabili  atque  insuperabili  divinitate 
disponit/  hoc  ordinavit  ut. 

intelligentia:  1.  =  sensus:  ISOg  (Sup.  Theb.)  latet  sub 
sensu  litterali  mistica  ~;  198D  verbi  huius  ~  requiratur;  201  C 
Paulum  a  .  .  .  prophetica  ~  discrepare;  2.  =  mens:  ISO^^  non 
littera  sed  figura  palato  intelligentiae  sapit;  196  C  oculos  in- 
telligentiae  .  .  .  claudunt;  al. 

interpretari:  41  ^^  alce  enim  Grece  praesumptio  inter- 
pretatur;  182^^  (Sup.  Theb.)  ayos  vero  Grece  sanctus  Latine 
interpretatur;  343  C  Babylon  enim  confusio  interpretatur;  584  A 
lesus.  Hie  enim  interpretatur  salvator;  599  A  Beelzebub  in 
evangeliis  nuncupatur  quod  interpretatur  princeps  muscarum ; 
599 B  Beelzebub  cuius  nomen  interpretatur  princeps  muscarum; 
733 A  Epiphania  vero  interpretatur  manifestatio;  741 C  Pascha 
enim  Hebraice  Latine  interpretatur  transitus;  416  A  Nosti  autem 
Cherubim  plenitudinem  scientiae;  aktivisch:  228 D  quod  inter- 
pretatur evangelista  dicens. 

interritus:  177^2  virtus  interrita;  740D  ~  contempsit 
principum  iussa;  730 B  permansit  ~  (al.  intrepidus). 

interserere:  4jg  amarum  quiddam  .  .  .  interserit  .  .  . 
negotiis;  793 D  inter  nomen  patris  et  Spiritus  filii  nomen 
interseri. 

intrinsecus:  542  3  in  ovo  omnis  sordities. .  .continetur ~; 
85ig  latranti  ~  tractatu  submurmurant;  624A  ~  autem  nullus 
ea  cordis  auditu  . . .  percipit;  233  B  ~  cogitationis  iudicio  porri- 
gatur;  334 C  ~  habet  nequissimos  milites;  al. 

Invasor:  159^4  aUenae  vineae  avarus  ~  (— ^ ^);  309 A 

divini  iuris  pronuntiatur  ~  (— ^ ^). 

invisibilis:  1333 ^  invisibili  deo;  579 C  deus  ~  invisibiliter 
venit;  182A  ~  pater  invisibili  fiUo  praeponendus;  I825  (Sup. 
Theb.)  immortalem  invisibilem  (animam);  al. 

lacrimabiliter:  992 0  ~  penitendo;  737D  pro  peccato 
gravi  dominum  ~  exorabat  (232 B  flagitabat  lacrimabili  postula- 
tione  subsidium). 

lacrimosus:  7234  redolentibus  lacrimosa  guttulis  (mirra); 
536 D  Indulgentiam  quam  lacrimosis  gemitibus  poscunt. 

1  al.  ordine.  Divinitate  ist  wegen  der  Klausel  ( ^ ^)  vorzu- 
ziehen,    ordine  ist  aus  dem  folgenden  ordinavit  verschleppt. 
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lactare:  1.  (saugen)  ITG^g  lactandas  praebere  mammas; 
733  D  Adorare  cupiunt  infantem  lactantem  nee  adorant  regem 
populis  imperantem;  2.  (säugen)  834 C  (Sermo  ineditus)  indefi- 
ciens  angelorum  panis  femineis  uberibus  lactaretur. 

lacteus:  177 20  lacteis  dependentem  uberibus;  721 A 
~  potus. 

largitas:  142^  gratuita  largitate  non  supplicans  prome- 
ruerat;  17323  quidquid  dei  ~  gratialiter  praerogaret;  17322 
Quam  grata  medici  ~;  12^3  munifica  ~  (Anrede);  171 D  pro- 
missi  ~  semper  laetificet;  172  B  bonitatis  largitate  promissum; 
188  B  nihil  prodesse  illorum  donorum  largitatem;  214  C  quod 
vero  adoptatur,  sola  provehitur  largitate;  530 B  quantum  divina 
largitas  adiuvat;  al. 

lassare:  I453  lassatos  in  agro  cursus;  162^7  rex  potando 
lassatur;  166 2  4  Lassatur  peragrando  mundus;  245  C  rationalem 
creaturam  plena  suae  comprehensibilitatis  agnitio  .  .  .  lassaret. 

legalis:  1492  6  petra  legalibus  titulis  mancipata;  1506 
legalibus  praeceptis  imbutus;  196  B  ~  disputatio  legi  dei  .  .  . 
inimica;  201 C  de  legalibus  et  propheticis  .  .  .  dictis  iudicium 
ferant;  623  D  neque  in  viribus  naturae  neque  in  legalibus  prae- 
ceptis .  .  .  constare  gratiae  salutaris  exordium;  al. 

lippido  lippitudo:  49^5  lippitudo  ex  contraria  visione 
nascitur;  228  C  minus  perspicientium  tenebratur  hactenus  lippi- 
tudo (—^ '^— ^);  17321    cadit  ex  oculis  albigata  lippido.^ 

lucidus:  23^7  Acteon  .  .  .  lucidior  fulgeat;  80^0  lucida 
veritas;  150  7  columna  scientiae  lucido  ducatu  praebente  viam; 
183  B  Quid  hac  rogo  vaticinatione  lucidius;  1322  7  res  gestae 
lucidius  demonstrentur. 

macerare:  36^4  cura  macerat;  344 B  nee  laboribus  ma- 
cerabitur  corpus;    318 B  carnem  tuam  maceratam  vult  videre 


1  Wegen  der  Klausel  ( o-^ v^),  worauf  Skutsch,  Fulgentius   224 

aufmerksam  macht.  —  Im  übrigen  finden  sich  beim  Mythographen  Formen 
in  -ido:  duicido,  gravido,  beim  Bischof  nur  in  -edo:  dulcedo,  putredo  (dieses 
auch  beim  Mythographen).  Aber  einmal  sind  jene  Formen  handschrifthch 
durchaus  unsicher,  anderseits  kennen  wir  die  handschriftliche  Überlieferung 
des  Bischofs  nicht.  Vorläufig  lassen  sich  also  aus  dieser  scheinbaren 
Verschiedenheit  keine  Schlüsse  ziehen. 
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non  nitidam  (— v^—^^v^^)!;  651 B  caede  (apostolos)  macera- 
verunt. 

machina:  145 g  pilosi  furans  machinam  coni(Iacob);  333 C 
tamquam  diversis  machinis  sie  innumeris  utitur  argumentis; 
(643  D  hostilium  machinamenta  turmarum). 

maestificare:  151g  infremuit  maestificata  sororem;  435 D 
epistolam  quae  nostrum  .  .  .  maestiiicavit  exilium. 

malignitas:  1445  erroris  grata  ~;  42 g^  ~  est  virtuti  con- 
traria; 422  2  quod  numquam  ~  aperta  .  .  .  sit;  617D  bonitas 
quae  nulla  malignitate  vincitur;  633  C  suggestiones  diabolicae 
malignitatis;  456B  diabolica  malignitate  seductas;  689 C  ma- 
lignitatis  suae  supplicium;  689 D  cumulabit  ipsa  ~  poenam. 

malignus:  42 ^^g  omnis  ~  .  .  .  transversa  defensionis 
nititur  via;  145^0  nihil  malignum  suspicans;  1852  (Sup.  Theb.) 
idolatra  a  maligno  hoste  .  .  .  enecatur;  221 A  malignum  pectus; 
638B  ex  maligno   benevolus;    728 D  ut  vitam  nobis  ~  auferat. 

mancipare:  1492  6  petra  legalibus  titulis  mancipata;  162^^ 
Roma  .  .  .  turpi  .  .  .  criminosoque  mancipata  principio;  501  C 
plurimorum  deorum  cultui  mancipatur;  294  C  animam  inferno 
.  .  .  manciparent;  721 B  (familiam)  suo  dominio  mancipavit; 
385  B  deum  sibi  ventrem  faciunt  qui  gulae  delectationibus  ille- 
cebrosam  sui  cordis  mancipant  servitutem;  225  C. 

manifestare:  23^  sol  omnia  obscura  manifestat;  28^6 
luce  manifestante;  1592  3  manifestantibus  testimoniis;  173  B 
praedicatio  manifestat;  214C  evidentissime  manifestat;  1762 5 
ut  haec  clarius  manifestasset  divinitas;  219 D  ut  manifestaret 
ipsam  esse  et  propheta;  733  A  est  magis  venientibus  mani- 
festatus;  780  C  manifestatur  unitas  naturalis. 

manifestatio:  821  und  94^  und  181B  evidenti  mani- 
festatione  (vgl.  oben  evidentissime  manifestat);  153 ^  evidenti 
rerum  manifestatione;  249 B  certa  prorsus  manifestatione;  28^3 
(Apollo)  suorum  radiorum  manifestatione;  111 5  rerum  mani- 
festationibus  dantes  operam  lucidandis;  183  C  lumen  tantae 
manifestationis;  627 A  ~  qua  cognoverunt  deum;  733 A  Epipha- 
nia  vero  interpretatur  ~;  257  A  manifestationis  gratiam  adventus 


1  Auch  hier  ist  das  contrarium  nur  wegen  der  Klausel  hinzugefügt. 
Vgl.  die  Anm.  zu  carnalis  für  den  Mythographen, 
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nomine  demonstrari;  257  B  sicut  una  est  ~  sie  una  est  relatio 
trinitatis. 

maritalis:  6725  maritale  .  .  .  imperium;  llSg  iugum  .  .  . 
maritale;  I5O25  maritalem  adfectum;  151  ^  maritali  animata 
solacio;  307C  ~  admixtio;  331 A  ~  accessus  (al.  mortalis). 

medicinalis:  1.  84iq  secundus  (liber)  phisiognomicus 
et  ~;  92^  de  medicinalibus  causis;  529A  (aegroti)  frustra  sibi 
medicinales  divitias  appositas  cernunt;  2.  538 A  sie  ad  Corin- 
thios  loquitur  medicinali  sermone;  229  A  infirmitatem  humanam 
.  .  .  susceptam  medicinali  virtute;  630  A  adiutorium  gratiae  ~ 
exposcat;  630  B  sanitatis  gratiam  beneficiis  medicinalibus  as- 
signare;  738  A  post  confessionem  recreatus  medicinali  responso. 

memorari:  97^6  secundum  intellegere,  tertium  ~,  quod 
intellegis;  27g  quintum  est  ~  quod  capis;  555B  vindictam  b. 
Johannes  in  Apocalypsi  sanctos  memoratur  postulasse. 

misceri:  ^4=^^  quotienscumque  nobilitas  in  iniuriam  vergit, 
conviciis  misceatur  necesse  est;  304 D  uxorem  viro  et  vimm 
uxori  .  .  .  ~;  306 A  si  mulieri  non  misceatur;  ib.  suae  miscetur 
uxori;  306 B  misceatur  uxori. 

modulus:  1.  514C  naturae  suae  modulo  terminatur;  155B 
modulum  possum  propriae  parvitatis  agnoscere;  2.  75 7  nume- 
rorum  arithmeticos  modulos;  798  Pithagoras  dum  modulos 
numeris  coaptaret;  79c)  per  mela  et  rithmos  vel  modulos;  852 0 
Pithagoras  modulos  .  .  .  inveniat;  79  ^  modulis  tantum  vi  se- 
creta  latentibus;  134^^  incompositos  proferre  dulciter  modulos. 

momentaneus:  ^2  nova  indictionum  ac  momentanea 
proferens  genera;  56^  momentaneae  feHcitatis  figuras;  1498 
Momentaneo  etiam  noctis  interitu;  16821  momentaneis  garru- 
litatibus;  260  A  momentaneis  putet  Christi  sententias  mortibus 
vitiatas;  311 B  per  momentaneam  tristitiam;  330B  a  bono  quod 
est  cum  angustia  momentaneum. 

multi-cola:  219B  quod  faciunt  pagani  multicolae. 

multi-fructus:  62^3  policarpen  quod  nos  Latine  multi- 
fructum  dicimus. 

multimodis,  multimodus:  23^  multimodis  significa- 
tionum  monstret  effectus;  583 A  audita  hominum  opinione 
multimoda;  385 A  diversis  vinculis  multimodae  falsitatis. 

mundanus:   51 2 2  invidia  mundanae  gloriae  consumptio; 
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1552  2  ne  sola  esset  mundana  collatio;  162^  solum  loquendo 
mundano  crederentur  habere  mercatum;  18824  (Sup.  Theb.) 
sapientiam  mundanam;  ISSgg  mundanae  vanitatis  gloria;  329  A 
mundanis  cogitationibus;  330 C  mundana  mentem  cura  solli- 
citat;  722 C  mundanae  cupiditatis;  739 D  cupiditas  mundana; 
507  C  mundanae  leges. 

munimen:  45g  Nulla  quaerantur  ultra  terris  munimina; 
1058  in  sapientiae  consulto  munimine;  105^  igniti  sensus 
munimina;  730 B  munimine  regio  septus;  732 B  Caritas  .  .  .  ~ 
egregium. 

muscipulum:  145^  cocturam  dum  in  ~  parat;  14526 
comprobato  muscipulo;  133 ^^  mortis  ~  in  fructu  prohibito  in- 
didit;  341 C  hominibus  muscipulam  tendat  inimicus. 

mysterium:  beim  Mythographen  fünfmal,  beim  Bischof 
fünfzigmal. 

mystice:  5222  Quid  sibi  hac  fabula  ~  sentiat;  IO221  qui 
dudum  in  bucolicis  ~  persecutus  dixeras;  790  A  quod  in  sacri- 
ficio  ~  celebramus. 

mysticus:  beim  Mythographen  sehr  oft;  193C  eiusdem 
loci  mysticam  explicationem. 

nativitas:  oft  bei  beiden  21^^;  91^;  1483;  al.;  204C; 
205A;  208A;  B;  C;  D;  209A;  D;  al. 

nebula:  1.  I485  Sinai  montis  caligantibus  nebulis;  178^3 
crassescunt  nebulae;  2.  235  D  nebula  maeroris  affecti;  vgl.  150 2  4 
pulchritudo  sterilitatis  fuscata  nebulo. 

necdum  =  nondum:  1132o;  I6812;  609C;  622C;  436B; 
782 D;  723 B  quia  forte  nondum  potest  omnes  res  suas  pau- 
peribus  erogare  .  .  .  quia  propria  necdum  potest  omnia  con- 
temnere. 

nefandus:  IßSg  facinorum  nefanda  purgantur;  515 A 
idololatriae  nefando  crimine;  597  D  nefandis  artibus. 

noviter^:  61  ^  amor  ~  venit;  214A  in  deum  aliquid  .  .  . 
~  accidisse. 

nullatenus:  35^2;  1648;  186B;  533B;  552D;  556B;  al. 

nuncupare:  beim  Mythographen  dreizehnmal,  beim  Bischof 


1  Sehr   selten.     Besprochen  bei  Char.  116«;   Paul.   Fest.   I723.     Ein 
Beispiel  aus  einem  anderen  Schriftsteller  haben  wir  nicht  auftreiben  können. 

F  r  i  e  b  e  1 ,  Fulgentius.  1 2 
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über  sechzigmal,   oft  in  der  Klausel:    865   (vitam)  voluptariam 

nuncupamus     (— ^ ^  —  ^);     49  21     operatio     nuncupatur 

(_w v^-_^).  96^^  seculum  nuncupamus  (—^ ^— ^);  175 A 

nuncupat  mortem  (—^ ^);  186C  dona  spiritalis  gratiae  nun- 

cupari  (— ^ ^-  ^);  554  C  congrue  nuncupari  (— ^ ^— ^). 

obfuscare:    33 ID   candorem   carnis  lavandi    contemptus 

obfuscet  (— ^ ^);  ll^g  non  manifesta  mutando  fuscamus 

(—^ o);    1022 Q    Ingenium  tam  stultae  defensionis  fuscare 

debuisti  caligine. 

obturatis  auribus:  48^3  (eig-)j  ^01 C  (übertr.). 

omnimodis:  ISO^gj  180B;  183D;  533D;  576A;  al. 

operari:  18824  dum  una  esset  adsumtio  exurgentum 
dispar  fieret  intentio  operantum^;  141 2  3  operante  cuius  gratiam 
ignoraret;  163^ 9  sicut  propitia  divinitas  operando  extitit;  324 A 
illo  in  te  operante;  534 B  quem  in  eis  operari  dicit  et  velle  et 
perficere;  172 D  non  desinit  ipse  bonum  ~;  174D  non  ope- 
ratur  in  eis  quod  ei  displicet  sed  operatur  per  eos  quod  ei 
placet;  al. 

operatio:  1.  =  Arbeit  im  allgemeinen:  492o  Circe  .  .  . 
~  nuncupatur;  402  2  operationem  libidinosa  m^ulier  non  diligit; 
148^6  ^^  operationis  ergastulo;  2.  =  im  christlichen  Sinne: 
172 D  dei  ~  bona  non  desinit;  530  A  praeveniente  s.  spiritus 
operatione;  531 B  bonae  operationis  officium;  536 D  ab  iniqua 
operatione  discedunt;  550C  adiutorium  bonae  operationis;  al. 

ordinatio:  135^  tuae  ordinationis  conscius  testis;  225A 
ordinationem  tui  culminis  praestolarer;  555  C  tempus  vindictae 
superna  ordinatione  differri;  651 D  incommutabili  ordinatione 
disposuit;  6ö8B  ex  opera  atque  ordinatione;  al. 

parilis,  parilitas:  136^^4  9^^^  ^^S^  ^^  secunda  aetate 
res  parilis  competat;  769 D  naturae  simul  virtutisque  parilitas; 
589  A  congruentia  et  parilitas  partium;  261 A  sempiternitatis  et 
immensitatis  parilitate. 

passio:  1.  146 21  in  lob  passionum  indicia  ac  futura  Co- 
rona;   221 B   propter  passionem   mortis;    576 B   ipsi   deputaret 

^  Helm  setzt  operantium  nach  dem  vorangehenden  exurgentium,  das 
indessen  nur  S  bietet.  Umgekehrt  mußte  exurgentum  aufgenommen  werden 
nach  operantum,  das  alle  Handschriften  bieten,  und  mit  Rücksicht  auf  die 
Klausel  (adjsumtio  exurgentum  — ^ ^)\ 
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veritatem  passionis  et  mortis;  582 C  passionis  ac  mortis  per- 
tulisse  supplicium;  185 A  ante  passionem  suam;  2.  vini  ~  SS^ 
=  crapula. 

paternitas:  I62  ineffabili  ultra  quam  ~  exigebat  affectu; 
IGg  Quid  erga  faceret  aut  fecunda  ~  in  sterilitate  damnata  aut 
.  .  .;  217  D  Quod  si  vera  est  ~  patris;  778  C  sicut  est  aeterna 
divinitas  sie  est  aeterna  ~;  ib.  aeternitas  paternitatis;  823  B 
veritatem  .  .  .  paternitatis;  827 D  nomine  paternitatis;  501 B 
temporaliter  patri  nomen  paternitatis  accessit. 

percussor:  ISOg  Moysen  .  .  .  Aegypticum  percussorem; 
16225  nullus  cruor  emanat  percussorum;  740  D  Paratus  excepit 
percussoris  ictum. 

perditio:  1.  (Verderben):  552  Castorem  ...  in  modum 
perditionis  ponunt,  unde  .  .  .  Castorum  signa  dixerunt  quae 
periculum  creant;  167 B  redditur  in  tormentis  aeterna  ~;  167C 
est  in  perditione  peccati  dimissus;  555  B  ne  tarditas  mortifera 
perditionem  difFerenti  pariat;  556  A  in  iniquitatibus  perditionem 
esse  animae;  599 C  in  praecipitium  perditionis;  225 C  erube- 
scentem  .  .  .  perditioni  mancipandum;  608  C  a  massa  perdi- 
tionis; 61 7 B  ab  illa  massa  perditionis;  2.  (Verlust):  94 ^^ 
iuventutis  elationem  et  famae  perditionem;  155^^4  iumentorum 
de  perditione  tristatur. 

perenniter:    1022    dominatur  ~  mentibus  (— ^— —  ^~); 

326 C  ut  regnet  ~  gioriosa  (— ^ ^—^)',   729 D  ~  regnaturus 

(— ^ ^)-    56^    regnum    .    .    .    quod   ~    duraturum    est 

(_^ );  40^3;  1343;  U9y,  I5O20. 

persecutio:  68^7  m^ultis  iactatum  Veneris  persecutio- 
nibus;  542 B  ab  illis  persecutionem  patiuntur;  740 D  persecu- 
tionis  tempus. 

pervasor:  I5821  Alieni  concubitus  pervasoris,  alieni  san- 
guinis efFusoris;  309  A  divini  iuris  pervasores. 

petitio:  58^^  id  veniae  absolvat  ~;  614B  nuUa  regene- 
rationis  ~;  49 7  B  necessarium  tibique  commodum  duxi  tuis 
petitionibus  respondere. 

petra:  112^^  verrere  opus  est  petras;  1492  6  Exaratur 
digito  petra;  173^^  super  petram  stabilem  firmat  ecclesiam; 
312 D    dicentes   montibus    et   petris;    343 C    parvuli   Babylonis 

12* 
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eliduntur  ad  petram;  ib.  cogitatio  .  .  .  quae  ad  petram  eliditur; 
542  D  unam  electam  suam  quam  super  petram  fundavit. 

pigmentum:  73^  hoc  genus  pigmenti  (==  mirra)  sit  valde 
fervidum^;  332  C  concupiscentiam  gulae  diversis  oblectare 
pigmentis. 

piissimus:  173^8  -^  pastor  (=  Petrus);  223 D  piissime 
rex;  723C  pauperum  -^  consolator;  381 C  vigilantissimae  intelli- 
gentiae  solicitudinique  piissimae;  560D  piissima  largitate  do- 
natum. 

piscatorius:  II69  navicellam  .  .  .  piscatoriam;  321 D 
vilissima  piscatoriae  artis  instrumenta. 

plantatio:  1.  (das  Pflanzen):  389 D  illius  plantationis  et 
rigationis  firmam  manere  mercedem;  2.  (die  Pflanze):  137 2 ^ 
immodesta  suae  plantationis  potatio. 

plenitudo:  1462  8  Cliristus  .  .  .  monstrans  in  utraque 
substantia  integram  plenitudinem;  14637  humanitatis  plenitu- 
dine;  680  D  in  illo  formae  nomine  naturalem  plenitudinem 
debere  intellegi;  825 A  naturalem  plenitudinem;  ib.  paternae 
naturae  permanet  ^^i  88^4  sapientiae  '-^;  658 C  scientiae  suae 
plenitudine;  781  C  secundum  plenitudinem  scientiae;  820 C 
plenitudine  scientiae  suae;  765  In  arithmeticis  enim  quibus  '^ 
formulae  est;  86^ 7  crapulae  plenitudine;  172^  -^  ludaici  exitus; 
219 C  perfectionis  suae  plenitudinem;  578 C  in  plenitudine  tem- 
porum;  580 C;  697 — 8A;  654 D  de  illius  numeri  plenitudine; 
662D  omnium  tribuum  ■--^•,  779 D  virtutis  plenitudinem;  al. 

pluralitas:  1394  gaudebat  humanitas  pluralitatem  se  rep- 

perisse;  158^  ^^  coniugum  (— ^ "^  ^',  397D  humanarum '^ 

personarum   (— ^ ^);    500 A   pluralitatem    personarum; 

vgl.  793 B  numeri  pluralitate  (^^^ ^_^)  et  dignitate  naturae. 

plus  quam:  584  quod  omnis  venatio  -^  nocte  pascatur 
dieque  dormiat;  625  '-^  etiam  videns  contiroletas  suos  .  .  . 
functos  interitu;  501 C  deum  patrem  maiorem  filiumque  minorem 
et  spiritum  s.  '^  minorem  .  .  .  suspicatur. 

poenalis:  153^  victoria  .  .  .  poenale  fit  scelus;  159^5 
poenale  iudicium;  605  A  poenalem  sibi  .  .  .  mors  et  transitum 
vindicat  et  regnum;  591 C  in  his  quae  poenalia  .  .  .  sentimus; 


1  valde  sit  fervidum  ( — •^ w^!)? 
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592  B  non  salutaris  efficitur  sed  -^;  495  A  corruptionem  volun- 
tariam  a  corruptione  poenali  discernimus  ipsiusque  poenalis 
corruptionis  unam  partem  .  .  .;  495 C  ad  illam  partem  ^^ 
corruptionis;  604 C  poenalem  corpori  peperit  mortem. 

pontificalis:  88^5  in  quinta  (egloga Vergilius)  pontificalia 
designavit;  647  C  in  hereditatem  imperialis  pontificalisve  mili- 
tiae;  648 A  pontificali  militia  (episcopus)  fungitur. 

postmodum:    1722  2    quae    praetermisimus  -^  edicemus 

(postmodo?  — ^ ^);  174 3  exhortatoriis  -^  epistolis  do- 

cuit;  174 D  -^  iuste  torquebuntur;  ib.  ^^  eis  redditurus;  199 C 
postmodum  inferatur  (postmodo?  —  ^ ^  —  "^)y  200 A  post- 
modum inferant  (postmodo?  — ^ '^'^)^;   209  A  ipse '-^  est 

pietate  sua  creatus  ex  homine;  541 B  ad  hoc  ^^  nefaria  asser- 
tione  parerent;  vgl.  638 B  suarum  postmodo  largitorem. 

praedicatio:  174 9  ubi  -^  pro  extremitate  orbis  pervolare 
difficilius  poterat;  173B  apostoli  ^^  manifestat;  185  C  Apostolica 
.  .  .  praedicatione;  198 A  lohannis  evangelistae  praedicatione; 
210D  testimonio  suae  praedicationis  ostendat;  217 B;  al. 

praedicator:  1722  7  verbi  caelestis  praedicatores;  225D 
ecclesiastici  praedicatoris  personam;  613  A  personam  veridici 
praedicatoris;  754 C  spiritales  evangelii  praedicatores;  828 C 
domini  dei  -^  veridicus;  175  g  Apollo  futurorum  ^^. 

praerogare:  142^6  bonitatis  auctor  coronam  quia  opor- 
tuit  retribuit,  non  quia  voluit  praerogavit^;  174A  mercedem 
eis   dominus    pro    operibus  suis   redderet,   non   misericordiam 

1  Vielleicht  war  das  Adverb  abgekürzt.  Die  Abkürzung  wäre  dann 
falsch  aufgelöst  worden.     Vgl.  die  Klauseln,  die  für  postmodo  sprechen. 

2  Helm:  =  praebere.  Der  volle  Sinn  des  Wortes  ist  nur  aus  dem 
Gegensatz  zu  erschließen;  vgl.  142,8,  174A,  besonders  aber  157B,  an 
welcher  Stelle  die  Beziehung  auf  die  Prädestinationslehre  deutlich  her- 
vortritt: Praedestinationis  enim  nomine  .  .  .  misericors  et  iusta  futuri 
operis  divini  sempiterna  dispositio  praedicatur  .  .  .  cuius  (dei)  hoc  opus 
est  in  homine  ut  occulto  voluntatis  suae,  non  tarnen  iniusto  consilio  aut 
gratuitam  misericordiam  praeroget  misero  aut  debitam  iustitiam  rependat 
iniusto.  Immo  aut  misericorditer  debitori  donet  quod  si  vellet  iuste  posset 
exigere  aut  iuste  cum  usuris  quod  suum  est  exigat  et  iniquo  debitori  quod 
debetur  iniquitatibus  reddat.  Auch  sonst  lassen  sich  beim  Mythographen 
Spuren  der  Prädestinationslehre  nachweisen.  Vgl.  die  Geschichte  von  Jakob 
und  Esau  und  172i6  iste  (populus)  nuUo  praeeunte  obsequio  gratuita  gratia 
consecutus  evasit. 
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praerogaret;  542  A  cum  debeat  Christianus  omni  homini  bene- 
volentiae  adiutorium  vel  -^  vel  reddere;  83  ^  vitans  illa  quae  plus 
periculi  possent  ^^  quam  laudis;  161  g  (deus)  non  cessat  -^  so- 
lamen;  175j  ^  iurgium  auditoribus  praerogavit;  172D  de  malo  . . . 
beneficium  praerogat;  536 C  iudicem  qui  sine  iustitia  miseri- 
cordiam  praerogat;  315 C  cui  misericordia  praerogetur;  728 A 
quid  deus  homini  dignatus  est  '^;  749  B  misericordiam  maxime 
debent  sublimes  humilibus  impendere  et  divites  pauperibus  ~. 

praescientia:  453;  171B;  176B;  603C;  606B;  al. 

praestolari:  11^^  rerum  praestolarer  effectus;  225  A 
ordinationem  tui  culminis  praestolarer;  338 C  cui  (virgini)  .  .  . 
praestolanti  sponsi  caelestis  adventum. 

praesul:  1.  (von  Personen):  20 2  Plutonem  dicant  ter- 
rarum  praesulem;  30  ^  deum  furti  ac  praesulem;  408  D  beatis- 
simus  Romanae  '--- ecclesiae;  2.  (von  Dingen);  S^g  nocturna 
praesule  lucerna;  S21  lucernas  meis  praesules  libris. 

praesumere:  1.  =  occupare,  eligere,  2.  =  praeiudicare, 
iudicare,  3.  =  andere:  1.  6^8  arborei  beneficium  umbraculi 
praesumens;  565  ventositatis  inanem  speciem  praesumit;  68 -^^ 
de  Proserpinae  pulchritudine  particulam  .  .  .  praesumpserit; 
45^5  melius  in  re  oculatus  arbiter  praesumpsisset;  942 1  male 
praesumptum  amorem  relinquit;  51 3  quidquid  vellet  praesu- 
meret;  130^5  ex  rei  praesumptae  ordine;  2.  1525  nihil  esse 
de  naturae  munere  praesumendum;  1676  "^^^^  ^^^^  ^^  potentia 
praesumendum;  595  C  minus  de  dei  operatione  praesumpserit; 
670  C  Quod  utique  recta  confidentia  praesumit  apostolus  dicens; 
629 C  se  praesumit  .  .  .  implere  posse  mandata;  250 A  se  non 
in  incertum  praesumit  currere;  744 C  Nemo  ergo  de  suo  corde 
praesumat  quando  profert  sermonem.  Nemo  de  suis  viribus 
fidat  quando  suffert  tentationem;  3.  649  C  illorum  praesumeret 
subire  conflictus;  161  ^  Machabaeos  namque  Septem  claro  ge- 
nere  praesumptos  (=  audaces)  admodum  fratres;  61 4. 

praesumptio:  1.  =  audacia:  34^9  alce  .  .  .  ^^  dicitur; 
41  j  4  alce  enim  Grece -^  interpretatur;  342 1  "^^  ^^^  aliqua 
virtus  in  mentibus  neque  aliqua  '^.  Ergo  mens  praesumptionem 
sperans  sibi  coniungi;  353  '^  semetipsam  ad  mortem  .  .  . 
obicit  ut  Alcesta  quam  praesumptionem  .  .  .  virtus  de  inferis 
revocat;  41  ^^   ex  praesumptione  ut  ex  Alceo  ovo;   1342  quid 
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enim  mundi  ^^  vel  efficeret  vel  committeret;  638  D  praesump- 
tionem  humanae  virlutis  infirmat;  477  C  humanae  comprimens 
praesumptionis  audaciam;  506  D  ipsum  nomen  deitatis  indivi- 
duum  dividere  temeraria  praesumptione  nituntur;  501 C  patrem 
maiorem  filiumque  minorem  .  .  .  praesumptione  temeraria 
suspicatur;  433  C  Nomine  vero  calicis  etiam  vetus  debere  accipi 
testamentum  non  nostra  praesumptione,  sed  paterna  traditione 
monstramus;  2.  =  confidentia:  335 D  ut  consideratione  tui  quas- 
libet  Christianas  .  .  .  despicias  aut  te  in  bonis  operis  prae- 
sumptione propriae  virtutis  extollas;  732  A  nee  bonum  hominem 
^^  iustitiae  faciat  negligentem. 

pressura:  1732  spargitur  sectura  cum  lacrimis  et  '^^; 
359  A  pressuras  et  tribulationes  praesentis  vitae;  360  A  Pressuras 
tribulationesque  praesentis  temporis. 

primogenitus:  181^8  (Sup.  Theb.)  Primo  vero  ^^ regnat ; 
183i9  Primo  anno  ut  ^-  .  .  .  regnat;  210D  Christum  primo- 
genitum  (zweimal);  211 A  factus  est  secundum  hominem  ^^; 
653  C  per  gratiam  faciendos  primogeniti  fratres. 

principaliter:  ISl^^  (Sup.  Theb.);  532C;  541C;  575A; 
591 D;  673 A. 

profunditas:  1.  184^  (Sup.  Theb.)  philosophia  .  .  . 
cuius  ^^;  617  B  profunditatem  iudiciorum  dei;  616  D  divini 
iudicii  profunditate;  612 B  iudiciorum  occultam  profunditatem; 
353 C  malorum  ^v^  necat;  2.  335  Euriale  id  est  lata '^;  1842 
(Sup.  Theb.)  Adrios  enim  Grece  -^  Latine. 

profanare:  I6I2  arcam  quoque  foederum  .  .  .  profanat; 
576 B  isto  mortifero  sensu  perfidiae  (fideles)  profanari;  515D 
Manichaeae  pestis  crimine  profanatur. 

prolixitas:  63  intercapedinante  pavoris  prolixitate;  224 D 
tanta  fuit  ^^  (voluminis);  215  C  multa  quae  prolixitatem  vitantes 
omisimus;  268 D  non  lectionis  '-^  oneret;  356  C  NuUa  -^  tem- 
poris; 369  C  non  sunt  lectionis  prolixitate  fatiganda;  488  A  ut 
prolixitatem  vitantes  omittamus. 

prolixus:  1532  5  universos  temporis  ordines  sequi  valde 
prolixum  est;  348 A  quam  prolixum  tecum  conserui  de  caritate 


1  So  statt  pressurae  (Reim!),  das  keinen  Sinn  gibt. 
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sermonem;  369  C  ad  prolixam  lectionem  ardentius  inflammeris; 
372  B  prolixioris  lectionis  affectus;  391 C  nee  est^^  (sermo);  al. 

promerere,  promereri:  142^  in  filii  repetitione  quem 
.  .  .  non  supplicans  promeruerat;  öOg  Mida  rex  Apollinem 
petit  . . .  cumque  promeruisset;  133^8  (diabolus)  leno  pomorum 
esse  promeruit;  135^0  sancte  agendo  promeruit  pereunti  mundo 
fugere;  143 ^  caeleste  testimonium  quia  promeruit  meruit;  1548 
quem  .  .  .  Israel  subitum  defensorem  promeruit;  158  j^g  (David) 
regnum  veniam  dando  promeruit;  340 A  oratio  humilis  divinum 
promeretur  auxilium;  237  B  promereri  Christi  delectantur  auxi- 
lium;  458  D  ipsum  deum  et  concipere  et  parere  ...  ex 
summi  dei  dignatione  promeruit. 

prophetare:  1552  2  ^nte  -^  didicit  quam  regnavit;  544D 
Zacharias  in  evangelio  sie  prophetat;  754 B  proptietatum  apo- 
stolicae  praedicationis  officium;  763 D  eundem  in  terris  visum 
.  .  .  prophetaret;  51 7 B  quod  tamquam  factum  .  .  .  prophe- 
tavit;  345 D  ut  habeat  prophetandi  donum. 

propitiare:  353  Herculem  sibi  propitiat;  238 D  ad  pro- 
pitiandum  deum;  357 A  tempus  homini  .  .  .  posuit  quo  pro- 
pitiari  converso  non  possit. 

pullulare:  1.  trans.  24^  oviparos  puUulet  fetus;  2.  intrans. 
334A  in  opere  misericordiae  facit  cordis  superbiam  c^d;  334B 
ut  omne  peccatum  de  ipsa  (superbia)  .  .  .  cv)  monstretur. 

punitio:  I533  malorum  finem  secundae  mortis  punitione 
damnare;  563  C  non  vult  secundae  mortis  aeterna  punitione 
damnari;  172 A  cunctos  pari  retinendos  punitionis  vinculo; 
173 A  iustae  punitionis  supplicium;  173B;  174D  in  interitum 
punitionis;  175D  metat  fructum  punitionis. 

purgamentum:  1206  Ramenta  dici  voluerunt  quasi 
quoddam  proiecticium  c^;  600 B  Quaedam  enim  genera  musca- 
rum  aut  de  corporum  purgamentis  aut  de  .  .  .  oriuntur. 

putredo:  1538  vulnera  ulcera  putredinis  violentia  toxi- 
cata;  340 B  suorum  vulnerum  putredinem;  495  B  in  putredinem 
ac  pulverem  redigatur;  495 D  et  mors  quae  praecedit  putre- 
dinem et  cvD  quae  sequitur  mortem;  .  .  .  sine  aliqua  putredine 
(Christum)  suscitatum  .  .  .  Fuit  quippe  in  corruptione  mortis 
non  in  corruptione  putredinis  .  .  .  nulla  fuisset  membrorum  c^; 
496  A  nullam  sensit  caro  eius  putredinem. 
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putrefacere:  176 27  imperium  .  .  .  putrefactum;  600 B 
de  putrefactis  herbis. 

qualiter:  6S^^;  172^^;  1763;  325C;  192B;  208B;  219B; 
557B;  al. 

quam  maxime:  54^^  quod  ferant  fisiologici  cv3  Melistus 
Euboicus;  687  B  cum  alios  et  c^  parvulos  .  .  .  damnatio  reti- 
neret;  693 C  isto  cv:)  tempore;  225 D  Haec  idcirco  curavi  cv> 
praemittenda  ne. 

raptor:  168^^ 2  ^^  etiam  in  raptore  (virginum)  quodpiam 
existeret  gaudium;  565  B  alienarum  rerum  insatiabilis  cv^;  638 B 
ex  raptore  rerum  alienarum. 

rationalis:  150^6  rationalia  vitae  instituta;  199 A  per 
rationalem  virtutem;  540 C  animam  rationalem;  586 B  anima 
rationali;  al. 

reatus:  170^6  Qpo  reatu  teneberis  si  .  .  .  tacebis;  596 A 
mortifero  reatu  tenetur  obnoxia;  545 D  quos  iterati  baptismi 
tenet  ex:';  532 B  omnem  reatum  aut  solvit  conversio  aut  insolu- 
bilem  facit  .  .  .  nequitia;  571 A;  B;  al. 

redemptor:  878  nostrum  mundi  redemptorem  Christum 
virtutem  et  sapientiam  cecinit;  626  B  noster  conditor  ac  c^; 
204D  pietas  redemptoris;  531 A  c^  noster;  602B  quem  novimus 
redemptorem;  612D;  605C;  al. 

redhibere:  153^  Redibetur  cum  praemio  facinus;  309B 
debitum  coniugi  casta  sinceritate  redhibeat;  235  C  unde  bene- 
dictionem  possimus  maledicentibus  cv?. 

regimen:  184^8  (Sup.  Theb.)  reges  dicuntur  quia  sunt 
c^  et  columnae  omnium  scientiarum;  227  A  Africano  praesides 
moderando  regimini. 

remunerare:  160 5  quantum  et  remuneretur  bonitas  et 
condempnetur  malitia;   570  B   a  largitate   remunerantis  excludi. 

repromissio:  14324  aput  Abraham  caelestis  cv3  expectatur; 
595  C  ei  sola  terrae  repromissionis  negaretur  ingressus. 

repromittere:  1.  sibi  c^  =  sperare:  lOb^^  qui  bene  agit 
bona  sibi  fiducialiter  repromittit;  690 B  sibi  de  deo  indulgen- 
tiam  repromittunt;  556 A  Ne  vero  aliquam  sibi  misericordiam 
repromittant;  755  D  ne  tuae  assertioni  de  illo  apostoli  loco 
aliquid  iuvaminis  repromittas;    2.  328  B   meliorem  locum  .  .  . 
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virginibus   repromittit;    180  D   benedictio   repromissa;    773  C; 
543A;  662ß;  al. 

resurgere:  665  ambos  alternatim  c^^  atque  occidere;  562 B 
Omnes  resurgemus;  677  B  ab  inferis  .  .  .  resurrexit;  548 B 
Postquam  enim  resurrexit;  al. 

resurrectio:  1.  (im  christlichen  Sinne):  174^4  cvd  efficitur 
mortis;  183 C  in  die  resurrectionis  suae;  220 C  in  resurrectionis 
claritate;  562 B  futurae  resurrectionis  tempore;  563 A  in  resur- 
rectione  mutabitur;  al.;  2.  16 ^g  luctus  resurrectiones. 

retributio:  98^3  et  poenas  malorum  et  bonorum  retri- 
butiones;  541 A  unumquemque  .  .  .  aeterna  cx^  sive  supplicii  sit 
exceptura  seu  regni;  179  B  poenam  iustae  retributionis;  223 B 
cvD  .  .  .  factorum;  550 D  futurae  retributionis  tempore;  al. 

roborare:  141g  iuventutis  Status  virtute  etiam  roborante 
firmatur;  184^3  (Sup.  Theb.)  saeculari  astutia  roboratus;  643  C 
subsequentis  gratiae  iuvamine  roboratur;  532  C  seu  vacuae  spei 
neglectio  nutrita  sive  desperatione  roborata  .  .  .  nequitia;  430 C 
mentem  dono  spiritus  s.  roboratam;  514  D  testimoniorum  suf- 
ficiens  copia  roboravit. 

rugire:  1.  137  ^  leonum  rugientia  guttura;  741 B  adversus 
leonem  vigilat  rugientem;  2.  I355  cataclysmi  rugientes  undas; 
1372  5  Pugnat  .  .  .  cum  rugiente  profundo;  1485  rugientia 
cavernosi  montis  arcana. 

sacerdotalis:  155^9  sacerdotale  misterium;  425D  sacer- 
dotali  functus  officio;  769 C  ei  sacerdotale  servitium  debeamus; 
ib.  servitium  sacerdotale;  799 A  obsecratio  sacerdotalis. 

sacratus  =  sacer:  144 j^^  admirandum  auctoris  ac  sacratum 
iudicium;  161g  sacrata  dextera  (dei);  164^  ex sacratissima  praeda 
avidior  transvoravit;  15^  sacrati  series  dogmatis;  1722  7  sa- 
crati  Spiritus  .  .  .  adtactu;  428  D  sacratissimum  illius  cenae 
misterium. 

sanctificare:  I379  istum  sanctificat  aqua;  145^  Sancti- 
ficatur  in  fructibus,  consancitur  suis  fratribus  primus;  820  B  iusti- 
ficatur  et  sanctificatur  quisquis  in  eodem  nomine  .  .  .  abluitur; 
184Csacrificium  sibi  oblatum  <^;  187  C  ad  sanctificandum  totius 
ecclesiae  sacrificium;  190  C  unanimitate  sanctificat  quos  adoptat; 
679  C  de  iustorum  sanctificata  carne;  al. 

scandalum:  98^0  scandala  ebrietatis  germina;  995scandali 
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dulcoratus  resipiet  rancor;  137  21  siquidem  .  .  .  potatio  patri- 
archae  non  fuisset  cv:»;  145jg  (Esau)  c^  aliquod  non  arripuit; 
55  j  seminarium  scandali  et  discordiae;  146  ^  coniugum  litigantium 
scandalo;  837  B  (Sermo  ineditus)  contra  tentationes  et  scandala. 

seductor:  162i4  vultum  .  .  .  seductorem;  545D  omnes- 
que  seductoris  insidias  non  timebit. 

Senium^:  63 22  iuventutis  igniculum  .  .  .  veternositatis 
algescit  in  senio;  228  A  carnali  senio  iam  defessi. 

series:  4824  post  temporum  series  (— v^— ^^— );  684C 
temporum  series  (^-^  —  ^^~)  .  .  .  transcurrat. 

serpentinus:  1.  32^2  serpentino  vero  capite  ideo  dicta 
est;  2.  453 D  obliquos  seqiiens  serpentinae  deceptionis  anfractus. 

similare:  140^1  Quid  ergo  horum  temporum  qualitates^ 
humano  ordini  similet;  777  D  Spiritus  .  .  .  vapori  .  .  .  similatur. 

somniari:  124^3  Alucinare  dicitur  vana  cv^;  vgl.  560 A 
sibi  .  .  .  remissionem  vanis  cogitationibus  somniat. 

speciebus:  31^  Solet  igitur  adludere  bis  cv^  .  .  .  Grecia; 
591 A  si  c^  aliis  congrue  misceatur. 

spiritalis:  1.  1752 0  ^  gratia  distribuitur ;  181 A  cv^  gratiae 
participes;  702  2  bona  inquitio  cv^  est  non  carnalis;  325 B  spiri- 
tale  debitum;  539  A  sicut  ad  primam  nativitatem  obfuit  .  .  . 
parentum  carnalis  concubitus  sie  .  .  .  prosit  ad  secundam  na- 
tivitatem .  .  .  spiritalis  affectus;  328  A  spiritali  tantum  virgini- 
tate;  324  A  Spiritali  desiderio;  al.;  2.  25^2  ^stula  quae  tereti 
meatum  spiritalem  praebet  excursu. 

stramen,  stramentum:  13ig  (carmen)  mollia  falsidicis 
replebant  stramina  signis;  331 C  stramentorum  mollitiem. 

subdere  =  subicere:  I5622  (Saul)  placere  subdito  voluit; 
343  A  sumus  adhuc  ex  parte  non  subditi  (vorher  sumus  iam 
deo  ex  parte  subiecti);  284  D  divinitatem  eius  cupiunt -^v?  pas- 
sioni;  294  B  anima  .  .  .  non  erat  subdenda  supplicio;   al. 

subiugare:  183^  (Sup.  Theb.)  matrem  suam  sibi  eam 
subiugando  uxorem  ducit;  363  C  ei  divinitatem  filii  .  .  .  c^^  con- 
tendunt;  734  B  non  venit  reges  pugnando  superare,  sed  moriendo 
mirabiliter  cv^. 


1  Vgl.  Skutsch,  Fulgentius  223. 

2  Diese  Korrektur  aus  S  scheint  mir  der  Lesart  Helms  (qualitas)  vor- 
zuziehen, da  sie  einen  besseren  Sinn  gibt. 
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sublimitas:  138i9  astrorum  sublimitati  propinquior;  352B 
humilitas  animi  quae  vera  et  integra  cv:)  Christiana. 

subrogare:  88^3  si  ad  subrogandum  posse  virtus  deficiat; 
664  D  ad  subrogandum  virtutis  auxilium;  89^^  his  subrogatis 
sententiis;  111^  cv^  potuit  absolutum  (libellum)  retribui;  529  B 
cordi  .  .  .  incrementum  laetitiae  .  .  .  subrogavit;  537  A  sub- 
rogant  adiutorium  morbo;  590  D  inde  statuit  auxilia  periclitan- 
tibus  subrogari;  628  B  de  parvulis  .  .  .  inquisitionem  suscepti 
operis  series  subrogavit;  640 D  virtutem  volenti  gratia  sub- 
rogabat. 

superabundare:  22^2  gaudia  superabundent;  IST^g  tua 
superabundans  gratia;  1822 7  (Sup.  Theb.)  lucem  sanctam  quae 
superhabundans  occasionem  .  .  .  praebuerat;  552  C  superabun- 
dantis  gratiae  munere;  606  A  und  665  D  sind  aus  der  Vulg. 
entlehnt. 

superaddere:  619 B  oneri  ex  primis  parentibus  sumpto 
superaddit  proprium. 

superadicere:  387C  omnia  (peccata)  quae  superadiecta 
repererit. 

superapparere:  55^0  unus  superappareat,  alter  mergat; 
558  iperefania  proprie  superapparitio  dicitur. 

supereminens:  895  sapientia  vestris  supereminentior 
sensibus. 

super  erogare:  192  D  hoc  dixit  ab  apostolo  supereroga- 
tum;  193  A  consilium  de  virginibus  Paulum  supererogasse; 
356 D  stabularius  aliquid  supererogat;  356D  supererogationem 
illam  .  .  .  sanitati  praenosceret  profuturam;  193  A  Pauli  super- 
erogationem in  nimio  labore  mentis  et  corporis  collocavit; 
195  A  in  hac  supererogatione  apostoli. 

superexaltare:  750 C  superexaltantem  iudicio  miseri- 
cordiam. 

superexcellens:  95^ ^  Igne  ingenii  superexcellente. 

supere  XU  berare:  174^  ubi  exultavit  malitia  superexuberat 
gratia.  1 

super fluus:    32 ^    referre  superfluum   duximus;   744 B  et 

^  Nach  Vulg.  Rom.  5,  20  Ubi  autem  abundavit  peccatum  superabun- 
daret  gratia. 
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cvj  est  dictor  et  fastidiosus  auditor;  389  C  qui  superfluis  laborem 
rebus  impendit;  217  B  Omisimus  superfluas  rationes;  al. 

supergredi:  253A  omnem  supergreditur  eloquii  facultatem 
(parallel:  omnem  .  .  .  superat  cogitationis  indaginem). 

supericere:  ISlg  uno  itidem  (elemento)  superiecto;  ISlg 
sin  vero  .  .  .  superieceris  signum. 

supervenire:  505 C  nisi  gratia  superveniret. 

suppetere:  135^3  numquam  deo  suppetit  in  opere  fati- 
gatio;  208 B  quamvis  nulli  suppetat  enarratio;  723  C  Tantum 
operetur  bona  voluntas  quantum  suppetit  facultas;  426 D  quibus 
ipsa  potestas  tribuitur  ex  gratia,  non  suppetit  ex  natura;  308 A 
coniugato  .  .  .  continentiae  vovendae  facultas  plena  non  sup- 
petit. 

supplantare:  156^  ^  Pitonici  Spiritus  consultorem  unctum 
domini  supplantavit;  1632 o  i^unc  .  .  .  fortuna  prosperior  suble- 
vat,  nunc  irata  supplantat;  534  A  alios  .  .  .  spei  deceptione 
supplantat. 

temperies:  1.  (Mäßigung)  1542^  laudanda  est  divina  c\^; 
666  C  (disputatione)  congrua  temperie  moderata;  305  D  non 
potest  maritalis  infirmitas  custodire  temperiem;  2.  178  D  lectoris 
renovet  Studium  cv^  distincta  librorum;  303  C  temperiem  dignatus 
est  donare  ventorum. 

temptamentum:  105^  adversus  omne  malitiae  tempta- 
mentum;  189  B  adversus  Pharisaeorum  temptamenta;  250  A 
continui  adversus  temptamenta  certaminis. 

temporalis:  98,1  in  temporales  gurgitum  cenositates 
morumque  feculentias;  186  C  nihil  corporale,  nihil  temporale, 
nihil  locale;  220  B  initio  temporali;  540  D  temporalia  sempi- 
ternis  .  .  .  anteponit;  al. 

temporaliter:  1586;  61^^;  647C;  al. 

tenebrosus:  171^2  exulat  de  nostris  sensibus  quidquid 
tenebrosa  fuscedine  caligabat;  183B  tenebrosae  obstinationis 
latibulum;  685 C  tenebroso  impietatis  errore;  504D  effecti  per 
superbiam  tenebrosi. 

tentatio:  1422  ^^  ^^^  tribus  tentationibus  firmior  invenitur; 
787 B  diabolus  consummata  tentatione  recessit;  837 B  (Sermo 
ineditus)  contra  tentationes  et  scandala. 

torpidus:    6323  torpidae  veternositatis;    636 C  torpidum 
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hominis  .  .  .  arbitrium;  641 B  ut  neque  deficiendo  fieret  cv? 
nee  superbiendo  .  .  .  ingratus. 

transgressio:  59^3  tot  transgressionum  facinora;  173B 
(praedestinavit)  ad  punitionem,  non  ad  transgressionem;  589 B 
poenam  suae  transgressionis;  590  A  quantam  dignitatem  ante 
transgressionem  habuit;  al. 

tribulus:  lOTg  mei  tribulos  pectoris  cautius  lege;  722 C 
spinas  et  tribulos  mundanae  cupiditatis. 

tristari:  169 ^^  Viridomaro  tristante  captivo;  282 C  nee 
animae  tristanti  defuit;  155 ^^  iumentorum  de  perditione  tri- 
statur;  242  A  peccatorum  recordatione  co;  414  D  Ut  ergo  trista- 
retur,  totus  Christus  fecit;  293  B  nescit  cvj  laetitia;  292  B  cum 
tristatur  .  .  .  possit  gaudere. 

vaticinium:  83^4  in  quarta  (egloga  Vergilius)  vaticinii 
artem  assumpsit;  220  C  vaticinia  prophetarum;  463 A  beati 
Hieremiae  vaticinia;  183 B  prophetas  .  .  .  vaticinio  praedixisse. 

venenosus:  1.  590C  venenosis  animalibus;  590DViperas 
.  .  .  venenosas  esse;  ib.  venenoso  aculeo;  2.  683  earumque 
(sororum)  venenosis  consiHis. 

vermiculus:  5722  vermiculos  parturiant  hortis;  598 D 
creavit  in  terra  vermiculos;  601 B  deum  opificem  landet  in 
vermiculo. 

versiculus:  10g  lila  exhilarata  versiculis;  206 A  uno 
psalmi  versiculo  designavit;  350  D  uno  versiculo  Spiritus  s. 
designavit  in  psalmo. 

veternosus  =  veternus:  64^  matrem  veternosam;  133iß 
CV3  ille  privignus  laetitiae  (==  diabolus);  394  C  veternosae  cor- 
ruptioni. 

virago:  89  ternae  viragines;  11  ^^  Aricinam  lusam  vira- 
ginem;  326  D  virgo  enim  dicitur  quasi  cx^:  viraginem  vero  . . . ; 
327 A  cum  viraginis  nomen  ex  nomine  viri  descenderit:  .  .  . 
inde  habet  in  veritate  virtutem  unde  habet  verum  viraginis 
nomen.  Propter  quod  hanc  viraginem  .  .  .  viri  nomine  Paulus 
non  dubitat  appellare. 

virulentus:  1.1592  4  virulentaepersuasionis;  196Bvirulentis 
sermonibus;  2.  468 D  virulentum  vero  mortis  poculum  dicimus. 

visio:  IOI7  teantelon  id  est  visionem  volens;  48^  mede- 
nidean  quod  nos  Latine  nullam  visionem  dicimus;  59^4  prae- 
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occupavisti  visionem  (jiQoxartXaßeg  ÖQaoiv);  91^5  iopa  vero 
oculi  vel  c^;  95^8  pkinonorus  id  est  errabunda  cv^;  lOlg  ava- 
ritia  .  .  .  visionis  imagine  pascitur;  187 B  diversitas  illa  visionis; 
212  D  dei  visione  dignus;  539  B  visione  luminis;  540  C  osten- 
tationem  solam  falsae  visionis;  760 B  indeficiens  cv?  et  concu- 
piscentia  trinitatis. 

uitio:  50 7  munus  in  ultionem  conversumst^;  67g  (Cupido) 
ad  matris  ultionem  adventans;  ISSg  dei  c^  processisset;  ISö^g 
aqua  angelicae  transgressionis  fit  c^;  14^7  21  incivilis  iniuriae 
ultione;  153g  ultionem  .  .  .  nequaquam  .  .  .  temperavit;  I5625 
deo  ultionem  .  .  .  servabat;  181 2  j  (Sup.  Theb.)  coniurant  in 
ultionem;  184^2  in  ultione  coniurant;  593B  ultionem  .  .  .  suae 
iniquitatis;  595  C  illius  peccati  cv?;  605  A  mors  .  .  .  ultionis; 
494 A  retributio  .  .  .  ultionis;  167 A  interitum  ultionis;  171A 
praedestinatio  .  .  .  ultionis. 

ultra  (zeitlich  und  bei  Aufzählungen):  45g;  75 ^g;  144^5 
Quid  ultra;  159^2;  16626;  I7626;  174^3;  177ig;  566A;  567A;, 
574B;  759C;  576B;  555A. 

uniformis:  104^3  nunc  superna  celet,  nunc  inferiora,. 
nunc  CV3  latitet;  246  C  uniformi  cunctos  opprimi  potuisse  (an- 
gelos) ruinae  consortio. 

unire:  131 21  unitos  continentiae  nodulos;  144^^^  unita 
partus  fusura;  I4622  unito  sortiri  proposito;  756 A  divinitas 
et  .  .  .  humanitas  unita;  270 A  unita  proprietas;  188 D  ut  di- 
visa  unirentur;  189A  unitus  homini  (deus);  679A  sibi  ^x:^. 

unitas:  138^  ^  populi  aeque  unitate  atque  linguae  aduna- 
tione;  139  ^^^  Fit  in  .  .  .  membrorum  unitate  divisio;  190  C 
nulla  est  divisio  iUius  unitatis;  186 A  unitate  deitatis  suae; 
187 C  caritatis  c^;  180 B  cvd  corporis;  214 D  naturalis  c^;  al. 

universalis:  52^  Pandora  enim  universale  munus  dicitur; 
172^0  CX3  conspuitur  salus;  662 D  plenitudo  00;  238 B  cv:>  medi- 
cina;  246  A  beneiicentiae  largitor  cv^. 

universaliter:  91^;  I3821;  588A;  D;  590D;  593B; 
660D;  661 C. 

universitas:  l.(=orbis  terrarum):  15223  laboris  non  fuit 
.  .  .  Universitäten!  efficere;  176g  ab  huius  imperiis  libera  exi- 
steret  cv^;  680 A  quem  ex  initio  habet  c^  dominum;  415 A  quae 

1  conversus  est  (Helm).     Wohl  conversumst. 
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ad  gubernationem  universitatis  pertinebant;  2.  (=  Gesamtheit) 
489  C  omnium  cv^  salvandorum;  246  C  universitatem  circumplexa 
naturae  angelicae;  186 A  universitate  totius  . .  .  creaturae;  606 A 
homo  universitatem  suae  propaginis  inquinavit. 

volubilitas:  107^  temporis  volubilitatem ;  514B  temporis 
volubilitate;  684  C  non  temporali  volubilitate  ^  sed  aeterna  sta- 
bilitate. 

voluntarie:  34^4;  632B;  663D;  635C;  D;  636B  (zwei- 
mal); 640  C;  al. 

Vulva:  144 j^ 5  in  matris  c^  prior  formatur  invidia  quam 
figura;  1442  ^  4^^  adhuc  in  vulva  positus  invidiam  concipit; 
I5O23  c^  .  .  .  seminum  liquores  despueret;  lölgg  fertilitas 
vulvae  domicilium  .  .  .  habitare  iubetur;  140  2  ut  quem  vulvae 
hiatu  pariens  gemendo  produxerat,  illius  etiam  semina  trans- 
voraret;  456  A  neque  enim  in  utero  s.  illius  et  matris  et  vir- 
ginis  illa  spiritalis  .  .  .  verbi  dei  natura  poterat  absque  carne 
temporaliter  concipi  sicut  nee  caro . . .  potuit . . .  nullius  viri  coitu 
seminata  in  intimo  vulvae  virginalis  innasci;  468  B  (Christus) 
solus  est  masculus  adaperiens  vulvam  qui  in  veritate  s.  dominus 
vocaretur.  Vulvam  quippe  matris  eius  non  concupiscentia 
mariti  concumbentis  sed  omnipotentia  filii  nascentis  aperuit'^; 
402  B  a  CV3  ecclesiae  matris  alienatus  abscessit. 


1  al.  voluntate.     Sinn  und  Reim  sprechen  für  unsere  Lesart. 

2  Die  behagliche  Breite,  mit  der  der  Mythograph  schlüpfrige  Mythen 
erzählt,  ist  längst  bekannt.  Es  ist  dies  auch  ein  Grund  gewesen,  seine 
Identität  mit  dem  Bischof  zu  leugnen  (z.  B.  Zink  S.  4).  Am  widerlichsten 
aber  berührt,  wie  Helm  (Philolog.  56,  290)  richtig  bemerkt,  seine  Schil- 
derung der  unbefleckten  Empfängnis  (S.  170  ff.).  Nun,  die  oben  angeführten 
Stellen  des  Bischofs  sind  wohl  im  selben  Tone  gehalten.  Es  seien  außer- 
dem noch  genannt:  517 D  ex  hoc  voluit  asserere  filium  a  patre  et  spiritu 
s.  separatum  quia  solum  constat  thalamum  uteri  virginalis  ingressum; 
679  C  Qui  ut  illud  peccatum  quod  in  concubitu  mortalis  carnis  generatio 
humana  contraxit  auferret,  conceptus  est  novo  more,  deus  incarnatus  in 
matre  virgine  sine  coitu  viri  sine  libidine  concipientis  virginis  ut  per  deum 
hominem  quem  absque  libidine  conceptum  inviolatus  edidit  virginis  uterus, 
ablueretur  peccatum;  729 C  Heri  enim  rex  noster  trabea  carnis  indutus  de 
aula  uteri  virginalis  egrediens.  Wohl  ist  es  zum  Teil  in  einem  veränderten 
Schicklichkeitsempfinden  begründet,  daß  uns  derartige  Schilderungen  ab- 
stoßen. Doch  ist  es  immerhin  bezeichnend,  daß  wir  das  Wort  vulva  bei 
einem  anderen  Kirchenschriftsteller  nicht  haben  nachweisen  können. 


Grammatisches  und  stilistisches  Verzeichnis 
zum  ersten  und  zweiten  Teile.  ^ 


ab  =  Abi.  causae  62 

=  Abi.  compar.  61 

b.  Gerund.  65 
ab  separativum  63 
ab  invicem  86,  1 
abnuere  m.  Inf.  161 
absque  67 

Abstrakta  st.  Konkr.  172 
accedere  m.  Acc.  11 
accipere  ex  71,  2 
Acc.  c.  Inf.  162 
ad  54/5 

ad  invicem  86,  1 
ad  liquidum  54,  4 
ad  plenum  54,  4 
adducere  in  c.  Abi.  81,  3 
adgaudere  11 

Adjekt.  und  Adv.  parallel  102 
Adjekt.  statt  Gen.  171 
Adjekt.  pleon.  176  und  177,  3 
Adjekt.  subst.  89—92 
adiurare  quem  11 
admonere  m.  Acc.   c.  Inf.  s.  man- 

dare  162 
adventare  170 
Adverb,  pleon.  177 

„        statt  Adjekt.  103  c 
advertere  =  anim  '^  169,  2 
aestimare  aliquem  ad  54 
aestimare  =  existoo  169,  1 


aestimari  m.  Adv.  103  b 
aggredi  m.  Inf.  159 
agnosci  m.  Nom.  c.  Inf.  163 
alienare  de  69,  2 
aliquanti  =  -^  quot  117 
alius  ab  61 
alludere  11 
alter  ab  61 
ambigor  6 
ambulare  viam  18 
amplius  =  magis  93 
an  forsitan  181,  2 
angelicus  171,  3 
ante  b.  Komp.  96 
antidotum  Met.  167 
apostolicus  171,  3 
apud  =  ab,  ad,  contra  56 
arridere  m.  Dat.  11 
ascendere  m.  Acc.  11 
m.  Inf.  159 
attentius  =  Pos.  97 
Attraktion  d.  Relat.  112/3 
auctoritas  172 

auscultare  m.  Acc.  c.  Inf,  32 
auscultare  m.  Dat.  32 
ausus  174,  1 
aut  =  an  124 

barathrum  met.  165 
beatificus  168,  2 


1  Die  Zahlen  bezeichnen  die  Paragraphen.  —  b.  =  bei,  m.  =  mit, 
St.  =  statt,  c.  =  cum.  —  Das  Wörterverzeichnis  des  dritten  Teiles  (Aus 
dem  Wortschatze)  ist  alphabetisch  geordnet  und  darum  hier  nicht  mehr 
berücksichtigt. 

Friebel,  Fulgentius.  13 
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Bilder  167 

blandiloquiura  168,  3 
blandiloquus  168,  3 
breviloquium  168,  3 

Caenositates  s,  squalores  174,  1 

calores  s.  sudores  174,  1 

capax  m.  Gen.  42 

captare  170 

carere  m.  Acc.  5 

carnes  174,  2 

cautus  m.  Gen.  41 

celerius  =  Pos.  97 

circa  =  erga  57 

circumcirca  86,  1 

citius  =  Pos.  97 

cognoscor  m.  Nom.  c.  Inf.  168 

compellere  m.  Acc.  c.  Inf.  162 

compluere  m.  Acc.  12 

con  in  Verben  und  Adjekt.  m.  Dat. 

37/8 
condemnare  m.  Abi.  49 
condignus  m.  Dat.  36 
Consecutio  temporum  152 
consequi  ab  66 

ex  71,  2 
consulere  ad  55 

contemnere  m.  Inf.  s.  despicere  160 
contemptor  Adj.  88 
contentus  ra.  Dat.  36 
contingere  m.  Inf.  160 
contra  dicere,  esse,  ire  59 
contumax  m.  Dat.  42 
convincor  m.  Nom.  c.  Inf.  163 
Corona  met.  165 
credere  in  deo  81,  5 
creditare  170 

crementum  =  incv^  169,  1 
culpae  174,  1 

curare  m.  Inf.  s.  desiderare  160 
curiosus  m.  Gen.  45 
currere  viam  18 

damnabilis  m.  Dat.  39 
damnare  m.  Abi.  49 
damnare  m.  Gen.  47 
damnare  in  m.  Abi.  81,  1 


damnare  pro  74,  4 
dare  in  m.  Abi.  81,  2 
dare  m.  Inf.  160 
Dativ  St.  ab  34 

„      des  Zieles  35 
de  =  Abi.  68 
„   =  Gen.  70 

deducere  in  m.  Abi.  81,  3 
defendere  m.  Abi.  52 
defensare  170 

„         m.  Abi.  52 
de  intra  86,  2 
deintus  86,  1 
deificus  168 

delabi  in  m.  Abi.  81,  4 
delectari  m.  Acc.  24 

„         m.  Inf.  161 
dependere  m.  Dat.  31 
Demonstr.  im  Relativs.  111 
denique  kausal  129 
desciscere  m.  Inf.  s.  desiderare  160 
desiderare  m.  Inf.  160 
despicere  m.  Inf.  160 
desub  86,  2 

desudare  m.  Inf.  s.  desiderare  160 
deterius  93 
dicere  ad  54 

dicitur  m.  Acc.  c.  Inf.  164 
dicus  in  Kompos.  168 
differre  m.  Inf.  161 
dignus  m.  Dat.  36 
disponere  m.  Inf.  161 
Distrib.  st.  Kard.  und  Ord.  123 
divinitas  172 
divinus  171,  3 
doceri  m.  Acc.  24 

„       m.  Nom.  c.  Inf.  163 
dolere  aliquem  17 
dominari  m.  Dat.  29 
dominicus  171,  3 
donare  m.  Inf.  160 
dubitare  m.  Acc.  6 

„        m.  Acc.  c.  Inf.   162 

„        (zurückschrecken)  17 
dum  =  cum  127 
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econtra  86,  1 

egenus  m.  Gen.  45 

egere  m.  Inf.  161 

elidere  met.  166 

enim  am  Anf.  d.  Fab.  181 

eo  quo  =  eo  quod  113 

ergastulum  met.  165 

ergo  in  Apodosis  179 

erubescere  m.  Acc.  17 

esse  m.  Adv.  103  a 

et(iam)  pleon.  im  Relativs.  u.  sonst 

178 
etiam  im  Anf.  d.  Fab.  181 
evadere  m.  Acc.  13 
ex  =  ab  71,  1 
„   =  Abi.  instr.  71,  3 
ex  eo  quod  =  propterea  quod  72 
ex  quo  128 
ex  separativum  71,  4 
ex  =  sub  73 
exceptare  170 
exhorrere  m.  Acc.  17 
exigere  m.  Acc.  c.  Inf.  s.  poscere  162 
expavescere  m.  Acc.  17 
externus  ab  64 
extraneus  ab  64 
exsultare  m.  Dat.  30 

facere  m.  Acc.  c.  Inf.  162 

facilius  =  Pos.  97 

faeculentia  met.  165 

falsidicus  168 

familiaris  m.  Dat.  39 

fervores  s.  sudores  174,  1 

ficus  in  Kompos.  168,  2 

figulus  met.  165 

firmare  =  afcv:?,  concva  169,  1 

flagitare  m.  Acc.  c.  Inf.   s.  poscere 

162 
fletus  174,  1 
foris  ab  64 
formidare  m.  Inf.  160 
fuerat  m.  Part.  Perf.  148 

„  m.  Part.  Fut.  149 
fuerit  m.  Part.  Perf.  155 
fugere  m.  Inf.  159 


fuisse,  fuisset  m.  Part.  Perf.  155 
fundere  =  efc^  169,  2 
fuscare  =  ofoo  169,  2 

gaudia  174,  1 

Genet.  st.  präp.  Ausdr.  48 

genetrix  Adj.  88 

gradi  viam  18 

hie  idem  115 

„    ille  115 

„    ipse  115 
horrere  m.  Acc.  17 

idem  ipse  114 

ille  ipse  115 

immunis  ab  64 

immunis  m.  Gen.  43 

immurmurare  14 

imperare  m.  Acc.  3 

imperia  174,  1 

in  =  Abi.  82 

in  m.  Abi.  st.  Acc.  81 

in  m.  Acc.  st.  Abi.  77 

in  St.  Abi.  abs.  79 

in  =  apud  80 

in  =  sub  83 

in  consecut.  76 

in  finale  76 

in  hodie  86,  1 

in  id  quod  77 

in  mane  86,  1 

incapax  m.  Gen.  42 

incurabilis  m.  Dat.  39 

incurrere  m.  Acc.  14 

incurrere  in  14 

indere  in  m.  Abi.  81,  2 

indigere  m.  Acc.  5 

indigere  m.  Inf.  161 

indignus  m.  Gen.  45 

indigus  m.  Gen.  45 

Indik.  in  ind.  Frage  138 

„      im  Irreais.  139 

inducere  m.  Acc.  14 

induere  m.  dopp.  Acc.  23 

indui  m.  Acc.  23 

13* 
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in  eo  in  quo  113 

ineptus  m.  Dat.  39 

inexplicabilis  m.  Dat.  39 

Infin.  als  Subst.  m.  Dat.  157,  2 
„       „      „       m.  Gen.  157,  1 
„       „       „        m.  Pron.  156 
„     nach  Verb.  d.  Beweg.  159 

ingratus  m.  Gen.  und  Dat.  36 

inhabitare  mit  Acc.  14 

iniquitates  174,  1 

insatiatus  m.  Gen.  41 

inserere  in  m.  Abi.  81,  2 

insidere  m.  Abi.  52 

instigare  m.  Acc.  c.  Inf.  s.  compel- 
lere  162 

instruere  m.  Dat.  32 

insultare  ra.  Dat.  30 

intentare  170 

invadere  m.  Acc.  14 

inveniri  m.  Nora.  c.  Inf.  163 
„       m.  Adv.  103  b 

inveniuntur  qui  m.  Indik.  139,  2 

invidere  aliquem  aliquid  2 

invidus  m.  Gen.  44 

ipse  =  idem  114 

is  =  Reflexivum  105 

is  ipse  115 

Iterativa  st.  Simpl.  170 

lacere  =  abicere  169,  2 
ieiunus  m.  Abi.  51 
lungere  m.  Dat.  28 
iunior  =  Pos.  97 
iussiones  174,  1 

Kompar.  =  Posit.  97 

„  =  Superl.  98 
Konjunktionen  pleon.  178—180 
Konjunktiv  Imperf.  als  Potent.  154 
„  Imperf.  =  Plusquperf.  151 
„  Plusquperf.  =  Imperf.  150 
„  im  verallgem.  Relativs.  140 
„      nach  quod  causale  141 

labi  in  m.  Abi.  81,  4 
laqueare  =  iloo  169,  2 
lavacrum  met.  165 


legitur  m.  Nora.  c.  Inf.  163 

liberare  de  69,  1 

licet  m.  Konj.  Impf.  152 

linquere  =  recvj  169,  2 

loquus,  loquium  in  Kompos.  168,  3 

lucifuga  Adj.  88 

ludere  =  decv^  169,  2 

luere  =  abcv^  169,  2 

lustrare  =  ilcvs  169,  2 

magis  z.  Umschreibung  93 

magistrianus  171 

magnificus  168,  2 

malus  z.  Umschr.  93 

mandare  m.  Acc.  c.  Inf.  162 

maritalis  171,  3 

maternus  =  matris  171,  3 

medela  met.  167 

mederi  m.  Acc.  4 

medicus  met.  167 

Medizinische  Gleichnisse  167,  4 

memor  m.  Acc.  26 

mereri  ab  66 

merere  m.  Inf.  160 

metuens  m.  Gen.  41 

mirificus  168,  2 

miscere  m.  Dat.  28 

moliri  m.  Inf.  s.  desiderare  160 

mortalitas  172 

munificus  168,  2 

munitus  ad  54 

naufragium  met.  165 

nee  st.  non  im  Relativs.  178 

necesse  eum  fuit  ut  10 

nihilominus  =  scilicet  u.  pariter  130 

nocere  m.  Acc.  2 

Nora.  c.  Inf.  163 

non   tantum-quantum  =   non   tam- 

quam  22 
non  tantum  sed  etiam  126 
notare  m.  Gen.  47 
novisse  =  posse  166 
noxius  m.  Gen.  und  Dat.  43 
nullus  =  nemo  120 
numquidnam  125 
nuper  =  nunc  104 
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ob  in  Kompos.  m.  Dat.  33 
obnoxius  m.  Gen.  und  Dat.  43 
obsistere  ad  54 
obviare  m.  Acc.  15 
occursare  170 
omnis  qui,  omne  quod  90 
oportet  m.  Nom.  c.  Inf.  164 
opus  est  m.  Acc.  und  Nom.  10 
opus  habere  m.  Acc.  10 
orare  m.  Acc.  c.  hif.  162 
Ordinalz.  =  Kard.  122 
ostentare  170 

pacificus  168,  2 
partificus  168,  2 
Partikeln  pleon.  178  ff. 
parvipendere  46 
paternus  =  patris  171 
pati  ab  66 
pavere  m.  Acc.  17 

„      m.  Inf.  s.  formidare    160 
pavescere  m.  Acc.  17 
pavitare  ra.  Inf.  s.  formidare  160 
peccator  Adj.  88 
peccatrix  Adj.  88 
penes  =  apud  58 
penetralia  met.  165 
penetrare  m.  Acc.  7 
percutere  ad  mortem  54 
perducere  in  m.  Abi.  81,  3 
perennis  st.  Adv.  101 
perfrui  m.  Acc.  4 
permittere  m.  Acc.  3 
permittere  m.  Acc.  oder  Dat.  c.  Inf. 

162 
permittor  3 

perpetualis,  perpetuus  st.  Adv.  101 
Personifikationen  173 
persuadere  m,  Acc.  1 
petax  m.  Gen.  42 
petere  m.  dopp.  Acc.  8 

„       m.  Acc.  c.  Inf.  s.  poscere  162 
pingitur  m.  Nom.  c.  Inf.  163 
placitus  m.  Dat.  36 
plenus  m.  Abi.  51 
plorare  m.  Acc.  17 


Plural  st.  Sing.  174 

plurimum  z.  Umschr.  93 

plus  z.  Umschr.  93 

poenalis  m.  Dat.  39 

polliceri  m.  Inf.  Praes.  153 

ponere  in  modum  77 

poscere  m.  Acc.  c.  Inf.  162 

poscere  sibi  107 

Positiv  st.  Sup.  100 

posse  ad  55 

Possessiv  neb.  Demonstr.  115,  2 

posset  ==  potuit  146 

possibilis  m.  Dat.  39 

post  =  ^Eta.  60 

postquam  m.  Konj.  145 

postulare  m.  Acc.  c.  Inf.  s.  poscere 

162 
poterit  =  potest  153 
potestatem  habere  in  m.  Abi.  81,  5 
potiri  m.  Acc.  4 
praecipere  m.  Acc.  3 
praecipior  3 

praeiudicare  m.  Dat.  33 
praescius  m.  Gen.  45 
praestare    m.  Acc.    c.  Inf.  s.  man- 

dare  162 
praetermittere  m.  Inf.  161 
praevalere  m.  Dat.  33 
praevaricator  Adj.  88 
precari  m.  Acc.  c.  Inf.  s.  poscere  162 
pro  =  causa  75 

„    =  de  75  Zus. ;  bei  Verb.  d.  Af- 
fekts 74,  3 

„     =  propter  74,  1 
pro  eo  quod  74,  2 
pro  invicem  86,  1 
prodesse  m.  Inf.  160 
promereri  m.  Inf.  s.  merere  160 
propheticus  171,  3 
propinquare  =  apcv^  169,  2 
proprius  =  Possess.  119 
pulsare  170 
punire  pro  74,  4 

quaerere  m.  Inf.  s.  desiderare  160 
quam  b.  Kompar.  22  und  100 
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quam  ohne  Kompar.  94 

„      b.  Superl.  100 
quamquam  m.  Konj.  144 
quamvis  m.  Indik.  144 
quando  m.  Konj.  142 
quanti  =  quot  117 
quanto  ohne  Kompar.  50 
quantum  =  quam  20 
quantum  =  sed  126 
quantum  ad  54,  6 
quantum  b.  Kompar.  25 
quatenus  131 
quia  st.  Acc.  c.  Inf.  136 
quid  als  acc.  obi.  int.  19 
quo  =  ut  132 
quod  m.  Acc.  c.  Inf.  185 

„      St.  Acc.  c.  Inf.  134 

„     in  indir.  Fragen  110 
quoque  pleon.  im  Relativs,  17S 
quoque  am  Anf.  d.  Fabel  181 
quoniam  st.  Acc.  c.  Inf.  137 

raptare  170 

rebellis  m.  Dat.  39 

receptare  s.  exceptare  170 

recusare  m.  Inf.  s.  despicere  160 

Reflexiv  st.  is  106 

refuga  Adj.  88 

Relativsätze  pleon.  177,  5 

relaxare  met.  166 

reluctare  m.  Inf.  s.  desiderare  160 

reluctari  m.  Dat.  33 

reniti  m.  Dat.  33 

reperire  sibi  107 

reptare  =  raptare  und  tepere  170 

reputare  m.  Gen.  46 

residere  m.  Abi.  52 

resonare  m.  Acc.  19 

respondere  ad  54 

retentare  s.  intentare  170 

rogare  m.  Acc.  c.  Inf.  s.  poscere  162 

ructare  met.  166 

ructare  =  eoo  169,  1 

ruptare  =  ec^  169,  1 

Salvus  ab  64 
sapere  m.  Acc.  19 


Schwulst  der  Rede  b.  Bisch.  182 

scribere  =  acv3  169,  2 

sectari  170 

secundo  =  bis  121 

secundum  quod  112 

sedere  m.  Abi.  52 

senior  =  senex  97 

sequax  m.  Gen.  42 

sequi  =  exc^  169,  2 

sibi  pleon.  107 

sibi  =  suus  108 

sie  =  deinde  104 

Simplicia  st.  Kompos.  169 

sive-sive  m.  Konj.  143 

sollicitus  m.  Gen.  41 

„        m.  Inf.  s.  desiderare  160 
sonare  m.  Acc.  19  Anm, 
sortiri  m.  Abi.  49 
specialis  45 
sperare  in  deo  81,  5 

„       m.  Inf.  Praes.  153 
spernere  m.  Inf.  s.  despicere  160 
spirare  m.  Acc.  9 
squalores  174,  1 
staurare  =  in -^   169,  2 
suadere  m.  Acc.  1 

m.  Inf.  161 
sub  m.  Acc.  St.  Abi.  85 
sublevare  m.  Dat.  32 
substantia  met.  165 
Substant,  pleon.  176  und  177,  3 
sudores  174,  1 
sufficere  sibi  107 

m.  Inf.   160 
sufl'ragium  met.  165 
sui  =  suus  40 
sumere  ex  71,  2 

==  as<-x:>  169,  2 
super  =  de  84 

„     m.  Acc.  St.  Abi.  85 
superius  =  Pos.  97 
Superl.  =  Pos.  99 
suspirare  m.  Acc.  9 
sustentare  170 
suus  rhetorisch  109 
suus  sibi  108  Anm, 
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tanti  =  tot  117 

tanto  ohne  Komp.  50 

tantum  =  tarn  20 

tantum  b.  Komp.  25 

tantum-quantum  =  ut-ita  21 

tenax  m.  Gen.  42 

territare  170 

tertio  =  ter  121 

tibi  =  tuus  108 

tinctio,  tinctura  met.  165 

totus  =  omnis  118 

trahere  =  atc^,  conoo  169,  1 

transgressor  Adj.  83 

transnatare  m.  Acc.  16 

tremere  m.  Acc.  17 

Ubi  =  quo  und  unde  87 

utpote  qui  m.  Ind.  139 

ulterius  =  Pos.  97 

ultrix  Adj.  88 

universus  =  omnis  118 

usurpare  sibi  107 

ut  St.  Acc.  c.  Inf.  133 

uterque  Plur.  116 

utpote  qui  m.  Indik.  139,  2 

ut  quid  110 


Vacare  m.  Gen.  47 
vacuare  =  eo&  169,  2 
vacuare  m.  Gen,  47 
vacuus  m.  Gen.  43 
validus  m.  Dat.  39 
vaniloquium  168,  3 
velle  =  behaupten  166 
venenum  Met.   167 
venire  =  ecx^  169,  2 
venire  m.  Dat.  35 

„       m.  Inf.  159 
ventositas  met.  165 
Verba  pleon.  177,  4 
veridicus  368 
vero  in  d.  Apodosis  179 
Vertauschung  d.  Temp.  147 
Verwandtschaftsbezeichnungen  met. 

167 
vestigare  =  in  oo  169,  1 
videtur  m.  Acc.  c.  Inf.  164 
virginaHs  171,  3 
viscera  met.  165 
visus  Flur.  174,  1 
vivificus,  -are  168 
vulnus  met.  167 
vultus  Plur.  174,  1 


Verzeichnis  nachträglich  bemerkter  sinnstörender 

Druckfehler. 

S.  38.     Die  §§-Zählung  66,  68,  68  st.  66,  67,  68. 

S.  106  Z.  6  v.  u. :  st.  interrempti  lies  intePempti. 

S.  115  Z.  15  V.  u.:  st.  cuntaque  lies  cunetaque. 

S.  120.     In  der  1.  Zeile  der  Anm.  ist  »statt«  zu  streichen. 

S.  124.     Die  letzte  Klausel   unter  novisse   statt  ^  —  x^ — ^  ^^^  heißen: 

S.  133     unter    vestigare    st.    —  ^ ^  —  ^  __  ^_/  _  v->    muß    es    heißen : 

S.  138  unter  maritalis  st.  temporiens  heißt  es  temperiem. 
S.  187  unter  series:    statt  post  temporum  series   ( — <j  —  ^<j — )  heißt   es 
post  temporis  seriem  ( — w  —  ^v^w). 
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